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NOTA 



En este libro sólo se encuentran las disposiciones 
mgentes, de carácter permanente y general. 

Los reglamentos internos de las oficinas, no han sido 
agregados, sino, únicamente, en lo que armonizan con la 
índole de la obra. 

Este trabajo debe ser completado con un registro 
MUNICIPAL, donde consten las disposiciones derogadas ó en 
desuso, cuyo conocimiento pueda ser necesario para la 
resolución de asuntos de otros tiempos. 
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DECRETO 

Declarando oficial esta obra y haciendo obligatorio su uso 

en la Administración. 

Agosto 12 de 1898. 

Habiendo terminado los Sres. Eugenio F. Soria, Secretario del H. 
Concejo Deliberante, y Domingo A. Baez, Jefe de la Oíicina de Obras 
Públicas de la Secretaría de la Intendencia, el nuevo «Digesto Muni- 
cipal » que este D. E. les encomendó el 5 de Marzo del año anterior, 
tanto por hallarse agotadas las ediciones publicadas hasta entonces, 
como para satisfacer las necesidades de la administración, y los nume- 
rosos pedidos del público y Municipalidades del país y del extranjero; y 

COXSIDKIIANDO: 

1» Que la forma de distribución de las leyes, ordenanzas, decretos, 
etc.. en SECCIONES, TÍTULOS y CAPÍTULOS de un solo cuerpo de 
materia, que se ha dado á la obra, simplifica el estudio de las mismas, 
facilitando la consulta de sus prescripciones y por consiguiente el des- 
pacho de los asuntos en el menor tiempo posible; 

2° Que la utilidad práctica de esta distribución ha sido ya reconocida 
y aprobada por el II. Concejo al declarar oficial la « Recopilación Soria » 
por ordenanza promulgada el II de Septiembre de 1896; recopilación 
que ha servido de base á este nuevo digesto ; 

3» Que en esUi edición, se han salvado los errores y omisiones de las 
anteriores é incluido todas las disposiciones de carácter permanente y 
general dictadas hasta la fecha, adaptando al actual las del antiguo 
régimen, toda vez que pudieran tener aplicación en la época presente; 
suprimiendo también las derogadas; 

4" Que al trasladar las diversas materias de las leyes, ordenanzas, 
decretos, etc. para coordinarlas metódicamente en las respectivas sub- 
divisiones del libro, se ha conservado cuidadosamente el texto de los 
artículos, citándose al final de cada Capítulo, para garantía de autenti- 
cidad, la fecha de las disposiciones á que corresponden ; 

5° Que en tal virtud, el trabajo realizado llena los propósitos que se 
tuvieron en vista al ordenarse, conviniendo ahora para la uniformidad 
y regularidad en la gestión y trámite de los asuntos, establecer su uso 
obligatorio en la Administración ; y que las modificaciones ó amplia- 
ciones que en lo sucesivo deban introducirse á las disposiciones que él 
contiene, se propongan con arreglo á su distribución; 
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6» Que tratándose de una obra de suma utilidad para el públicOp por 
la relación de intereses que cultiva con la Municipalidad, es Justo que 
éste contribuya equitativamente á resarcir en parte los gastos que ella 
demanda; 

Por todas estas consideraciones. 

El Intendente Municipal, 

DBCKBTA : 

Art. V Apruébase este «Digesto Municipal» y declárase de uso oficial 
en la Administración. 

Art. *^ En lo sucesivo las oficinas municipales se guiarán por él 
en el despacho de los asuntos; debiendo en cada caso, al referirse ¿ 
las disposiciones vigentes que comprende y según la materia, citar la 
respectiva SECCIÓN, título y Capítulo. 

Art. o" Las dudas ([ue pudieran suscitarse respecto de cualquier pun- 
to de la obra serán aclaradas ó resueltas con los originales de la dis- 
posición <iue las promueva: debiendo esas aclaraciones solicitarse por 
nota y en forma concreta á la Secretaría. 

Art. 4" Las moditicacioneá ó ampliaciones que las reparticiones Juz- 
guen necesario introducir á las ordenanzas, decretos, etc , se propon- 
drán teniendo en cuenta el plan general de este Digesto. 

Art. 5« De los tres mil ejemplares que se han impreso, con arreglo á 
la licitación de 2*2 de Noviembre de IS^ {e\\). N» 25714 L) se reser\'ará 
la cantidad necesaria para las exigencias de la Administración y los 
restantes se venderán al público á razón de ¿res pesos moneda nado- 
nal el ejemplar. 

Art. 6" No obstante lu dispuesto por el H. (Vmcojo Deliberante en la 
ordenanza mencionada en el considerando 2", désele conocimiento de 
este decreto, haciéndole presente, al mismo tiempo, la conveniencia de 
hacer extensivo á las oficinas de aciuel Departamento el cumplimiento 
de las prescripciones de los artículos *^, :í" y 4". 

Art. 7" Todo ejemplar llevará v\ sello del D. E. 

Art. S" Comuniqúese, etc. 

Francisco Alcohendas. 
Felipe J. Moreira 

Secretario. 
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O/'íí^nan-ja.— Columnas de sostén de paredes, pisos ó techos 

de habitaciones; escaleras de material incombustible.. 412 
Ordenan-?a.— Construcciones de hierro para galpones, depósi- 
tos, etc.; habitaciones de madera 41S 

Orrf^/iani'a.— Apertura de las veredas y calzadas para coloca- 
ción de cañerías 413 

HIGIENE 

Ordenanza,— EníeTmeávLáes de los ojos en ios recién nacidos.. 415 

SEGURIDAD 

Orde/ian^^a.— Coches de tramways, mixtos 41(> 

Orde/ian-2'a —Salvavidas en los tramwavs á tracción mecánica. 413 



SECCIÓN PRIMERA 



ADMINISTRACIÓN 



TITULO I 



CAPÍTULO PRIMERO 



Federalización de la ciudad de Buenos Aires; jurisdicción 
municipal, limites del municipio, ley orgánica; escudo 



Artículo 1" Declrtrase Capital de lu República el Municipio 
<ie la ciudad de Buenos Aires, bajo sus limites actuales. 

Art. 2" Todos los establecimientos y edificios públicos ({uedan 
bajóla jurisdicción <le la Nación, sin cpie los municipales pierdan 
por esto su carácter. 

Art. 3'> Queda vigente la leyN« 1200 del 1'^ de Noviembre de 1882 
sobre organización de la Municipalidad de la Capital Federal, 
con la siguiente modificaci<')n: o La Municipalidad de la Capital 
de la República, en su carácter de persona jurídica, es el repre- 
sentante del actual municipio de la ciudad de Buenos Aires, con 
todos sus bienes y obligaciones. 

Art. 4o El territorio del Municipio de la Capital tiene por lími- 
tes: al norte, el Rio de la Plata y el partido de San Isidro; al 
5ur, el Riachuelo de Barracas y el partido de Matanzas; al 
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oeste, los partidos de San Martin y de Matanzas, y al este el 
Rio de la Plata. 

Art. r>o La jurisdicción municipal rige también en el puerto de 
la Capital. 

Art. 6« El sello que usa la Municipalidad es: un escudo con 
dos navios anclados en mar espumoso, plateado, con una paloma 
volando en medio, en campo celeste, que simboliza el Espíritu 
Santo. 



Arts. 1» y 2« Ley Nacional 21 Soptiouibro 1880. 
Art. 3« Ley Nacional 2'» Octubre 18ÍK). 

Art. 4o Ley Nacional 20 Septiembre 1887.— Ley Provincial 28 Septiembre 1887.— 
Decreto G. N. O Feb. 1888. — Informe Ingeniero Silveyra y Blot. 17 Enero 1888. 
Art. 5o Decreto G. N. 10 Junio 1801. 
Art. 6o Acuerdo Municipal 22 Julio 18.')0. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Ley Orgánica de la Municipalidad 



TÍTULO I 
De la Municipalidad y del sufragio en el municipio 

ClPÍTlI.O I 

ConpiFMdóa Je la Moníc¡ptli>lail 

Art. 1" La Municipalidad de la Capital de la República se 
compone de un Concejo Delibernnie y de un Departamento 
Kjccutivo. 

Capítulo II 

IM YMa Qfitonl 

.\rt. 2'^ A los objetos quo se determinan en la prénsente lev, el 
Concejo Deliberanlc, anualmente, en su primer período de sesio- 
nes, formará lisias de cincuont-i individuos de los mavores con- 
tribuyentes de cada parro juia, que reúnan las condiciones legales 
para ser miembros de diclio Concejo. 



— 8 — 



Art. 3® Estas listas se publicaren en los diarios por ocho días, 
durante los cuales, podren ser observadas por reclamo dirijido 
por escrito al Concejo Deliberante, por cualquier elector de la 
parroquia. La reclamación sólo podrá fundarse en haberse 
incluido en las listas, personas que no tienen las condiciones del 
artículo 50, ó que se hallan comprendidas en los casos de incom- 
patibilidad del artículo 31. ó de inhabilidad del articulo anterior. 
Transcurrido el plazo designado, el Concejo resolverá sobre las 
reclamaciones deducidas, integrara las listas, si hubiere lugar, y 
procederá en acto público i\ insacular, de entre ellas, las comisio- 
nes empadronadoras, compuestas de tres individuos, y los jurados 
de apelación, compuestos de cinco. 

Art. 40 Las Comisiones empadronadoras funcionarán en el atrio Comísionea em- 
de la iglesia parroquial ó el Juzgado de Paz, donde no la hubie- padronadoras. 
re, todos los días feriados de los meses de Julio y Agosto, desde 
las 12 a. m. hasta las 4 p. m., bastando dos de sus miembros 
para formar quorum. 

Art. 50 Las Comisiones empadronadoras inscribirán en un inscripción 
registro, que deberá llevarse por duplicado : 

lo A los ciudadanos mayores de edad, que se presenten 
personalmente á solicitar la inscripción, y que hayan 
pagado en el año impuestos municipales por valor de 
diez pesos como mínimum, ó contribución directa, ó 
patente comercial ó inlustrial, ó ejerzan alguna profesión 
liberal dentro del Municipio, y hayan residido en él 
durante los seis meses anteriores al día de la inscripción, 
y se hallen á la sazón domiciliados en la parroquia donde 
soliciten empadronarse. 

2o A los extranjeros mayores de edad, que sepan leer y 
escribir, que hayan pagado por contribución directa ó 
patente comercial ó industrial, ó cualquiera impuesto mu- 
nicipal, una suma de cincuenta pesoa, á lo menos, en el 
año, ó que ejerzan una profesión liberal, que hayan resi- 
dido en la Capital con dos años de anterioridad al día 
de la inscripción, y se hallen al solicitarla domiciliados 
en la parroquia. 

Art. 60 No podrán ser inscriptos : 

lo Los deudores del Tesoro Nacional ó Municipal, que 
ejecutados legalmente, no hubieren cubierto sus deudas. 

2o Los qu -) estuviesen privados de la libre administración 
de sus bienes. 

30 Los quebrados fraudulentos, mientras no sean rehabi- 
litados. 

40 Los condenados á pena corporal mientras cumplan la 

condena. 
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5o Los procesaílos por delito común, que merezcan pena 

corporal. 
Go Los empleados de la policía de seguridad. 

Art. 70 El que solicite inscribirse debe acreditar que es contri- 
buyente, exhibiendo el certificado ó la boleta expedida por la 
oficina respectiva, en que conste que ha satisfecho el impuesto 
requerido. La residencia debe justificarse, en caso necesario, 
con la declaración jurada de dos personas conocidas por la Co- 
misión empadronadora. 

Art. 8» La inscripción en el padrón conlemlríi en orden numé- 
rico, los nombres y domicilios de los electores, su nacionalidad, 
profesión, edad, si saben leer y escribir, y la cuantía del impuesto 
pagado. 

Art. 90 Siempre que la Comisión empadronadora rehusare ins- 
cribir una persona, harA constar en el acta con que cierre la 
inscripción del día, el nombre del excluido y la causa de la 
exclusión. 

Art. 10. CerradQ el registro con una acta en que conste, en letras, 
el número de los inscriptos, se man<lan\ un ejemplar al Presi- 
dente dol Concejo Deliberante y otro al Departamento Ejecutivo, 
quien lo hará publicar en dos diarios, por lo menos, dentro de 
los quince días siguientes. 

El acta de clausura del Registro podrá ser firmada por los 
inscriptos (|ue (juieran hacerlo. 

Juraiios de ape- Art. 11. Los jurados parro(|uiales deberán funcionar, sin inte- 
iaci6D. rrupción, desde el 1» al 20 de Octubre, oyendo los reclamos por 
omisiones ó inclusiones indebidas. 

Todo documento que en la calidad de prueba so pida para 
este objeto, se expedirá gratis en papel común. Las resolucio- 
nes del Jurado son inapelables y so comunicarán inmediata- 
mente al Presidente del Concejo Deliberante y al Departamento 
Ejecutivo. 

Art. 12. El cargo de mieml)ro de las Juntas empadronadoras y 
los Jurados de Apelaciones os irrenunciable y su excusación o 
falta (le asistencia inmotivadas, al desempeño de sus deberes, 
serán castigadas con multa do doscientos pesos. 

Art. 13. El padrón electoral se renovará totalmente cada dos 
años. 

Art. 14. En las listas á que se refiere el artículo 2», no deberán 
incluirse las personas que hubiesen desempeñado en el año an- 
terior las funciones de miembro de las Comisiones inscriptoras, 
de los Jurados parroquiales y de las mesas receptoras de votos. 
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Capítiilo III 

DelaeiNdÓB 

Art. 15. El Concejo Deliberante insaculará en el primer periodo 
de las sesiones del año, de entre las listas forma<las con arreglo 
A los artículos 2® y 3o de esta ley, y excluyendo á los insacu- 
lados con arreglo al artículo 3», cinco individuos en calidad de 
propietarios y tres suplentes para presidir las mesas receptoras 
de sufragios en las elecciones ordinarias y extraordinarias que 
tuvieren lugar dentro del año. 

Los individuos que resultaren designados, nombrarían de en- 
tre ellos su Presidente é instalarán por sí las mesas en los días 
fijados para la elección. 

Art. 16. Rige en todas sus partes con respecto ti los escrutado- Escrutadores. 
res, lo establecido en el articulo 12. 

Art. 17. Las elecciones ordinarias tendrán lugar el último Do Época y lugar 
mingo de Noviembre, en el atrio de la iglesia parroquial ó Juz- ® * eección. 
gado de Paz, donde no la hubiere, y las extraordinarias en el día 
feriado que s^ fijare; ambas se harán právia convocatoria del 
Jefe del Deparlamento Ejecutivo, que se publicará en los diarios 
con quince días, por lo menos de anticipación. 

Art. 18. Las mesas receptoras de votos se instalarán antes de 
las 9 a. m., debiendo la elección empezar á esta hora y terminar 
ú las 4 p. m. 

La instalación se hará constar en un acta firmada por los 
miembros de la mesa, que se ext'?nderá por duplicado. 

Se fijará en el atrio ó Juzgado de Paz, en su caso, una copia 
en orden alfabético, del Padrón Electoral, que será remitido 
oportunamente ala mesa, por el J »fe del Departamento Ejecutivo. 

Art. 19. I^s mesas electorales, podrán pedir, para los días de 
elección, la fuerza pública ([ue necesiten para guardar el orden, 
la cual dependerá durante el acto y eü el recinto de la njesa, 
exclusivamente del Presidente de la misma. 

Art. 20. Las disposiciones contenidas en la L«y Nacional de elec- 
ciones y reglas de proceder establecidas para fines de orden y 
libertad de sufragio en el acto electoral, son aplicables en las 
elecciones del distrito. 

Art. 21. El voto será secreto, verificándose por cé<lulas en papel 
blanco, envueltas ó dobladas, que contengan el noníbre ó nom- 
bres de las personas por quienes se sufraga, sin necesidad d-^ la 
firma del sufragante. 



Escrutinio. 



Juicio de la 
elección. 



Art. 22. Sólo serón admitidos los votos de los individuos ins- 
criptos en el padrón electoral de la parroquia. 

Art. 23. La mesa llevarú dos registros en que se anotarán 6 la 
vez, los nombres de los votantes, á los cuales se recibirá la 
boleta ó cédula de su propia mano, depositándola inmediatamente 
en presencia del votante y sin abrirse, en una urna colocada de 
autemano, que permanecerá á la vista durante la elección, y 
que podrá ser examinada por los circunstantes antes de empezar 
aquélla. 

Art. 24. Cerrada la votación á las 4 de la tarde, la mesa proce- 
derá al escrutinio público, debiendo terminarlo inmediatamente, 
y consignar su resultado, en una acta que se extenderá al pie de 
de cada registro, la que será suscrita por los miembros de la 
mesa, y las personas presentes que quieran hacerlo. 

Art. 25. Un ejemplar de las actas y registros será entregado al 
Jefe del Departamento Ejecutivo, y otro al Presidente del Con- 
cejo Deliberante, el mismo dia de la elección, antes de las 
9 p. m. 

Art. 26. El Concejo Deliberante se reunirá dos días después de 
la elección para examinarla, y pronunciará su juicio en la misma 
sesión ó en la inmediata siguiente. 

Art. 27. El Concejo expedirá los diplomas correspondientes á 
las personas cuya elección hubiere sido aprobada. 

En caso de rechazarse la elección de una ó más parroquias, 
se dará cuenta al Jefe del Departamento Ejecutivo á los efectos 
del articulo 17, inciso 2o. 

Art. 28. Si por cualquier evento no existiere el dia lo de Enero 
un número de municipales aceptados, bastante para formar 
quorum legal, la minoría existente convocará A los que hubiesen 
resultado electos, para que, en unión con ella, conozcan y re- 
suelvan sobre la validez de las elecciones. 

En este caso, los municipales de cuya elección se trate, 
podrán tomar parte en la discusión, pero no votar sobre su va- 
lidez. 

TÍTULO II 

Autoridades municipales 
Capítulo I 



Organindóo del Cooo-jo DeJilmiole 



Art 2ü. El Concejo Deliberante se compone de dos miem- 
bros, elegidos por cada parroquia de la ciudad, hasta tanto 






determine el Congreso la representación proporcional de cada 
una de ellas, teniendo en cuenta el Registro de vecindad que con 
arreglo al articulo 48, inciso 9o, debe levantarse. 

Art. 30. Son elegibles para miembros del Concejo: Miembros del 

Concejo. 

lo Los ciudadanos que hayan cumplido 2ó anos de edad, 
estén inscriptos en el Padrón Electoral de la Parroquia, 
sepan leer y escribir, paguen contribución directa, den- 
tro del Municipio, ó patente comercial ó industrial, ó 
ejerzan alguna profesión liberal y sean residentes en la 
parroquia, desde seis meses por lo menos, antes de su 
elección. 

29 Los extranjeros que reúnan las condiciones del inciso 
anterior, paguen en el municipio un impuesto mayor de 
cien pesosj posean el idioma nacional y se hallen domici- 
liados en la Capital, desde cinco años antes de su elección. 

Art. 31. El cargo de miembro del Concejo es incompatible con 
toda comisión ó empleo de carácter político y con todo empleo 
rentado de carácter nacional ó provincial. 

El Municipal que aceptara cualesquiera de estas comisiones ó 
empleos, cesará ipso fado en el desempeño de sus funciones. 

Art. 32. No pueden ser miembros del Concejo : 

lo Las personas que se hallen comprendidas en cuales- 
quiera de los casos del artículo 6o. 

2o Los que estuviesen directa ó indirectamente interesa- 
dos en cualquier contrato oneroso con la Municipalidad, 
ó como obligados principales ó como fiadores. Esta inha- 
bilidad no comprende á los tenedores ó dueños de accio- 
nes de sociedades anónimas que tengan contratos con la 
Municipalidad, á no ser que tengan participación en la 
gerencia^ ó sean miembros de las comisiones directivas 
de dichas sociedades. 

30 Los miembros de una misma sociedad, con excepción 
de las anónimas, y los parientes dentro del tercer grado 
en el Concejo. Si fuesen elegidos al mismo tiempo dos 
ó más individuos en estas condiciones, entrará á formar 
parte del Concejo el que hubiere obtenido mayor número 
de votos, y en igualdad de sufragios, el de mayor edad. 

4o Los inhabilitados para el desempeño de cargos públicos. 

Art. 33. Cesará en sus funciones lodo miembro del Concejo que 
por cau.sa posterior á su nombramiento, se coloque en cuales- 
quiera de los casos previstos en los dos primeros incisos del 
artículo anterior. Si la inhabilidad resultase de haber contraído 
dos ó más municipales una sociedad no anónima, se aplicará lo 
dispuesto al final del inciso 3o del artículo anterior. Si el inhabi- 
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litado no manifestase la causa sobreviniente de su inhabilidad, y 
ésta fuese de otro modo conocida, quedará ipso facto cesante en 
sus funciones, y se ordenará que se practique la elección para 
llenar la vacante. 

Art. 34. Los miembros del Concejo duran dos años en sus car- 
gos, renovándose anualmente por mitad: la primera vez á la 
suerte, y en adelante por el orden sucesivo de sus nombramientos. 

Art. 35. Las funciones de miembros del Concejo son gratuitas y 
tienen el carácter de carga pública, de la que nadie puede excu- 
sarse sin causa legitima, bajo multa de quinientos pesos. 

Art. 36. Son causas legítimas de excusación : 
lo Imposibilidad física. 

2o Ausencias frecuentes ó prolongadas del distrito de la Ca- 
pital, por causas justíñcadas. 
3o Tener sesenta años de edad. 
4o Recargo de otras atenciones públicas que no permitan 

el desempeño de los deberes de miembros del Concejo. 
5o Haber servido en el cargo en el periodo anterior. 
Las causas de excusación enumeradas en los cuatro primeros 
incisos, deberán ser justiñcadas ante el Concejo y admitidas por 
éste. 

Capitulo II 

AtribMMWf y Mera M Coacej* Mbcnate 

Art. 37. El Concejo Deliberante se instalará el lo de Enero de 
cada año, nombrando su Presidente, Vicepresidente lo y Vicepresi- 
dente 2o. Tendrá durante el año dos periodos de sesiones ordi- 
narias de tres meses cada uno, en la forma y el tiempo que esta- 
blezcan los reglamentos, pudiendo por sí solo prorrogar estas 
sesiones por un término que no exceda de un mes. Celebrará 
también sesiones de prórroga ó extraordinaria en los casos del 
articulo 59, inciso 11. 

Art. 38. El quorum legal del Concejo será formado por la mitad 
más uno de la totalidad de sus miembros, con excepción de los 
casos previstos en los incisos 2o y 4o del articulo 44. 

Art. 39. El Concejo es juez único de las elecciones de sus miem- 
bros, y una vez pronunciada su resolución al respecto, no pue- 
de reverla. 

Art. 40. El Concejo tiene facultad de expulsar de su seno, con dos 
tercios de votos de los presentes en sesión, á cualesquiera de sus 
miembros por transgresiones ñ omisiones en el desempeño de 
sas deberes, y por actos de indignidad ó desacato contra la 
Corporación. 
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La minoría sólo podrá declarar cesantes á los municipales 
ausentes déla Capital sin permiso del Concejo y después de cua- 
tro citaciones consecutivas sin éxito. Las vacantes se comuni- 
carán inmediatamente al presidente del Departamento Ejecutivo, 
Á los efectos del articulo 17. 

El Concejo puede también proceder contra las personas de 
afuera que faltaren al respecto en sus sesiones á alguno de los 
miembros de la Corporación, ó á ésta en general, ordenando el 
arresto del culpable, por un término que no exce la de 30 días, y 
sometiéndolo ala justicia por desacato, en caso de mayor gravedad. 

Art. 41. El Concejo, ó la minoría en su caso, podra compeler ti 
los inasistentes por medio de la fuerza pública, ó por multas que 
fíjarán sus reglamentos. 

Art. 42. Son atribuciones del Concejo : 

lo El nombramiento y remoción de su Secretario y demás 
empleados de Secretaria, que no debenin ser 'personas 
de su seno. 

2o La imposición de las multas por excusación inmotivada 
para aceptar el cargo de municipal, miembro de las co- 
misiones empadronadoras, ó de los jurados parroquiales 
ó de las mesas receptoras de votos. 

3o Crear un Cuerpo de Inspectores municipales para la 
ejecución de sus disposiciones, sin perjuicio del auxilio 
que deberá prestarle la Policía de la Capital cuando fue- 
se requerida. 

4o Nombrar de su seno comisiones de investigación, para 
que le informen sobre la marcha de la Administración en 
determinadas materias. 

5o Organizar por medio de una ordenanza especial, la Co- 
misión examinadora de las cuentas de la administración 
del municipio. 

6o Aceptar ó repudiar las donaciones ó legados hechos al 
municipio. 

7o Ejercer las funciones que le fueren encomendadas por 
el Congreso. 

Art. 43. Corresponde al Concejo dictar todas las medidas, orde- 
nanzas y disposiciones, cuyo objeto sea la dirección y adminis- 
tración de las propiedades é intereses locales del municipio. 

Estas atribuciones se refieren A las tres secciones siguientes: 

Semón I — Harienda 

Art. 44. Corresponde al Concejo, en lo relativo á este ramo : 
lo Podrá por mayoría disminuir las cuotas de los impues- impuesto», 
tos municipales, pero no podrá aumentarlos ni fijarlos 
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Bienes MunicU 
pales. 



Multas. 
Empréstitos. 



OonsolidaoiÓQ 
de la deuda. 



Presupuesto. 

Cálculo de re- 
cursos. 

Cuentas del D.E. 



Gastos comu- 
nales. 



sino con el voto de los dos tercios de los miembros pre- 
sentes en la sesión respectiva. 

2o Proveer ú la administración de sus propiedades y acor- 
dar con dos tercios de votos de los miembros que com- 
ponen el Concejo, la enajenación por medio de licitación 
de aquellas que no sean de uso público. 

3o Establecer multas por infracción á sus ordenanzas, hasta 
la cantidad de quinientos pesos. 

4o Contraer empréstitos dentro de los limites necesarios, 
para que su servicio anual con el de la deuda consolida- 
da, no exceda de un 20 por ciento de su renta total, de- 
biendo destinar un fondo especial amortizante, que no 
podrá ser distraído en otros objetos. Estas resoluciones 
sólo podrán adoptarse por dos tercios de votos de la 
totalidad de los miembros del Concejo. 

5o Solicitar del Congreso Nacional la autorización necesaria 
para contraer empréstitos que excedan de la cantidad 
fíjada en el inciso anterior. 

6o Consolidar la deuda flotante actual, con títulos de 6 por 
ciento de interés anual, 1 por ciento de amortización 
acumulativa por sorteo y á la par, aunque el monto del 
servicio exceda de 20 por ciento de su renta anual. 

7o Determinar los ramos de renta cuyo producido debe 
quedar afectado al servicio de su deuda consolidada. 

8o (Derogado por ley de 23 de Septiembre de 1885 y la de 25 
de Octubre de 1890). 

do Votar anualmente el presupuesto de la Administración 
municipal. 
El Concejo no podrá cerrar las sesiones del año, sin haber 
votado antes los impuestos y presupuestos para el siguiente. 

10. Examinar, aprobar ó rechazar las cuentas de inversión 
del presupuesto del año, presentadas por el departamento 
Ejecutivo. 

11. Proveer á los gastos comunales no incluidos en el pre- 
supuesto, y que haya necesidad de atender. 

Art. 45, (Derogado por ley de 4 de Noviembre de 1885). 



Ensanche y 
apertura de ca- 
lles; edificación 
particular; pa- 
seos públicos; 
desagües. 



SecciM O — Olni Wm» 

Art. 46. Corresponde al Concejo, en cuanto á obras públicas: 
lo Ordenar el ensanche y apertura de las calles, la fijación 
de la altura de los edificios paráculares y de las deli- 
ncaciones de la ciudad, el establecimiento de plazas, paseos 
y parques, y autorizar la compra ó solicitar la expropia- 
ción (le los terrenos necesarios al efecto; proveer á la 
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construcción de drenages y acueductos para la circula- 
ción de las aguas. 

2o Proveer al establecimiento de las aguas corrientes, usi- 
nas y servicios análogos, ya sea por cuenta del distrito ó 
por empresas particulares. 

30 Determinar la construcción de caminos, puentes, des- 
agües y calzadas, por sí ó por empresas particulares, pu- 
diendo en este último caso autorizar por tiempo determi- 
nado el cobro de derechos de peage ó de pontazgo. 

40 Dar ó negar permiso á titulo gratuito, oneroso y por 
tiempo limitado, para la construcción de tranvías. 

50 Vigilar el mantenimiento de la ribera en el ancho fijado 
por la ley civil, pudiendo cuando más, permitir construc- 
ciones particulares y depósitos de carácter transitorio, 
de acuerdo con la policía fluvial y aduanera. 

Í3f> Proveer á la construcción, conservación y mejora de los 
edificios y monumentos públicos, paseos, plazas, empe- 
drados, puentes, caminos y demás obras públicas mu- 
nicipales. 

70 En general : sobre todo lo que se relacione con obras 
públicas municipales, ya sea que se ejecuten directa" 
mente ó por contratos particulares, debiendo siempre 
tomar la licitación como base para todos los contratos 
que exceda 1 de mil pesos. 



Aguas corrien- 
tes. 



Caminos, puen- 
tes y calzadas. 



Concesiones ile 
tranvías. 

Ribera del río. 



Construcción, 
conservación y 
mejora de edifi- 
cios, monumen- 
tos, etc. 



Seedón lU — Seginhi ffigiene, BcneficoKia j lonUdad Póblki 



Art. 47. Corresponde al Concejo en lo relativo á la seguridad : 

l'> Intervenir en la construcción de teatros, templos, escue- 
las y demás edificios destinados á reuniones públicas, 
reglamentar el orden y distribución interior de los exis- 
tentes, consultando la seguridad y comodidad del público, 
disponiendo que tengan la provisión do luces necesarias, 
los depósitos de agua suficientes para combatir el fuego, 
y las puertas adecuadas para la más fácil circulación de 
las personas 

2^ Intervenir igualmente en la construcción y refacción de 
los edificios particulares, al solo objeto de garantir su 
solidez, y ordenar la compostura ó demolición de aque- 
llos que por su estado ruinoso ofrezcan un peligro inmi- 
nente. 

30 Adoptar las medidas y precauciones tendentes á evitar 
las inundaciones, incendios v derrumbes. 

40 Dictar ordenanzas sobre la dirección, pendiente y cruza- 
miento de ferrocarriles y tranvías, y adoptar las medi- 
das necesarias para evitar los peligros que ellos ofre- 



Teatros, teiic 

píos, escuelas, 

etc. 



Edificios parti- 
culares. 



Inundaciones, 
incendios y de- 
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Alumbrado pú- 
blico. 

Pesas y medidas 

Servicio domés- 
tico. 

Tráfico público. 



Registro de ve- 
cindad. 



Limplexa públi- 
ca. 

Desinfección. 

Vacunación. 

Higiene de las 
casas de diver^ 

sión, casas de 
inquilinato, etc. 



Industrias incó- 
modas ó insa- 
lubres. 



Substancias ali- 
menticias. 



Cementerios. 

Mercados, ma- 
taderos y corra- 
les. 



Epidemias. 



Salubridad pú- 
blica 



cieren, comprendiéndose entre éstas la colocación de 
enrejado en las calles al nivel de la via y guardar en los 
pasos Á nivel, como también la construcción de alcanta- 
rillas y demás obras necesarias para el desagüe. 

50 Proveer todo lo concerniente al alumbrado público del 
municipio. 

60 Establecer el control necesario para garantir la fideli- 
dad de las pesas y medidas. 

70 Dictar ordenanzas sobre el servicio doméstico, confor- 
me á lo establecido en el Código Civil. 

80 Determinar la colocación de los vehículos en los lugares 
públicos, fijar la tarifa de los carruajes de alquiler, y re- 
glamentar el tránsito por las calles. 

90 Crear y reglamentar un registro de vecindad, que sirva 
para fines generales de administración. 

Art. 48. Corresponde al Concejo, en lo concerniente á la Higiene 
Pública: 

lo La limpieza general del Municipio. 

2o La desinfección del aire, de las aguas y de las habita- 
ciones. 

30 La propagación de la vacuna y m?dios de hacerla obli- 
gatoria. 

40 La reglamentación higiénica de los edificios públicos, 
casas de diversión y de incfuilinato, pudiendo determinar 
en cuanto á estas últimas, la extensión de las habita- 
ciones y patios, número de los habitantes y servicio inte- 
rior de limpieza. 

50 La reglamentaci()n de los establecimientos é industrias 
clasificados de incómodos ó insalubres, pudiendo ordenar 
su remoción siempre (¡ue no fueran cumplidas las condi- 
ciones que se impusiesen á su ejercicio, ó que éste se 
hiciere incompatible con la salud pública. 

(>o La vigilancia del expendio de sustancias alimenticias, 
prohibiendo la venta de a({uellas (¡ue por su calidad ó 
condiciones sean perjudiciales á la salud. 

70 La conservación y reglamentación <le cementerios. 

80 El aseo y mejora de los mercados, mataderos y co- 
rrales. 

90 La adopción de todas las medidas y disposiciones ten- 
dentes á evitar las epidemias, disminuir sus estragos, 
investigar y remover las causas que las produzcan ó sos- 
tengan, y en general, todas las que concurran A asegurar 
la salud y bienestíir de la población, comprendiéndose 
entre ellas, las visitas domiciliarias á ese objeto. 

Art. 49. En todas las cuestiones de salubridad pública, la Mu- 
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nicípalidad deberá ser asesorada por el Consejo Nacional de 
Higiene. 

Art. 50. Corresponde al Concejo, en lo relativo á beneficencia y 
moralidad pública: 

lo Fundar y reglamentar casas de corrección y de trabajo, 
asilos para pobres imposibilitados de trabajar, asilos y 
colegios de huérfanos, casas de expósitos y hospicios de 
dementes. 

2o La creación, dirección y administración de hospitales, 
y demás establecimientos de caridad, que estuviesen á su 
cargo. 

8o La protección á la Sociedad de Beneficencia, por medio 
de las subvenciones que el presupuesto designe. 

4o Vigilar y proveer i\ la colocación de jóvenes pobres, en 
establecimientos fabriles ó industriales. 

5o Dictar las disposiciones necesarias, Á fin de que no se 
ofrezcan al público espectáculos que ofendan la moral ó 
perjudiquen las buenas costumbres, ó tiendan ó dismi- 
nuir el respeto que merecen las creencias é instituciones 
religiosas. 

6o Acordar los permisos necesarios para el establecimiento 
de casas de bailes, juegos permitidos, y en general de 
todos los que puedan dar ocasión ú. escándalos y des- 
órdenes; debiendo determinar las condiciones y reglas á 
que deben sujetarse, y pudiendo cerrarlas en caso de in- 
observancia de sus reglamentos, ó cuando las considere 
manifiestamente perjudiciales. 

7o Prohibir la venta ó exposición de escritos ó dibujos 
inmorales. 

Art. 51. La Municipalidad no podrá erigir, ni autorizar la erec- 
ción en parajes públicos, de estatuas ó monumentos conmemo- 
rativos de personas ó acontecimientos determinados, sin una ley 
especial del Congreso; exceptúanse sólo los monumentos ó esta- 
tuas que hubiesen tenido ya ejecución. 

Art. 52. No se admitirá acción alguna para impedir cumplimiento 
de las resoluciones que la Municipalidad dicte en uso de las atri- 
buciones que esta Ley le confiere, en las secciones de Seguridad, 
Higiene y Moralidad Pública. 

Los particulares ([ue se consideren damnificados por ella, 
deberán ejercitar su derecho enjuicio contencioso administrativo, 
con apelación ante el tribunal que la ley de procedimientos de- 
signe. 



Casas de correc- 
ción y trabajo, 
asilos y colegios 
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hospicios, etc. 

Hospitales. 
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neficencia. 

Protección al 
desvalido. 

Espectáculos 
inmorales. 



Casas de baile y 
juego. 



Escritos ó dibu- 
jos inmorales. 

Estatuas y mo- 
numentos pú- 
blicos. 



Acciones contra 
la Municipa- 
lidad. 



— II — 



Capítulo III 



Intendente. 



Remoción ó des- 
titución. 



Reemplazo. 



Sueldo. 



Art. 53. El Departamento Ejecutivo estará á cargo de un funcio- 
nario que será nombrado por el Presidente de la República, con 
acuerdo del Senado. 

Art. 54. Ningún Municipal poJrá ser á la vez miembro del De- 
partamento Deliberante y Jefe del Ejecutivo. 

Art. 55. El Intendente Municipal dura dos años en el ejercicio 
<le su cargo, pudiendo ser reelecto de conformidad ai artículo 53. 

Art. 56. El Concejo Deliberante puede remover al Intendente 
Municipal, por mala conducta ó negligencia grave en el cumpli- 
miento de sus deberes, siendo necesaria para la destitución, la 
concurrencia de dos tercios de votos de los municipales presen- 
tes en sesión. 

Iniciada la acusación, podrá suspenderse al acusado por el 
mismo número de votos. El Intendente Municipal tiene derecho 
de ser oído en sesión, antes de resolver sobre su destitución, y 
no podrá suspendérsele por más de dos meses. 

Art. 57. En caso de enfermedad, ausencia, suspensión, renuncia, 
destitución ó muerte del Intendente Municipal, ejercerán provi- 
soriamente sus funciones el Presidente, Vicepresidente I® ó Vice- 
presidente 2o del Concejo Deliberante, en el orden indicado, 
núentras no se nombre sustituto ó se llene la vacante con arre- 
glo al articulo 53. 

Art. 58. El Intendente Municipal gozará del sueldo que el Concejo 
Deliberante fijará al sancionar su presupuesto de gastos. 



Capíttlo IV 



Régimen de las 
encinas. 

Ordenanzas. 



AtrÜNKÍoiM 7 debcra del DefvtuMoto ^tcán 

Art. 59. Son atribuciones y deberes del Intendente Municipal: 

1» Asistir á su Oficina en las horas de despacho. 

2o Dictar un Reglamento para el régimen interno de sus 
oficinas. 

3o Promulgar las ordenanzas sancionadas por el Concejo 
Deliberante, proveer á su ejecución por medio de los 
emplea los á sus órdenes, dictando las disposiciones re- 
glamentarias del caso. 

4o Observar en el término de cinco días útiles las orde- 
nanzas que estime ilegales ó inconvenientes, inclusive la 
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del presupuesto genprial; pero si el Concejo insiste en su 
resolución por simple mayoría de votos de los miem- 
bros presentes en sesión, deberá promulgarlas y cum- 
plirlas. 
Si vencidos los cinco días útiles, la ordenanza no fuera 
observada, ni promulgada, se considerará en vigencia. 

50 Nombrar un Secretario y los «lemas empleados <le sus 
oflcÍDas, con excepción df 1 Contador, Tesorero y demás 
jefes de repartición, á quienes se nombrará con acuerdo 
del Concejo Deliberante. 

60 Presentar al Concejo Deliberante, en el 2« periodo de 
las sesiones del año, la cuenta general de la inversión 
de la renta. 

70 Dar al Concejo Deliberante los datos y antecedentes 
que solicite. 

80 Presentar al Concejo Deliberante, ú más tardar á la 
apertura del 29 periodo de las sesiones del año, el pre- 
supuesto general de la administración y los proyec- 
tos de ordenanzas sobre impuestos y recursos muni- 
cipales. 

90 Representar á la Municipalidad en sus relaciones ofi- 
ciales con el Gobierno de la Nación, por intermedio del 
Ministro del Interior. 

10. Representarla igualmente |>or sí i) [)or apoderado, en 
las acciones ó contestaciones judiciales que le correspon- 
ílieren como persona jurídica. 

11. Prorrogar las sesiimes del Concejo Delil>erante por 
asuntos de interés urgente, ó convocurlí) á sesiones 
extraordinarias por los mismos motivos 6 á s^^ilicilud por 
escrito de una cuarta parte <le los miembros de dicho 
Concejo. 

12. Presentar proyectos de ordenanzas á la consideración 
del Concejo Deliberante, acompañados de mensajes que 
los funden. 

13. Ejercer las funciones que le fuesen encomendadas por 
leyes del 0:)ngres<D. 

14. Celebrar contratos o autorizar trabajos dentro df»l 
presupuesto, cuando el valor de los contratos ó traba- 
jos no exceda de qtiinÍK'nto6 ¡y'so^^ debiendí> hacíjrse por 
licitación aquellos que excedan de mil /m^^os. 

15. Celebrar contratos s«»bre la administración de sus 
propiedades inmuebles, con la aul/jrización del Conf^ííjo 
Deliberante. 

16. Imponer las niultas de que tratan los artk'ulos 12 y 
16, á los empadronadores, miembros de los jurados de 
reclamos y de las mesas receptoras de votos, cuando 
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Superintenden- 
cia y dirección 
de los emplea- 
dos. 

Multas. 

Informes al 
Concejo Delibe- 
rante. 

A»ítftencia ¿ las 

sesiones del 

Concejo. 

Memoria anual. 



Ejecución del 
presupuesto. 

Ordenes de pago 

Contratos y tra- 
bajos. 

Ausencia. 

Recaudaciones. 

Balance de Te- 
sorería. 

Archivo. 

Padrón de con- 
tribuyentes. 

Visitas domici- 
liarias. 



dejaren sin motivo, de concurrir á cumplir con sus de- 
beres en los días designados. 

17. Ejercer la superintendencia y dirección inmediata de 
los empleados dependientes de su sección^ conforme A 
las ordenanzas del caso. 

18. Imponer en cada caso las multas que establecen las 
ordenanzas, de cuyo cumplimiento está encargado. 

19. Dar al Concejo Exuberante los informes escritos que 
le re<iuiera, y concurrir á sus sesiones ú dar las infor- 
maciones (¡ue se le pidan. 

20. Concurrir A las sesiones del Concejo Deliberante cuando 
juzgue oportuno tomar parte en sus debates, pero no votar. 

21. Presentar al Concejo Deliberante en el primer periodo 
de sus sesiones, una Memoria anual del estado general 
de la administración. 

22. Tener A su cargo, do acuerdo con las disposiciones de 
es'a ley y ios reglamentos que dicte el Concejo Delibe- 
rante, la ejecución del presupuesto municipal. 

23. Expedir las órdenes correspondientes de pago. 

24. Celebrar contratos ó ejecutar trabajos cuyo valor no 
exceda de quinientos pesos, conforme al presupuesto ú 
ordenanza especial. 

25. No podrá ausentarse de la Capital por más de dos 
días, sm previo aviso al Concejo Deliberante. 

26. Hacer recaudar los impuestos y rentas que correspon- 
dan al Municipio. 

27. Hacer practicar mensualmente un balance de la Te- 
sorería General, y publicarlo inmediatamente por la prensa. 

28. Tener á su cargo el Archivo de su Departamento. 

29. Tener á su cargo el empadronamiento de los contribu- 
yentes por impuestos municipales. 

30. Expedir órdenes por escrito para visitas domiciliarias, 
á los objetos del artículo 49, previa resolución del Con- 
cejo Deliberante. 



TÍTULO III 



Disposiciones Generales 



Capítulo I 



Prenpwito, CootahüifaM], Eeniat Muddptbs 



Articulos del 
presupuesto 



Art. 00. P]I presupuesto general del Municipio se compondrá de 
tres artículos, que comprendan: 
El lo todos los gastos del Concejo Deliberante. 
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El 2« todos los del Departamento Ejecutivo. 

Y el 3o el cálculo de todos los recursos. 

Kl artículo 1» se detallará en su anexo correspondiente, divi- 
dido en incisos con sus ítems, que manifíesten los respectivos 
pormenores. 

El articulo 2o, se detallará ií^ualmente en su respectivo anexo, 
■correspondiente al Departamento Ejecutivo. Los incisos se sub- 
dividirán en Ítems numerados que demuestren los detalles. 

El servicio de la deuda pública local consolidada, se presu- 
pondrá en un ítem que maniñesle en partidas separadas y nume- 
radas, el origen y servicio de cada deuda. 

Art. 61. El ejercicio del presupuesto principia el 1© de Enero y 
concluye el 31 de Diciembre de cada año; pero se entenderá que 
continúa el ejercicio á objeto de cerrar las cuentas del año, hasta 
-el último día* de Febrero del año siguiente. 

Art. 62. Las entradas de los i*ecursos municipales se harán 
constar tn la forma establecida para las entrados de las rentas 
nacionales en las artículos 9, 10 v 11 de la lev de Contabilidad v 
-organización de la Contaduría Nacional, y de cr^nformidad á 
las ordenanzas y los reglamentos municipales sobre esta ma- 
teria. 

Art. 63. Las órdenes de pag »c«)n los documentos justiñcativos 
del caso, pasarán por intermedio del Intendente Municipal á la 
Contaduría General de la Municipaliilad, la cual deberá observar, 
i)ajo su responsabilidad, todas aquellas que no estuviesen ajusta- 
das á la ordenanza general del ¡»resupuesto, á las ordenanzas 
particulares y á las reglas establecidas para el ejercicio adminis- 
trativo. — Una orden de pago observada por la Contaduría no 
podrá abonarse sin previa consulta al De[>artamento Delil>erante, 
•quien res<jlverá la dificultad. 

Art. 64. El cobro de las deudas por impuestos y recursos muni- 
-cipales, se hará efectivo por la vía de apremio judicial, sirvienílo 
de titulo para la ejecución, la boleta respectiva, con el visto bueno 
«del Intendente Municipal. 

Art. 65. Se declaran impuestos y i-ent^is municipales: 
lo El impuesto de abasto. 

2o El de extracción de arena, resaca y ca**í:ajo. 
3o El derecho de pisos en ¡o?» mercados de frutos del país. 
4o El impuesto y arrendamiento dí^ los mercados de abasto. 
5o El impuesto de alumbrado, limpiezfi y barrido. 
6o El de conlras'e de í»e-sar> y medidas. 

To Las patentes S'^bre mercados particulares ó sobre tram- 
ways, carruajes y vehículos en general, sobre mozos de 
cordel, sobre perr*'»s, s-jbre e?>lablec i míenlos de ináquinas 

II, M. u 
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i\ vapor, loíitros, cnfí»s cíinlonlos, bularos, cirros, conclia:^ 
ílíi pelota, jiiogos <le bochas y doinas establociniíontos de- 
diversión V de recreo. 

8'> Kl impueslo <le delineación en los cas<>s de nuevos edi- 
ficios ó de renovación, ó refacción de los ya construidos. 

9'» Fil impuesto de tránsito á las empresas <le tramwaV'». 

H). Kl impuesto sobre teI<'»f?rafos urbanos y demrts einpresnív 
de este gí^nero. 

11. El producido de arrendamiento de locale.s para carrua- 
jes; de bretes pera mataderos, de mercad*>s de su peí te- 
nencia y demás propiedades municipales. 

12. Kl proílucido de la conducción <le cailáveres y de U\ 
venta y reparto de las sejiulturas. 

13. El producido ile los hosjíitales y de las casas de de- 
mentes. 

14. Kl j>ro(lucido de la venta de los residuos de basura. 

15. Kl producido de los derechos de oficina y el de Ins 
multas í^stíiblecidas por esta ley, por las ordenanzas mu- 
nic¡j>ales. 

10. Kl ¿O por ciento del producido de la contril>ución di- 
recta del municipio. 

17. Kl 20 por cienio d(»l produc¡<lo de las patentes comop- 
ciales ó industriales del municipio. 

18. La fiarte de los lienelicios líípiiíios (pie, sejíún ley de 2 
de Noviembre de 1895, cornvsponde á la Municipalidad tío- 
las extracciones de la Li^tíM'ía de Benefic(Micia Nacional. 

.\rt. ()(). No |)odrán embarpirse ni ejecutarse las rentas de la 
Miniicipalidad, ni arpicllos bienes <lestinados al servicio líenernl 
del municipio. 

Caimti i.«» II 

De la Mniiicipalí'Uil romo prxou jyrídía 

Arl. (i7. La Munic¡|)alidad «le la (ji|»ital de la Hcpública, en su 
carácter de persona jurídica, es la re|>resentanle del antiguo nui- 
n¡ci()it> de la ciudad de Buenos Aires, con todos sus bienes y 
obliíiaciones. 

(■vpiirr.o Ilf 
Pi<^(MU)ilMl¡(Iail lie 1m Diienbros iP* la Moniripalidad j de nn mpkdM 

Art. (W. Kl I ntend» nte Municipal que autorice una orlen de papo 
ilegítima y el Contador General «pie no la «diservase, son res- 
ponsables soiidai'iamenle |)or la ilcíialiflad del |>a<;o. 

Arl. t)9. Kl .Municipal queseencuentre con)pren«lido en los casos- 
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del inciso 2o del artículo 32, ademrts de lo que se dispone en el 
artículo 33, quedará inhabilitado para ejercer cargos pi'iblicos 
durante seis años. 

Lo mismo que se dispone respecto de los empleados de la 
Municipalidad, ([ue se encuentren en id(^nticos casos, sin per- 
juicio de la facultad que á la Municipalidad le queda reservada, 
de anular el acto ó contrato, si lo juzgase conveniente. 

Arl. 70. El Intendente y los empleados del Departamento Ejecu- 
tivo, responden individualmente ante los tribunales ordinarios, 
por los actos que importasen una transgresión ó una omisión de 
sus deberes, así como por los daños y perjuicios que hubiesen 
ocasionado al municipio ó A los particulares. 

Art. 71. En los casos de delito previstos por esta ley y por el 
Código penal, el Concejo Deliberante y el Departamento Ejecutivo, 
en su caso, comunicarán el hecho con sus antecedentes al Juez 
del Crimen, para la prosecución del juicio correspondiente. 

Art. 72. La denuncia de los delitos especificados en los artículos 
anteriores, podrá hacerse [)or cualquier habitante del municipio, 
y se dirigirá al Concejo Deliberante, cuando se trate de sus miem- 
bros ó empleados, ó del Intendente Municipal, y á <»ste cuando 
se trate de sus empleados. 

Art. 73. Sin perjuicio délo dis|mesto en la última parto del ar- 
ticulo anterior, si el Departamento P^ecufivo no tomase resolu- 
ción alguna sobre la denuncia que le fuese dirigida, en el l/Tmino 
de diez días, el denunciante tendrá derecho para dirigirse al 
Concejo Deliberante, poniendo en su onocimiento el hecho jiu- 
nible que hubiere denunciado. 

Art. 74. Todo funcionario ó emfjleado municipal que hubiese 
cesadoen sus funciones, á conspcuencia de un hecho punible por 
esta ley ó por las leyes comunes, será sornetitio á los jueces 
para las responsabilidades civiles y criminales á (pie diese. 
lugar. 

El Fiscal público seni parte en estos asuntos. 
(Arts. 75, 76, 77 y 78, sin efecto). 

CipínLO IV 



DiüpofíoHm trusit«riu 

Art. 79. Quedan derogadas y sin efecto alguno, todas las leycís 
provinciales que regían anteriormente en el orden municinal 
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de la ciudad de Buenos Aires, que estén en oposición ti la pre- 
sente. 



Arla, lo á 43 Ley 1© Noviembre 18>i2. 
Art. 44 Inciso 1» Ley 10 Noviembre 1893. 
Art. 44 Incisos *2» á 11 Ley I» Noviembre 1882. 
Arts. 45 á 65 Incisos I» á 17 Ley I» Noviembre 1S82. 
Art. 65 Inciso 18 Le> 2 Noviembre 18í)5. 
Arts. 66 á 79 Ley 1« Noviembre 18K2. 



CAPÍTULO TERCERO 



Jueces de Mercado y Alcaldes 



Tribunal ^de^2 
Instanciar' 



Jueces Art. lo En ca<la uno de los Mercados de Frutos del país 

establecidos ó que en lo sucesivo se estableciesen en el municipio 
de la Capital, babrá un Juez de Mercado, que tendrA dos su- 
plentes que lo reemplace en los casos de recusación, ausencia ú 
otro impedimento legítimo. 

Habrá lambic^n en cada mercado un Tribunal de 2» Instancia 
compuesto de tres Jueces titulares é if^ual número de suplentes, 
que conocerá en segunda y última instancia en las apelaciones 
de las resíjluciones de los Jueces de Mercado en los asuntos que 
determina la ley respectiva. 

Nombramientos Art. 2'' Los fuucionarlos á quc sc refiere el articulo anterior 

serán nombrados por el P. E. á propuesta en terna de la Munici- 
palidad, de entre los comerciantes de cada mercado, con designa- 
ción del que baya de presidir el Tribunal de 2» Instancia; y 
durarán un año en el ejercicio de sus funciones, que están re- 
gidas por la Ley de Organización de los Tribunales de la Ca- 
pital. 

Alcaldes. Art. 3o Corresponde á la Municipalidad el nombramiento de los 

Alcalde?, el que recaerá en ciudadanos mayores de edad, domi- 
ciliados en la scííción en que lian de oj M*cer sus funciones y que 
sepan leer y escribir. Durarán un año en el ejercicio de su cargo 
y éste lo desempeñarán conforme á las prescripciones de la Ley 
de Organización de los Tribunales de la (^a|)¡tal. 



Art. 1» á :}«> Ley 2 Noviembre 188(i. 
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TITCli) II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Autoridades Municipales 



Ar. lo La Municipalidad de la Capital se compone de un Con- 
cejo Deliberante y de un Departamento F^jecutivo; ambos regidos 
por la Ley Orgánica. 

Art. 2o El Concejo Deliberante se forma de dos vecinos de 
cada parroquia elegidos pojmlarmente; duran dos años en sus 
cargos, renovándose anualmente í>or mitad. 

Art. 3o El Jefe del D. E. es el Intendente Municipal, nouibrado 
por el P. E. Nacional con acuerdo del Senado y dura dos anos 
en el ejercicio de su cargo, pudiendo ser reelecto en la misma 
forma de su nombramiento. 

Ar. 4o El Intendente Municipal representa á la Municipalidad 
en sus relaciones oficiales con el Gobierno de la Nación, por 
intermedio del Ministerio del Interior, é igualmente, por si 6 por 
apoderado, en las acciones ó contestaciones judiciales ([ue le 
correspondieren á la misma como persona jurídica. 

Art. 5o Un distintivo en forma de medalla con la inscripción 
siguiente: Municipalidad de la Capital, República Aryenlina y 
en el centro de estas frases el escudo municipal; en el costíido es- 
maltado de azul y blanco el nombre del concejal y anos de sus 
funciones, habilitará á los miembros del Concejo jiara observar 
R¡ se cumplen las ordenanzas munic¡|)ales. y ret^abar al efecto 
4odos los dalos (^ informes necesarios de l«>s empleados ó con- 
tratistas municipales. 

Art. 6o El Concejo I)elil>erante y el Intendente Municipal, 
en corporación y acompañados de todos los jefes de las oficinas 
de primera y segunda (categoría de la Administración, í-onriirri- 
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ráii todos los años á la celebración de las fíestas patrias del 25 
de Mayo y 9 de Julio, acompañando al Kxcnio. Gobierno de la 
Nación. 



Arts. lo á 4» Ley I» Noviembre \i)H2. 
Art. 5o Ordonmiza 17 Mayo iaS9. 
Art. 6o Ordenanza 2Ü Juiíiy 18ÍM3. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Oficinas y empleados 



Condiciones 

para ser em« 

pleado 



Ascensos 



V Meantes 



Art. 1« Para ser empleado miiniciiial so requiere: 
lo Ser mavor de 17 años. 
2'> A(,*re<litar buena conducta moral. 

3« Tener la idoneiíiad necesaria para el desempeño de su 
cargo. 

Art. 2« Los empleos se obtendrán por ascenso, con excepción 
dol de Secretario y de aqueJlos (jue, necesita mióse para su des- 
empeño títulos acad(^micos ó universitarios, deban sacarse á 
concurso. Declárase (|ue la primera excepción compremle lodos 
puestos de Secretario de la Administración. 

Art. 3« Kl ascenso se dará á los em|)leados más idóneos sin 
que se tenga por regla invariable ase »nder á uu puesto superior 
al empleado inferior inmediato. 

a) Guando haya más de un empleado con titulo suficiente 

para ocupar un puesto vacante, entrarán á concurso. 
h) Podrán hacerse nombramientos fuera del personal exis- 
tente cuando los propuestos hayan sido empleados munici- 
|)ales, sepáralos por causas que no afecten su reputación, 
ó cuando el puesto vacante sea de a([uellos «pie re([uieran 
el acuerdo del Honorable Concejo y no haya entre los em 
pleados, quien reúna las condiciones necesarias para su 
desempeño. 

Art. i*> Cuando haya una VMcintí^ el Intendente recpierirá de 
los jefes de Administracción ó Directores de Oficina, la nómina 
de los emi)leados inmeiliotos al puesto vacante, con un informe 
sobre la antigüeda«l, idoneidad y buena conduela de cada uno, 
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según lo que se •lesprenda del libr-^ 
•culo 12. 



a que se refiere el arti- 



»•■.•> 



Art. ^^ L'^s einple'>s que re«juieran coni:»o¡ míenlos profesí«^na- Kiuvir:* t;c:ii- 
les serán desem^ieñailos siempre «{ue sea posible, ¡híF personas 
«[•le posean títulos facultativos. 

Art- »>• (luando haya vacante de un empleo técnico ó adminis- 
ti*alivo en la .\sistenoia Publica y A Imínistracion Sanitaria, se 
lliimarti por la prensa á los interésalos a un concurs»» especia^ 
jM »r el término de quince dias. 

Art. T-j A k»s efect«*s del articult» anterit»r los interesados del»e- 
ran presentar d«x"u mentados á la Secretaria, los títulos que 
acreilitan su conij^ielencia y la foja de servicios prestados en 
aquella repartición 

Arf. 8'^ La Direcciun estu liarii eslías d^vurnentos y pn^ponJra 
ú la SujHírioridad aquel ó a«iueIlos can^iídatos cuyos méritos y 
V servicios l«js tiai;an acreeilopes á ser ilesiiinados, liando siem- 
ppe pivferencia á los empleados cesantes. 

Art. í»« Para «qdar á l"S pu»*slos que revinieran conocí mienl«>s 
de contabilidad, se dará un examen ante una mesa ci>mpuesla 
por el Contador municipal, el Subc^nlador y otro empleado íd«> 
neo en la materia. 

Art* 10. Todos los empleados que administren fon<los ó valores 
municipales, darán una fianza ¿i satisfacción de la Intendencia. 

Art. 11. La Contaduría ajustará los sueldos de b»s empleados, 
de<de la fecha que lomen posesión del cargo, previo avis«> del 
Secretario de la Intendencia, v «le acuerdo ci»n la iVdenanza 
respectiva. 

Art. 12. La Intendencia Municipal llevará un libn> de empiea- 
d«>s, en el que estarán consii^nados los nombres de cada uno, la 
fecha en que entraron á servir en la atlministraoión. las feclias 
en que recibieran ascensos, las licencias ooncetlidas con sus cau- 
sales v las faltas en que havan incurrido. 

.\rt. 13. .\ los f^fectos del articulo anterior, los empleados supe- 
riores de las oficinas pasarán mensualmenle á la Secretaria «le 
la Intendencia, una planilla en que C'>nsle la asistencia diaria y 
si las faltas son u no justificadas. 

Art. 14. Los enqdeados po.lrán pe«lir licencias temporales para 
restablecer su salud o para alen«ler asunt«>s propios, 

a ) ¥.n el primer caso presentarán la s«»licitud acompa- 
ñada del cerlificadi» mé«iico á su jefe innie.liatn, quien la 
elevará al Intí»ndent*% inf«irniando sobre la conducta del 
solicitante. Dichos certificados serán e\pe«li«los exclusr- 
vamente por la Asistenciii Publica, la que expresará e 
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carácter de la enfermedad, s¡ ella imposibilita el ejercicio- 
de las funciones del empleado, y en caso afirmativo, el 
tiempo que presume durará el impedimento. 

b ) En el segundo caso, sólo se concederá una vez al año; el 
jefe inmediato manifestará en su informe si la concesión de 
la licencia originará ó no perjuicio al servicio público. 

c) El término máximum de la licencia por enfermedad será 
de cuarenticinco días con suelto íntegro, pudiendo pro- 
rrogarse hasta seis meses con la mítatl del sueldo, previo» 
justificativos de su necesidad. 

d) Para las licencias por asuntos propios, el máximum será 
de 15 día» con sueldo Integro, y podrá prorrogarse por 15 
días más sin sueldo. 

e) El empleado (jue hubiera obtenido una ó más licencias 
por razones de salud no podrá obtener en el mismo año 
otra por distinto motivo. 

Sobresueldos Art. 15. No se dará á los emplea los sobresueldos ó remunera- 
ción alguna, por trabajos extraordinarios <|ue efectúen relativos 
á las funciones que desempeñen. 

incompatibiii- Art. 16. Ningún empleado podrá desempeñar más de un puesto 
aad de empleos públíco, ni ningún otro que distraiga su atención durante las 

horas de servicio designadas por el Reglamento <ie empleados. 

K Art. 17. Ijys empleados de las reparticiones municipales no 
poílrán desempeñar cargos rentados en las reparticiones nacio- 
nales ó provinciales, con excepción del profesorado. 

Art. 18. Los que contravinieren á lo dispuesto en el articulo 
anterior, cpiedarán ipso fado cesantes del empleo municipal. 

Art. 19. Debe entenderse por profesor ú los efectos de los artícu- 
los 17 y 18 á la persona (¡ue ocupa una cátedra en un estableci- 
miento de educación. 



Inasistencia al 
empleo 



Art. 20. El empleado (|ue sin licencia fallare al desempeño de 
sus funciones en las horas designadas por el reglamento, sufrirá 
la pérdida de la parte de su sueldo correspondiente á los días 
í|uo faltare. 

El (jue entrare á la oficina, pasada media hora despu(^s de la 
señalada por el reglamento respectivo, sufrirá la pí^rdida de la 
])orte de su sueldo correspondiente á medio día. Si se retirase 
antes de la hora designada para la salida, sin permiso de su 
jefe ¡nme<üato, sufrirá la pe^rdida del sueMo correspondiente á 
todo el <iía. 

Los jefes de las «oficinas son res|>onsables de toda tolerancia 
con i{uo permitieran á sus empleados eludirlas proscripciones de 
este articulo. 
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Art. 21. Todos los empleados están obligados ó trabajar en 
horas extraordinarias, cuando las exigencias del servicio asi lo 
requieran, sin derecho á reclamar por ello compensación alguna. 

Art. 22. Las gestiones de los subalternos deberán presentarse 
siempre por conducto de sus jefes inmediatos. 

Art. 23. Todo empleado que gestione asuntos particulares ante 
las oficinas municipale.s, ó reciba propinas ó dádivas por sus 
servicios oficiales, será separado de su puesto, sin perjuicio de 
las responsabilidades legales. 

Art. 24. Los empleados que en ejerció de sus funciones, falta- 
sen de palabra, por escrito ó de hecho, al respecto debido á sus 
superiores, á los demás empleados y al público que concurre á 
las oficinas, serán suspendidos de su cargo por tiempo determi- 
nado, ó separados de él» según la gravedad de la falta, sin per- 
juicio de las acciones legales á que hubiere lugar. El ({ue sea 
condenado á sufrir una pena infamante será separado de su 
puesto. Todo empleado suspendido por faltas graves, no tendrá 
derecho á remuneración alguna, mientras dure su suspensión, en 
caso que le fuesen probadas. 

Art. 25. El superior que ocultare ó disimulare las faltas desús 
subalternos, sufrirá las penas que el infractor mereciere, sin 
perjuicio de la nota de negligencia por fa ta de celo en el cum- 
plimiento de sus deberes. 

Art. 26. Cuando entre empleados se pusieran obstáculos al 
cumplimiento de sus deberes lo comunicarán verbalmente al jefe 
de la repartición de que dependan, y éste, en su caso, al Secre- 
tario para que adopte las medidas que juzgue convenientes. 

Art. 27. El empleado municipal que, valiéndose de las funcio- 
nes que desempeñe, influya ó trabaje en cuestiones electorales, 
políticas ó municipales, será inmediatamente destituido y queda- 
rá inhabilitado para ocupar otro empleo municipal durante el 
término de dos años. 

Art. 28. Ningún empleado podrá acudir á la prensa á rectificar 
cargos, sin previa autorización de la Intendencia. 

Art. 29. Todos los empleados responden individualmente unte 
los tribunales ordinarios por los act^>s que importen una trans- 
gresión ó una omisión de sus deberes, asi como por los daños 
y perjuicios que hubiesen ocasionado al municipio ó á los par- 
ticulares. 

Art. 30. En los casos de delitos previstos por la ley y compro- 
bada la denuncia que puede hacer cualquier habitante, el 
empleado cesará en sus funciones y será sonietido á los jueces 
para las responsabilidades civiles ó criminales á que diese lugar. 
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Conocimiento de Arl. 31. Todos los einplea'ios de la administración municipal 
las dispoaicio- g^^án obligsdos á conocer la-í disposiciones vigentes relacionadas 

lies vigentes , . . . f ^ • 

con los asuntos en que intervengan sus respectivas oficinas. 

Ctcaia de empleos Art. 32. P^n la Ordenanza de Presupuesto se determinará la 

dotación de empleados ({ue requiere la administración, ajustando 
los sueldos ú lus escalas consignadas en los artículos siguientes, 
escalas que no podrán ser modificadas, ni podrü crearse empleo 
alguno, que no esté determinado en diclios artículos, sino por 
ordenanza especial, que se incorporará A este Capítulo. 

Clasificación y Art. 33. Los empleados de la Administración Municipal se ola 
c.iic^'oriadtíem- sifícan scgún la siguiente escala : 

*^ ^^ ^^ !« Jefes de Administración de 1» categoría. 

2t> ídem í lem de 2», ó 2® jefe de 1». 

3« ídem ídem ídem de 3» ó 2» jefe de 2». 

4« Directores de oficina de 1». 

5« ídem Ídem idem de 2» O subdirector de 1» 

()« ídem de sección de l^^. 

7« ídem idem de 2» ó subdirector de 1«^ 

8'^ ídem ídem de 3» ó subdirector de 2» 

9o Oficiales primeros. 
10*> ídem segundos. 
11« ídem terceros. 
12» Auxiliar 1". 
13«J ídem 2«>.' 
14<> ídem 3». 

Art. 34. El personal (¡ue desempeña servicios profesionales no 
comprendidos en las clasificaciones anterioi*es, se asimilará á 
ellas según el sueldo (pie le fuere asignado. 

Art. 35. A(|uollos (jue no están comprendidos en la escala ante- 
rior, se ajustarán por la siguiente: 

Escribienles primeros -Guardianes segundos— Hevisadores ter- 
ceros — Ayudantes primeros — Oficiales primeros, artesanos — 
Capataces segundos— Personal del servicio (1» clase). 
Kácribientes segundos - Capellanes de hospitales -Guardianes 
terceros— Hevisadores cuartos — Ayudantes segundos — Oficiales 
segundas, artesanos— Capataces terceros — Celadores primeros 
— Píírsonaldel servicio {'¿''^ clase). 
Escribientes terceros — Practicantes de hospitales — Asistentes 
primeros de idem— Celadores segundos— Cabos de sala prime- 
ros—oficiales lercerus, artesanos -Peones especiales— Perso- 
nal del servicio (3» clase). 
< )perar¡os primeros, artesanos— ('arroros primeros— Cuarlea<lores 

f)rimeros —Peones primer()s — Personal del servicio (i» clase). 
Operarios, segundos, artesanos— Carreros segundos— Cuarteado- 
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res segundos — Peones segundos — Asistentes segundos— Perso- 
nal del servicio (5» clase). 

Personal del servicio de hospitales (I» clase) y de las comisiones 
de higiene. 

Personal del servicio de los hospitales (2» clase). 

Hermanas de caridad. 



Sueldos 



JablladoMt y fon- 
do paraupaoo 



Descuento en 
los sueldos 



Art. 36. A cada una de las categorías indicadas en los artícu- 
los anteriores corresponderá un sueldo igual para todos los em- 
pleados que pertenezcan á ella. 

Art. 37. En los nuevos nombramientos ([ue se les extienda i\ Nombramienioa 
los empleados, se harA constar el puesto que antes desempeñaban, 
y los años do servicios prestados á la Administración. 

Art. 38. Los empleados municipales de la Capital, estí'm com- 
prendidos en la ley general de jubilaciones. 

Art. 39. la Contaduría Municipal, desconlarü el dos por ciento 
do los sueMos de loá empleados municipales, entregándolo men- 
sualmenle á la Oficina Municipal de Préstamos y Caja de Aho- 
rros. Kste dos por ciento se descontará igualmente de las actua- 
les jubilaciones con sueldo íntegro, y de las que en adelante se 
decreten. 

Art. 40. La Contaduría de la (Jficina Municipal de Préstamos, 
levará una cuenta especial de las sumas que recaude con arre- 
glo á la ordenanza respectiva, debiendo la Oficina de Préstamos 
emplearla de acuerdo con sus estatutos. 

Art. 41. Los fondos á que se refiere el artículo 39, gozarán de un 
Interés igual á las tres cuartas partes del que cobre en sus ope- 
raciones la Oficina Municipal de Préstamos. Kste interés se ca- 
pitalizará anualmente. 

Art. 42. A medida (jue el capital y los intereses capitalizados 
produzcan una renta suficiente para el pago de jubilaciones,- 
serán estas satisfechas por la Oficina Municipal de Préstamos, 
cubriéndose el déficit con la partifla especial del presupuesto. 

La Oficina Municipal de Préstamos, no podrá jamás destinar al 
pago de las jubilaciones, sino los intereses no capitalizados. 

Art. 43. Las empleados que cesen en sus funciones, por haber 
sido suprimidos en el presupuesto los empleos (jue desempeñaban, 
tendrán derecho á retirar el capital que les pertenecía por el dos 
por ciento mensual de sus sueldos. 

Art. 44. VA jefe del D. K. hará las gestiones necesarias para que 
la Municipalidad sólo pague á los actuales jubilados y á los que 
en adelante lo fueren, la parte proporcional al tiempo (pie han 
servido en la Administración Municipal, si hubiesen prestado 
también servicios á reparticiones independientes. 
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Art. 45. I^s empleados municipales no podrán solicitar su ju 
bilación, sino con el acuerdo previo del Concejo Deliberante. Los 
que falten á este deber ó pidan su jubilación no obstante la re- 
solución desfavorable del Concejo Deliberante quedarán ipso 
fado cesantes, siendo personalmente responsable el Contador que 
liquide esos sueldos. 



Art. !• á Ordenanza 20 Septiembre 1895. 

Art. 2o Ordenanza 26 Septiembre 1805 y 25 Noviembre 1890. 

Arts. 3o á 6o Ordenan/.a 20 Septiembre 1805. 

Arta. 6* á8* Decreto U. E. 11 Enero 18»7. 

Arts. 9o á 13 Ordenanza 26 Septiembre 1805. 

Art. 14 a Ordenanza 20 Septiembre 1895 y Decreto D. E. lo Diciembre 1897. 

Art. Ik b á, $ Ordenanza 26 Septiembre 1895. 

Art. 15 á 16 Ordenanza 26 Septiembre 1895. 

Arts. 17 y 18 Ordenanza 7 Enero 1889. 

Art. 19 Ordenanza 20 Junio de 18!)0. 

Art. 20 Ordenanza 26 Septiembre 1895 y Decreto D. E. 1» Diciembre 18í)7. 

Arts. 21 y 22 Decreto D. E. 22 Agosto 1K9¿. 

Art. 23 y 2 Orden» iixa 26 Septiembre 1805. 

Art. 25 Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. ÍO Decreto I). E. 19 Octubre 1891. 

Art. 27 Ordenanza 2 Julio 1892. 

Art. 28 Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 29 y 30 Ley Orgainica y Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 31 Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 32 á 37 Ordenanza 20 Septiembre 1805. 

Art. 38 Decreto P. E. N. 11 Octubre 1888. 

Arts. 39 ii 45 Ordenanza 8 Octubre 1891. 



CAPÍTULO TERCERO 



Jefes de Sección de Flores y Belgrano 



Dcb'.'res y atri- 
buciones 



Art. i« Los Jofes de Sección de Palores y Belgrano tentlrAn bajo 
su vigilancia los empleados que presten servicios en esas seccio- 
nes, con exclusión de los del Registro Civil. 

Art. 2« Llevarán a conocimiento de la Intendencia las necesi- 
dades do sus parnwíuias y las mejoras que reclamen. 

Art. 3^ ControlanWi la percepción é inversión de la renta; 
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teniendo á su cargo el cobro de lixios los impuestos correspon- 
dientes á sus respectivas jurisdicíones. 

Art. 4^ Propondrán tollas las medidas que reputen necesarias 
ú los objetos establecidos en el artículo anterior, como también 
las economías que considerasen conveniente introducir en el 
orden administrativo. 

Art. 50 Vigilarán preferentemente los servicios de alumbrado, 
barrido, limpieza, mataderos y mercados, indicando á la Inten- 
dencia las deficiencias que notaren, asi como la manera de 
salvarlas. 

Arl. 60 Atenderán el servició de inspección, haciendo que se 
cumplan extrictamente todas las disposiciones vigentes, sobre hi- 
giene, moralidad, seguridad y obras públicas. 

Art. 70 Cuidarán del fiel cumplimiento de los contratos que ce- 
lebrase la intendencia relacionados con cualquier servicio en sus 
secciones. 

Art. 8® Aplicarán las inultas por violación de las ordenanzas. 

Art. 90 Fallarán las cuestiones sobre artículos de abasto caldos 
en comisos. 

Art. 10. En los casos de los dos artículos anteriores, habrá 
recurso de apelación an'e la Intendencia; recurso que deberá 
interponerse dentro del tercero tlía, sin efecto suspensivo. 

Art. 11. Los vecinos de las parro ¡uias de Flores, San Carlos, 
Vélez Sarsfleld, Belgrano, San Bernardo, y el Carmen presen- 
tarán sus solicitudes ante la sección de Flores los de las tres 
primeras, y ante la de Belgrano los de las tres últimas. 

Art. 12. Los Jefes de Sección recibí rá*n dichas solicitudes de 
acuerdo con las prescripciones reglamentarias y las remitirán á la 
Intendencia con los correspondientes informes, recabando direc- 
tamente el de las Comisiones Auxiliares en los asuntos en que 
éstas deban intervenir. 

Art. 13. Resuelto el expediente, la Oficina de Entradas lo remi- 
tirá á la Sección de donde procede, y una vez cumplida la reso- 
lución, previa reposición de seüos, se devolverá á la Intendencia 
para su archivo. 



Art. 1* á 10 Ordenanzas Enero 18U7 y Discreto D. E. 24 A^'osto 1801. 
Art. IJ á 13 Decreto D. E. 17 Septiembre 18!)7 
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TITULO III 



CAPÍTULO PRIMERO 



Biblioteca del Departamento Ejecutivo 



Art. lo La Biblioteca la constituyen los libros, diarios y demias 
im|)resos existentes y que se adquieran en lo sucesivo, como 
taiiibi(^n la colección de leyes, ordenanzas, decretos del D. K y 
libros de correspondencia con los poderes públicos y ofícinas de 
la repartición municipal. 

Art. 2« El D. K. solicitan^ del H. Concejo Deliberante cuando lo 
crea oportuno, los fondos necesarios para la ad((uisición de libros 
muebles y demrts útiles que estime conveniente A los íínes que 
díHerminaron la creación «^e la biblioteca. 

Bibliotecario Art. 3« Kl fuicsto de bibliotecario seni desempeñado por el Prose- 
cret/irio; el que formará' un catrtlo^o de la existencia en libros 
incorporando, con especilicación de su procedencia, los (jue se 
fueren adquiriendo. 

Llevará tambi(^n un libro donde anotará en detalle la salida de 
cualquier volumen, debiendo esto permitirse solo con autoriza- 
ción superior. 

Art. !• Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 2« Ordenanza 10 Mayo 1888. 

Art. 3* Ordenanza 16 Mayo 1888 y Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 
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TÍTULO IV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Tramitación de asuntos de los particulares 



Arl. 1'^ Totlns los soüciludos i\ In Municipnlitla-I de la (Capital Soücituiie» 
íieberáii presentarse á la Intendencia para que ésta, previo los 
trámites del caso, adof)le la resolución que juzp;ue o[)ortuna, sin 
perjuicio do someterla á la aprobación del ('oncejo Deliberante 
cuando las leyes ú ordenanzas vigentes asi lo exijan. 

Arl. 2^ Se exceptúan de esta disposición aciuellas solicitudes 
sobre asuntos que estén pendientes de las res( daciones del Con- 
cejo Deliberante, (> por quejas contra las <Iecisiones <Iel D. K, 

Arl. 30 No se proveeni sobre lo que j)ida escrito alguno pre- 
sentado ante cualcfuier funcionario público, sin que primero, el 
que deba proveer, no se instruya de que el tenor del escrito 
no infama ni falla íi la consideración debida a la autoridad ni 
á las personas. 

Art. 4^ Todo escrito en cuvo tenor se advierta uno de los vicios 
que expresa el artículo anterior, serA roto é inutilizado por el 
funcionario público i\ quien se presente. 

Art. 50 Ninguna solicitud serrt recibida por la Mesa do Entradas 
sin (¡ue venga en pa[)el sellado y estampilla municipal corres- 
pondiente y que no establezca (d domicilio y parroquia á que este 
pertenece. 

Art. 6« Tampoco serán admitidas las que no sean presentadas 
por el mismo interesado, salvo representación conferida en 
forma. 

Art. 70 Las oficinas municipales no entregarán á particulares Expeaientos 
expediente ni documento alguno, sin orden expresa de sus 
superiores. 
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Arl. 8«» Las r.^st>lur¡oneá definitivas se notifícarán por escrito en 
los mismos oxpeflientes. 

Art. f^> Las i^epi^sieion 's de sellos la harán los solicitantes al 
sor notificados dr» las resoluciones recaidas en sus asuntos. 

Art, 10. Todo expeliente que verse sobre un pedido de conce- 
sión o proyecto de ordenanza y que se halle paralizado en las 
comisiones del H. ('.oncejo, desde más de un año, no habiendo 
sitio, durante eso tiempo solicitado su despacho por los interesa- 
dlas, st^rAdostiniido al an*liivo por el Pi^esidenle. 

Art. 11. Kl n. K destinará igualmente al archivo todo expe- 
diento (|ue pt>r culpa dt' los interesados estuviera paralizado en 
su tránn'te más de un mes. 

Ap<>Uoioiiet» Al Art. 12. 1)0 conformidad con lo establecido en las última parte 
íViuMfjo ()e los artículos 52 y 70 de la Ley Orgánica Municipal, y hasta 
tanto se dicte ol Codigí» porquo han de re^jirse los procedimientos 
administrativos, declárase i|ue en todos los casos de cuestione:» 
do carácter contencioso entre la Intendencia y los particulares: y 
en general en ti^ilos aquellos en que pue^ian ser afectadas las ga- 
rantías acoriladas por la ( Amslitucion y leyes del Congreso, las 
rt^solucionos denegatorias do la Intendencia son apelables para 
ante ol i\»ncojo Oelil^orante. 

Art. l;i. Fijase el termino de diez días para que el D. E. se pro- 
nuncio en las inlor^^elaciones que se inter(H>ngan por los partícu- 
la iv «i contra sus resoluciones de carácter contencioso, ya sea 
coiu*e lien lo o denegando ol recurso». 

Arl. 1 i. Voncid» » ol término qu'* se expresa éa el articulo anterior. 
los {»ariiculai>ís que se ctmsideren damnificados i^K>r la demora 
en el des^>acho de la Intendencia. jHviran ocurrir directamente 
ante ol H. Oncejo en queja ^n^r retardación y éste avocará ásii 
cvMi cimiento y decisión la cuestión que haya sido materia del 
re\*iirs<> con o sin inf«»rme pr^^viode la Intendencia. 

KecU:».'^ dv -^^*- ^*^* Tratándose de reclamos |>«^r multas o imp*>sicioQes c»>n 
uiu!;** carácter conminatorio emanadas leí D. K., la apelación sert 
otoi-gatla al s^^lo efecto devolutivo. 

Art, It», T^xla multa o imi^-sio-n de carácter conminatori*.» 
eninnadas de omplead«>s a suol lo de*. Tes-^kn? Municipal que no 
resultaren piona menie justificadas C'.»n arregl»* A la ordenanza 
qU'^ motivo la infaKvivn ¿niicaia. hí^-zo j>ors*.«n cimente r^:*pi^n- 
sab> s'. e:v.:!»^ií«' i-* I •< i^-'it/: s jue i-u-^lan "Casionar ai ve- 
cir. . c r.trlr- :\en:o a: re iiin i . :n ;>a< ! ^ cnst.-> de iefeasa en 
los v-í> > 'e * n: en ÍA ui:o:a!. 
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Art. 17. No será tomada en consideración denuncia alguna que Denuncias ano- 
no viniera suscripta por persona que garanta la verdad de los nimas 

hechos que la motiven. 



Arts. 1* y 2* Ordenanza 9 Mayo 1891. 

ArU. 3* y 4* Decreto 1* Julio 1822. 

Art. 6* Acaerdo 16 Agosto 1871 y Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Arts. 6* á9o Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 10 Resolución del H. Concejo 27 Octubre 1891. 

Art. 11. Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 12. Ordenanza 10 Junio 1895. 

Art. 13 á 15 Ordenanza 13 Junio 1896. 

Art. 16 Ordenanza 10 Junio 1895. 

Art. 17 Decreto D. E. 19 Enero 1897. 



D. M.-3 



SECCIÓN SEGUNDA 



HACIENDA 



TÍTULO I 



CAPÍTULO PRIMERO 



Contabilidad y garantía de los fondos municipales 



Gastos no '^*'*- ^^ ^^ ^' '- Y ^^ Coiitinliiria, no püdrün autorizar pagos de 

presupuestados fíaslí)s Ó cuentas (pio no eslón comprendidos en los incisos del 

I)rosupuesto sanci<jnado, ni tampoco podrán reforzar incisos 
ap)tados, ó trasladar fraslos de un inciso á otro, sin la autoriza- 
ción pnHia del Honorable Concejo Deliberante, á cuyo efecto el 
I). K. le i*emitirá las cuentas de gastos no previstos, para darle 
la imputación «pío correspon«la. 

Arl. 2« Kl I). K. no celebrará contrato ni comprometerá gasto 
alguno que no pueda ser cubierto con las partidas asignadas en 
el presupuesto, á cuyo efecto la ('ontaduría General deberá reser- 
var las sumas necesarias que (pie Icn afectadas i)or esos conceptos. 

Art. 3» En caso de no existir ó no alcanzar la ]>arlida para 
ef 'ctuar la imputación provisoria de (¡ue se trata, el I). K. soli- 
cilíu'á del Honorable Concejo, los refuerzos ó crédito suplemen- 
tarios que crea necesarios. 

Art. i^ Kl D. E. no podrá solicitar refuerzos de incisos, sin ren- 
dir previamente cuenta de las sumas votadas anteriormente, con 
los comprobantes respectivos. 



Refuerzo de 

incisos 
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Art. 50 El Intendente Municipal que autorice \ma orden de pap;o 
ilegitima y el Contador general que no la observe, son respon- 
sables solidariamente por la ilegalidad del pago. 

Art. 60 La Contaduría pasará un parle diario al Intendente, 
indicando el monto de la suma fijada en el presupuesto para 
gastos generales, lo pagado, las cuentas en tramitación y lo dis- 
ponible. 

Art. 7« Para proceder al estudio de las cuentas de gastos, etc., 
con las formalidades necesarias y ú los fines del artículo 59, in- 
ciso ()0 de la ley orgánica, la Intendencia remitirá al H. Concejo 
las cuentas de inversión acompañadas de las siguientes piezas y 
documentos : 

a) Estado general de ingresos y egresos desde el l« de Enero al 
28 de Febrero del año siguiente y estado de las obligaciones pen- 
dientes con especificación «le lo recaudado por cada concepto ó 
impuesto, y lo pagado por presupu *sto, cuyo estado será autori- 
zado por la Intendencia. 

b) Estado detallado de los gastos extraordinarios autorizados 
por ordenanzas especiales o por motivos excepcionales. 

r) Copia legalizada de todos los contratos celebrados durante 
el año administrativo, aunque esté pendiente su ejecución, acom- 
pañada de un detalle de los pagos verificados por cuenta de los 
mismos y de lo rjue se adeuda. 

Art. 80 Los documentos de pago se <:)rdenarán con arreglo á 
sus imputaciones respectivas y serán numerados por onlen de 
fechas, devolviéndose al Departamento Ejecutivo una vez que ha- 
yan sido examinados. 

Art. 90 La rendición de las cuentas al Concejo Del¡b:írante se 
efectuará dentro del mes de Agosto de cada año, de acuerdo con 
lo dispuesto en el inc. (>«, arl. .5!) de la Ley Orgánica. 

Art. 10. Todos los antecedentes, libros y documentos originales 
ó en copia que fuesen necesarios para el mejor desempeño de 
la Oficina de Contabilidad del Concejo 'Deliberante, serán solicita- 
dos por el Presidente de esa corporación á requisición de la Comi- 
sión Especial. 

Art. 11. Son deberes de la Oficina de Contabilidad del Concejo 
Deliberante : 

lo Examinar é informar á la Comisión Especial en todo lo 
relativo ala inversión de los dineros comunales, v á la co- 
rrec'a ejecución de las ordenanzas sobre gastos ordinarios 
y extraordinarios, como asimismo sobre la percepción de 
los impuestos, rentas municipales y contratos que celebre 
el D. E. 
2o Comprobar escrupulosamente si los decretos de pago, con- 
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tratos, licitaciones, compras, ventas, arrendamientos, etc., 
se ajustan á las ordenanzas y leyes respectivas, haciendo 
constar toda omisión y transgresión que se hubiese co- 
metido. 

3o Controlar los presupuestos, verificando la exactitud de los 
cálculos y partidas; y suministrar todos ios datos pertinentes 
para el mejor estudio y sanción de los gastos y recursos 
anuales del Municipio. 

4o Aconsejar las reformas que fuesen convenientes para la con- 
tabilidad, á fin de obtoner el control más perfecto entre las 
diversas reparticiones municipales. 

5o Dar cuenta de todo hecho irregular y contrario á las or- 
denanzas y disposiciones vigentes relativas á la adminis- 
tración é inversión de dineros municipales, que resulten 
de los expedientes remitidos. 

6o Practicar asimismo todos aquellos trabajos de contabili- 
dad que el Concejo requiriese, que se relacionen con las 
finanzas municipales. 

Art. 12. La Oficina de Contabilidad dependeré directamente del 
Concejo Deliberante y estará bajo la superintendencia del Presi- 
dente del Concejo en la misma forma que en los empleados 
actuales . 

Art. 13. La Oficina de Contabilidad queda subordinada al re- 
glamento general vigente para las oficinas del Concejo y á los 
especiales que dicte la Comisión de Cuentas en desempeño de 
su cargo. 

ConUduria Qtnt- Art. 14. Las funciones de la Contaduría General de la Municipa- 
rai áa la MiMioi- üdad, están resumidas en las siguientes: 

lo Llevar la contabilidad general de la Administración. 

2o Liquidar é imputar las sumas que deben abonarse. 

3o Intervenir en todos los ingresos y egresos de la Tesorería. 

4o Establecer y fiscalizar la contabilidad parcial de todas y 
cada una de las reparticiones del D. R. 

5o Asesorar al Intendente en todas las cuestiones económico- 
administrativas, en las que corresponda informar. 

6o Observar y hacer observar estrictamente la Ordenanza del 
presupuesto general y cálculo de recursos. 

7o Contar, sellar y controlar todos los valores de que deba 
hacer uso la Municipalidad para el percibo de sus impues- 
tos, y demás entradas ordinarias y extraordinarias, llevan- 
do de ellas cuenta y razón. 

8o Intervenir en la formación del proyecto de presupuesto y 
cálculo de recursos. 

9o Redactar la parte financiera de la Memoria anual de la 
Administración. 
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Art. 15. Las relaciones del personal de la Contaduría con el pú- 
blico y con ios demás funcionarios del gobierno comunal, estdn 
regidas por la Ley Orgánica Municipal, por la Ley de Contabi- 
lidad General de la Nación, por las Ordenanzas del H. Concejo 
IDeliberante y por los decretos reglamentarios del D. E. 



Art. !• OrdenanEA 7 Enero 1889. 

Arta. 2« y 3* Ordenanza 10 Septiembre 1895. 

Art. 4* Ordenanza 16 Septiembre 189¿. 

Art. &> Ley Orgánica 1882. 

Art. &> Decreto D. E. 24 Enero 1893 y 28 Diciembre 1896. 

Arts. 7« á 10 Ordenanza 6 Mayo 1892. 

Art. 11 á 13 Resolación del H. C. !• Mayo 1896. 

Art. 14 Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 15 Diversas. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



De las licitaciones 



Art. lo Los avisos para licitaciones de impuestos ó de obras á 
que llame la Municipalidad, deberán expresar las bases á que 
ellos deban sujetarse, la naturaleza é importancia de las garantías 
que los interesados deban dar para responder ó sus obligacio- 
nes, y el lugar, el día y hora en que el acto tendrá lugar. Asi 
mismo deberán establecer, indispensablemente, el siguiente artícu- 
lo y en los mismos términos en (\ue está redactado: 

«Todas las cuestiones que puedan ocurrir entre los contratistas 
y la Municipalidad, serán resueltas administrativamente en la 
forma que dispone el artículo 52 de la Ley Orgánica y salvo el 
recurso que el mismo acuerda » 

Art. 2o No serán admitidos como proponentes: 

lo Los menores de edad. 

2o Los que se hallen procesados criminalmente, habiendo re- 
caído sobre ellos auto de prisión. 

3o Los que por sentencia judicial hubiesen sufrido penas 
corporales infamantes. 

4o Los que se hallasen en estado de interdicción judicial. 

5o Los que estuviesen fallidos ó en suspensión de pagos ó 
con sus bienes embargados. 
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6o Los que estuviesen apremiados como deudores al Tesoro 

Municipal. 
7o Los que hubiesen faltado anteriormente ú contratos liechos 

con la Municipalidad ó estuviesen ejecutados por deudas 

ante los Tribunales. 
8o Los que no estén inscriptos en el Registro de Licitadores 

establecido, salvo los representantes ó agentes de casas 

comerciales extranjeras, reconocidamente acreditadas. 

Art. 3o Los nombres de las personas qué hubiesen faltado an- 
teriormente á contratos, conforme al inciso 7o del articulo anterior, 
se anotaron en un libro reservado que llevará la Secretaria, para 
ser consultado por los miembros de la Administración en los 
casos necesarios. 

Art. 4o En la Secretaría de la Intendencia, se abrirá un «Libro 
de Registro», donde se anotarán todas las personas que quieran 
tomar parte en las licitaciones que tengan lugar, previo los re- 
quisitos ([ue se determinar^ en los artículos siguientes. 

Art. 5o P'l que en cualípiier forma y sobre cualquier materia, 
quiera tomar parte ó hacer propuestas en las licitaciones públicas 
que efectúe la Municipalidad para las diversas obras que ejecuta 
así en el pavimento de las calles como en la construcción de 
edificios públicos, pinturas, blanqueos, provisiones de toda clase, 
etc., deberán presentar una solicitud pidiendo ser inscriptos. 

Art. 6o En la solicitud se ofrecerá justificar las siguientes con- 
diciones: 

lo Idoneidad del solicitante. 
2o Responsabilidad comercial. 
3o Competencia. 

Art. 7o Los puntos enunciados se justificarán por documentos 
auténticos ó informaciones testimoniales. 

Art. 8o La información se producirá firmando con el solicitante 
tres personas de notoria honorabilidad (¡ue abonen en su favor 
respecto á los extremos enumerados. 

Art. 9o Cuando la propuesta se haga á nombre de una razón 
social, deberán expresarse quien ó quienes la forman. 

Art. 10. Es obligación constituir domicilio que sirva á los efec- 
tos legales del contrato mientras no se modifique. 

Art. 11. Cuando la información testimonial ó los documentos 
presentados, no satisfagan plenamente, la Intendencia podrá ne- 
gar la inscripción. 

Art. 12. Los interesados en las licitaciones deberán, en cada 
caso, y antes de consultar el pliego de condiciones, firmar y ha- 
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cer constar su domicilio en el formulario que la Secretaria agre- 
gará con ese objeto á los respectivos expedientes. 

Arl. 13. Los planos y presupuestos para las obras, los modelos Pianos y bases 
y muestras, así como la memoria explicativa de ellos, deberán deUcitación 
<íonservarse en la Oficina de Ingenieros ó en la Secretaría de la 
Intendencia, durante el término que fije el aviso de licitación, 
para consulta de las personas que quieran hacer propuestas. 

.\rl. 14. Antes de presentarse al remate deberá depositarse por 
^1 que quiera hacer propuestas, en el Banco de la Nación Argen- 
tina, una suma equivalente al uno por ciento del valor de los 
impuestos ú obras sacadas á remate, cuyo depósito le será de- 
vuelto en caso de no ser aceptada la propuesta. 

El valor sobre el cual debe calcularse el uno por ciento, será 
€n el caso de obras, el que les fije el presupuesto hecho por la 
Oficina de Ingenieros, y en el caso de impuestos el que le atribuya 
la Intendencia. 
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Art. 15. En el día y hora designados se dará principio al acto 
<ie la licitación ante el Intendente Municipal, dándose primero 
lectura á las bases que para ello se hubieren establecido. 

Art. 16. Los pliegos cerrados se entregarán en el mismo acto 
de la licitación durante la primera hora que se designará al 
«fecto, y pasada la cual se declarará terminado el plazo para la 
admisión y se procederá al remate. 

Art. 17. Cerrado el plazo para la admisión de las propuestas, y 
•antes de abrirse los pliegos presentados, podrán sus autores ma- 
nifestar las dudas que se les ofrezca ó pedir las explicaciones 
Tiecesarias, no debiendo, una vez abierto el primer pliego, ad- 
mitirse observación ni explicación que interrumpa el acto. 

Art. 18. Los pliegos conteniendo las propuestas serán abiertos 
Xx>r el Secretario ante el Intendente y los proponentes que quie- 
ran presenciar el acto, debiendo desecharse aquellas que no se 
hallen conformes con las bases presentadas ó que no fuesen 
-acompañadas de las suficientes garantías. 

Art. 19. En las obras á hacerse por cuenta de la Municipalidad 

ias propuestas se levantarán por escrito en pliegos cerrados con 

la firma del proponente ó proponentes y la del fiador ((ue se 

'Ofrezca y deberán ser acompañadas del documento en que conste 

haberse efectuado el depósito previo, exigido por el artículo 14. 

Art. 20. Una vez terminada la licitación, se levantará un acta 
por el Secretario de la Intendencia que será firmada por los 
licitadores. 

Art. 21. La adjudicación del remate recaerá siempre sobre la Adjudicación 
propuesta más ventajosa, pero deberá estar ella estrictamente 
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arreglada á las condiciones que se hubiesen establecido previa- 
mente para la licitación, y en ningún caso quedará obligada la 
Municipalidad á aceptar esa ó cualquier otra propuesta. 

Art. 22. La adjudicación no será válida sino después de apro- 
bada por la Intendencia. 

El proponente no tendrá derecho á indemnización alguna en el 
caso en que la adjudicación no fuese aprobada. 

Art. 23. La cantidad depositada en el Banco de la Nación Argen- 
tina según lo prescripto en el articulo 14, no será devuelta al 
proponente á quien se hiciere la adjudicación, hasta después de 
ñrmado el contrato. 

Art. 24. Después de aprobada la adjudicación podrá admitirse 
el traspaso de los derechos adquiridos por ella, siempre que la 
persona ó personas á favor de quienes se hiciesen, ofrezcan á 
juicio de la Intendencia, iguales garantías. 

Art. 25. A más tardar, diez días después de aprobada por la 
Intendencia la adjudicación de impuestos ú obras sacadas á lici- 
tación, deberá ser firmado el contrato correspondiente, por el 
adjudicatario, con el Intendente, con intervención del Asesor. 

Art. 26 Si el adjudicatario no ocurriese á firmar el contrato en 
el término señalado en el articulo anterior, ó no se conformase á 
hacerlo de acuerdo con las bases establecidas para la licitación, 
perderá el depósito provisional exigido por el artículo 14, que- 
dando anulada lu adjudicación hecha á su favor. 

Art. 27. La fianza exigida al adjudicatario para el cumplimiento 
del contrato, deberá ser notoriamente abonada y podrá ser reem- 
plazada por un depósito en el Banco de la Nación Argentina á la 
orden de la Municipalidad, de un 25 por ciento del valor de los 
impuestos ú obras rematadas, en dinero ó en títulos de crédito 
público al valor corriente en plaza. 

Art. 28. Serán de cuenta del adjudicatario todos los gastos que 
ocasione la extensión del documento en que se consignen las 
condiciones del contrato, si éste fuese hecho ante Escribano Pú- 
blico, como igualmente el sello de las letras si el pago se verifica- 
se en letras. 

Art. 29. Después de firmado el contrato para las obras, se en- 
tregará sin costo para el contratista una copia autorizada de los 
planos y presupuestos y se facilitarán los demás documentos, etc., 
de ellos para que pueda examinarlos ó copiarlos si lo creyere 
necesario. 

Art. 30. En los contratos por impuestos sacados á remate, de- 
berá establecerse que los pagos los liará el contratista por men- 
sualidades, ya sea en letras, ya sea en dinero de contado. 
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En los impuestos de percepción única, el pago deberá verificar- 
se en letras ó sea en dinero, dentro de los tres meses de ñrmado 
el contrato. 

Art. 31. Las oficinas dependientes del D. E. dirigirán los pedidos 
de enseres y materiales en la forma que establece el articulo 130 
del decreto de 22 de Agosto de 1892 y con la antelación requerida 
para que el abastecimiento pueda hacerse en tiempo oportuno. 
Pasados por la Sección respectiva ó la Contaduría, si el valor de 
los artículos pedidos excediere de mil pesos moneda nacional, el 
Contador hará constar esta circunstancia, y devolverá el expe- 
diente para que una vez ordenada la compra proceda á efectuarla 
en pública licitación. 

Art. 32. Las compras cuyo importe no exceda de la suma de 
mil pesos m/n se harán por licitación verbal con arreglo á los 
siguientes procedimientos: 

a ) Los avisos se publicarán por tres días en forma somera que 
expresará únicamente el día y la hora en que se efectuará el re- 
mate y la clase de provisión que se solicite. 

h) La Contaduría formulará en cada caso el pliego de condi- 
ciones por duplicado. Un ejemplar será fijado en el vestíbulo de 
la Intendencia para que puedan consultarlo los interesados desde 
el día de la primera publicación del aviso, y el otro se agregará 
al expeliente respectivo. 

c) El remate se efectuará en la Secretaría v el resultado del 
mismo se hará constar en un acta que subscribirán los propo- 
nentes y que se adjuntará al expediente después de haber sido 
autorizada con las firmas del Intendente y del Secretario. 

d) Los expedientes volverán en el día á la Contaduría á ios 
efectos de la tramitación que corresponda. 

e ) El Prosecretario será asistido en el acto del remate por el 
encargado de la Sección compras, quien se encargará de la pre- 
paración y despacho de las licitaciones en la forma que se hace 
actualmente bajo la inmediata dirección del Jefe de la Contaduría. 

Art. 33. Una vez en posesión de las propuestas, la Contaduría 
las elevará á la Intendencia, acompañadas de un cuadro compa- 
rativo de las mismas y de un informe detallado, en el que indi- 
cará, fundando su dictamen, la que juzgue más ventajosa. 

Art. 34. Cuando la diferencia de precios no sea de una magni- 
tud tal que permita discernir en conciencia y sin mayor examen 
la más ventajosa de las propuestas, la Contaduría citará á los 
proponentes y adjudicará la provisión al mejor postor en remate, 
siendo entendido que esta adjudicación para que sea definitiva, 
requerirá la aprobación de la Inlendencia. 

Art. 35. Aceptada la provisión por la Intendencia, la Contadu- 
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ría extenderá Ja adjudicación en formulario separado, doble y 
firmados ambos por el Secretario. 

La orden se ilará p<.>r el total de la compra á cada casa de co- 
mercio donde se efectúe, especificando las cantidades y los pi'e- 
cios de la unidad y el duplicado de esa orden lo enviará directa- 
mente ó la oficina (jue deba recibirlo. 

Art. 36. Tanto en las licitaciones públicas como en las compros 
de menor cuantía, los proponentes deberán presentar muestras 
de los productos cuya provisión se les encomienda, al par que los 
certificados de análisis, expedidos por la Oficina Química Muni- 
cipal, de las sustancias en (pie el análisis es obligatorio. 

Art. 37. La Contaduría redactará una nómina de las casas de 
comercio más ventajosamente conceptuadas, no sólo por la espe- 
cialidad en el tráfico de los productos que han de proveerse, sino 
también por la integridad que hayan acreditado en sus relacio- 
nes con la Municipalidad. 

Art. 38. Igualmente foruiulará una planilla de los precios que 
tiener. en plaza los diversos enseres y materiales de uso corriente 
é introducirá en ella periódicamente las variaciones que compoite 
en virtud de la cotización del metálico y de las demás causas que 
puedan ocasionarlos. 

Art. 39. La Contaduría llevará asimismo una cuenta corriente 
délos materiales y enseres cuya adíjuisición realice y no despa- 
chará ningún pedido sin haber comprobado satisfactoriamente 
su nect»sidad. 



Art. !• Ordenanza 27 Febrero 1875 y Acuerdo 2 Julio 1876. 

Art. 2o á inc. 7«, Ordenanza 27 Febrero 187Ó. 

Art. 2o Inc. 8» Decreto D. E. 13 Junio 188U. 

Art. 3o Acuerdo 12 Diciembre 1SÜ2. 

Arts. 4« á 11 Decreto D. £. 13 Junio 1880. 

Art. 12 Decreto D. E. 5 Marzo 1894. 

Arts. 13 á 30 Ordenanza 27 Febrero 18^5. 

Art. 31 Decreto D. E. 4 Enero IS»7. 

Art. 32 Decreto D. E 28 Julio 1897. 

Arts. 33 y 31 Decreto D. E. 4 Enero 1807. 

Art. 35 Decreto 22 Agosto 1892 y 4 Enero 1897. 

Arts. 3Ü á 39 Decreto D. E. 4 Enero 1897. 
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CAPÍTULO TERCERO 



De los contratos 



Apt. lo Es atribución del D. E. celebrar contratos ó autorizar 
trabajos, dentro del presupuesto, cuando el valor de los contratos 
ó trabajos no exceda de quinientos pesos^ debiendo hacer por 
licitación aquellos que excedan de mil pesos. 

Art. 2» Es atribución del D. E. igualmente, celebrar contratos 
sobre la administración de las propiedades inmuebles, con la 
autorización del Concejo Deliberante. 

Art. 3o Es atribución, asimismo, del D. E., celebrar contratos 
y ejecutar trabajos cuyo valor no exceda de quinientos pesos, 
conforme al presupuesto ú ordenanza especial. 

Art. 4» En todo contrato debe determinarse el tiempo de su 
duración. 

Art. 5o Los distintos contratos que la Municipalidad celebre 
con particulares, serón extendidos en escritura pública. 

Art. 6o La reposición de sellos que establece la ley vigente, es- 
tará á cargo de los mismos particulares contratantes. 

Art. 7o Las oficinas nacionales no pueden estipular la exone- 
ración de derechos de importación en los contratos de compra 
de artículos ó mercaderías en plaza ó en depósito. 

Art. 8o El Escribano municipal no extenderá escritura alguna 
dando fe de los contratos que celebre la Municipalidad con los 
particulares sin que éstos exhiban previamente un certificado de 
la Contaduría, que atestigüe haberse llenado el requisito del de- 
pósito que fija el pliego de condiciones de la licitación. 

Art. 9o Los individuos que celebraren contratos con la Muni- 
cipalidad no podrán transferirlos, ni aumentar, ni separar otro 
socio, sin previo acuerdo de la Intendencia en su celebración. 

Art. 10. La Municipalidad no reconoce personería á otros que 
á los contrayentes. 

Art. 11. Si algún contratista hiciere transferencia sin el previo 
acuerdo exigido en el artículo 9o, quedará nulo el contrato, y la 
Municipalidad podrá hacerlo nuevamente si le conviene, reser- 
vándose su derecho á salvo si le irrogaren perjuicios. 
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Libro de con- Art. 12. El líbro general de contratos será llevado por la Con- 
tratos taduría, la que asentará en él todos los que se celebren, conser- 
vando los testimonios respectivos por orden de fecha para su en- 
cuademación, con Índice. 

Copia de con- Art. 13. El Escríbano municipal remitirá á la Secretaría copia 
tratos autorizada de todos los contratos que se celebren y ésta los pasa- 
rá á Contaduría en su oportunidad. 

Asimismo é inmediatamente de ñrmados los contratos respec- 
tivos por los interesados, dicho funcionario lo hará saber direc- 
tamente á las oñcinas que tengan alguna intervención en el asunto. 



Art. lo á 3«. Ley Orgánica 1« Noviembre 1882. 

Art. 4« Acuerdo 4 Ifarzo 1864. 

Art. 5* y 6* Ordenansa 28 Agosto IS^S. 

Art. 7* Decreto P. E. N. 28 Diciembre 1887. 

Art. 8« Resolución D. E. 29 Agosto 1896. 

Art. 9o Ordenanza 25 Agosto 186-H y 27 Febrero 1875. 

Art. 10 á 11 Ordenanza 25 Agosto 1863. 

Art. 12 Decreto D. E. 27 Septiembre 1887. 

Art. 13 Decreto D. E. 27 Septiembre 1887 y Resolución U Enero 1898. 



CAPÍTULO CUARTO 



Depósitos de garantía 



Art. lo Todo depósito que tenga por origen licitación, garantía, 
ó contrato, será hecho por el interesado en el Banco déla Nación 
Argentina, y solicitará recibo por duplicado, el uno para cons- 
tancia de él con el VUto Bmno del Intendente, y el otro destinado 
á la Contaduría para ({ue ésta haga los asientos respectivos. 

Art. 2o Las órdenes de devoluciones de estos depósitos serán 
fírmadas por el Intendente con el Conforme de Contaduría, ñrman- 
do el interesado un recibo á la Municipalidad que servirá para 
hacer sus descargos. 



Arts. U y 2» Resolución D. E. 17 Marzo 18113. 



TÍTULO II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Rentas generales 



Art. lo De la Ofícina Municipal de Rentas dependen todas las Ofioiiia d« RMtM 
oñcinas y mesas que recaudan fondos, rentas ó impuestos muni- 
cipales, con las excepciones que establezcan las disposiciones 
vigentes. 

Art. 2o Los fondos que recauden las distintas oñcinas, mesas ó 
recaudadores, serán depositados directa y diariamente en Teso- 
rería, y con el recibo respectivo que guardará la Oficina de Ren- 
tas, se harán los descargos del caso á los depositantes. 

Art. 3o El ingreso diario á que se refiere el artículo anterior, lo 
harán asimismo y sin excepción alguna, todas las demás oficinas 
de la Administración. 

Art. 4o La Oficina de Rentas presentará diariamente á la Inten- 
dencia la participación de las sumas ingresadas á Tesorería y 
mensualmente el balance general de las operaciones efectuadas. 

Art. 5o La Oficina Municipal de Rentas asi como las relaciones 
de su personal con el público y con los funcionarios de que de- 
pende están regidas por las Ordenanzas del H. Concejo Delibe- 
rante y las resoluciones especiales del D. E. 

Art. 6o Todas las personas que guarden valores y administren Fianiat 
fondos municipales, sean empleados, comisionistas, procuradores, 
etc., y hasta los subalternos de éstos que tengan alguna inter- 
vención en esos servicios, darán una fianza á satisfacción de la 
Intendencia. 

Art. 7o Estas fianzas podrán ser pecuniarias, ó extendidas en 
documeotos con firmas abonadas, según los casos, á juicio de la 
Intendencia. 



Art. B" Los que presenten ñanza pecuniaria harán el depósii' 
de au valor en el Banco de la Nación Argentina & la orden ik) 
Intendente. 

Art. 9" Loa que la otorgan en documentos, éstos serún exten- 
didos en un sello de actuación con arreglo á la ley; tos que ab'- 
nen y garanticen estas danzas quedariln sujetos A lo prescribió 
en el artículo 460 del Código de Comercio, que prescribe (¡ue l'.'^ 
fiadores responden solidariamente como el deudor principal. 

Art. iO. Los fiadores deberán ratificar las fianzas cada seis 
meses ü mds tardar. 

.\.rt. 11. No se exlenderd nombramiento alguno para estos eni- 
pleossi no se han llenado las prescripciones de los artículos an- 
teriores. 

.\rt. 12. Para el cobro del impuesto general se seguiré el proce- 
dimiento que establecen loa artículos siguientes. 

Art. 13. Todas las boletas deberdn ser cobradas durante el mea 
ú que corresponden y el siguiente. 

Arl, 14. A los propietarios li ocupantes que A la segunda vez de 
requerirlo el cobrador no abonasen el impuesto, se lea dejará una 
notificación en una boleta impresa, la que hará saber que debo 
pagarse el impuesto en la Oficina Central dentro de los quince 
días siguientes, bajo pena de multa que, segíin la ordenanza. 
no puede ser exonerada, estando sujeto el deudor ü las acciones 
judicales que se entablen para obtener el pago. 

.\rt, 15. La bolela del impuesto correspondiente á la casa don- 
de se haya dejado esta notificación, será devuelta en seguida por 
el cobrador & la Oficina Central, haciéndose constar en ese docu- 
mento haberse llenado aquellos requisitos. Permanecerá en esta 
oficina durante quince días por si concurre el contribuyente a 
satisracerla. 

Art. 16, A los efectos del cobro del impuesto general, la Ins- 
pección General, siempre que inscriba una nueva casa de cuyo 
registro está encargada, dará cuenta del hecho il la Oficina de 
Rentas, para la anotación respectiva en ésta, expresando además 
del numero de orden que le corresponda, la fecha, nombre y de- 
más datos necesarios para la designación de la finca. 

-\rt. 17. La Oficina de Rentas estimulará & los propietarios ocu- 
rran ó sntisracerel importe en la Oficina, por cuya cobranza, que 
hará el jefe respectivo, tampoco se abonará comisión alguna. 

.\rt. 18. Antes que un contribuyente sea demandado ante el 
Juzgado por moroso, deberá el recaudador presentarse en su 
domicilio por dos veces; y si no obtuviese el pago dará cuenta á 
la Oficina de Rentas, la cual pasará al contribuyente un aviso 
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impreso por el cual se le haga saber (|ue si no concurre á satisfa- 
cerlo dentro de ocho (lias, se le seguini ejecución y embargo. 

Art. 19. Cuando algún recaudador de impuestos diera lugar á 
una demanda indebida contra un contribuyente, se le impondrá 
una multa de pesos 100 m/n á favor del demandado, la que se 
hará inmediatamente efectiva por el Juez ante í|uien haya inter- 
puesto la demanda. 

.\rt. 20. La Oficina de Rentas expedirá, sin gasto alguno, el 
certificado que cualquier interesado solicite para justificar que 
no se adeudan cuentas de afirmado ó los impuestos municipales 
que gravan los inmuebles. 

Art. 21. Este certificado se otorgará dentro de las veinticuatro 
horas de presentado el pedido, haciendo constar si la propieda<l 
los adeuda ó no, estableciéndose, en el primer caso, la cantidad 
y á qué tiempo corresponde y en el segundo se expresará la 
fecha hasta la cual han sido satisfechas. 

Art. 22. El D. E. puede resolver por sí solo, las solicitudes 
sobre exoneración de impuestos, sujetándose estrictamente á lo 
que dispone el artículo siguiente: 

Art. 23. Ninguna excepción de impuestos será acordada sino 
con arreglo á las condiciones siguientes: 

lo Pobreza notoria, comprobada por los informes del Depar- 
tamento Ejecutivo. 

2o No podrán exceptuarse los empleados públicos ó pensio- 
nistas que perciban mayor cantidad de cuarenta nacionales 
mensuales. 

30 No podrán serlo las personas aptas para ganar su sub- 
sistencia, que se hallaren en la indigencia por motivos in- 
justificados. 

4o No podrán serlo los que poseen bienes raíces cuyo pro- 
ducido exceda de cuarenta nacionales al mes. 

Art. 24. Igualmente está autorizado el D. E. para exonerar de 
^doslos derechos de edificación correspondientes á los edificios 
^^stinados á los colegios del Estado. 

Art. 25. El impuesto de abasto fijado á las reses que se con- impuettodeabaito 
^^rnen en el municipio, se hará efectivo con arreglo á las Or- 
"^nanzas vigentes sobre la materia, lo mismo que á los cueros 
lUe se extraigan del matadero, estando sujetos los infractores á 
^^ multa y decomiso fijados por aquéllas. 

Art. 26. Las patentes de carruajes se expedirán acompañadas 
^^ una pequeña placa numerada que llevarán siempre éstos don- 
^^ sea visible, al solo efecto de probar haber cumplido con la 
^i*denanza de impuestos. 
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Art. 27. La re visación de patentes de carruajes se hará no sólo 
en los lugares donde se depositen, sino en las calles y plazas 
también, pero nunca cuando fuesen ocupados. 

Art. 28. Los propietarios cuyos carruajes no lleven la placa 
visible, incurrirán en la multa de cien pesos. 

Art. 29. Todo carruaje ó carro no llevará otra chapa que la 
del último año de la patente. 

Art. 30. Los carruajes llevarán bajo el delantal del pescante 
y al costado izquierdo, la chapa que se les expida y los carros 
en la parte delantera al mismo costado. 

Art. 31. Las patentes de los carros, se tendrán en los corra- 
lones donde éstos se guarden, para que en todo momento pue- 
dan presentarse á los inspectores que veriñquen si corresponden 
á las chapas de cada carro. 

Art. 32. Todos los propietarios de vehículos que no trabajen, 
deberán dar cuenta á la Oñcina de Rentas, la que llevará un 
padrón con designación de los locales donde se guardan. 

Art. 33. Los infractores á lo dispuesto en el articulo anterior, 
sufrirán una multa de 5 á 20 pesos. 

PtttiitM ú9 Art. 34. El ocupante de una casa, como propietario ó inquilino 

principal, está obligado á pagar la patente de los perros que en 
ella habiten ó á entregarlos inmediatamente al contratista. 

Art. 35. El D. E. mandará sacar á licitación por el término de 
quince días, el percibo anual de las patentes de perros, bajo las 
siguientes bases: 

a ) El contratista se comprometerá á efectuar el cobro de la 
patente establecida. 

b ) La Dirección de Rentas entregará al contralista el número 
de patentes que solicite, previo el depósito del 50 por ciento de 
la suma que ellas importen, afíanzando el resto. 

r) Los contratistas están obligados á recoger todos los perros 
sin patentes que se encuentren en las vías ó plazas públicas, y á 
conducirlos á un local determinado, en donde serán depositados 
48 horas, para dar tiempo á ser reclamados. 

d ) Transcurridas las 48 horas, los contratistas dispondrán de 
los perros de la manera que creyeren más conveniente, ponién- 
dose de acuerdo con la Sociedad Protectora de los Animales, 
respecto al tratamiento que deben usar para con los perros. 

c) La base para la licitación será el 50 por ciento del valor do 
la patente y el valor Integro de la multa. 

/) En los casos en que los perros no fueran reclamados, loi 
contratistas tendrán el valor (jue produzcan; y cuando los perroi 
sean devueltos á sus dueños tendrán los gastos de mantenció 
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«n el depósito, los que serán cobrados de acuerdo con una tarifa 
formulada por el D. E. 

Arl. 36. Ks impuesto y renta municipal, el de extración de are- 
na, resaca y cascajo del rio. 

Art. 37. Queda prohibida la extracción de cascajo y resaca de 
la ribera, en la parte que corresponde al municipio de la Ciudad 
sin permiso escrito de la Municipalidad. 

Art. 38. Los infractores de esta disposición, serón penados con 
lina mulla de cuatro pesos. 

Art. 39. Es prohibido fijar en las calles y edificios públicos y 
particulares, carteles de avisos de cualquier género que sean. 

Art 40. La Municipalidad hará fijar tablillas en los lugares 
más adecuados, en todo el radio del Municipio, para que sólo 
sobre ellas se fijen dichos anuncios. 

Art. 41. Todo anuncio que se encontrare fijado fuera de dichas 
tablillas, será arrancado; y a(juél ó aquellos que apareciesen in- 
teresados como causantes de su fijación, serán multados con dos 
pesos moneda nacional de multa por cada ejemplar que se hu- 
biese colocado, así como en las paredes de los edificios públicos 
■ó privados. 

Art. 42. Las tablillas que para recibir anuncios, se coloquen 
«n proi>iedades particulares, solo podrán fijarse en ellas con 
-acuerdo y consentimiento áe sus dueños. 

Art. 43. Las anteriores prescripciones no comprenden los avisos 
ó carteles que las casas de negocios fijan ó puedan fijar dentro 
de sus casas ó vidrieras, para hacer conocer del público las no- 
vedades ó particularidades de su giro. 

Tampoco comprenden los avisos ó carteles que manden fijar 
las autoridades para el servicio público. 

Art. 44. El D. E. sacará á licitación pública por el término de 
sesenta días, la provisión y colocación de cinco mil tableros anun- 
ciadores en las fachadas de los edificios públicos y privados, y 
el derecho exclusivo de la explotación de esos tableros durante 
el término de seis años. 

Art. 45. La licitación deberá verificarse bajo las siguientes 
bases: 

a } Los cuadros serán de hierro ó zinc, de una superficie no 
menor de Om.60 x O m. 90 y su provisión y colocación será de 
cuenta exclusiva del concesionario. 

b) Los cuadros se colocarán previo permiso por escrito de los 
propietarios de los edificios, que obtendrá el Jicitador, cuyos per- 
misos serán entregados por éste á la Municipalidad debidamente 
coleccionados cada trimestre. 

D. M.-4 
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<•) Los cuadros anunciadores se colocan\n por secciones, sir- 
V iendo al efecto las del Registro Civil; y el D. E. determinan^ 
en el aciso de licitación el número de cuadros que deban fijarse 
encada sección. La totalidad de los cuadros deberá quedar co- 
locada al año de firmarse el contrato con el licitador. 

d) Kl empresario que obtuviese esta coDcesión gozará del de- 
reclio exclusivo durante seis años, do la colocacií)n de carteles 
en la vía pública. 

e ) El licitador podrá cobrar como máximum, el precio de pesos- 
O.iO por cartel y por día; debiendo servir esta tarifa como nor- 
ma para la ajdicación de la multa r{uc más adelante se esta- 
blece. 

f) Podrán fijarse gratuitamente en los cuadros anunciadores 
los avisos municipales y las convocatorias de los partidos poli- 
ticos, siempre que no ocupen una superficie mayor de la décima 
parte del tablero. Fij^urarán en la parte superior del cuadro las 
indicaciones de carácter permanente que determine el 1). E. 

/; ) La Municipalidad acreditará al concesionario el 50 por cien- 
to de las multas ({ue perciba por infracción á lo dispuesto en el 
artículo 47. 

h) Los proponentes barán constaren su oferta los beneficios 
pecuniarios (pie ofrecen á la Municipalidad por la concesión de 
que se trata, los que po<lrán consistir en una suma fija pagadera 
por trimestre, ó en un tanto por ciento de los productos brutos 
(|ue obtengan, garantizándose en este caso una cantidad mínima, 
y pudiendo el I). E. intervenir en la contabilidad del contratis- 
ta, á efecto de controlar la percepc¡<)n de esta renta. 

í) Toda propuesta será ganíntida por un depósito de (1000) mil 
pesos m/n en el Banco de la Nación Argentina, á la orden del 
Intííndente, cuya suma queiará á benefic'O de h\ Municipalidad 
si el proponente cuya oferta fuese ace[)tada, no se presentara á 
firmar el contrato respectivo en el plazo estipulado en seguida, 
y íjue será devuelta á los demás proponentes cuyas ofertas fue- 
sen rechazadas. 

j ) Al firmarse el contrato de concesión, lo que deberá hacerse 
dentro de un mes de efectuada la licitación; deberá depositarse 
en la Tesorería Municipal la cantidad de (WOO) cinco mil pesos 
m/n en garantía de su fiel cum[>lim¡enio, cuya suma será devuel- 
ta al contratista una vez (pie haya sido colocada la tercera (1/3) 
parte de los cinco mil tableros. 

k) El contratista podrá en todo tiempo aumentar el número de 
tableros si lo juzgare conveniente. 

/) A la espiración del contrato, el concesionario entregará á la 
Municipalidad en perfecto estado de conservación y sin cargo 
alguno, los cinco mil tableros (jue se mencionan en el art. 44. 

m) La falta de cum[)liinienlo del contrato por parte del licita- 
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dor, producirá su coducídad ip.-io /arto quedando á beneficio de 
la Municipalidad los tableros colocados. 

Art. 46. Una vez acordada la concesión á que se refiere el ar- 
tículo anterior, los carteles destinados á ser fijados en la vía 
pública, lo serán exclusivamente en los tableros anunciadores. 

Art. 47. Todo aquel que fijase carteles en la via pública en 
contravención con lo que esta ordenanza prescribe, incurrirá en 
una multa del décuplo de la tarifa establecida en la base c del 
artículo 45. 

Art. 48. El D. E. determinará la altura á que serán fijados estos 
tableros y reglamentará el número á colocarse en cada cuadra. 

Art. 49. El producido del impuesto á los bipódromos de la Ca- impuettoáiot 
pití\l establecido por ley 2933 de 17 de Junio de 1893, se destinará Hipódromos 
A la terminación y conservación dol Parque 3 de Febrero. 

Art. 50. La Dirección General de Rentas Nacionales formará 
el cargo correspondiente por las sumas entregadas á la Munici- 
palidad por razón de este impuesto y ésta deberá rendir cuenta de 
su inversión dentro del ejercicio del año económico, ó en cualquier 
tiempo dentro de un plazo prudencial que fijará el Ministerio de 
Hacienda. 



Arts. lo y 2o Ordenanza 13 Junio 1887. 

Art. 3o Decreto D. E. 23 Diciembre 1890. 

Art. 4o Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Arts. 6« á 9o Decreto D. E. 9 Agosto 1892. 

Art. 10. Resolución D. E. 23 Enero 1894. 

Art. 11. Decreto D. E. 8 Agosto 1892. 

Arts. 12 á 15. Dncreto D. E. 22 Julio 1893. 

Art. IG. Decreto D. E. 28 Julio 1894. 

Art. 17. Ordenanza 13 Junio 1887. 

Art. 18. Ordenanza 5 Octubre 187j y 13 Junio 1887. 

Art. 19. Ordenanza 6 Octubre 1875. 

Arts. 20 y 21. Decreto D. E. 8 Marzo 1892. 

Art. 22. Ordenanza 29 Abril 1805. 

Art. 23. Ordenanza 6 Diciembre 1887. 

Art. 24. Ordenanza 29 Septiembre 1894. 

Art. 25. Decreto D. E. 15 Abril 1893. 

Arts. 26 á 28. Ordenanza 28 Febrero 1868. 

Arts. 29 á 33. Ordenanza 10 Octubre de 1892. 

Arts. 34 y 33. Ordenanza 13 Abril 1894. 

Art. 36. Ley Orgánica Municipal (art. 65.) 

Arts. 37 y 38. Ordenanza 3 Septiembre 1857. 

Arts. 39 á 43. Ordenanza 26 Octubre 1869. 

Arts. 44 á 48. Ordenanza 5 Abril 1892. 

Art. 49. Ley nüm. 2933, 17 Julio 1893 (art. 2o.) 

Art. 50. Decreto P. E. N. 5 Agosto 1893. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Valores de cobro en general 



imitiiuíuMoii 6 \i>i Jo Ln OÍ¡(Mna (le Rentas i.»s ivs|»«>nsal>le de tollos !•»» volopo.s 
ojiMDi.^ (|ue Je entreiía Ja C.intaíJuria. y como lai está obligada á justi- 
íicar en cada caso, las causas por las cuales se [ude la inutili- 
zación ó cambín de un documento con valor determinado. 

Art. 2« Esta justificación constará al dorso de cada documento 
explicándola causa del pedido, bajo la firma del enipJeado, y la 
Contaduría antes de proceder deberá darse por satisfecha de 
esas explicaciones, reclamando mayores aclaración» s y dando 
cuenta á la lnlen<lencia dalas <jue, á su juicio, no est«Mi debida- 
mente empleadas. 

Art. 3'» Los jetes de <.>ficina «pie reciben esos valoivs de la de 
Hentas, «piedan ú su vez responsables ante ésta, de las causas 
(pie den lu^ar á pedir Ja inutiiízacion ó candnode los valores. 
Responsabiii- Art. 4» Kl importe de cada boleta que sea devuelta por inútil ó 
mués j^j^jI valorizada será satisfecha por el emj)leado respectivo, s¡ se 

comprueba que no estaba justificado el pedido y que su valor era 
el Ci>rrespondieute, sin [)erjuic¡o de adoptarse otras medidas, 
se^ún Ja gravedad del caso. 

CüUhervjuioii ae AH. 5o Los bolctos v deiuás ílocumentos que reciba la Conla- 
v:ii.jri-.¡niuii¡- dm'ía v dcspuós de aceptar su conf<»rmidad, no serán destruidos, 
^^^"^ sino inut¡Jiza<los. perf«»ran«loJos en el sídlo, y ctmservados debi- 

damente em[>a(pietados, hasta seis meses des[)Ut>s de vencido el 
ejercicio del año. 

Art. <W La Contaduría tendrá presente el articulo 3« del decreto 
fecha 8 de Abril de 18UI sobre devolución de los boletos del im- 
puesto general, para que se cum[)Jan las prescripciones que él 
establece. 

Firma Art. 7»> Todos los valores á c«>brar, ya sean originados por im- 

«k- valores puestos, mullas, etc., deberán llevar la finna auti^ntica del jefe de 
Ja repartición que los remite. 

Art. 8'» Kxceptúase tan soJo de la disposición del artículo ante- 
rior Jos boletos del im[>uesto general que entrega dii^ectiimente á 
Jos col)radores á comisión Ja oficina respectiva. 



Arla, lo á C» Decreto D. E, 3 Agosto iHiní 
Art. 7» Decreto D. E. 15 Mayo 1804. 
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CAPÍTULO TERCERO 



Multas 



Fijrtción 
de las multas 



Imposición 



Infracciones 



Notificaciones 



Art. lo Es atribución del Concejo Deliberante establecer multas 
por infracción á sus ordenanzas, hasta la cantida<l de quinientos 
pesos. 

Art. 2o Es deber del Intendente Municipal imponer en cada 
caso las multas que establecen las ordenanzas, de cuyo cumpli- 
miento está encargado. 

Art. 3o En todo caso de infracción penal por alguna disposi- 
ción municipal en vigencia, con multa mayor de quince pesos, 
el empleado que corresponda danl cuenta al Superior en la forma 
que actualmente se hace. 

Art. 4o Recibida esta comunicación por el Inspector General, 
la notificará al infractor con boletas en que, en lugar de citarle á 
oblar la multa, le hará saber la pena en que ha incurrido con la 
prevención de que sino se presenta en la Prosecretaria dentro 
de diez días interponiendo el reclamo á que se crea con derecho, 
se procederá á hacerla efectiva por apremio judicial. 

Art. 5o No podrán imponerse en ningún caso dos multas por 
una misma infracción, con intervalo menor de quince días. 

Art. 6o Toda notificación deberá ser hecha en nombre del In- 
tendente Municipal. 

. Art. 7o Si ocurriere que el infractor no fuese habido ó se negare 
á firmar la notificación, el encargado de verificarla la fijará en la 
puerta de su domicilio, haciéndolo constar así por medio de dos 
testigos que requirirá al efecto. 

Art. 8o Cuando se trate de multas correspondientes á infraccio- 
nes ípie deben ser denunciadas por la Administración Sanitaria, 
Departamento de Obras Públicas, (.)ficina Química ó cualquier 
otra repartición, sus jefes se dirigirán directamente á la Inspección 
General en la forma establecida á ñn de í[ue el procedimiento no 
sufra excepciones de ningún género. 

Art. 9o Las disposiciones del presente Capitulo regirán igual- 
mente el cobro é infracción de las multas, cuyo reconocimiento multas eu Fio 
competa á Jos jefes de las Secciones de Flores y Belgrano. reayBeigrano 

Art. 10. Toda redamación ó apelación (|ue se interponga por 
multas notificadas por la Inspección General, deberá hacerse ante 



Infracciones y 



Reclamaciones 
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Aplicación de 
Ias multas 



Apelaciones 



Publicación de 

las multas 
hechas efectivas 



el Prosecretario, el <|ue levantará un acta con la que se iniciará 
el respectivo expediente; esta iniciación se hará por la Oficina 
de entradas con el nombre del reclamante. 

Art. 11. En las multas cuyo conocimiento competa á los jefes 
de Sección de Flores y Belgrano las reclamaciones ó la interpo- 
sición de los recursos íjue se mencionan en el articulo anterior se 
efectuarán ante los jefes de acjuellas secciones, las que lo pasarán 
informados en el dia, ó á más tardar al siguiente, á la Oficina «le 
entradas para su ulterior tramitación. 

Art. 12. Todo reclamo de multa deberá pasar en el dia y direc- 
tamente de la Oficina de Entradas á la Inspección General ¡)ara 
las anotaciones respectivas; hechas éstas, serán devueltas para 
su debida tramitación. 

Art. 13. Si dentro del término que señala el artículo 4o no se inter- 
pusiere reclamo alguno, la Inspección general confeccionará las 
planillas que correspondan, pidiendo la aplicación de las multas 
en que hayan incurrido los contraventores y haciendo notar en 
cada caso, la falta ó existencia de reclamación. 

Art. 14. Recibidas las planillas de multas, tanto en el caso de 
que no se haya reclamado como en el «le que se resuelva 
negativamente la reclamación, el I). E. impondrá la multa, pa- 
sándolas á la Oficina de Procuraci<>n para su debido cobro. En el 
primer caso la multa se considerará consentida. 

Art. 15. Cuando correspon«la apelación, y ésta se interpusiere 
dentro del término que establece el articulo 587 del Código de 
Procedimiento Criminal, el procurador seguirá la instancia sir- 
viéndole de justificativos para su defensa, las constancias de las 
planillas, en el primer caso del articulo 1«, y el expediente adminis- 
trativo (\ue se forme, en el segundo. 

Art. IG. Cada mes hará publicar la Intendencia la relación de 
las multas «jue se hayan hecho efectivas por faltas ó contraven- 
ciones de í)rdenanzas munici¡>aleá. 



Arls. 1» y 2o Ley Orgánica 1» Noviembre 1S82. 
Art. > y 4o Decreto D. E. 22 Septiembre l.SÍ)7. 
Art. 5o Decreto D. E. 24 Abril 1893. 
Arts. Go a 15. Decreto D. E. 22 Septiembre líf.)7. 
Art. 16. Ordenanza 2') Noviembre 1889. 
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CAPÍTULO CUARTO 



Apelaciones ante la justicia 



Arl. |o Kl Intendente de la Municipalidad conocerá délas faltas Conocimiento 
<> contravenciones de las ordenanzas municipales, cuando la pena délas faitasó 
no exceda de un mes de arresto ó cien pesos de multa. contravenciones 

Art. 2« De la resolución del Intendente pronunciada en juicio 
verbal, podrá apelarse ó decir de nulidad, de palabra ó por es- 
crito en el término de veinticuatro horas para ante el Juez Co- 
rreccional, cuando exceda de cinco días de arrosto ó (punce 
pesos íle multa. 

Art. 3o Al apelante se le dará copia del acta bajo recibo con 
prevención que en el término de tres días hábiles presente cons- 
tancia. de haber entregado la copia del acta en la Secretaría del 
Juzgado Correccional, para que no se lleve á efecto la resolución 
apelada por el agente judicial únicamente; y se espere hasta que 
el superior se expida y la devuelva directamente á la Intenden- 
cia para su cumplimiento. 

Art. 4« El Procurador de la Munic¡¡)alidad podrá asistir á la 
audiencia del apelante dada por el Juez Correccional cuando vaya 
ú, pronunciar su sentencia. 

Art. 5o Por impedimento ó excusación del Intendente, para 
entender en el asunto conocerá el Presidente ó vice del Concejo 
Deliberante. 

Art. 6o Toda multa ó imposición de carácter condenatorio ema- Responsabiiida- 
nadas de empleados á sueldo del Tesoro Municipal, que no resul- despor multas 
lare plenamente justificada con arreglo á la ordenanza que motive injustas 
la infracción indicada, hace personalmente responsable al em- 
pleado de los perjuicios que pueda ocasionar al vecino ó contri- 
buyente apremiado, incluso los gastos de defensa en los casos 
de contienda judicial. 

La responsabilidad de los empleados en los casos de mulla, 
comprende también los gastos de ejecución y de sellos origina- 
dos por el reclamo. 



Arts. !• A5« Ordenanza 29 Noviembre 1889. 

Arl. 6« Ordenanza 10 Junio 189Ó y Decreto D. E. 2 Octubre 1894. 



TÍTULO III 



CAPÍTULO PRIMERO 



Egresos; trámites de cuentas y planülas de haberes 



TMoreria Art. lo La Tesorería General de la Municipalidad es la única 

depositaria de los fondos municipales y la encargada de efectuar 
los pagos (jue decrete el D. E. 

Pagos Art. 2« No hará pago alguno sin orden escrita del Intendente 

y previa liquidación é intervención de la Contaduría General. 

Art. 30 Las órdenes de pago con los documentos jusUfícativos 
del cflso, pasarán por intermedio del Intendente Municipal ó la 
Contaduría General de la Municipalidad» la cual deberá observar 
bajo su responsabilidad, todas aquellas que no estuviesen ajus- 
tadas á la Ordenanza general de presupuesto, á las ordenanzas 
particulares y á las reglas establecidas para el ejercicio adminis- 
trativo. 

Una orden de pago observada por la Contaduría no podrá abo- 
narse sino previa consulta al Departamento Deliberante, quien 
resolverá la dificultacL 

Art. ^^ La Tesorería verificará los pagos en cherfues firmados* 
por el Tesorero General, siempre «pie los fondos municipales- 
estuviesen depositados en el Banco á su nombre. Cuando lo estu- 
vieran á nombre de la Intendencia, aquéllos también serán firma- 
dos por el Tesorero con el risto bueno <lel Intendente. Los che- 
ques llevarán además el sello de la Tesorería General con la 
inscripción: Municipalidad de la Capital — Tesorería, 

Art. 5'» No podrán efectuarse pagos por gastos menores q\i& 
excedan de cincuenta pesos en cada caso. 

Arl. (>" No recibirá la Tesorería el importe de los pagos quo 
hagan los contribuyentes, sin Ja presentación de las boletas en 
(jue la ofi<:ina respectiva onlene ol ingreso; <;fectuado este dar A 
á aquellas el recibo correspondiente. 
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Art. 70 La Tesorería pasará diariamente A la Intendencia un 
balance de la entrada y salida de los fondos, intervenido por la 
Contaduría, sacando una copia de él para su publicación en los 
diarios que se designen. 

Art. 80 Los balances municipalts que se publiquen, indicarán 
al lado de la persona á quien se entrega dinero, la causa por 
íiué se efectuó el pago. 

Art. 90 Los jefes de repartición procederán de modo que ú más 
tardar el segundo día del mes estén sus respectivas planillas de 
haberes en Contaduría. 

Art. 10. Esta Inmediatamente efectuará la liquidación respec- 
tiva, á ñn de que las planillas puedan estar en poder de la Teso- 
rería antes del 5 del mes. 

Art. 11. El Habilitado Pagador está encargado de activar per- 
sonalmente el despacho de las planillas. 

Art. 12. Las planillas de jornales serán presentadesel 3 de cada 
mesa la Me^a de Entradas, ésta las pasará el 4 á Contaduría, la 
que deberá remitirlas despachadas á Secretaria para la orden de 
pago antes del 10. 

Art. 13. La Secretaría pondrá el decreto de pagoá las planillas 
en seguida que las reciba de Contaduría, siempre que no haya 
observaciones en ellas ó medie algún otro impedimento que re- 
quiera informe de otra naturaleza. 

Art. 14. El Habilitado Pagador procederá á efectuar el pago de 
les primeras, en seguida que las reciba de Tesorería y al de las 
segundas del 10 al 15 del mes siguiente. 

Art. 15. Los Administradores de las diversas reparticiones mu- 
nicipales, y los Jefes de oficina quedan obligados á intervenir en 
los pagos juntamente con el pagador, quedando responsables de 
cualquier falta que se llegase á notar. 

Art. 16. El pagador pondrá al pie de las listas el certificado de 
haber sido pagos en tabla y mano propia, los individuos expre- 
sados en ella, como los que quedan impagos, con el visto bueno 
del administrador ó jefe respectivo. 

Art. 17. El Municipal que espontáneamente ({uiera presenciar 
el pago de los empleados podrá hacerlo y en este caso deberá 
firmar las listas cuyo pago hubiese presenciado. 

Art. 18. La Tesorería presentará directamente á la Intendencia 



Balance» 
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líis cuentas de Jo Habilitación. pis^«i"js tres mese? des-ie la fecha 
de Ja «irden de pairo de l'>s .sueld»>s. 

Art. líi. Las cuentas serán pasadas á estudio fie la Contaduría 
y se aprobarán, si no hubiera reparo que hacerles, mandándose 
dar al Habilitadocl descargo C'»rresf»ondienle- 

Art. ¿1). Los írast'^s menores de cada oficina, no excederán de la 
cantidad de cien ¡lesos moneda nacional al mcrs. 

Art. 21. Tridas las oficinas reniirán cuenta documentada de la 
inversión de estos fondos á fin de cada mes, las que serán consi- 
deradas por la Intendencia previa verificación que hará la Con- 
taduría. 

Art. 22. Esta no liquidará ninsuna suma para estos gastos, si 
antes no han sido aprobadas por la Intendencia las cuentas del 
ines anterior á aquel de cuya inversión sedé cuenta. 

CMstat ác Hr^ Art. 23. Las cuentos que se presenten á la Municipalidad debe- 
rán ser hechas con claridad; cualquier enmendatura, raspadura 
6 entrelineas harán que sean detenidas, sin excepción alguna 
por la Mesa de Entradas, para que el ¡n'eresado las presente en 
debi<la forma. 

Art. 24. La Mesa de Entradas no dará curso á ninguna cuenta 
ó solicitud que represente un cobro, sin que lleve al pié la firma 
del propio interesado. 

Art. 25. To<la cuenta deberá venir en papel de (»ficio común, y 
bajo ningún pretexto en cuartillas ó en tamaño más reducido. 

.Art. 26. Deberán especificar con claridad los créditos y traer 
hechas las operaciones de cálculo, asi como la autorización, orden 
ó encargo recibido de ejecutar el trabajo, y por quiénes. 

Art. 27. La Municipalidad no pagará cuenta por trabajos man- 
dados practicar por empleados ó jefes de oficina sin previa, 
autorización de la superioridad. 

-\rt. 28. Las cuentas después cjue hayan obtenido el decreto á& 
pago por las Secciones respectivas, serán pasadas á la Contad uri» 
que llevará la carpeta de créditos en el orden y con el libro á& 
índice correspondiente. 

Art. 2í>. La Secretaría pasará inmediatamente á la Contaduría 
todíís los expedientes remitidos por las oficinas, salvo caso do 
que por lo noturalezo del cobro ó razones especiales se requier» 
otros informes ó trámites. 
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Art. 30. Constituye parte del fondo común de las escuelas del Fondo eomún de 
EstGLÓOy el quince por ciento de las entradas y rentas municipales. '•• wctteíat 



Art^s. lo y 2» Decreto D. E. 22 Agosto 1802. 
Amtz, . 3« Ley Orgánica I» Noviembre 1882. 
Arl *s. 4o á 7o Decreto D. E. 22 Agosto 1802. 
Ax-t . 8* Ordenanza 3 Junio 1895. 
Ar*ts. »■ á 11. Decreto D. E. 31 Agosto 1803. 
Artrs. 12 á 1-1. Decreto D. E. 26 Septiembre 1888. 
Ar^B. 15 á 17. Ordenanza 10 Marzo 1873. 
Arts. 18 y 19. Decreto D. E. 24 Abril 1888. 

.V«-ts. 20 á 22. Decreto D. E. 24 Julio 1890. 

A «. 23. Acuerdo Municipal 2 Septiembre 1871. 

*Vrt. 24. Decreto D. E. 3 Marzo 1804. 

Artg. 25 A 28. Acuerdo Municipal 2 Septiembre 1871. 

Xrt. 20. Decreto D. E. 10 Agosto 1888. 

Art. 30. Ley General de Educación 8 Julio 1884 (art. 44, inc. 6o i. 



TÍTULO IV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Bienes raices municipales 



Arl. lo Es atribución del H. Concojo Del¡J>erante proveer á la 
administración de íhs propiedades municipales, y acordar, con 
dos tercios de votos de sus miembros, la enapennción por medio 
de licitación, de aquellas que no sean de uso i)úblico. 

Art. 2« Kl Departamento Kjeculivo celebrara contratos sobre la 
administración de las propiedades inmuebles, con la autorización 
del Concejo Deliberante. 



Arta, lo y 2« Ley Orgánica I» Noviembre 1882. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Denuncias de propiedades 



PreMntaolón 
de la denunda 



Fianza 



Litigio 



Art. l'> Las denuncias de terrenos ó prop¡e<lades municipales 
deberán presentarse por intermedio de la (Jficina de Bienes Rai- 
ces, aílanzíindose por los interesados, las costas y gastos del 
juicio. 

Art. 2'». La fianza deberá ofrecerse en dinero ó en persona de 
notoria responsabilidad y arraigo; y una vez aceptada se reduci- 
rá á escritura pública. 

Art. 3'^ Si de l(>s antecedentes del expediente administrativo que 
con tal motivo se forme, resultase m<''rito bastante para promo- 
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ver el litigio anle la justicia ordinaria, la Intendencia Municipal 
dispondrá que así se verifique por medio de los respectivos fun- 
cionarios. 

Art. 4o Los funcionarios nombrados tendrán á su cargo exclu- 
sivo la dirección y prosecución de lodos los asuntos que versen 
sobre denuncias de terrenos o propiedades municipales, sea que 
estas denuncias se hagan por particulares, sea que t-*ngan su 
origen en la misma. 

Art. 5o Autorizase al D. E. para reconocerá favor del denun- 
ciante de todo terreno municipal, el 25 por ciento ó sea la cuarta 
parte del precio en que fuere vendido. 

Art. f)0 Toda denuncia de bienes municipales expresará la si- 
tuación fija, con especificación de linderos y la superficie del 
inmueble que se denuncia y el domicilio del denunciante; y será 
Ormada por éste y por el fiador que se proponga. 

Si en vez de fianza se ofreciera otra garantía, se determinará 
en qué consiste. Toda solicitud <iue carezca de alguno de estos 
requisitos será rechazada de plano. 

Art. 7» Presentada la solicitud, la Oficina de Bienes Raices le 
pondrá el cargo y la anotnrá, debiendo en seguida informarse de 
si anteriormente se ha presentado otra denuncia sobre el mismo 
inmueble. 

.\rl. 8o Si resultara existir otra denuncia anterior sobre el mis- 
mo inmueble, se desechará la nueva sin más trámite: si no se 
hubiera presenlndo otra anterior, llamará al denunciante para 
que manifieste todos los antecedentes y datos que tenga para con- 
siderar como bien municipal el denunciado y exhibir los docu- 
mentos justificativos, levantando un acta en que hará constar la 
exposición del denunciante y los documentos que exhiba, la cual 
será firmada por él y por el Jefe de la Oficina. Si el Jefe de la 
Oficina creyere poder adelantar por si ó por medio de sus emplea- 
dos las investigaciones, procederá á practicarlas. 

Art. 9o Terminada la tramitación de la denuncia, el Jefe de la 
Oficina la elevará á la Intendencia, la cual la pasará al Asesor, 
para que éste dictamine si encuentra ó no fundamento bastante 
para deducir la acción reivindicatoria. En caso de encontrarla 
fundada se mandará otorgar la escritura de fianza y en seguida 
la Asesoría deducirá aquella acción. 

Si no la encontrase fundada, la Intendencia podrá otorgar poder 
especial al denunciante, haciendo constar en la escritura del po- 
der, que lo otorga en virtud déla denuncia que se le ha hecho de 
ser bien municipal el denunciado. 

Este poder será dado después de otorgada la escritura de fianza 
ó de prestada la garantía real ó hecho el depósito. 



Beneficios 
del denunciante 



Tramito de fas 
teaundas 



Solicitudes 



Denuncias 
dobles 



Escritura de 

fiansca; poder 

especial 



— 62 — 



Liquidación de 
los beneficios 



Gastos judi- 
ciales 



Fiadores 



Arrendtmioirto de 
lat propledtdet 



Contrato 



Término 
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Art. 10. Si el bien denunciado fuere reivindicado en virtud de 
una acción deducida por la Asesoría, el denunciante tendrá de- 
recho al 25 por ciento de su precio, si la Municipalidad resolviese 
venderlo ó al 25 por ciento de su valor, según tasación, si no lo 
vendiese. 

En este último caso, si el inmueble. admitiera cómoda división 
la Municipalidad podrá entregar al denunciante la parte que le 
corresponde, en especie. 

En cualquiera de los tres casos, el 25 por ciento será fijado con 
deducción de la parle proporcional de los gastos judiciales. 

Art. 11. Si el bien fuere reivindicado en virtud de una acción 
deducida por el mismo denunciante, la Municipalidad pagará á 
éste la parte proporcional de todos los gastos, que él deberá anti- 
cipar y recibirá íntegro el 25 por ciento en una de las formas 
determinadas en el artículo anterior. 

Art. 12. La fianza se hará extensiva al pago de todos los gastos 
judiciales que cause el ejercicio de la acción, ya sea ésta dedu- 
cida por la Asesoría ó por el mismo denunciante, y al de toda 
condenación que se impusiese á la Municipalidad con ocasión del 
juicio, por costas ó por pérdidas é intereses. 

Cuando la acción fuese deducida por la Asesoría y fuese recha- 
zada, el denunciante no estará obligado á pagar los honorarios 
del Asesor ni los del Procurador Municipal. 

Art 13. Si el fiador propuesto no fuere de notoria responsabi- 
lidad, deberá justificarla á satisfacción de la Intendencia. 

Art. 14. La fianza podrá ser reemplazada por una garantía 
real ó por un depósito, que se consideren suficientes para res- 
ponder á las resultas del juicio. 

Art. 15. Las propiedades que la Municipalidad posea, con títu- 
los en forma, sólo podrán ser arrendarlas por medio de escritura 
pública previa licitación. 

Art. 16. La formalidad de la escritura pública, indicada en el 
artículo anterior, no será necesaria respecto de las propiedades 
que la Municipalidad posea sin título escrito, que acredite su do- 
minio. 

Art. 17. En cualquiera de los casos indicados en los artículos 
anteriores, el término del contrato no podrá exceder de cinco 
años. 

Art. 18. Ninguna propiedad podrá arrendarse sin hacer constar 
en el respectivo contrato, las clausulas siguientes: 

a) Que el arrendamiento estipulado se abonará anticipada- 
mente. 
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^> ) Que se depositara una garantía igual al importe dedos meses 
de sJquiier. 

f' ) Que pasado un mes sin que se abone el vencido, se inlimurá 
el desalojo inmediato perdiendo la garantía <lepositada. 

íl ) Todos los in([uilinos abonarún los impuestos municipales y 
de salubridad que correspondan á la propiedad, como si fuese 
parlicular. 

e ) Todas las mejoras que se ejecuten (juedarün á beneñcio de la 
propiedad. 

/*) El inriuilino deberá conservar el edificio en el estado en que 
lo reciba, salvo el natural deterior. ; y es responsable de los daños 
<(iie se produzcan por su culpa. 

fy ) Los arrendamientos podrán ser sin plazo determinado dentro 
(le los cinco años que establece el artículo 17 pudiendo pedirse 
el desalojo con sólo aviso anticipado de cuarenta días. 

Art. 19. Toda propie<lad municipal, Inmediatamente de arren- 
dada, será anotada en el padrón respectivo, para percibir los im- 
puestos conio si se tratase de una casa particular; y será avisada 
la Comisión de las Obras de Salubridad para que desdeesa feclia 
cobre también al iní^uilino los impuestos que le corresponden. 

Art. 20. Los empleados encargados del cobro de los alquileres 
liarán aviso si al mes siguiente de vencido el anterior, no se ha 
pagado el arrendamiento, para iniciar la acción de desalojo y 
cobrarse su importe déla garantía depositada; siendo responsable 
el empleado ({ue no diese este aviso, de Itis sumas adeudadas. 

Art. 21. Son atribuciones y deberes de la Oficina de Bienes 
Raíces las que se establecen en los incisos siguientes : 

lo Formar dos registros generales, uno de todos los inmuebles 
pertenecientes á la Municipalidad, de que ella está en po- 
sesión, y otro de todos aquellos cuya propiedad y posesión 
gestione. 

2o Formar registros especiales: a de los inmuebles de ([ue tie- 
ne título que acredite la propiedad, incluyendo en estos los 
que esté poseyendo desde hace más de treinta años; b délos 
inmuebles de que no tenga título que acredite su propiedad, 
pero de que está en posesión, no alcanzando el tiempo de 
ésta á treinta años; cde los que ella ocupa, arrienda, ó están 
libres de otra ocupación; d de los que ocupan el Gobierno 
Nacional, otras reparticiones públicas ó particulares que 
no pagan arrendamiento. 

Estos registros expresarán la situación, superficie, cons- 
trucciones y linderos de cada inmueble. 

3o Anotar en los mismos registros las transmisiones, gravá- 
menes y contratos de que sean objeto los inmuebles muni- 
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cipfiles y loílüs los que pov cualquier Ululo adquirieran en 
lo siic sivo. 

Archivo de üiu- ^o Opgnnlzar y conservaren orden el archivo de los títulos 

los y c.iii tratos ^. conlralos quc se relacionen con los inmuebles niuni- 

ci pales. 

Accionas r.'ivin- 50 inveslígap SÍ cxiston en el municipio fincas ó terrenos de- 

dicutorias tentados por terceros y en caso de «lescubrirlos pasar los 

antece lentes á la Intendencia para decidir si ha de dedu- 
cirse acción reivin«licatoria. 
i>i iii.. ;,'MJcrHi (>o Anotar en un plano del municipio, que estará A la vista en 

doiosinmu.biis jjj oficina, los inmueblcs cuya propiedad tenga reconocida 

la Municipalidad, ios que t-nura en litig*o, los que le han sido 
<Ienunciados, los que ocupa o arrienda, los que ocupa el 
(iobierno Nacional ó reparticiones públicas, los que ocupan 
particulares ({ue no pagan arrendamiento y los que tienen 
i\ título precario con cargo de restituirlos cuando lo sean 
reclamados, d¡stingui(>ndolos por medio de tintas d » diver- 
sos colores. 
Informes "¡^ Informar á la Intendencia sobre toda cuestión que verse 

sobre inmuebles que pertenfv.can Ala Municipalidad ó cuya 
pro|)¡e lad o posesión sea gestionada o pueda ser objeto de 
una gestión. 



Aris. <o ul 4o Orilcnaiixa 7 Diciembre 181^2. 
Art. Tk» Acuerdo 18 Enero 187'.». 
Arts. G« á 14. Decreto P. K. 31 Mhvo lf<02. 
Art». 15 H 17. OrdenniizH Jil Octubre 18ÍK3. 
Arls. 18 á 20. Decreto D. E. 11 Julio 1802. 
Art. 21. Inc. 1<» u 7o Decreto D. E. 3 Abril 18 3. 



CAPÍTULO TERCERO 



Enajenación de terrenos municipales en la Avenida de Mayo 

liemaie Art. 1« Kl D. K. procederá á vender sucesivamente, en remate 

publicólos inmuebles sobre la Avenida de Mayo, adquiridos por 
la Municipalidad en virtud de la ley nacional de 31 de Octubre 
de 1894, observando los re(|uisitos y formalidades establecidas 
para la venta de propiedades públicas, y bajo las siguientes bases: 
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lo Los compradores deberán obligarse á edificar dentro del 
plazo de tres años, el frente á la Avenida de Mayo de los terrenos 
que adquirieran de la Municipalidad, debiendo dar comienzo á 
las construcciones, dentro del término de un año, contando desde 
la fecha del contrato de venta. 

2o Las propiedades á que se refiere la base anterior no se ven- 
derán sino previa tasación y por un precio mayor de las dos 
terceras parles. 

3o. Vencido el plazo establecido en la base primera sin que el 
•comprador hubiese cumplido con las obligaciones contraidas, la 
Municipalidad podrá recuperar la cosa vendida entregando al 
comprador las dos terceras partes del precio recibido, sin interés 
alguno. 

Art. 2o El producido de la enajenación que autoriza el articulo 
anterior, será destinado al pago de la deuda que la Municipalidad 
tiene pendiente con el Superior Gobierno Nacional por los prés- 
tamos que le hizo en virtud de las leyes de 3 de Enero de 1893 
y 9 Enero de 1895. 

Art. 3o El D. E. no podrá pagar por comisión de venta por los 
terrenos á que esta Ordenanza se refiere, más del (lo/o) uno 
por ciento. 
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Arta. !• á So Ordenanza SO Marzo 1805. 



CAPÍTULO CUARTO 



Terrenos baldios, de propietarios desconocidos 



Art. lo Inmediatamente de constatada la existencia de un terre- 
no baldío, cuyo propietario sea desconocido, se ordenará al Procu- 
rador se presente judicialmente pidiendo se llame por los diarios 
y durante el término de la ley á los que se consideren con de- 
recho á él. 

Art. 2o Si ocurriese alguno y lo justificara debidamente, éste 
será obligado á dar cumplimiento en él á las ordenanzas muni- 
cipales, y á abonar los gastos que por empedrado ú otra causa 
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cualquiera hubiese hecho la Corporación, ¡ncluyendo las dili- 
gencias judiciales, como causante de ellas. 

Art. 3« Si nadie se presentase a reclamarlo, ven(!Ído el término 
acordado, la Municipalidad puedo pedir su venia, destinando eJ 
importe de su producido á objetos de su institución, venta que 
daró indudablemente por resultado su edificación ó cuando menos 
su transmisión en condiciones «lebidas. 

Art. 4" Si ocurriese el caso de aparecer su propietario despué* 
de vendido, la Corporación no tendrA más obligación que de- 
volver la cantidad percibida vqiiedarA subsistente la UH'jora, ga 
nando siempre la localidad sin perjincio alguno para aquélla. 



Arts. lo á 4o OrdennnzH 4 Octubre 1870. 



SECCIÓN TERCERA 



OBRAS PÚBLICAS 



TÍTULO I 



CAPÍTULO PRIMERO 



Oficina de Obras Públicas 



Art. lo Son atribuciones generales de esta Oficina : 

lo Levantarlos planos catastrales del Municipio. 

2o Hacer el trazado general de la ciudad. 

30 Correr con la delineación, apertura y ensanche de las 
nuevas vías y proyectar la traza ó delineación de avenidas, 
plazas, parques ó paseos públicos. 

40 Proyectar la construcción de caminos, desagües, puentes 
y calzadas. 

50 Intervenir en el establecimiento de las líneas de tranvías 
y velar por el cumplimiento de las condiciones de su con- 
cesión. 

60 Inspeccionar los establecimientos industriales cuidando 
el cumplimiento de las ordenanzas municipales. 

70 Inspeccionar las máquinas á vapor y los motores en ge- 
neral. 

80 Examinar para su aprobación ó rechazo los planos, me- 
morias y demás antecedentes que presenten los particula- 
res con sus solicitudes de edificación, y fiscalizar estas 
obras. 



Art. 1« Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 



TÍTULO II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Reglamentación de la construcción de obras públicas 

municipales 



Planos, presu- Art. lo Antcs de sacarse una obra pública á licitación ó de pro- 
puestos y piie- cederse A su construcción, en su caso, la Oficina de Ingenieros 
gos de con ii- ppesentarri los planc)s y presupuestos de ella, acompañándolos de 

una memoria sobre las condiciones (¡ue se refieren al trabajo, 
como el valor del ¡tresupueslo, la calidad de los materiales, las 
bases ú que debe sujetarse el contralista, el tiempo en que ella 
debe terminarse, y todas las circunstancias que considere nece- 
sario mencionar, para formarse una idea exacta de la importan- 
cia y naturaleza de la obra. 

Art. 2« Una vez (¡ue sean aprobados por la Intendencia los 
planos y presupuestos, se procederá A sacar las obras á licita- 
ción pública ó á contrat^irse su ejecución, si ellas fuesen de 
aciuellas que por la Ley Orgünica de la Municipalidad están ex- 
ceptuadas deesa formalidad. 

Ejecución de las Art. 3» Firmado el contrato para la ejecución de una obra, la 
obras Oficina de Ingenieros mandará hacer por uno de sus empleados 

la traza y replante de ella, con sujeción á los planos y perfiles, 
estableciendo las señales convenientes, con referencia en cuanto 
sea posible, á puntos invariables que sirvan de comprobación, 
debiendo extenderse por duplicado un acta en que conste haberse 
verificado la traza y replantes con arreglo al proyecto, la cual 
será firmada por el referido empleado y contratista. 

Uno de los ejemplares se unirá al expediente del contrato 
quedando el otro en poder del contratista y remitiéndose una 
copia á la Dirección correspondiente. 

Art. 4» Los gastos de íléones para auxiliar al Ingeniero mu- 
nicipal, y de útiles para el replanteo general, y para los replan- 
teos parciales, serán de cuenta dal contratista. 
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Art. 50 El contratista dará principio á las obras en la época 
fijada por el contrato, empleará en ellas el suficiente número de 
operarios, y las ejecutará con estricta sujeción á los planos y 
pliegos que forman parte del proyecto, y á las instrucciones y 
órdenes que le diere el Ingeniero inspector por sí ó por medio 
de sus subalternos, pudiendo exigir que ellas se le comuniquen 
por escrito. 

Art. 60 Si por un obstáculo de cualquier clase, independiente 
de la voluntad del contratista, no pudiese éste comenzar las 
obras en el tiempo prefijado ó tuviese que suspenderlas, se le 
otorgará una prórroga proporcionada para el cumplimiento de 
su contrato. 

Art. 70 El contratista por si ó por medio de sus encargados, 
acompañará á los ingenieros municipales en las visitas que hagan 
A las obras, á menos que éstos no lo creyesen necesario. 

Art. 80 El contratista no podrá exigir que otro ingeniero que 
el designado por la Oficina para la inspección de las obras, haga 
los reconocimientos y tasaciones de las partes ejecutadas, asi 
como délos materiales acopiados durante el término del contrato. 

Sí él tuviese razones especiales fundadas para recusar al in- 
geniero encargado de las obras, ó á los ayudantes y sobrestantes 
que estén á sus órdenes para vigilar la ejecución, las hará pre- 
sente á quien corresponda para su resolución, sin que éste sea 
motivo para que se altere el curso natural de las obras. 

Art. 90 El número de operarios y los medios auxiliares nece- 
sarios para los ejecución de las obras, serán siempre propor- 
cionados á la extensión y naturaleza de ellas, debiendo el con- 
tratista pasar nota de ellos al ingeniero inspector, siempre que 
éste se lo reclame. 

Art. 10. El ingeniero inspector tendrá derecho á exigir que sean 
despedidos los dependientes y operarios del contratista por inca- 
pacidad, insubordinación ó cualquier otra causa que influya en 
el buen orden de los trabajos. 

Art. 11. El contratista tendrá obligación de conformarse estric- 
tamente en la ejecución de las obras, á los planos, perfiles y mo- 
delos que le fuesen dados, en cumplimiento del contrato. 

Se conformará igualmente con las alteraciones en las obras 
que le fuesen ordenadas por quien corresponda, siempre que 
esas ordene le sean dadas por escrito. 

Art. 12. El contratista deberá emplear en las obras la clase de 
materiales establecida en elcontrato, y no podrá hacer uso de 
otros sin la aprobación del Ingeniero Inspector. 

Art. 13. No podrá el contratista por si, bajo ningún pretexto, 
hacer obra alguna sino con estricta sujeción al contrato, y si 
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las hiciere, no le serán abonadas, ú menos que presente orden 
escrita que para ello le hubiese sido dada. 

Art. 14. Cuando los materiales no fuesen de buena calidad ó no 
estuviesen bien preparados, el Ingeniero Inspector darA orden al 
contratista para que los reemplace á su costa con otros arreglados 
á las condiciones de la obra. 

En caso de resistencia por parto del contratista, formará el 
Ingeniero una relación do las faltas que tengan esos materiales, y 
se la pasará á fín de que él oponga las razones que le asisten 
para no conformarse con la orden dada, debiendo esos docu- 
mentos elevarse á la Superioridad para su resolución. 

Si las circunstancias ó el estado de la obra no permitiesen 
esperar esta resolución, el Ingeniero tendrá facultad para man- 
dar emplear los materiales que le parezcan más convenientes, 
asistiendo al contratista el derecho á la indemnización délos 
perjuicios que se hubiesen causado en el caso de no ser aprobada 
por la Superioridad la determinación tomada por dicho Ingeniero. 

Art. 15. Cuando el Ingeniero Inspector advirtiese vicios en las 
construcciones, ya sea en rl curso de su ejecución ó ya antes de 
verificarse su entrega, podrá disponer <|ue las parles defectuosas 
sean demolidas y reconstruidas á costa del contratista, quien es 
exclusivamente responsable de la ejecución de las obras que hu- 
biese contratado, y de las faltas que en las mismas se advirtiesen, 
sin que le sirva de disculpa, ni le dé derecho alguno, el que el 
Ingeniero ó sus subalternos las hubiesen examinado y reconocido 
durante su construcción, siendo todas de su cuenta y riesgo, 
independientemente de la inspección de ese empleado y de la 
responsabilidad en que, á su vez. [)udiese éste incurrir. 

En caso (jue el contra lista se negase á la demolición y recons- 
trucción de las obras, se procederá en términos análogos á los 
expresados en el artículo anterior. 

Art. 10. Si el Ingeniero inspector tuviese fundadas razones para 
creer en la existencia de vicios ocultos de construcción en las 
obras ejecutadas, ordenará en cualquier tiempo, antes de la re- 
cepción definitiva de ellas, la demolición de las que fuesen nece- 
sarias para remover las (jue suponga defectuosas. 

Los gastos de demolición y reconstrucción (jue se ocasionen, 
serán de cuenta del contratista, siempre que los vicios existiesen 
realmente, y en caso contrario, serán de cuenta de la Munici- 
palidad. 

Art. 17. Siempre <iue, sin hallarse ésti|)ulado en las condiciones 
particulares del contrato, se creyera conveniente emplear mate- 
riales pertenecientes á la Municipalidad, sólo se abonará al con- 
tratista el valor de transpo ríe, si hubiera lugar, y de la mano de 
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obra, sin que tenga derecho A reclamar indemnización de nin- 
gún género ó no ser que hubiere hecho el acopio de los mate- 
riales contratados. 

Art. 18. Cuando se juzgue necesario emplear materiales ó eje- 
cutar obras que no ñguren en el presupuesto del contrato, se 
valuará su importe á los precios asignados en el mismo presu- 
puesto á otras obras ó materiales análogos. 

Si los precios no pudiesen determinarse por comparación, se 
fijará por el Departamento de Obras Públicas, de acuerdo con el 
contratista, sometiéndolos á la aprobación de la Intendencia. 

Art. 19. Si antes de empezarse las obras ó durante su cons- 
trucción, la Intendencia acordase introducir en el proyecto 
modifícaciones que produzcan aumento ó reducción, y aun su- 
presión de las cantidades de obra marcadas en el presupuesto, 
serán obligatorias para el contratista estas disposiciones, sin 
4|ue tenfira derecho en caso de reducción ó supresión de obra, 
<á reclamar ninguna indemnización, á pretexto de beneficios que 
liubiera podido obtener en taparte reducida ó suprimida. 

Ten<lrá, siii embargo, derecho á in<lemnización, en caso de que 
pudiese justiñcar haber recibido perjuicio por materiales compra- 
dos ó contratados para la parte de obra suprimida ó reducida. 

Art. 2í). Si para llevar á efecto las modificaciones á (jue se 
refiere el articulo anterior, (>por otra causa la Intendencia juzgase 
necesario suspender el todo ó parte de las obras contratadas, so 
comunicará por escrito la orden correspondiente al contratista, 
precediéndose á la medición de la obra ejecutada en la parte á 
que alcance la suspensión, y extendiéndose acta del resultado. 

Art. 21. El contratista es responsable por la inobservancia de 
las disposiciones municipales ó policiales, de todo daño que cau- 
sare á los vecinos. 

Ar. 22. Será de cuenta del contratista indemnizar á los pro- 
pietarios por extracción de tierra, apertura de caminos para 
conducir materiales, y por otras ocupaciones que hiciese de sus 
propiedades con motivo de la ejecución de las obras contra- 
tadas. 

Art. 23. Las mediciones parciales se verificarán en los plazos 
que se fijen en el contrato, citándose previamente al contratista 
para ser presenciadas por él. 

Como documentos provisionales quedan sujetos á las recti- 
ficaciones áque dá lugar la medición final, por la cual no se su- 
pone aprobación ni recepción de las obras á que se refiere. 

Art. 24. La medición final y recepción provisional se verificará 
inmediatamente después de terminadas las obras por el ingeniero 
^ ingenieros que el Departamento de Obras Públicas designe al 
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efecto, con precisa asistencia del contratista ó su representante, 
debidamente autorizado, á menos que declare por escrito que re- 
nuncia á este derecho y que se conforma de antemano con el 
resultado de esta operación. 

En el caso deque el contratista se negase á presenciarla, ó en el 
de que no conteste A la invitación que deberá hacérsele por es- 
crito, se pedirá al Juez de 1^ Instancia que disponga su cita- 
ción, debiendo este funcionario, en caso de no presentarse, 
nombrar de oficio una persona que lo represente, siendo de cuenta 
del contratista los gastos (¡ue esta representación le ocasionare. 

Art. 25. La recepción definitiva se llevará á efecto tan pronto 
como expire el término señalado para la garantía que se hubiese 
fíjado en el contrato, debiendo durante ese plazo quedar respon- 
sable el contratista de la conservación y reparación de las obras. 

Art. 26. En las actas que se extiendan de medición y recepción 
y en los documentos que las acompañen, deberá aparecer la con- 
formidad del contratista ó su representante, aunque éste haya 
sido nombrado de oficio. 

En caso de no conformidad, expondrá sumariamente, á reserva 
de ampliarlas dentro del preciso término de treinta días, las ra- 
zones que tenga para ello, debiendo entenderse que se conforma 
si dejare transcurrir ese término sin verificarlo, y no admitién- 
dosele ulterior reclamación. 

De los actos y documentos sobre la medición y recepción, de- 
berá entregarse al contratista copia autorizada. 

Art. 27. La liquidación definitiva se hará en vista de la medi- 
de los trabajos ción general, debiendo ese documento comprender todos los tra- 
bajos ejecutados, y estar acompañado: primero, de los estados 
de cubicación y de la serie de perfiles y secciones transversales, 
que hayan servido de base para formarlos; segundo, de los deta- 
lles de las mediciones de todas las obras que comprende la 
contrata. 

El resultado de la liquidación se comunicará al contratista á 
los efectos del articulo anterior. 

Art. 28. En la recepción definitiva deberá acompañarse la li- 
quidación de las obras á que está obligado el contratista durante 
el plazo de la garantía, sí según las condiciones del contrato, 
éstas debiesen serle abonadas. 

Art. 29. Si las obras no estuviesen ejecutadas con arreglo á las 
condiciones del contrato, se suspenderá la recepción hasta que se 
hallen en ese estado; en la inteligencia que desde el día en que 
se haya verificado el primer reconocimiento para la recepción 
definitiva, cesará el abono de materiales que se hace al contra- 
tista para la conservación. 



Liquidación 



— 73 — 

Art. 30. No se devolverá la fianza al contratista hasta que se 
apruebe la recepción definitiva y justifique haberse satisfecho la 
indemnización de los daños y perjuicios que corran de su cuenta. 

ApI. 31. Si la Intendencia creyese conveniente hacer recep- 
ciones parciales, no por esto tendrá derecho el contratista, aun- 
que quede libre de la responsabilidad de las obras recibidas, á 
que se devuelva la parte proporcional de la fianza, la cual que- 
dara íntegra hasta la terminación de todas las obras, para res- 
ponder del cumplimiento del contrato, según se dispone en el 
articulo anterior. 

A.rl. 32. El pago de las obras se hará por partes, debiendo es- Pago te las obrM 
tallecerse en el contrato, la forma en que debe efectuarse, calcu- 
lando que cada pago corresponda á partes de la obra ya eje- 
ctitddas. 

En ningún caso podrá abonarse al contratista adelantado, el 
todo ó parte del valor de las obras. 

A.rt 33. En caso de ser contratadas las obras por medida, se Certificados 
le^ventará cada mes por el Ingeniero Inspector el estado del tra- 
bajo efectuado, debiendo dar un certificado al contratista, que 
*ftt*^ presentado para el cobro de su valor, con el visto bueno del 
I^ifector del Departamento de Obras Públicas. 

A.rt. 34. En cualquier forma que hubiesen sido contratadas las 
ot>r*as, por un tanto ó por medida, no se harán los pagos estipu- 
lados en el contrato, sino en vista del certificado del Ingeniero 
'í^^pector, con el visto bueno exigido en el artículo antiínor^, 

Art. 35. Se comprenderá en los certificados á que se refieren 
^*^^ dos artículos anteriores, las tres cuartas partes del valor de 
^^^^ materiales, cuando se hallen acopiados al pie de la obra, se- 
8*^11 valoración quede ellos haga el Ingeniero, debiendo tenerse 
®«^ cuenta este abono, para deducirlo del importe de la parte de 
'^^ obras construidas con dichos materiales. 

l^os materiales asi abonados, quedan afectados á la ejecución 
las obras, aunque será responsable por ellos el contratista, 
u la única excepción de pérdida ó destrucción por casos de 
^rza mayor. 

-Art. 36. Déla suma en que hubiese sido contratada una obra, 
retendrá hasta la recepción definitiva de ella, una cantidad 
nal á la décima parte de su valor. 

Art. 37. Los certificados de trabajos hechos, que otorgue el 

geniero Inspector, tendrán el carácter de documentos provisio- ^ 

des para pagos á cuenta, sujetos á las variaciones y rectifica- 

ones que produzca la liquidación final. 

Art. 38. Las cantidades calculadas para obras necesarias, no 
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serán abonadas sino ú los precios del contrato, con arreglo á 
los proyectos particulares que para ellos se formen, ó en su de- 
fecto, pt)r lo íjue resulte de la medición fioal. 

Art. 39 Cuando el contratista emplease voluntariamente male- 
riales de mejor calidad ó de mayores dimensiones á los que es- 
tuviese oI)l»gado por el contrato, el Ingeniero inspector autor i zarii 
su empleo; pero esto no dará derecho li aquél para reclamar un 
aumento do precio. 

Si el contratista emplease, con consentimiento del Ingeniero, 
materiales de inferior calidad ó <le menores dimensiones de los 
estipuladas en el contrato, se hará su abono con arreglo á la 
reducción de precios que se haya convenido y cubicflcion que se 
haga. 

Si el empleo de los materiales de mejor calidad ó de mayores 
dimensiones, hubiese sido ordenado |>or escrito al contratista, le 
será abonada A él la diferencia entre éstos y los contratados. 

Art. íO. Los precios de los trabajos no previstos en el controto 
(|ue se ordenase hacer al contratista, se arreglarán entre el Ing^?- 
niero Inspector y él, según lo establecido en el contrato, y si esto 
no fuese posible por ser esos trabajos de otra especie, se arre- 
glarán según los precios corrientes en el lugar en <pte se ejecute 
la obra. 

Art. 41. Kl contratista no tendrá derecho á indemnización por 
causa de pérdidas, averías y perjuicios ocasionados por su negli- 
gencia, falta de medios ó erradas operaciones, no comprendién- 
dose en esta prescripción los casos de fuerza mayor, siempre que 
el contratista presente sobre ellos la reclamación oportuna en 
el preciso término de treinta días después del acontecimiento. 

Art. 42. Para poder optar á la indemnización en los casos de 
fuerza mayor á (jue se refiere el articulo anterior, el contratista 
en su reclamación, expondrá : 

1« Las causas que hubiesen producido la avería, desastre ó 
perjuicio y el lugar ó sitios en que hubiesen ocurrido. 

2» Los medios que él hubiese empleado para evitar el hecho. 

3o La naturaleza y el importe aproximado de los daños 
sufridos. 

La indemnización en el caso de (jue haya lugar á ella, consis- 
tirá en la cantidad en que se tase, con arreglo á los precios del 
contrato, la pérdida que realmente haya experimentado el con- 
tratista á consecuencia del desastre ocurrido. 

Art. 43. Kl contratista no podrá, bajo ningún pretexto de error 
ú omisión de su parte, reclamar aumento de los precios fijados en 
el contrato. 
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L*m s equivocaciones que el presupuesto hecho por la Oficina de 
Ing^inieros y que sirvió de base al del contrato, puede contener 
en I «3Í.S cantidades de obra ó en su importe, se corregirán en cual- 
qui^ r época que se observen, hasta el fin <lel contrato. 

>í"ose permitirá, sin embargo, al contratista, reclamación de 
ninguna especie, que se funde en indicaciones <{ue, sobre Jas 
obrcfcs, sus precios y demás circunstancias del proyecto, se hubie- 
sen liecho en la memoria con la cual acompañará la Oficina de 
ln[5^Tiieros el presupuesto antes de llamarse á licitación. 

•Vr^t. 44. En caso de falencia del contratista, la Intendencia Casos de rescisión 
rejioindirá el contrato celebrado para la ejecución de las obras. de los ooBtntos 

Xft. 45. Si el contratista llegase á fallecer mientras las obras 
estón en vías de ejecución, el contrato quedará rescindido á no 
ser que los herederos ofrezcan llevarlo' á cabo, bajo las condi- 
ciones estipuladas en el mismo. 

Lo Intendencia puede admitir ó desechar el ofrecimiento de los 
herederos, según convenga, sin que en el último caso tengan de- 
recho á indemnización alguna. 

Arl. 4f>. La Intendencia tendrá derecho á la rescisión del con- 
Iralo, cuando el contratista se haga culpable de fraude ó de grave 
negligencia, y contravenga á las obligaciones y condiciones esti- 
puladas para él en el contrato. 

Kn este caso, le serán abonados los trabajos hechos satisfac- 
toriamente, pero quedará responsable á la Intendencia por los 
perjuicios que sufra á causa de un nuevo contrato, ó déla ejecu- 
ción de las obras directamente, para lo cual no se le devolverá 
^íi fianza que hubiese otorgado. 

En ningún caso tendrá el contralista derecho al beneficio si se 
obtuviese en el nuevo contrato, sobre los precios del celebrad<.> 
con él. 

Art. 47. Cuando por culpa del contratista se procediese en la 
ejecución de las obras con demasiada lentitud, de modo que la 
parte ejecutada no corresponda al tiempo transcurrido, que á jui- 
cio de la Oficina de Ingenieros no pueda terminarse en el tiempo 
estipulado, la Intendencia tendrá derecho á rescindir el contrato, 
81 el contratista no pusiese los medios que le fuesen ordenados, 
para hacer seguir otra marcha á los trabajos en el plazo que so 
^^ <iiese al efecto. 

En este caso se procederá según lo establecido en el artículo 
^í^lerior. 

Art. 48. Si el contratista dejase de cumplir su contrato en el 
^^'npo estipulado, quedará éste de hecho rescindido con jiérdida 
® 1q fianza, sin admitírsele ninguna reclamación. 

^n caso de demostrar que el retraso de las obras fué producido 



por causas inevitables, y ofrezca el contratista cumplir su compr 
miso, dándole prórroga del tiempo que se le ha bis designado, podr 
la Intendencia si asi lo creyese conveniente, concederle la qu 
prudentemente le parezca. 

Art. 49. El contratista tendrá derecho A pedir la rescisión de 
contrato en los casos siguientes : 

jo Cuando las modiñcaciones mencionadas en el articulo 1( 

lo alterasen do manera que en el importe total resulte un 

diferencia de la sexta parte mrts ó menos. 
2o Cuando los errores materiales A que se refiere el articul 

43 alterasen ol valor de las obras contratadas, en una sex 

parte, en más ó en menos. 
3« Cuando se le suspendiese por más 'de tres meses la ejeca - 

ción de las obras. 
4o Cuando llegase á transcurrir el tt^rmino señalado para la 

ejecución de las obras, sin que so levante la suspensión A 

que refiere el artículo 20. 

Art. r>0. Ocurriendo los casos previstos por el articulo ante- 
rior, y siendo pedida la rescisión del contrato por el contratista, 
se le abonarán á éste todos sus gastos, trabajo y utilidad que 
hubiera podido obtener por el contrato y cuyo monto se estimará 
por medio de arbitros. 

Art. 51. Siempre que por las causas expresadas en los artícu- 
los 44, 45,47 y 4í), fuese rescindido el contrato, se tomarán por la 
Intendencia, previa valuaciím, convencional ó por peritos, sin 
aumento de ninguna especio, las herramientas y útiles indispen- 
sables á las obras y con ios cuales no quiera quedarse el con- 
tratista» así como los materiales acopiados y puestos al pié de la 
obra quesean do recibo. 

Art. 52. Estas basos formarán parto de todo contrato que cele- 
bre la Municipalidad. 






Art. lo á 62. Ordenanza I Marzo ISTfi. 



TÍTULO III 



CAPÍTULO PRIMERO 



Ingenieros, arquitectos, empresarios de obras, etc. 



Apt. lo Los ingenieros, empresarios, arquitectos, maestros de 
obras, ele, que tengan que firmar planos, memorias y demás, 
cuya tramitación corresponda á la Municipalidad, deberán regis- 
trar sus firmas en un libro especial que al efecto llevará la 
Mesa de Entradas. 

Art. 2o Al pie de la firma deberá inscribirse por el mismo in- 
teresado su domicilio y él valdrá para todos los efectos legales, 
mientras no lo modifique. 

Art. 3o La Mesa de Entradas no dará curso á ningún expediente 
que lleve una firma que debiendo estar registrada no lo haya sido. 

Art. 40 El interesado que esté en el caso del artículo anterior, 
podrá subsanar la falta registrando su firma é inscribiendo su 
domicilio en el libro respectivo. 

Art. 50 La Mesa de Entradas no dará curso á ningún expedien- 
te en que aparezcan indicios de falsificación ó suplantación de 
firmas, debiendo dar cuenta inmediatamente al Secretario de la 
Intendencia, acompañando el expediente y todos los datos que 
puedan servir para el esclarecimiento del hecho. 

Art. 60 El Director de la Oficina de Obras Públicas tendrá dere- 
cho de suspender la firma á los ingenieros, arquitectos, empre- 
sarios ó consU'uctores de obras que suscriban los planos y me- 
morias de cualquier género de edificación en los casos si- 
guientes : 

lo Cuando se edifique sin permiso. 

2o Cuando edifiquen con permiso, pero en contravención á 
los planos aprobados. 

30 Cuando levanten el frente sin el «conforme». 

40 Cuando habiéndose impuesto una multa no se pague. 



Registro de 
Armas 
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5o Cuando se haya onlenado la suspensión de una obra y la 

continúen. 
6o Cuando adeuden derechos alrasa<lo8 en otros expedientes 

y no los paguen. 
7o Siempre que haya violación de las ordenanzas vigentes 

sobre construcción ó e<líflcación. 

Art. 7o En todos los casos previstos en el artículo anterior, 
debe preceder una intimación para la reparación de la infrac- 
ción, con señalamiento do un U^rmino perentorio. 

Art. 8o Si dentro de ese término no se hubiese dado cumpli- 
miento y se desobedecieran las órdenes de la Ofícina, correspon- 
der.l la aplicación de la suspensión referida. 

Arl. Oo La Mesa de Entradas no darA curso á los expedientes 
comprendidos en el articulo 6o 

Art. 10. La suspensión de la firma se decretará y levantará á 
petición fundada íle la Oficina de Obras Públicas. 

Art. 11. La suspensión de la firma no implica la renuncia por 
parte de la Municipulidíid A hacer efectivas las responsabilidades 
del empresario director por los medios legales. 

Inhabilitación Art. 12. Todo constructor cuya firma hubiese sido suspendida 
iieconstruo- ¿pgg vccos, de Conformidad con las disposiciones vigentes, queda- 
rá inhabilitado durante tres meses para intervenir ante la Muni- 
cipalidad en asunto alguno de su ramo; repitiéndose esta pena 
cada vez que se cometa la misma falta. 



tores 



Art. lo A 8o Decreto D. E. lo Enero 1890. 

Art. Oo Decreto I). E. 22 Agosto IftíW. 

Art. 10 y II. Decreto D. E. lo Enero 18í)0. 

Art. 12. Ordenanza 12 Agosto 1892. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Permisos para edificación, reedificación, refacción, etc. 



Soiioitu.ies Art. lo Toda persona que haya de construir edificios de nueva. 
planta, reedificar, refaccionar ó modificar los ya construidos; 
excavar sótanos, etc., deberá presentar una solicitud con el sello 
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coiTespondienle, dirigida al Intendente Municipal, declarando la 
clase de obra que pretende hacer, y la calle y número de la casa. 
Los que practiíjuen refacciones interiores de poca importancia, 
(|ue no afecten la solidez y la liigiene del edificio, no estiin com- 
prendidos en las prescripciones de este artículo. 

Art. 2o Cuando se trate de construir un nuevo edificio ó de reedi- 
ficar uno ya construido, deberán presentarse los planos y una 
memoria explicativa de los trabajos, detallando claramente: la 
clase de la obra ó hacerse y los materiales á emplearse en ella, 
según el formulario imjreso que se encontrará en la Oficina de 
Obras Públicas. 

Art. 3o Ksta memoria se presentará por duplicado, lo mismo que 
los planos, debiendo éstos constar de : 

a) Plantas de ceda cuerpo del edificio y del terreno, en escala 
de un centímetro por metro. 

b) Las secciones necesarias para dar una idea clara del edi- 
ficio, en igual escala. 

e) Elevación de la fachada ó fachadas si tuviera varias, en 
escala de uno ó dos centímetros por metro. 

Att. 4o Los planos de situaciones ó disposiciones de edificios 
muy grandes, se podrán presentar en escala menor que las indi- 
cadas, debiendo en este caso acompañar los detalles en una 
escala mayor que se considere necesaria para explicar el pro- 
yecto. 

Art. 5o Los planos deberán indicar el destino de cada local con 
todas las medidas necesarias para su fácil comprensión, como 
ser: las dimensiones de los cuartos y patios, el espesor de los 
muros, las alturas, sección de las vigas, etc., etc. En la planta del 
piso bajo se señalará con exactitud, el nivel del terreno bajo, y 
el de la calle y vereda. 

Art. 6o En los casos de importancia, la oficina exigirá la pre- 
sentación de los cálculos de resistencia de vigas, bóvedas, colum- 
nas y cualquiera otra parte de la construcción. 

Art. 7o En todo proyecto se indicará con tinta negra las partes 
edificadas que queden subsistentes: con carmín las que deben 
construirse; con simples líneas lasque deben demolerse; de ama- 
rillo las que deben construirse de madera, y de azul las de hierro. 

Art. 8o Todo plano que contenga inexactitudes ó datos equivo- 
cados, no será tomado en consideración y será devuelto ásu autor 
para su corrección. 

Art. 9o Los planos y memoria descriptiva serán firmados por 
el propietario, el ingeniero ó arquitecto director de la obra, y en 
su defecto por el constructor. 
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Aprobacion 
de los planos 



Derechos 
de delineacíóti 



Alteración de 
planos 



Conformes 



Sa.spen8Íón y de- 
molición de 
obras mal ali- 
neadas 



Multas 



Art. 10 Siempre que los planos presentados se hallen de acuer- 
do con lo que la ordenanza dispone, la Oñcína de Obras Pú- 
blicas le prestará su aprobación en el término de ocho días y 
devolverá al interesado un ejemplar firmado por el Ingeniero 
Director, quedando el otro ejemplar, que deberá ser en tela de 
calcar ó papel ó tela fotográfica, archivado en la Municipalidad; 
y una vez satisfechos los derechos de delineación correspondien- 
tes, señalará la linea y el nivel definitivo de la vereda. 

Arl. 11. El propietario de la obra, el arquitecto ó maestro de 
ella, no podrán introducir modificaciones que alteren fundamen- 
talmente el plano aprobado, sin permiso de la Municipalidad, 
previo informe de la Oficina de Ingenieros. 

Art. 12. Cuando las fachadas de paredes se encuentren á la al- 
tura de un metro sobre el nivel de la vereda, deberá darse cuenta 
á la Oficina para que practique la verificación de la línea y ponga 
su conforme en el permiso. 

El conforme deberá pedirse antes que expire el plazo de seis 
meses, después de obtenido el permiso para la edificación, pasa- 
dos los cuales deberá pedirse el nuevo permiso y abonar por 
segunda vez los derechos, salvo el caso de imposibilidad debida- 
mente justificada. 

Art. 13. Si al practicarse la verificación á que se refiere el 
articulo anterior, resultase que las fachadas habían sido construi- 
das fuera de la linea, el Ingeniero hará suspender su construc- 
ción y dará cuenta al Jefe de la Oficina, quien ordenará la 
demolición de las partes mal alineadas. 

Arl. 14. Toda persona que edifique, refaccione, coloque puertas, 
etc., sin estar munida del correspondiente permiso incurrirá en 
una multa de cien pesos /n/n ($ 100 m/n). En igual pena incurrirá 
el constructor que cerque mayor número de metros que el que 
exprese la solicitud. 

Art. 15. Las infracciones á los demás artículos del presente ca- 
pitulo, serán penadas con multas que no bajarán de 20 pesos m/n 
ni excederán de 400, á juicio de la Oficina de Obras Públicas. 



Art. lo á 15. Ordenansa 21 Noviembre 1891. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Alineación de los edificios 



Arl. lo La Municipalidad permitirá edificar dentro de la linea, Edificios 
con el objeto de dar más ancho ú la vereda ó á elevar á mayor ^^^^^^ *** ^"^'^^ 
-altura la fachada del edificio, pero en este caso la línea de éste 
será paralela ü la de la calle, siempre que la distancia de la linea 
municipal sea menor de dos metros. 

Art. 2» Si la distancia del edificio ó la linea municipal fuera 
mayor de dos metros, se cerrará el frente con pilares, rejas ó 
balaustradas, á no ser que el espacio libre fuera ocupado por 
alguna gradería. 

Art. 3o Queda terminantemente prohibido el hacer refacciones Edificios fuera 
ó alteraciones de cualquier clase, en edificios que se hallen fuera **** ^"*®^' °^*''^" 
de la linea de edificación ({ue deben seguir, ó que hallándose en 
«lia, formen esquina que no esté ochavada. 

Arl. 4o La Municipalidad podrá conceder el permiso de revocar 
«I frente de un edificio fuera de línea, siempre que lo crea necesa- 
rio por razones de ornato 6 de higiene, pero sólo en el caso que 
lio sobresalga mas de 0.30 ctm. de la línea. 

Art. 5o Si la propiedad á refaccionarse formase esquina sin 
^star ochavada, y su frente tuviera mas de trece (13) metros, 
■se permitirá practicar la refacción en la parte ((ue exceda de esta 
medida. 

Art. Go La Municipalidad concederá el permiso de abrir puertas Apertura de 
y ventanas, ó cambiar las existentes en edificios que no pasen P"®"** ^ *'®''' 
<le treinta centímetros (30 ctm. ) fuera de la línea previo informe 
de la Oficina de Ingenieros, en el que conste que dichos trabajos 
•no aumentarán la solidez y duración del edificio. 



Art. 7o Las infracciones á los artículos del presente Capitulo 
serán penadas con multas que no bajarán de 20 pesos m/n ni 
excederán de 400 á juicio de la Oficina de Obras Públicas. 



Multas 



Art. !• á 7o Ordenanza 21 Noviembre 1801. 



O. M.~0 
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CAPÍTULO TERCERO 



Oonstrucciones en mal estado 



£dilicio8 que 
amenazan de- 
rrumbe 



Notiúcacioues 



Art. lo La Municipalidad por intermedio de su Oficina (le Ingenie- 
ros, podrü mandar demoler lodo edificio ó parle del que amenace 
desplomarse, lo mismo que toda nueva construcción que no se 
ejecute según las reglas del arte y con sujeción al plano aprobado. 

Art. 2o Será considerado en mal estado un edificio y se man- 
dará demoler en los siguientes casos: 

a) Cuando el muro de fachada esté vencido y su desplome 
alcance al tercio del espesor del mismo. 

b) Cuando las fundaciones se encuentren descubiertas y á un 
nivel más arriba de la calle, aunque las paredes que gra- 
vitan sobre ellas no estén vencidas, — salvo que el edificio 
Sí3 encuentre en línea, en cuyo caso se permitirá calzarlo. 

f») Cuando en las vigas ó soleras que hacen las veces de ar- 
cos ó soporten cualquier clase de peso, se haya producido 
una flexión considerable «(ue constituya peligro á juicio de 
la Oficina de Ingenieros. 

Art. 3o Cuando un edificio fuera declarado en estado de peligro 
se notificará á su propietario, señalándose las obras que debe 
practicar, y fijando el tiempo en que debe ejecutarlas ó demoler 
aquél, si no es posible su refacción por estar fuera de linea. 
Cuando el propietario no habitase la casa y se ignorase el dom - 
cilio, la notificación se hará al inquilino, yá falta de éste, se pu- 
blicará la notificación en dos diarios por el espacio de ocho 
días. 

Edificios en pe- Art. 4o Cuando el peligro de derrumbe de una pared ó edificio 
ligro inminente fuera inminente, la Municipalidad podrá mandar demoler sin 

más trámite que una acta levantada por el Ingeniero en el punto 
donde se halla el edificio, en la cual constará su estado y la cau- 
sa de la demolición. Esta acta será firmada por dos vecinos de 
la localidad ó en su defecto por el comisario de policía de la 
sección. 

Inspección de Art. 5o Dentro de los tres días de notificada una orden de dé- 
las demoliciones nriolición ó de refacción, el propietario tendrá derecho á exigir 

una nueva inspección del Ingeniero Municipal, acompañado de 
un perito que nombrará aíjuél. En caso de discordia, los peritos 
nombrarán un tercero, cuyo fallo sera inapelable. 
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Art. 6o Si transcurridos tres días de la notiñcación, ó á los 
ocho de la publicación por los diarios, el propietario no se pre- 
sentase, se cumplirá la orden municipal, sin apelación, por me- 
dio de los operarios de la Corporación, y á costa del dueño de 
la fínca. 

Art. 7o Las infracciones á los artículos del presente Capítulo 
serán penadas con multas que no bajarán de 20 pesos m/n, ni 
excederán de 400, ajuicio de la Oficina de Obras Públicas. 



Art. lo á 7o Ordenanza 21 Noviembre 1891. 



CAPÍTULO CUARTO 



Altura, techos, patios, fundación de los muros, habitaciones, etc. 

de los edificios 



MulUs 



Art. lo La altura de las fachadas de las casas que limitan la 
vía pública está sujeta al ancho legal de ésta. Esta altura, me- 
dida del ttivel de la vereda y en el punto medio de la extensión 
del frente, hasta el miembro superior de la cornisa, será de diez 
y ocho metros ( 18 mis. ) en las calles de un ancho variable hasta 
diez metros ( 10 mts. ) inclusive. En las calles de mayor ancho 
de diez metros (10 mts.), podrán tener dicha altura más la mitad 
del excedente sobre dichos diez metros (10 mts.) de ancho. 

Art. 2o A los edificios que se construyan frente á la Avenida de 
Mayo, se les fija el máximo de altura en veinticuatro metros y 
el mínimum en 20 metros. 

Art. 3o La parte de edificación que se retire dentro de la línea 
municipal, podrá exceder déla altura determinada en el articulólo 
en igual medida de la distancia de esa linea. 

Art. 4o Sobre las alturas indicadas para la fachada podrán co- 
locarse techos con Mansards, ó de otra forma inclinada, siempre 
que su perfil no sobresalga del que determina una línea que arran- 
cando de una altura máxima, esté inclinada de 60o con respecto 
á la horizontal. Los cuerpos salientes de estos techos podrán 
sobresalir del perfil fijado, siempre que su ancho no exceda de 
un tercio del total de la fachada. 



Altura de las 
fachadas 



Techos con 
Mansards 



Sí — 



Desagüe 
de los techos 



Altura de los 
templos, igle- 
sias, teatros, to- 
rres, etc. 



Balaustradas, 
flechas, pinácu- 
los, etc. 



Altura en los 
ángulos de ave- 
nidas, calles de 
desigual ancho 
y plazAS 



Distancia ei.tre 
las casas sepa- 
radas 



Superficie libre 
de los patios 



Arl. 50 Ningún techo podrá tener desagües por caños empo- 
trados en las paredes medianeras; y en caso de techos cuyo> 
planos sean inclinados hacia la propiedad vecina, como ser en 
los de pizarra, tejas, zinc, etc., las canaletas de desagüe deben 
ser colocadas ó 0.50 de dichos muros medianeros. 

Art. 6« Quedan exceptuados de la limitación que impone el ar- 
tículo !<> los edificios públicos, los templos, iglesias, teatros, l'»- 
rres y otras construcciones excepcionales que exigen mayor 
altura por razones de ciencia, artes ó industrias. Tampoco esUín 
comprendidas las balaustradas, flechas, pináculos, lucanas (i*í 
techos á la Mansa rd ú otros adornos destinados á caracterizar el 
estilo arquitectónico del edificio; para lo cual deberá, sin embar- 
go, obtenerse un permiso especial que se concederá previo in- 
forme de la Oficina de Ingenieros. 

Art. 70 Los edificios que se construyan en los ángulos fornin- 
dos por la intersección de dos calles de desigual ancho, podrán 
elevarse sobre ambas á la altura concedida para la más ancha, 
pero sólo en una extensión de quince (15) metros sobre la inn^ 
angosta, y el resto deberá sujetarse ala altura determinada para 
ésta. Cuando estos edificios tuvieran frente á una plaza ó á la 
Avenida de Mayo, podrá elevarse la edificación en las calles 
laterales, á la misma altura proyectada sobre aquellas en la ex- 
tensión de veinticinco (25) metros. 

Art. 80 En caso de construirse una casa separada de la pared 
divisoria con el vecino, la distancia de uno á otro muro no podrá 
ser menor de 1.50 metros. 

Art. 90 La superficie libre de los patios, quedará sujeta á las 
siguientes proporciones : 



a— 
6- 
c— 
d" 
e— 

/- 
9— 



Terreno cuyo fondo excede de 70m 20 Vo 

60 18 



I) 

» 
» 



» 
)) 
» 

» 



» 
» 



» )) 50 15 » 

)) » 40 14 » 

» » 30 12 » 

» » 20 10 » 

» » 10 8 » 



Chimeneas de Art. 10. Los almacenes de depósitos, tiendas, etc., podrán no 
tiro ó pozos de t^ner patios siempre que estén llenadas las condiciones de venli- 

aereación ,.^ jji- j i- j 

lación, por medio de chimeneas de tiro o pozos de aereacion. 
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Art. 11. En los terrenos de es(iuina, el área de los patios podrá Reducción del 
ser reducida á las siguientes proporcioues, relativas á la super- ^«-«a de ios 
ficie total del terreno: ^* '^* 

a— Terreno de 100 á 200 >n/c 4 o/o 

¿>- .) » 200 » 300 » 5 » 

r-— .) » 300 )) 4íX) » O » 

í¿— » »: 490 » 500 o 7 » 

e- » » 500 » 600 » 8 » 

/— .) » GOO » 700 »> 9 )) 

tj — ^) »> 700 » arríDa » 10 » 

Art. 12. Los terrenos de esquina, y acjuellos cuyos fondos no 
pasen de 10 metros podrán no tener patios, siempre que el edificio 
esté dispuesto de manera que tenga suficiente luz y aire. 

Art. 13. La menor superficie de los patios para todo edificio í|ue i^uins de edifl- 
se construya con frente á la Avenida de Mayo ú otros bulevares c»o« con frente 
de treinta (30) metros de ancho, como también sobre las plazas ó ^'^piaxas*^ 
parques públicos, (bástala profundidad de treinta metros de la 
linea de la calle ó plaza), queda fijada en treinta metros cuadrados 
y su anchura mínima en cuatro metros. 

Art. 14. Las habitaciones del piso bajo de una casa no podrán Habitaciones 
tener menos de cuatro metros de altura medidos interior- 
mente, excepto en el caso á que se destinen á piezas dependientes 
del piso superior. Los entresuelos para dependencia de servicio. Entresuelos 
podrán tener una altura libre mínima de dos metros cincuenta 
centímetros (2.50 ). 

Art. 14. Todas las piezas destinadas á habitación de una casa, 
deberán recibir la luz y el aire directamente. 

No será permitido cubrir los patios de las casas existentes con Patios cubiertos 
vidrio ú otra clase cualquiera de cubiertas, siempre que ella im- 
pida la ventilación de los locales habitados ó la luz. En cual- 
(juier caso deberá solicitarse el permiso, previa presentación de 
los planos. 

Art. 16. Los pequeños patios ó pozos de aereación á estable- Superficie de ios 
cerse en los cuerpos de edificios compactos y que forman parte p^zos y patios 

• i 11 • 4 1 X A I 4 4 j deaereacion 

integrante los mismos, tendrán á lo menos cuatro metros de su- 
perficie, y su lado menor no bajará de I metro 60 centímetros: 
siendo entendido que para la medida de estas dimensiones, se 
tomará en cuenta el vuelo de las cornisas, siempre que éste sea 
mavor de metros 0.50. 

Art. 17. Las infractores á las disposiciones sobre la altura de infracciones 
los edificios, sufrirán una pena de cuatrocientos (400) pesos *®^'® altura de 
nacionales de multa; y el edificio será mandado demoler en la 
parte que sobrepase la altura reglamentaria. 
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FandaciÓD 

de los muros 

de fachada 



MuUhs 



o*pas aislado- Art. 18. Es Obligatoria la colocación de unacapa aisladora de lo 
ras de humedad humedad sobre todos los muros de fundación, lo mismo que en el 

paramento de los que forman sótanos, en los puntos de conduct* 

con el terreno, debiendo emplearse materiales adecuados. 
Pisos de madera Todos los pisos de madera serán separados del contacto de*! 

terreno por una distancia aisladora mínima de 0.25, debiend :• 

este espacio ser convenientemente ventilado. 

Art. 19. Ningún muro de fachada podrá tener menos de un metr*' 
de fundación, debajo d^l nivel de la calzada, tratándose de edi- 
ficios de un solo piso, debiendo aumentar esta profundidad en 
0m20 al menos por cada uno de los pisos superiores. 

Art. 20. Las infracciones á los artículos del presente Capitulo, 
con excepción del 2», segunda parte del 7o y 13, serán penadas c< >n 
multas que no bajarán de 20 pesos m/n, ni excederán de 40<i, á 
juicio déla Oficina de Obras Públicas. 



Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 22 Junio 1888. 
á 6« Ordenanza 2^ Noviembre 1891 . 
Ordenanzas 21 Noviembre 1891 y 10 Febrero 1892. 
Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 21 Noviembre 1891 y 3 Septiembre 180t. 
á 1<¿. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
. Ordenanza 7 Enero 1889. 
á 20. Ordenanza 21 Noviembre 1891 



Art. 


U 


Art. 


2» 


Art. 


So 


Art. 


?• 


Art. 


8* 


Art. 


9« 


Art. 


10 


Art. 


13 


Art. 


i4 



CAPÍTULO QUINTO 



Decoración de las fachadas, miembros de arquitectura, 
construccioaes de madera, toldos, etc. 



Estilo 
arquitectónico 



Ochavas 



Art. lo El estilo arquitectónico y decoración de las fachadas, 
es completamente arbitrario en cuanto no se oponga al deconi 
público. 

Art. 2» En todas las construcciones que formen esquina á doá 
calles, el ángulo será ochavado ó redondeado, de manera que el 
frente de la ochava no tenga menos de dos metros. Si fuera 
redondeada la parte mós saliente de la curva, distará lo menos 
un metro del punto de intersección de las lineas de los frentes. 



Sí; — 






Art. > La obligación de ochavar ó redondear la$ esquinas* 
ri^ tambí» para los edificios ya construidos que deban refac> 
Clonarse, ó sobre los que deban levantarse altos. 

Art. 4*. No se permitirá que las puertas ó ventanas se abran 
para el exterior, ni se admitirán salientes de escalones^ sócaK^^s. 
guarda cantones, etc. Quedan exceptuadas las persianas ó ven- 
tecnias colocadas en los pisos altos y aun en los bajos, siempre 
«]ue no sobresalgan de la linea municipal. 

Art. 5» Se prohibe hacer comisas, ménsolas, balcones ü oti\>s 
^salientes fuera de la línea municipal, á mAnos altura de tres me> 
t.ros, excepto las impostas de los arcos: debiendo esta altura 
<^ontarse desde el nivel de la vereda. 

ArL d» En las calles que no tengan un ancho mayor de 17 me- B»icon«* e*rr*- 
t ros, no se permitirá construir balcones cerrados, ü excepción de ^'^^ '^ «*»»*rt<« 
las esquinas ochavadas en donde podn^n construirse, sea cual 
fuere el ancho de la calle. 

ArL /« Los balcones abieKos de las fachadas, y lo mismo K^ 
oerrados donde sean permitidos, p«3drán tener un saliente igual 
«k la duodécima parte del ancho de la calle, no pudiendo en nin- 
.^n caso exceder de 1.50 metros, contando de la línea municipal. 

Art. 8o No podrt^n comunicar directamente con la calle por me- Cocin*» y «au^s 
dio de puertas ó ventanas, las cocinas, cuartos ó talleres donde *** »ndustri,\iif» 
se ejerza una industria que proiiuzca vapor, malos olores y gases 
nocivos á la salud. 

Las cocinas instaladas en los sótanos podrán tener ventanillas 
á la calle, siempre que el fogón no se encuentre adosado al mu- 
ro de la fachada y estas ventanillas estén resguardadas por una 
tela metálica. 

.\rt. 9o En toda fachada se señalará con toda exactitud la 11- pn**« diviso- 
nea divisoria con las propiedades contiguas, y cuando esto no "** de u pro- 
fuese posible por la decoración exterior, esta linea se señalará 
en la vereda. 

Art. 10. No se permitirá ninguna construcción de madera á la Construcciones 
calle á menor distancia de cinco metros de la linea, excepto el *** madem 
revestimiento de decoración de los frentes de las casas de nego- 
cio, pero en ningún caso podrán éstos revestimientos hacer cuer- 
po con el muro y servir de pie derecho ó sostén. 

La construcción á la calle de muros ó revestimientos de zinc, K«vestinuentos 
fierro galvanizado, en forma acanalada íi otras, no podrá ser *^* *'"*^ ^* ^*'*^ 
permitida sin solicitud previa al Intendente Municipal, con planos 
y demás datos, en la que recaiga informe favorable y motivado 
de la Oficina de Ingenieros. 

Art. 11. Los toldos, en el frente de los edificios, tendrán como ToUíos 



Cocinus «n los 
sóUnos 



Marqnesini^rt 



Blanqueo 
lio los frentps 

Multas 
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minimum <los metros cincuenta de altura sobre el nivel de la 
vereda,— en la parte más baja del mismo. Su saliente no podrá 
exceder d » un metro cincuenta en las veredas, y en el caso que 
la vereda sea angosta, deberá siempre estar veinticinco centíme- 
tros dentro del cordón de la misma. 

Arl. 12. En las avenidas cuyas veredas tengan un ancho de 
cinco metros ó rnós, podrá darse á los toldos una saliente hasta 
2m50. Las marquesinas con cubierta de cristales podrán tener el 
mismo saliente que los toldos, pero no se permitirá su colocación 
A menor altura de cuatro metros sobre el nivel de la vereda. 

Art. 13. Queda prohibido el blanquear ó pintar de blanco el 
frente de los edificios, debiendo ser siempre de color. 

Art. 14. Los infractores á los artículos del presente capitulo, 
serán penados con multas que no bajarán de 20 pesos m/n. ni 
excederán de 400, á juicio de la ()ficina de Obras Públicas. 



Art. !• á 11. Ordenanza 21 Noviembre IHOl. 

Art. 12. Ordenanza 2r> Octubre ISS^. 

Art. 13 y 14 Ordenanza 21 Noviembre 1801. 



CAPÍTULO SEXTO 



Precauciones obligatorias en las construcciones ó demoliciones 

—Responsabilidades 



Demoliciones y 
excavaciones 



Señales 



Art. 1« Las demoliciones y excavaciones de todo edificio, se 
ejecutarán de modo (¡ue no perjudirjuen á las casas vecinas. 

Afnntaiamienio AH. 2« Kl apuntalamiento y demás medidas de precaución se- 

rAn de cuenta del empresario. 

Arl. 3o Cuando se demuela una construcción sobre la calle, 
deben tomarse todas las precauciones para evitar cual(|uier in- 
comodidad ó peligro álos transeúntes, colocan* losf» señales apro- 
piadas. 

Arl. 4«^ Antes de prt)ceder á la excavación de los cimientos á la 
calle, se colocará en toda la extensión del frente, un cerco provi- 
sorio do madera, con su correspondiente puortn que cierro bien. 
Tiste cerco no podrá salir más afuera del centro de la vererla, y 



CorC(»]»rovisorio 
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permanecerá hasta que el muro de la fachada se halle é la altura 
de 2m50, en cuyo caso será removido. En toda obra deben en- 
contrarse los planos aprobadas, ó copia legalizada y el permiso 
municipal, bajo la pena de cincuenta pesos m/n de multa para 
cada infracción. 

Art. 50 S3 prohibe en las demoliciones arrojar el material ó 
escombros desde lo alto de los andamios. 

Ar t. 60 Los andamios que se coloquen en la calle deberán tener 
una altura de 2m50 sobre el nivel de la vereda, con el ancho de 
ósta, cuando no fueran mayor de 2ml6. Deberán ser formados 
con tablones bien unidos de 0m05 de espesor con un borde de am- 
bos costados de alto de O m 30 centímetros; debiendo las pun- 
tas taparse con listones, á fin de impedir la calda de escom- 
bros y mezcla. 

Kste andamio deberá permanecer á la misma altura hasta la 
conclusión de la fachada. 

Art. "o Los pies parados de los andamios deberán ser de una 
sección de 0m075x 0.07 cuando menos, y ser colocados en el bor- 
de de la vereda enterrados á 0m40, guardando entre si una dis- 
tancia que no pase de tres metros. Cuando no fuere posible colo- 
carlos sino á distancias mayores, se aumentará la sección. 

Art. 80 En los andamios se colocarán d s traviesas horizon- 
tales, una á 0m50 y la otra á un metro sobre el nivel del anda- 
mio, bien aseguradas y sólidas, con el objeto de impedir la calda 
de los operarios. 

Art. 90 Los travesanos de los andamios en los edificios de más 
de seis metros de altura, irán atados con alambre ó con flejes cla- 
vados, y los pies parados tendrán tacos clavados en donde asien- 
ten aquéllos. 

Arl. 10. La Oficina de Ingenieros exigirá dibujos detallados de 
los andamios para construcciones muy elevadas, con torres, mi- 
radores, chimeneas, etc. 

Arl. 11. No se permitirá cargarlos andamios con un peso exce- 
sivo de materiales ó personal. En el caso de algún accidente 
ocasionado por falta de precaución, será penado el maestro 
constructor de la obra, con multa pecuniaria, según la gravedad 
d(ú hecho, siendo á más responsable por las acciones particula- 
res de daños y perjuicios. Igual prohibición se hace con res- 
pecto á la carga de maieriales sobra los entrepisos. 

Art. 12. Los puntales que se coloquen para asegurar las casas 
vecinas, se colocarán en el cordón de la vereda v serán enterra- 
(los OmBO cuando menos, siendo obligatorio para estos puntales 
\n madera de lea ó la madera dura. 
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planos 
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AmlamioB 
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EucaleraH 
de andamios 



Kiego y barrido 
de la callo 



Faroles y nom- 
bres de calles 



Andamios 
«uspenilidos 



liespunsabilida- 

des por 

derrumbes 



Obras 
paralizadas 



Multas 



Arl. 13. Toda escalera de andamio deberü estar asegurada de 
modo que impida su ñ»xión y movimientos laterales, y también 
para que puedan fácilmente y sin peligro, subir y bajar por ella 
los empleados municipales encargados de inspeccionar Inn 
obras. 

Art. 14. Cuando una demolición produzca polvo en cantidad tal 
que incomode á los transeúntes, el encargado de la obra hará 
regar la calle dos veces al día, por lo menos, y barrerla. 

Art. 15. Ninguna construcción podrA impedir el uso libre de los 
faroles y nombre de calles. Siempre que sea necesario sacar- 
los para ejecutar alguna demolición, se dará parte á la Oflcina 
de Ingenieros para que ordene lo que crea conveniente. 

Art. 16. No se permitirá colocar andamios suspendidos, para 
refacciones ó blanqueos, sin el permiso escrito que se solicitan'! 
de la Oficina de Ingenieros, la cual, al concederlo, practicará la 
correspondiente inspección. 

Art. 17. Será responsable el ar<{uitecto, y á falta de éste el 
maestro de obras, por las desgracias y i>erjuicios ocasionados 
por el derrumbe de toda construcción ó parte de ella, cuando este 
derrumbe haya sido á causa del empleo de los materiales, aun- 
(¡ue éstos sean suministrados por el propietario. 

Art. 18. Serán igualmente responsables el arquitecto ó maestro 
en el caso que el derrumbe haya tenido por causa la poca resis- 
tencia de los muros ó cualquier otra clase de apoyo, las vigas, 
soleras, etc., etc. 

Art. 19. Será responsable dii*ectamente el maestro de obras, 
cuando el derrumbe haya sucedido por falta de precaución en la 
ejecución del trabajo. 

Art. 20. Cuando una obra sea suspendida por más de dos 
meses, deberán retirarse los atajos y puntales que se mencionan 
en los artículos 12 y 4«; reemplazando los primeros por muros 
de albañileria de un alto mínimo de 2.50, edificado en la linea 
municipal, y los segundos por contrafuertes de albañileria que 
garantan la estabilidad de las fachadas linderas. Los contra- 
ventores á esta disposición incurrirán en una multa de 100 pesos 
por cada mes de retardo. 

Art. 21. Las infracciones á los artículos del presente capitulo^ 
serán penadas con mullasque no bajarán de 20 pesos m/n, ni ex- 
cederán de 4(K), á juicio de la Oficina de Obras Públicae, salve 
los casos en que ya se ha fijado el monto de la pena. 



Ait. 1«» ú 21. Ordenanza 21 Noviembre 1801. 
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CAPÍTULO SÉPTIMO 



Material y espesor de los muros según las diferentes afectacio- 
nes ó ubicación — Caftos de ventilación 



de altos 



Espesor de los 
muros de fa- 
chada 



Art. lo No se permitirá construir altos sobre casas, cuyos mu- Coastruccíones 
ros no tengan la suñciente solidez, ú juicio de la Ofícina de 
Ingenieros. 

Art. 2o Los muros de fachada de cualquier casa que se cons- 
truya en el municipio, deberán ser de material asentado en cal; 
su espesor mínimo será: 

a) Para los edificios de un solo piso 0.45 0.30, con pilastras 
salientes de 0.10. 

b) Para edificios de dos pisos 0.45 el bajo y 0.30 el alto con 
pilastras. 

c) Para edificios de tres pisos 0.45 los dos primeros y 0.30 el 
tercero, con pilastras. 

d) Para edificios de cuatro pisos 0.60 el primero, 0.45 el se- 
gundo y tercero, y 0.30 el cuarto con pilastras salientes 
de 0.10. 

Art. 3o Los caños de ventilación de las cámaras ó sifones inter- Caños de venii- 
ceptores entre las cloacas domiciliarias y las externas, estarán . nación 

j ' cámaras o sifo- 

embutidos dentro del muro de fachada de los edificios res- 
pectivos. 

Art. 4o Exceptúanse de lo dispuesto en el articulo anterior aque- 
llas casas en que no fuese posible embutir dichos caños sin 
comprometer la estabilidad del muro; los constructores darán 
cuenta á la Oficina de Ingenieros Municipales, acompañndo una 
certificado de la Oficina Técnica de las Obras de Salubridad, en 
el que expresarán los motivos por los cuales no sea posible eje- 
cutar el trabajo en la forma ordenada. 

Art. 5o Los infractores á lo dispuesto en los dos articules an- 
teriores, serán penados con multa de veinte pesos m/n y los 
reincidentes con cincuenta pesos, sin perjuicio del cumplimiento 
de lo ordenado. 

Art. 6o Se pintarán del color de la fachada todos los caños 
exteriores bajo la pena de veinte pesos de multa, por cada mes 
de retardo, que se aplicará á los propietarios de las fincas. 



nes intercep- 
tores 
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Art. 7« Queda prohibida la construcción de e Jificios en barro ó 
madera, ya sea a la calle o en el interior de las casas, en los 
siguientes puntos: 

ti ) Dentro de los limites compren<l¡<los por las calles Caseros, 
Rioja, Kcuador hasta Juncal, Anchorena y Río de la Plata. 

hj Sobre la Avenifla Rivadavia hasta calle Circunvalación 
Oeste de la parroquia de San ,Ios<^ de Flores. 

('} Sobre la Avenida Corrientes hasta la calle Dorrego. 

d) Sobre la Avenida Santa Fé hasta la calle Saavedra de la 
parro(¡uia de Belfrrano. 

Exceptúanse las construcciones que se hagan en el interior de 
las propiedades aisladas de los muros medianeros, (|ue podrán 
tener una altura máxima de 8 metros con muros pe imetrales de 
<K45 como mínimum. 

Kn caso de cargar sobre uno de los muros <Uvisor¡os, deberá 
hacerse esta parte on cal. 

Art. S^ Los contraventores al artículo anterior serán obligados 
íi demoler lo construido y i\ pagar á más una multa de reíate /x.»- 
<oi m/n. a dosricnto.'i^ según la importancia de la falta. 

Art. Oo Todo lote de terreno donde se haga cualquier construc- 
ción de madera, fuera del perímetro comprendido por las calles 
de Callao, Entre Ríí)s hasta Paseo de Julio v Caseros hasta Paseo 
Colón, deberá cercarse de pared. La pared divisoria á la cual se 
arrime la construcción, será hecha de 45 centímetros de espesor. 

Art. 10. Los muros que separan las propiedades y que forman 
I)arte de las habitaciones ya sean de casas de alto ó bajas, no 
[>udrán tener menor de 0.i5 m. de espesor. Las propiedades en 
las parles destinadas á los patios, huertas o jardines, no podrán 
ser menor de 0.30. Cuando se construya al lado de una propiedad 
cuyos muros divisorios sólo tengan 0.30 podrá utilizarse dicho 
muro, siempre que esté construido en cal y que las nuevas coins- 
trucciones í¡uo se arrimen no perjudiquen su estabilidad; no 
pudiendo levantarse nuevos pisos sobre el piso bajo y primer 
alto. 

Alimento .loi es- Art. 11. Todo propietario que al reconstruir un muro divisorio, 
pesor del iiiuro tenga necesidad de aumentar el espesor del muro reglamentario, 

lo hará tomando el excedente ^íel espesor del lado de su propie- 
dad, de acuenlo con las prescripciones del ('«')digo Civil. 

Columnas Art. 12. No se permitirá el empleo de las maderas de pino en 

o vigas do resis- construcción de columnas ó vigas que deban sostener paredes, 

tenoia 

pisos ó techos de habitaciones. 
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Art. 13. Las sobrecargas para los entrepisos, quedan fijadas del Sobrecargas «le 

modo siguiente: entrepisos 

a) Salas para grandes reuniones, 4í)0 kilogramos por metro 
cuadrado. 

b) Salas para reuniones ordinarias, 350 id. 

c) Almacenes de depósitos, de 2<XJ á 401), y según el caso po- 
drá ser aumentado. 

d) Salas y cr)meJores de las casas de habitación, 150. 

e) Dormitorios y otras piezas secundarias, 100. 

/) Piezas pequeñas donde la reunión de personas son poco 
numerosas, 75. 

(j) En las azoteas de edificios públicos, frente á las plazas, ó 
donde se suponga que pueda subir gran número de perso- 
nas, 300. 

h) Kn las azoteas á las cuales se sul>e por escaleras fijas, 
establecidas expresamente en cíisas particulares, 150 

r) Kn aquellas que no tienen escalera especial ni parapetos 
en contorno, de 75 i\ 100. 

Art. 14. Tanto en las azoteas como en los entrepisos, los tiran- Tirantes} vigas 
les serén empotrados, cuando menos, de una medida igual á su 
altura, no debiendo en ningún caso serlo menos de 0.35. 

Toda viga de hierro que sostenga muros, deberá reposar en sus 
extremos sobre soleras de piedra ó hierro. 

Art. 15. Toda pieza de hierro que se empiecen las construcc¡<.>- Matenaie^i de 
nes, como vigas, tirantes, planchuelas, m<^nsolas, etc., deberé ^^^"^ 

llevar dos manos, cuando mrnos, de pintura de minio ó cual(|uiera 
otra pintura adecuada, al colocarla en obra. 

Art. 16. Las ménsolas para sostener balcones volados, serón Méusoias 
siempre de hierro ó piedra, y en todo caso podrá intervenir la 
Oficina para fijar las condiciones necesarias para su mayor es- 
tabilidad. 

Arl. 17. Cuando se empleasen tirantes de pino para las azoteas Tinmtes de pino 
y entrepiso?, las extremidades que asienten sobre los muros de- 
berán ser cubiertas de dos manos de alquitrán, y el empotra- 
miento se hará dejando un espacio libre en contorno del tirante 
de modo que éste se encuentre en contacto con el aire, á lo menos 
la mitad de la parte empotrada. 

Art. 18. Las infracciones á los artículos del presente Capítulo Multas 

con excepción del 3» á (W y 9% serán penadas con multas (pie no 
bajarán de 20 pesos m/n., ni excederán de 400, á juicio de la 
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Ofícina de Obras Públicas, salvo los casos en que ya se ha fijado 
el monto de la pena. 



Arta, lo y 2o Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Arts. 3o á 6o Ordenanza 12 Mayo 1804. 
Arta. 7o y 8o Ordenanza 21 Noviembre 1801. 
Arts. Oo Ordenanza 24 Octubre 1890. 
Art. 10 Ordenanza 21 Junio de 1887. 
Arts. 11 á 18 Ordenanza 21 Noviembre 1801. 



CAPÍTULO OCTAVO 



Arquerías en los frentes del Paseo de Julio y placas Once de 

Septiembre y Constitución 



Art. lo Los edificios que aún frente al Paseo de Julio y plaza 
íiOnce de Septiembre» quedan sujetos A formar arquería ó vereda 
cubierta en sus frentes. 

Art. 2« La Oficina de Obras Públicas proyectará para cada 
frente de manzana la arquería que le corresponda, concillando 
en lo posible la uniformidad, y los requisitos de ornato y comodi- 
dad pública con los hechos preexistentes, es decir, con los diver- 
sos frentes de las fincas particulares, y con la altura que tenga 
el piso de la calle de tal ó cual edificio importante. 

Dimensiones de Art. 3» Los arcos no podrán tener menos de dos metros treinta 
los arcos centímetros, ni más de tres, de luz. El ancho déla recova será de 
cuatro metros y medio incluso el grueso de los pilares. En ningún 
caso la altura interior de la recova, contada entre piso y cielo 
raso podrá ser menor de cuatro metros ; dicho cielo raso se hará 
de cal ó yeso, ó con madera pintada. 
Pilares Los pilares no podrán tener menos de dos ladrillos y medio ú 

ochenta y cinco centímetros de ancho (0.85), quedando el grueso 
de un metro por lo menos, solamente por lo que concierne á los 
pilares. 

Los pilares en las dos esquinas de la acera, serán ochavados 
con una cuarta de circulo de treinta centímetros de radio. Dichos 
pilares con sus arcos, serán sentados en buena mezcla hidráulica 
V revocados con la misma. 
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Aumento del ai> 

clio de los 

pilares 



Instrucciones y 

permisos para 

la construcción 



Arl. 4» En recompensa del gasto que la construcción de la Compensación 
&rí{ueria cause á los propietarios, la Municipalidad permite que 
ellos tomen del piso actual de la calle y fuera de la línea de traza 
que ha r^ido hasta el presente, lo necesario para levantarla, esto 
e^, el ancho de cuatro metros y medio prescriptos por el art. 3o. 
Les concede, además, permiso para levantar dos pisos encima de 
la anfueria construida, cuyos pisos serún considerados propiedad 
(le ellos para siempre. 

Arl. ^ Cuando en algún caso particular haya difícultad, para no 
salir (le la regla prefijada por el art. 3«> respecto á fijar el ancho de 
los pilares, la Oficina de Obras Públicas podrá aumentar el ancho 
<le uno que otro pilar, pudiendo colocarse en el medio una llave 
(ie fuente, ó bien un orinal. 

Art. 6o En el permiso que todo constructor solicite para cons- 
Iroir arcos, la Oficina de Obras Públicas escribirá las instruccio- 
nes que al efecto le dé ; y será obligación del agraciado recabar 
al pie del mismo permiso la certificación oficial de que la obra se 
ha hecho en cf>nform¡dad á dichas instrucciones, debiendo por lo 
lanío examinar, cuando los pilares en construcción dominen yn 
Je medio metro el piso natural existente; sin cuyo requisito el 
constructor pagará una multa de veinte pesos, ú más de tener que 
rehacerla obra si fuera mal hecha. 

Art. 7o La Oficina de Obras Públicas no dará puntos para edifi- 
car, sin que conste en el permiso concedido que el agraciado ha 
satisfecho en Tesorería la cuota establecida por cada vara de 
frente de su finca; cuya cuota le corresponde pagar para reem- 
bolsar á la Corporación de los gastos de remoción de caños y 
otros ocasionados por la arquería. 

Art. 8o Los que contraviniesen á lo dispuesto por el articulo lo 
lendrén que comprar ala Municipalidad el terreno que deban ocu- 
par las arquerías para construir pisos encima de ellas, perdiendo 
asi el derecho que les fué concedido por la ordenanza registrada 
en la página 329 del Digesto de 1890. 

Art. 9o Queda facultado el D. E. para convenir con los propie- 
tarios de edificios que en la calle Lima, General Hornos, Constitu- 
ción y Brasil, dan frente á la Plaza Constitución, la construcción 
de arquerías en sus frentes respectivos, con arreglo á las bases de 
los artículos siguientes : 

Art. 10. La Oficina de Obras Públicas proyectará para dichas 
calles la arquería correspondiente, concillando con tal propósito 
la estética con la comodidad pública. 

Art. 11. Como compensación á los gastos que esta anjuería 
origine á los propietarios, cédese á beneficio de éstos el uso de 
la extensión del terreno que avance la arquería sobre la vereda, 
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pudiéndose edificar sobre estas arcfuerlas sin otras limitaciones 
(jue las que establecen las ordenanzas vigentes, y lo que dis- 
[)ongfi el D. E. al reglamentarlas. 

Art. 12. El D. E. de acuerdo con cada propietario, fijará el plazo 
en que deba empezar la construcción de la arquería respectiva, 
cuidando de establecer en el contrato las garantías que considere 
suficientes para su exacto cumplimiento. 

Art. 13. Cuando las dos terceras partes, por lo menos, de los 
propietarios de cada cuadra, hayan manifestado su conformidad 
por escrito, el D. E. podrA autorizar, en la misma, la construcción 
de la anjuería ú los que deseen empezar la obra. 



Arts. lo ú Ao Onlenanza Febrero 1808. 
Arts. 6o á 8o Ordenanza 23 Octubre 1S75. 
Arls. O» H 13 Ordenanza 14 Octubre 1S9Ó. 



CAPÍTULO NOVENO 



Edificios destinados á recibir concurso público; precauciones 

contra incendios 



Escaleras, cu- Art. 1« Todo cdificio d»^st¡nado (i recibir concurso público, de- 
lumnas, so- j^^p^ tener escalera de material incombustible, siendo absoluta- 
pones mente prohibido emplear la madera para colunmas ó soportes de 

techos, paredes y entrepisos. 

Quedan exceptuados aquellos que tengan un carácter transito- 
rio, ó est(^n destinados á espectáculos que tengan tugaren locales 
descubiertos, como palcos de hipódromo, frontones, etc. 

Puentes, depósi- Art. 2» En los teatros, iglesias, cafés-conciertos ú otros estable- 
tüs de agua, CÍO. cimientos dondc se reúnan gran número de personas, las puertas 

deberán abrirse para afuera, debiendo colocarse depósitos de agua 
con sus correspondientes llaves y mangas de incendio, en los 
puntos que la Oficina considere necesarios para atender A cual- 
quier siniestro. 

Ventilación Art. 3<í Los cdificios cilados en el articulo anterior, y otros que 
á juicio de la Oficina lo requieran, serán dispuestos de modo que 
tengan la necesaria ventilación. En los ya construidos se po- 
drán ordenar las modificaciones necesarias á este objeto. 
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Art. 4o Es prohibido colocar tirantes y vigas de madera á me- Tirantes y vigas 
ñor distancia de 0.15 de los tubos de chimenea. ^® madera 

Art. 5o Delante de toda abertura de chimenea ó estufa, deberá Chimeneas ó 
el piso, si no fuera de material incombustible, ser revestido de una estufas 
chapa de piedra ó metal de 0.50 de ancho y que pase de 0.30 de 
cada lado de la abertura. 

Art. 6o Las chimeneas de grandes hogares como panaderías, ó 
establecimientos á vapor, deberán distar á lo menos 0.15 de las 
paredes medianeras. Los hornos distarán á lo menos 1.00 de las 
parcides medianeras. 

En ningún taller ó depósito donde se empleen, produzcan ó guar- 
den materias de fácil combustión, podrá haber estufas ó chime- 
neas, excepto cuando su hogar se alimente por fuera, ó esté 
rodeado por una reja de hierro. 

Art. 7o Ninguna chimenea de metal podrá traspasar una pared 
y subir por el lado exterior de la misma, ni tampoco pasar á 
través de un cielo raso de yeso, lienzo ó madera, ó con entrepiso 
de tablas. 

Art. 8o Todo caño de chimenea, estufa ó cocina, tendrá sobre la 
azotea ó techo la altura necesaria para que el humo no incomode 
á las casas vecinas. La Oficina podrá ordenar todos los cambios 
ó variaciones que sean necesarios á este respecto. 

Art. 9o Se prohibe calar las paredes divisorias con las fincas 
adyacentes, para establecer caños de chimeneas á mayor profun- 
didad de la que determina la linea medianera. 

Art. 10. No se permitirá establecer corralones de maderas ó Corralones y de- 
depósitos de combustibles con carbón ú otras materias inflama- pósitos 

VI . '11 i^/s • I 1- 'I JL *. j de oombustibles 

bles, sm permiso de la Oficina, el que se solicitará acompañando 
el plano del terreno en escala métrica, en el cual serán señala- 
das las construcciones existentes y las que deban construirse de 
nuevo, como asimismo la posición de los edificios linderos por el 
fondo y el costado. Estos establecimientos deberán sujetarse á 
las condiciones siguientes : 

a) El terreno deberá ser cercado con pared de material de 
tres metros de altura cuando menos. 

h) No podrán arrimarse á las paredes de los edificios linderos 
(ni á las que pertenezcan á la casa) las pilas de madera, 
carbón, hierro, etc , á menos distancia de 2 metros. Si las 
paredes fuesen de simple cerco, esta distancia podrá redu- 
cirse á un metro. 

c) No se permitirán pilas de carbón mayores de quinientos 
metros cúbicos, ni de madera que excedan de seiscientos 

D. M.— 7 



Multas 
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metros; y cuando en un depósito se encuentren en cantida- 
des mayores, se formarán varias pilas, servidas por inter- 
valos no menores de cuatro metros. 
d ) Estos corralones tendrán lodos una entrada y calles inte- 
riores, por donde puedan pasar los carros y bombas de 
incendio. 

Arl. 11. Las infracciones á los artículos del presente Capitulo, 
serán penados con multas que no bajarán de 20 pesos m/n. ni 
excederán de 400, á juicio de la Oficina de Obras Públicas. 



Arte, lo á 11 0rdenaD2a 21 Noviembre 1801. 



CAPÍTULO DÉCIMO 



Sótanos— Pesebreras— Aljibes— Cloacas domiciliarias— Letrinas 
— Pozos absorbentes— Plantaciones -Albaftales— Materias que 
causan humedad á las paredes— Piso de los patios. 



Butanos 



Habitaciones en 
los sótanos 



Pesebreras 



Arl. 1» Cuando se construyan sótanos, los muros de revesti- 
miento deberán tener una fundación lo menos de Om.30 más baja 
<]ue el nivel de la excavación, y ellos tendrán el espesor conve- 
niente para resistir al empuje de las tierras, debiendo ser cons- 
truidos con materialesde primera calidad. En casos de importancia, 
la Oficina podrá determinar el espe^í^or de estos muros. 

Art. 2» Cuando se hayan de construir sótanos contiguos á las 
paredes divisorias con el vecino, la Oficina determinará, según 
el caso, si la excavación puede ó debe hacerse hasta el límite 
divisorio, calzando el muro convenientemente, ó si puede ó debe 
estar distanciada del mismo, en cuyo caso fijará la distancia 
según la naturaleza del terreno. 

Art. 3o No podrán utilizarse los sótanos para habitaciones, sino 
en el caso qUe su techo se encuentre á una altura mínima de 
lm.50 sobre el nivel de la vereda ó patio adyacente, tenga la su- 
ficiente luz y ventilación y esté exento de humedad; ni podrá 
dársele luz por aberturas ó tragaluces establecidos en el plano de 
las veredas. 

Art. 4» No se permitirá construir pesebreras para mantención 
de animales, cria de conejos, etc., sin el permiso de la Municipali- 
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dad, que lo acordará, si lo creyese conveniente, estableciendo las 
condiciones á que deben sujetarse, según los diferentes casos, á 
fin de evitar á los vecinos los peligros fíela humedad y molestias 
consiguientes. 

Art. 50 Para construir aljibes en edificios existentes, deberá 
solicitarse por escrito el permiso de la Municipalidad, acom- 
pañando un plano en que se señalará con claridad la posición 
que debe ocupar con relación á las habitaciones, á la distancia de 
los muros contiguos, á los sumideros y letrinas. 

Art. 60 Los aljibes deben ser construidos con materiales de 
primera clase; sus muros y bóvedas no podrán tener menos de 
Om.30 de espesor, y una vez terminada su construcción, deberá 
darse parte á la Oficina de Ingenieros para í|ue proceda á su reco. 
nocimiento y recepción: y expedirá la Oficina al respecto, un 
certificado de autorización, para que pueda ponerse en servicio. 

Art. 70 Los que construyan aljibes sin cumplir con las prescrip- 
ciones del articulo anterior, sufrirán una inulta de 4íi pesos m/n, 
sin perjuicio de ser inutilizado si fuese construido con malos ma- 
teriales ó á menor distancia de las paredes de las piezas ó diviso- 
rias, como también de las letrinas ó sumideros. 

Art. 80 Los caños que conducen el agua á los aljibes en la parte 
que recorre debajo de los pisos ó patios, deberán ser de barro 
cocido, bien vidriado ó de concreto ó hierro fundido. 
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Art. 9« En los distritos de la ciudad en que se hallen habilita- cloacas domici- 
das las obras de salubridad, «leberán establecerse las cloacas ní^nas 

internas en las condiciones que determina el reglamento respec- 
tivo. 

Art. 10. La Oficina de Obras Públicas no aprobará los planos 
de edificios comprendidos en los distritos á que se refiere el 
articulo anterior y en los cuales se proyecten pozos para letrinas; 
y en caso que lo construyeren, suspenderá la firma á los cons- 
tructores y no la levantará hasta tanto desaparezca la in- 
fracción. 

Art. 11. Fuera de dichas secciones, la construcción de letrinas. Pozos de letri- 
sumíderos, etc., deberá sujetarse á las condiciones siguientes: ñas, smnideros 

a) Los pozos no podrán excavarse á menos de un metro del 
muro divisorio de la propiedad vecina. 

b) Los pozos deberán tener calce y bóveda de albañileria en 
cal de 0.30 de espesor, con un caño ventilador de hierro que 
arranque de la parte más alta de esta última. 

e) Serán revocados con tierra hidráulica en toda la extensión 
de la excavación. 
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d) Podrán tener el diámetro que se les quiera dar, pero no 
tendrán más de siete metros de profundidad 

e) Los contraventores á los incisos anteriores pagarán una 
multa de 124 pesos. 

Art. 12. Todo cuarto destinado á letrina deberá ser revocado 
con mezcla hidráulica hasta un metro de altura, por lo menos, 
llevar piso impermeable é inodoro con depósito de agua. 

Art. 13. Las letrinas que existen en la Boca del Riachuelo ó se 
construyan en adelante, serán cavadas hasta la profundidad de 
siete metros ó menos si se encontrase la capa de conchilla, serán 
calzadas con ladrillos secos y tendrán su bóveda correspon- 
diente. 

Art. 14. Los infractores al artículo anterior pagarán una mulla 
de 50 pesos m/n. 

Art. 15. La Municipalidad tiene el derecho de fijar el minimuin 
de las letrinas que deben tener cada establecimiento público ó pri- 
vado, según el caso. 

Art. 16. No se podrán construir letrinas en edificios existentes, 
sin el permiso municipal, el cual al solicitarse deberá acompa- 
ñarse con el plano, indicando su situación; debiendo en todo 
sujetarse á las mismas prescripciones indicadas para la cons- 
trucción de los aljibes, é incurriendo los infractores en las mis- 
mas penas. 

Arl. 17. Queda absolutamente prohibido en el territci'io de la 
Capital, la construcción de pozos llamados absorbentes ( excava- 
dos hasta la segunda napa de agua). 

Art. 18. Los establecimientos públicos ó industriales que los 
tengan actualmente en uso, darán aviso á la Intendencia, para 
que la Oficina de Obras Públicas proceda á inutilizarlos. 

Art. 19. Los contraventores á lo dispuesto en los dos artículos 
anteriores serán penados con multa de quinientos pesos m/n. 

Art. 20. No se podrán hacer plantaciones ni excavaciones para 
sembrados ó jardines á menos distancia de un metro de la pared 
divisoria con la propiedad vecina, en la parte que esté ocupada 
con habitaciones, ni podrá en este caso plantarse árboles de alto 
juste, á menos distancia de dos metros. 

Art. 21. Es prohibido construí ralbercas para plantas, canales de 
riego y albañales de desagüe, á menos distancia de un metro 
del limite de la propiedad contigua, cuando las paredes formen 
parte de cuartos habitados. No se permitirá tampoco arrimar á 
Depósitos de sal las mismas paredes, depósitos de sal, ú otras materias que pu- 
diesen causar humedad ú otros perjuicios. 
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Art. 22. Eq ningún patio se permitirá construir el piso con la- pí»o de patíos 
drillo asentado en barro. 

Art. 23. Las infracciones á los artículos del presente capitulo. Multas 
con excepción de los 7o, 10, 11, 13, 16, 17 y 18 en que se fija el 
monto, serán penados con multas que no bajarán de 20 pesos 
m/n, ni excederán de 400, ajuicio de la Ofícina de Obras Públicas. 



Aru. 1« á 9* Ordeoansa 21 Noviembre 1891. 

Art. 10 Decreto D. E. IS Marzo 1894. 

Art. 11 Ordenansa 21 Noviembre 1891 y Ordenanza 23 Marzo 1871. 

Art. 12 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Arta. 18 j 14 Ordenanza 2 Dieíembre 1885. 

Arta. 15 y 16 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Arts. 17 á 19 Ordenanza 8 Junio 1895. 

Arta. 20 á 23 Ordenanza 21 Noviembre 1891 . 



CAPÍTULO UNDÉCIMO 



Ancho y delineación de calles— Cañerías, depósitos en la vía 
pública— Obras de pavimentación— Composturas— Excavacio- 
nes— Aguas detenidas, etc. 



Art. lo Todas las calles que se abran tendrán 20 metros de an- Ancho de las 
cho, y 30 metros las avenidas ó caminos principales. ^^** públicas 

Art. 2o El D. E., podrá hacer arreglos equitativos y ad referendum^ 
con los propietarios de los terrenos afectados por la delineación Terrenos afecta- 
de las avenidas y calles, que quieran edificarlos, á fin de que se «ios por las de- 
mantenga el ancho que deba tener la vía pública. imeaciones 

Art. 3o Siempre que se solicite permiso para edificar interrum- 
piendo la traza de las avenidas ó calles, el D. E. remitirá el expe- 
diente al Concejo Deliberante para su resolución. 

Art. 4o En caso de que no sea posible el convenio, se iniciará Expropiación 
el juicio de expropiación, de acuerdo con las leyes vigentes. 

Art. 5o Los empresarios que por sus respectivos contratos ó 
privilegios hayan adquirido el derecho de remover el piso de las 
calles, deben solicitar de la Oficina de Ingenieros el correspon- 
diente permiso para hacerlo. 



Remoción del 
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caUes 
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Art. 6» Es prohibido practicar trabajos de remoción del piso de 
las calles en mayor extensión de una cuadra. 

Art. 7q Las bocacalles se abrirán en las primeras horas del 
día, y no se interrumpirá el trabajo hasta quedar completamente 
terminado. 

Art. 8o Para llevar el gas y agua corriente á domicilio, asi 
como para componer los caños que necesiten pronta reparación, 
las respectivas administraciones pueden mandar abrir el empe- 
drado dando aviso previo ú la Oficina. 

Art. 9'J Cuando tengan que cortar cañerías con cualquier objeto, 
siendo de servicios particulares, ejecutarán el trabajo en el inte- 
rior de la propiedad bajo las responsabilidades de que se harán 
solidarios los que no procedan así. 

Art. 10. No se acordará ningún permiso á las empresas do £ías. 
si la respectiva solicitud no viene acompañada de un documento 
firmado por el propietario ú ocupante de la casa, en que conste 
haberse pedido el servicio. 

Art. 11. Tampoco se permitirá la apertura del pavimento de las 
calles y veredas para cortar el caño de conexión del agua corriente 
con el que surta las casas, cuyos propietarios ó inquilinos acredi- 
ten haber depositado á disposición del Juez, en un Banco ú oficina 
pViblica, el importe de la cuota que le impone la empresa, Iiasla 
tanto la autoridad resuelva. 

Art. 12. Guando se hayan de ejecutar trabajos de desmonte, 
empedrados ó adoquinados en la extensión de varias cuadras, se 
harán por cuadras alternadas, siendo prohibido empezar en otra 
sin que la primera se haya entregado al tráfico; debiendo quedar 
concluidas las obras en el plazo que fijará la Oficina, según los 
diferentes casos. 

Art. 13. Cuando se practiquen excavaciones en el sentido tras- 
versal de la calle para colocar caños ú otros trabajos cualesquiera, 
las zanjas serán abiertas por secciones de modo que no impidan 
el tránsito en trechos no mayores de la mitad del ancho de la 
calle, las que serán rellenadas y completamente concluidas antes 
de excavar las siguientes. 

Art. 14. Al practicar excavaciones que deban rellenarse en se- 
guida, se colocará la tierra y materiales de modo que no interrum 
pan el paso de las veredas ni impidan la corriente de las aguas 
obstruvendo las cunetas. 

Art. 15. Siempre que las excavaci(mes tengan que atravesar una 
vereda, se colocará en ésta un puente de tablones de modo que 
facilite el tránsito sin peligro. 
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Art. 1(5. Cuando se ejecute un terraplén en una calle, la tierra Tierra para te- 
que se conduzca con ese objeto, será inmediatamente desparrama- rrapienes 
da y en ningún caso se permitirá dejarla amontonada, sin per- 
miso escrito de la Ofícina. 

Arl. 17. Será obligación de las empresas constructoras colocar interrupción del 
cuerdas en las bocacalles para interceptar el tránsito de las cua- tránsito 
dras en que se trabaje, dando previo CMnocimiento « la <")ficina, 
como asimismo encender de noche las luces necesarias para 
indicar el peligro, colocándolas en alto, á ñn de que sean vistas 
fácilmente. 



Luces 
de señak's 



Art. 18. Cuando las excavaciones que se ejecutasen en una calle, 
no fuese posible concluirlas en el día, deberá rodearse la zanja 
con una barrera de madera sólida que impida la caída en ella. 

Art. 19. El piso de la calle en la parte que fuera removido, será 
arreglado en perfecto estado de cuenta de la empresa que haya 
practicado la remoción, avisando á la Oficina cuando empezase á 
hacer el relleno y á colocar la pie«lra; siendo responsables de la 
buena ejecución por el término de seis meses. 

Art. 20. Toda vez que las aguas queden detenidas á causa de los 
trabajos de las calles, las empresas constructoras tendrán la 
obligación de proceder inmediatamente á hacerlas desaparecer : 
sin que por esto queden exentas de la multa á que hubiesen dado 
lugar. 

Art. 21. Ks absolutamente prohibido depositar en las calles 
objetos que puedan impedir la libre circulación ni aun transito- 
riamente, como ser: leña, carbón, la<lriilos. tierra, suela, rieles, 
caños, etc. 

Estos objetos serán conducidos de sus depósitos al carro y 
viceversa. 

Art. 22. Sólo serán permitidos cuando á juicio de la Oficina de 
Obras Públicas, y por la clase do las obras que se ejecutan, sean 
indispensables. 

Art. 23. Los depósitos debidamente autorizados, se harán en 
cajones de madera de un ancho máximum de un metro íj tiiunentn 
centímetros, tomando rinrucnta rentí/twrroti de la vereda, de manera 
que la canaleta de la calle quede perfectamente libre debajo de 
aquéllos y contra el cordón, no pudiendo utilizarse mayor espacio 
que el que ocupe el frente de la casa en que se ejecuten las 
obras. 

Art. 24. Tanto en los casos determinados en el artículo anterior 
como en los ordinarios, están obligadas las empresas ó particu- 
lares á proveerse de un permiso especial, quf» será expedido por la 
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Oficina y en el cual ésta deberá hacer constar un plazo para le- 
vantar el depósito ó depósitos. 

La falta de este requisito ó el vencimiento del plazo acordado 
sin que se haya levantado el depósito, serón motivos para que 
se hagan transportar los materiales por cuenta de sus dueños. 

Art. 25. La resistencia al pago de los gastos de traslación,— 
que los estipulará la Oficina de Obras Públicas, — dará lugar á que 
se retengan aquéllos á beneficio de la Municipalidad. En caso con- 
trario, le serán devueltos. 

Art. 26. Los materiales cuyos dueños sean desconocidos, des- 
pués de averiguaciones reiteradas, serán enviados también á los 
locales que se determinen, y podrán ser recuperados bajo las 
condiciones establecidas en el articulo anterior, prtfvia justifica- 
ción de ser los propietarios. 

Art. '27. Los que ejecuten trabajos en las calles donde haya 
vías de tramways, están obligados á dejar colocados los rieles en 
perfecto estado á satisfacción de las empresas respectivas y de 
la Oficina de Obras Públicas, avisando previamente á la una y á 
la otra. 

Art. 28. La falta de aviso á la empresa del tramway, autoriza 
á ésta á hacer la compostura por cuenta de quien practica la 
remoción. 

Art. 29. Las Compañías de Tramways quedan obligadas á in- 
terrumpir el tráfico de sus coches, previo aviso con diez dias de 
anticipación, en las calles y trayectos que lo requieran los traba- 
jos que ejecute la Comisión de las Obras de Salubridad; debiendo en 
los demás casos las respectivas Compañías, colocar en sus lineas, 
encima de las zanjas, puentes provisorios de madera para man- 
tener la circulación, como también el personal necesario para 
levantar y bajar éstos. 

Art. 30. La supresión del tráfico se hará constar en los permi- 
sos que al efecto acuerde la Intendencia y al mismo tiempo se 
hará saber á las Compañías que corresponda. 

Art. 31. A los efectos del articulor anterior, la Comisión de las 
Obras de Salubridad indicará en sus solicitudes á quiénes de 
aquéllas debe suspenderse el tráfico y en qué trayecto. 

Art. 32. Las cuestiones entre los que ejecuten los trabajos en 
las calles y las empresas de tramways, serán resueltas por la 
Oficina de Ingenieros. 

Art. 33. Pasados tres días de ejecutados los trabajos de com- 
postura y recibidos por la Oficina de Obras Públicas, la empresa 
de tramway no tendrá derecho á hacer ninguna observación. 
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Art. 34. En las calles cuyo afirmado se vaya haciendo ó cons- Construcción de 
truyendo en lo sucesivo, será obligación de las compañías de gQ*fc"ac?6n'de 
gas colocar de una vez los caños domiciliarios hasta el limite de cañerías 
la vereda, á ñn de que no se remueva el pavimento; entendiéndo- 
se que aquellas compañías que asi no lo hicieren, renuncian 
implícitamente al beneficio de abastecer la cuadra ó cuadras nue- 
vamente pavimentadas durante el término de seis meses, pudiendo 
adquirirlo sin embargo mediante una retribución de doscientos 
pesos moneda nacional por cuadra de caño maestro y de cinco 
pesos por cada conexión. Todo esto, sin perjuicio del estricto 
cumplimiento del artículo 19. 

Art 35. Las empresas de gas, aguas corrientes, cloacas domi- Multa por remo- 
ciliarias y todas las demás que por la ejecución de sus trabajos ^^^"^^ 

. 1 . . 1 1 11 • • ^ dol pavimento 

tengan que remover el pavimento de las calles, incurrirán en una 
multa de 500 pesos m/n. por cada vez que infrinjan las disposi- 
ciones vigentes. 

Art. 36. Las infracciones á los artículos 5o á 8o, 12 á 21, 27, 28 
y 32 á 34, del presente Capitulo, serán penadas con multas que 
no bajarán de 20 pesos ni excederán de 400, á juicio de la Oficina 
de Obras Públicas, salvo los casos comprendidos en la pena que 
fija el artículo anterior. 



Art. 1« Ordenansa 15 Abril 187ó. 

Arts. 2» á 4« Ordenanza 16 Noviembre 1804. 

Aru. 6* á8« Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Art. 9* Deereto D. E. 7 Octubre 1890. 

Art. 10 Deereto D. E. 17 Julio 1891. 

Art. 11 Ordenanza 9 Diciembre 1889. 

Art«. 12 á 21 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Art. 22 Deereto D. E. 7 Noviembre 1889. 

Art. 28 Deereto D. E. 28 Junio 1890. 

Aru. S4 á 26 Decreto D. E. 7 Noviembre 1889. 

Arts. 27 7 28 Ordenanza 21 Noviembre 1891 . 

Arte. 29 á 31 Deereto D. B. 14 Julio 1890. 

Arts. 32 4 84 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Art. 35 Ordenanza 8 Julio 1891. 

Art. 86 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
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CAPÍTULO DUODÉCIMO 



Relleno de terrenos en la Boca y Barracas para nuevas 

construcciones 



Art. 1» Kl D. K., antes de dar concesión para construcciones 
nuevas en la Boca del Riachuelo y Barracas, exigirá que el nivel 
de los terrenos sea, por lo menos, 5() centímetros más alto (jue el 
de las calles, de manera á impedir el estacionamiento délas ajjfuas 
pluviales y su fácil desagüe. 

Art. 2o Los propietarios de edificios con frente á las calles pa- 
vimentadas en las mismas secciones, rellenarán sus terrenos 
para quedar en las condiciones requeridas en el artículo !•>. 

Art. 3o El D. K., se encargará de hacerestos trabajos por cuenta 
de los propietarios, y cobrando el precio de costo, más un 25 i)or 
ciento de multa, cuando ellos no lo ejecutaren. 



Art. lo á 3" Ordunanzn 7 Noviembre 1800. 



CAPÍTULO DECIMOTERCERO 

Construcción de cercos; y construcción, reconstrucción, refacción 

y conservación de veredas; cordones 



Cercos y vert- 

das; diversas 

zonas; iiiateria- 

les á emplearse 



Art. lo Los propietarios de fincas ó terrenos dentro del muni- 
cipio, estün obligados á construir el cerco de la calll^ y vereda en 
las condiciones que establecen los artículos siguientes. 

Art. 2o En las calles pavimentadas comprendidas dentro de la 
zona limitada por las calles Medrano, Castro Barros y Hoedo, 
Caseros, Paseo de Julio y Paseo Colón, incluso las avenitins de 
Hivadavia hasta Circunvalación Oeste de Flores, Montes do Oca has- 
ta Pedro Mendoza en t(^da su extensión; General Hrown hasta 
Maldonado, Alvear hasta Gallo; se harán cercos de pared ó de verja 
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con pilares de fierro ó material sobre un zócalo de 0,70 m. á 1 m. 
y veredas de piedra, cemento ó baldosa sobre contrapiso de cas- 
cote apisonado. 

Art. 3o En las calles no pavimentadas comprendidas dentro de 
ios limites indicados en el articulo anterior y las pavimentadas 
situadas al exterior de los mismos, se permitirán construir 
cercos de pared ó tela de alambre con pilares de material 6 
fierro situados sobre un zócalo de 0,70 m. rt i m. de altura. 

Art. 4o En las calles adoquinadas en cualquier punto del muni- 
cipio, las veredas serán de piedra, baldosas cerámicas, hormigón 
de cemento Portland v arena ó baldosas del mismo material, 
colocadas con mezcla de cal ó cemento y arena sobre contrapiso 
de ladrillo ó cascote apisonado; pudiendo hacerse ósias con la- 
drillo de máquina desde el puente de Maldonado al norte. 

En las calles no pavimentadas se permitirá construir vereda de 
ladrillo prensado, colocado con mezcla de cal y arena sobre con- 
trapiso de cascote apisonado. 

Art. 5« Las condiciones del articulo anterior son aplicables á 
las calles de Flores, comprendidas dentro de las de Circunvala- 
ción, y á las de Belcrrano desde la linea del ferrocarril al Rosario 
á la del ferrocarril Central, las calles Moreno v Saavedra v las 
calles pavimentadas de la Boca del Riachuelo, lo mismo que las 
Avenidas General Brown desde Caseros hasta Pedro Mendoza, Ja 
de Rivadavia, desde Circunvalación Oeste de Flores hasta la Flo- 
resta, la de Santa Fe desde Maldonado hasta Bel^rano, la de Co- 
rrientes desde Medrano hasta la Chacarita, la de Córdoba hasta 
Rivera, y la de General Alvear desde Gallo hasta Sarmiento. De- 
fensa hasta Pedro Mendoza. 

Art. (>o En la Avenida Buenos Aires, desde la de Sarmiento 
hasta Belgrano, y en las demás avenidas donde exista población, 
deberán hacerse cercos, cuando menos de tejido de alambre con 
postes de madera y veredones con cordón de ladrillo, de treinta 
centímetros de ancho y pavimento de cascote bien apisonado, 
cubierto de granza fina ó arena de Montevideo. 

Art. 7o En las demás callos pobladas donde no haya afirmado 
se permitirá la misma clase de cerco del articulo anterior, y vere- 
da de ladrillo de mesa asentado sobre contrapiso. 

Art. 8o En las calles apartadas del centro y en las poblaciones 
de Villa Devoto, Villa Mazzini. Catalinas, Saavedra, la Boca, la 
Intendencia ordenará la construcción de cercos y veredas en las 
condiciones del artículo anterior, á medida «jue se encuentren 
cinco casas habitadas por cada cuadra, fijando los plazos pruden- 
ciales de 1 á 4 meses, según la urgencia. 
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Permisos 



Art. 9o Cuando se encuentre de una á tres cuadras sin pavimen- 
tar, intercaladas entre otras pavimentadas, aquéllas deberán llevar 
la misma clase de cerco y veredas que éstas. 

Art. 10. Los interesados solicitarán los permisos para cons- 
truir cercos y veredas ó reconstruir ó componer los existentes, 
por medio de los formularios impresos que se encontrarán en la 
Oficina de Ingenieros. 

Art. 11. El ancho de las aceras será de 1,50 á 1,73 en las calles 
que no tengan más de 9,52; de 2,80 en las que no tengan más 
de 13,85; de 3,50 en las de 17,32; de 6 m. en las de 26. En todas 
aquellas que tengan mrts de 26 m., el ancho de cada acera será 
en la proporción de veinte por ciento de la latitud total de 
la calle. 

Anchura provi- Art. 12. El D. E. podrá conceder en calles no pavimentadas de 

un ancho de 20 metros para abajo, permiso provisorio para cons- 
truir veredas de 1 m. 50 cent. 



Anchura de las 
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Art. 13. El nivel de las veredas será en relación al de la calle 
y su pendiente transversal no será mayor de 4 por ciento, salvo 
en las entradas de carros ó carruajes, donde se admitirá hasta 
el 12 por ciento como máximum. Las veredas de ladrillo podrán 
tener hasta un 6 por ciento de pendiente transversal. 

Art 14. En ningún caso se permitirán escalones en las veredas. 
Cuando hubiese diferencia entre una vereda nueva y otra de 
construcción anterior, se unirán por medio de un plano incli- 
nado, cuya extensión será la necesaria para que la pendiente sea 
mayor del 20 por ciento. 

Art. 15. El cordón de las veredas en las calles empedradas ó 
adoquinadas, será de piedra granítica ó calcárea dura de 0ml26 
de grueso y enterrada en el suelo, cuando menos 0m230. 

Art. 16. El cordón de vereda tendrá 15 centímetros de altura 
sobre las canaletas de las calles adoquinadas en el radio de 
cloacas, y 20 á 25 en las empedradas ó adoquinadas fuera del 
radio indicado. 

Art. 17. Frente á las puertas cocheras, el cordón tendrá cuatro 
cerUiínetros de altura sobre la canaleta, y la vereda con una pie- 
dra bastante áspera ó cemento, formando compartimentos con 
puntas no menores de cinco niilinietros. 

Art. 18. No se permitirá que el cordón de las veredas sea de 
piedra artificial, ni que para el piso se emplee pizarra, baldosa ó 
chapas de mármol liso. 

Art. 19. Antes de proceder á la pavimentación de las calles ó 
al adoquinado de los empedradas, la Municipalidad colocará 
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previamente el cordón de vereda, del material y dimensiones 
establecidas, señalando á las veredas el ancho y nivel corres- 
pondientes; y una vez terminadas las obras, los propietarios de- 
berán proceder dentro del plazo de treinta días aponer las vere- 
das al nivel y ancho que determinará el cordón. 

Art. 20. Cuando al colocar los cordones se encuentren en la 
cuadra algunos del material y grueso correspondiente, se dejaran 
subsistentes si su nivel y alineación se encuentran bien; de lo 
contrario, serán removidos por cuenta de la Municipalidad. 

Art. 21. Es prohibido asentar las piedras de las veredas, antes Conformes 
que el Ingeniero de la Oficina haya reconocido y aceptado 
los materiales que deban emplearse en ellas, para cuya recep- 
ción deberá el constructor dar aviso con veinticuatro horas de 
anticipación. 

Art. 22. Es prohibido asentar las piedras de las veredas en 
barro, sea cual fuere su tamaño. Tampoco se permitirá asentar- 
las sin contrapiso. 

Art. 23. A losdos días de obtenido el permiso para construir ó Ejecución de ios 
refaccionar una vereda, ó antes si fuera posible, se deberán em- trabajos 
pezar los trabajos, debiendo quedar hecha en el día una porción 
no menor de diez metros longitudinales. 

Art. 24. No se permitirá emprender simultáneamente los tra- 
bajos de construcción de dos veredas en una misma calle y una 
enfrente de otra. 

Art. 25. Los caños de desagüe de los techos y los albañales, 
pasarán por debajo de la vereda. 

Art. 26. Las entradas para corralones ó puertas cocheras, aun Entrada 

en las calles no empedradas, deberán ser en el primer caso, de ^^ corralones y 
adoquines bien cuadrados y colocados; y en el segundo, de cocheras 
cualquiera de los materiales indicados. 

Art. 27. Los que no cumplan con las prescripciones de los Penalidades 
artículos 1» al 10, pagarán una multa de cinco pesos m/n por metro 
lineal de cerco, y otros cinco por metro lineal de vereda y por 
cada mes de retardo. Si después déla tercera multa, aun no se 
hubieran ejecutado las obras, la Intendencia solicitará del Juez 
competente la venta de todo el terreno, ó de parte de él, según 
sea necesario para ejecutar las obras por cuenta del pro- 
pietario. 

Art. 28. Es entendido que las multas á que se refiere el articule 
precedente, no podrán exceder en ningún caso de quinientos 
pesos m/n, (500 $) aun cuando por la extensión del cerco y ve- 
reda de las propiedades á que se refiere la misma, les corres- 
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pondiera mayor cantidad (articulo 34, inciso 3o de la Ley Orgrá- 
nica Municipal). 

Art. 29. Cuando la propiedad de algún terreno sin cerco y sin 
vereda, ó con una cosa y no la otra, se hallase en litigio, la 
Municipalidad recabará del Juzgado que conozca en el asunto, 
la venta de una fracción bastante para cubrir, con el producto 
de ella, el gas'o Vle la obra. 

Si la propiedad perteneciere ú algún concurso ó testamentaria 
indivisa, se seguirá igual procedimiento, salvo el caso en (¡ue 
hubiere fondos depositados en el Banco, los que se pedirán en 
cantidad bastante para sufragar el gasto. 

Art. 30. Cuando las veredas deban reconstruirse porque su mal 
estado no permita una reparación conveniente, se reconstruirán 
por los propietarios, con arreglo á lo dispuesto en la ordenanza 
vigente en esa fecha. 

Art. 31. Los maleriaies que resultasen de la demolición de las 
veredas, como escombros, etc., serán levantados en el día, debien- 
do la calle ser barrida, y súlo con el permiso de la Oficina <le 
Obras Públicas podrán hacerse las mezclas en la calle. 

Art. 32. Cuando sean removidas las veredas por el D. K., ó por 
empresas autorizadas por la Municipalidad, será de cuenta de 
ellos la reposición en el estado que tenían, ó la construcción, 
según la manera y los materiales que en esa fecha est(^ deter- 
minado en ordenanza vigente. 

Art. 33. El propietario ó inquilino de la casa está obligado á 
hacer asentar ó reponer en el término de cuatro días de notifica- 
do, las piedras ({ue estén flojas ó falten en las veredas, componer 
los pozos que existan en las de ladrillo ú hormigón, bajo pena 
de cuatro pesos ;!^n por cada día ({ue transcurra. 

Art. 34. Los propietarios esti\n obligados á conservar las vere- 
das en buen estado, bajo multa de veinte pesos; y á rehacerlas en 
el término que les fije el D. K. 

Art. 35. Todo propietario ó encargado de casa ó sitio, y á falla 
de éstos el ocupante, en cualquier calle empedrada cuya vereda 
no esté hecha con los materiales adecuados, ó no tenga el ancho 
ó nivel que corresponde, esti^ obligado á arreglarla en el térmi- 
no de treinta días después de notificado, bajo la pena de veinte 
pesos % de multa, sin perjuicio de dar cumplimiento á lo or- 
denado. 
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Arl. 36. Las infracciones de los artículos 13 ó 26 y 31 serán pe- 
nadas con multas ((ue no bajarán do veinte pesos %, ni excederán 
de400, á juicio de la Oficina de Obras Públicas. 
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á 3*. Ordenanza 9 Junio ISOi. 
Ordenanza ó Diciembre 189(. 
á 10. Ordenanza 9 Junio 1801. 
Ordenanza 23 Noviembre 1895. 
Ordenanza 20 Juuio 1895. 
á 20. Ordenanza 21 Noviembre 1301 
y 28. Ordenanza 9 Junio 1891. 
Ordenanza 21 Abril 1882. 
Ortlenanza 24 Diciembre 1889. 
Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 24 Diciembre 188i). 
Onlenanza 21 Noviembre 1891 . 
Ordenanza 24 Diciembre 1889. 
y 36. Ordenanza 21 Noviembre 1891 



CAPÍTULO DECIMOCUARTO 



Desmonte de terrenos ; hornos de ladrillo 



Art. lo Queda prohibido desmontar los terrenos existentes den- 
tro de los límites del municipio de la capital, á un nivel interior 
al de las calles adyacentes, exceptuamlose de esta prohibición los 
desmontes y excavaciones destinatlas i\ la construcción de edi- 
ficios, que se rigen por disposiciones vigentes. 

.\rt. 2^ El nivel de las calles serf\ determinado en cada caso para 
losefectos de la ordenanza respectiva, por la Oficina de Obras Pú- 
blicos (le la Municipalidad, debiendo los interesados en obtenerlo, 
dirigirse á la Intendencia por medio de un escrito, en el sello 
correspondiente ú las delineaciones. 

Art. 3o Cuando por las condiciones especiales del terreno, fue- 
se absolutamente indispensable practicar excavaciones ú mayor 
profundidad, para fabricar ladrillo, objetos de alfarería ú otra 
industria análoga, la Intendencia concederá el permiso, previo 
informe de la oficina citada, con ia expresa condición de que las 
excavaciones se practicarán por secciones de diez metros por 
costado; no pudiendo comenzarse la explotación de una sección 



Do^imontos 



Niveles 
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Hornos 
de ladrillos 



Ghimeaeas 



Solicitudes, 
planos y me- 
morias 



Perfiles 



sin que sea perfectamente rellenada la que primeramente se ex- 
plotó, con tierra ó escombros, nivelándose el terreno, de modo 
que desagüe convenientemente á la calle. 

Esta misma nivelación se efectuará en la excavación practi- 
cada, cuando deje de funcionar el establecimiento; debiendo im- 
ponerse ú los infractores de estas disposiciones, una multa de 
400 pesos %, sin perjuicio del exacto cumplimiento de lo orde- 
nado. 

Art. 4o El D. E., por intermedio de la Oficina de Obras Públicas, 
indicará el nivel del desmonte á efectuar ó de las excavaciones, 
cuando se trate de construir sótanos. 

Art. 5o No podrán establecerse hornos de ladrillo á menor dis- 
tancia de cuarenta cuadras de la plaza Lorea; con excepción de 
los establecidos, ó que se establezcan de acuerdo con las siguien- 
tes condiciones. 

Art. 6o El D. E. concederá permiso para establecer hornos de 
ladrillos á los propietarios de terrenos dentro del municipio, 
siempre que no perjudiquen al vecindario, en los cuales sea nece- 
sario efectuar desmontes hasta el nivel de la vía pública, ó en 
aquellos que se construyan sótanos á otra clase de excavaciones 
para la inmediata edificación; debiendo en estos casos sujetarse ó 
lo proscripto en los reglamentos de construcciones. 

Art. 7o Los hornos deberán estar dotados de chimeneas y apa- 
ratos adecuados para arrojar el humo á una elevación conve- 
niente, que será determinada por la Oficina de Obras Públicas. 

Art. 8o Los interesados, al solicitar el permiso, deberán presen- 
tar los planos del terreno y de los hornos, acompañados de una 
memoria descriptiva, para ser aprobados por el Departamento 
Ejecutivo. La solicitud deberá ser firmada por el propietario del 
terreno y el empresario ó arrendatario que debe explotar la 
industria y, acordado el permiso, quedarán unos y otros solidaria- 
mente obligados al cumplimiento de las ordenanzas y al pago de 
las multas que las mismas determinan para los casos de infrac- 
ción. 

Art. 9o En las solicitudes pidiendo permiso para establecer hor- 
nos de ladrillos, deberán agregarse, además de los planos de 
construcciones, otro por duplicado que contenga los perfiles lon- 
gitudinales y transversales del terreno donde deben ubicarse 
aquéllos. 

Art. 10. La Oficina de Ingenieros establecerá con relación á los 
niveles que deben tomarlas calles, ya sean abiertas ó proyecta- 
das, la altura de la parte que pueda desmontarse. 
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ApL 11. Una copia de esos perfiles quedará en la Oficina de 
Ingenieros, y otra será agregada al permiso respectivo con el 
objeto que sea exhibido ú cualquiera de los empleados munici- 
pales que lo requieran. 

Art. 12. Las materias insalubres, el estiércol, etc., que se em- 
pleen en la fabricación de ladrillos, deberán ser mezclada -5 con 
tierra inmediatamente de ser depositadas en la fábrica, no pu- 
diéndose conservar en este estado por más de veinticuatro horas 
sin ser entregadas á la elaboración, bajo pena de cincuenta pesos 
xnoneda nacional de multa por cada infracción. 

Art. 13. Prohíbese conservar depósitos de aguas estancadas 
bajo multa de cincuenta pesos moneda nacional por cada in- 
fracción. 

Art. 14. No se dará curso á las solicitudes que no viniesen en 
las condiciones establecidas en el artículo 7« y 8»; y no podrá 
tampoco hacerse transferencia de los permisos sin la autoriza- 
•ción de la Intendencia. 

Art. 15. Señálase á los efectos del artículo 5», el siguiente radio 
para el establecimiento de hornos de ladrillo: 

Arranca del Arrovo de Maldonado desde el río de la Plata has- 
tala avenida Triunvirato, ésta desde el arroyo Maldonado hasta 
la avenida Cáning, ésta desde Triunvirato hasta la avenida War- 
•nes.ésta desde Cáning hasta Chubut, ésta desde Warner hasta 
Oauna, ésta desde Chubut hasta Hidalgo, ésta desde Gauna hasta 
Neuquén, ésta desde Hidalgo hasta boulevar Acosta, ésta y boule- 
víir José M. Moreno y su prolongación en los terrenos de Mon- 
ta rcé hasta Río IV, ésta hasta la calle Centenera, ésta desde 
Río IV hasta Asamblea, ésta desde Centenera bástala avenida La 
Plata, ésta desde Asamblea hasta la calle Chiclana, ésta desde la 
.avenida La Plata hasta la avenida Boedo, ésta desde Chiclana 
hasta la avenida Caseros, ésta desde Boedo hasta la calle Mon- 
teagudo, ésta desde Caseros hasta el camino del Puente Alsina, 
•ésta desde la calle Monteagudo hasta la via del ferrocarril del 
Riachuelo, ésta desde este punto hasta la calle que cruza diago- 
nalmente los terrenos de don Leonardo Pereira, v éste hasta 
«1 Riachuelo. 



Materias insa- 
lubres 



Aguas estau' 
cadas 



ArU. 1« á 3». Ordenanza 23 Octubre 1884. 
Art. io. Ordeoaii^sa 18 Septiembre 1889. 
Art. 5». Ordenanza 23 Octubre 1881. 
Arts. G» á 8». Ordenanza 18 Septiembre 18^9. 
Arts. »• á 11. Decreto D. E. 30 Septiembre 1805. 
ArU. 12 y 13. Ordenanza 18 Septiembre 1889. 
Art. 14. Decreto D. E. G Noviembre 1897. 
Art. 15. Decreto D. E. 5 Enero 1895. 
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CAPÍTULO DECIMOQUINTO 



Catastro 



Propietarios 



Multa 



Operaciones Art. lo Los agrimensores encargados del catastro, autorizados 
de los escrito por el Intendente Municipal, tendrán derecho de entrar 

agrimensores ' .•, , -ii.i m 

durante el dia, en las propiedades particulares, n efecto de me- 
dirlas y levantar los planos correspondientes, sin exigir los títu- 
los de propiedad del inmueble. 

Art. 2o Los resultados del catastro, no dan ni quitan derecho a) 
propietario, ó poseedor, siendo su objeto demostrar únicamente 
la extensión y forma del inmueble y el nombre de su actual 
poseedor. 

Art. 30 Los propietarios podrán asistir á las operaciones del 
catastro, y dar indicaciones tendentes á ilustrar á los empleados 
encargados de ellas. 

Art. 40 Los ocupantes de inmuebles, ó propietarios que se opu- 
siesen á lo dispuesto en los artículos precedentes serán penados 
con la multa de cien pesos, la primera vez, y doscientos pesos 
en caso de reincidencia. 

Art. 50 En el caso del artículo anterior, los agrimensores solici- 
tarán por intermedio del D. E. el auxilio de la fuerza, para el 
cumplimiento de su comisión. 

Datos para ArL 60 La Oficina de Obras Públicas al elevar todo expediente 
las operaciones cuya naturaleza sea de aquellos que alteren, modifiquen ó afec- 
dei catastro ^j^ ^^ cualquier modo la situación actual de la propiedad, con- 
signará expresamente que debe darse vista á la Oficina del Ca- 
tastro. 

Art. 70 Se considera que afecta el estado actual de las pro- 
piedades: 

lo Todo expediente que al darse linea moJifique la actual en 
cualquier forma, auníjue esta modificación sea de centí- 
metros. 

2o Tolo expediente con arreglo al cual se proyecte edificio 
nuevo. 

30 Todo expediente con arreglo al cual haya de hacerse cons- 
trucción nueva interior, de cualquier clase ó naturaleza 
que sea, por más insignificante que parezca. 

40 Todo expediente por el cual haya de hacerse modificación. 
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Art. 34. En las calles cuyo afirmado se vaya haciendo ó cons- Construcción de 
trayendo en lo sucesivo, será obligación de las compañías de ^.^iq^^^^^^'^^ 
gas colocar de una vez los caños domiciliarios hasta el limite de cañerías 
la vereda, á fin de que no se remueva el pavimento; entendiéndo- 
se que aquellas compañías que asi no lo hicieren, renuncian 
implícitamente al beneficio de abastecer la cuadra ó cuadras nue- 
vamente pavimentadas durante el término de seis meses, pudiendo 
adquirirlo sin embargo mediante una retribución de doscientos 
pesos moneda nacional por cuadra de caño maestro y de cinco 
pesos por cada conexión. Todo esto, sin perjuicio del estricto 
cumplimiento del artículo 19. 

Art. 35. Las empresas de gas, aguas corrientes, cloacas domi- Multa por remo- 
ciliarias y todas las demás que por la ejecución de sus trabajos clones 
tengan que remover el pavimento de las calles, incurrirán en una pavimen o 
multa de 500 pesos m/n. por cada vez que infrinjan las disposi- 
ciones vigentes. 

Art. 36. Las infracciones á los artículos 5o á 8o, 12 á 21, 27, 28 
y 32 á 34, del presente Capítulo, serán penadas con multas que 
no bajarán de 20 pesos ni excederán de 400, á juicio de la Oficina 
de Obras Públicas, salvo los casos comprendidos en la pena que 
fija el artículo anterior. 



Art. lo Ordenanza 16 Abril 1875. 

Arte. 2« á 4« Ordenanza 16 Noviembre 1894. 

Arts. 6» á 8* Ordenanza 21 Noviembre 1801. 

Art. 9* Decreto D. E. 7 Octubre 1890. 

Art. 10 Decreto D. E. 17 Julio 1891. 

Art. 11 Ordenanza 9 Diciembre 1889. 

Art«. 12 á 21 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Art. 22 Decreto D. E. 7 Noviembre 1889. 

Art. 23 Decreto D. E. 28 Junio 1890. 

Arts. S4 á 26 Decreto D. E. 7 Noviembre 1889. 

Arts. 27 y 28 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Arte. 29á 81 Decreto D. B. 14 Julio 1890. 

Arts. 32áS4 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

Are. 35 Ordenanza 3 Julio 1891. 

Art. 86 Ordenanza 21 Noviembre 1891. 



TÍTULO IV 



CAPÍTULO PRLMERO 



De los pavimentos 



Sistemas y pfigo 
oblifi^atorio 



Proporción del 

pago 
y excepciones 



Forma de pago 



Art. lo Declárase obligatorio en todo el lerpilorio de la Capital el 
pago de adoquinado de piedra, empedrado mixto y común, maca- 
dám, asfalto, pavimento de madera y toda otra clase de afirmado 
que se mande ejecutar por la Municipalidad. 

Art. 2^ Los propietarios de casas y terrenos que paguen contri- 
bución directa, estarán obligados á abonar por los respectivos 
frentes, la tercera parte del total del costo del afirmado, debiendo 
la Municipalidad costear la otra parle y el frente de las propieda- 
des exceptuadas, con los fondos que destine al efecto. 

Art. 3o En las calles donde haya establecidas líneas de Iram- 
ways las empresas respectivas pagarán la cuarta parte del costo 
del afirmado, los propietarios de ambas aceras dos cuartas partes 
y la Municipalidad la otra cuarta parte. 

Art. 4o En las calles donde se establezcan tramways, después de 
construidos los afirmados, será obligatorio á las empresas pagar 
la cuarta parte de su costo, que les hubiere correspondido de 
acuerdo con el artículo anterior. 

Art. 50 En el caso que una misma calle fuera recorrida por 
varias lineas de distintas empresas, la cuarta parte del importe 
del afirmado áque se refieren los artículos anteriores, será divi- 
dida entre ellas por partes iguales y en proporción al trayecto 
que recorran. 

Art. 60 En las calles donde no haya tramways, el pago de los 
afirmados se hará en la forma establecida por el articulo 2«>. 

Art. 70 El pago de los afirmados se hará por los propietarios en 
doce mensualidades por i)artes iguales, ó á la presentación de la 
cuenta con el descuento del ocho por ciento sobre el importe. 
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Art. 8o A loá efectos del anterior, las cuentas visailas por la 
Intendencia tendrán carócler ejecutivo. 

Art. 9» Declárase (|ue ioá contratistas ó empresarios municipa- 
les de añrmados no podrán exigir á ios propietarios acogidos á 
la ley, el abono de la totalidad de las cuentas (¡ue les adeuden 
por la construcción de los pavimentos, debiendo ser éstos los 
que opten por el pago de aquéllos en cuotas mensuales ó ú su 
presentación, conforme á lo determinado en la misma ley. 

Art. 10. A los efectos del articulo anterior, declárase igual- 
mente, que dichas cuotas deben empezarse á contar desde el día 
en que se notifique el pago á los propietarios y no desde la 
fecha de la cuenta. 

Art. 11. Cuando los afirmados sean construidos por empresas 
particulares, quedará á cargo de las mismas el cobro délas cuo- 
tas que correspondan á los propietarios; y cuando éstos s^-an 
hechos por la Municipalidad ó con materiales municipales, lo 
efectuará ésta. 



Cobro 



Construcción 



Inspección 
de los trabajos 



Art. 12. La Municipalidad determinará el orden y forma en (¡ue 
deban efectuarse los trabajos á que se refiere la ley sobre la ma- 
teria. 

Art. 13. Los trabajos de afirmados serán contratados por la 
Intendencia, previa licitación, ó ejecutados con cuadrillas y con 
materiales de la Municipalidad, debiendo ser estos últimos de su 
propiedad, ó adquiridos por licitación. 

Art. 14. Inmediatamente de contratado el afirmado de una 
calle, el Departamento Ejecutivo nombrará dos propietarios por 
cuadra, prefiriéndose los que estén domiciliados en ellas, para 
que inspeccionen y vigilen su construcción y el cumplimiento de 
todas las cláusulas estipuladas en el respectivo contrato. A cada 
nombramiento se adjuntará una copia del mencionado contrato. 

Art. 15. Dichos propietarios darán cuenta inmediatamente por 
escrito, al Intendente Municipal, de cualquier infracción al con- 
trato, quien enviará en el acto un Inspector de empedrado, para 
comprobarla veracidad de la denuncia. 

Art. 16. El Departamento Ejecutivo dará permiso á los propie- 
tarios í[ue quieran pavimentar los frentes de sus propiedades, 
siendo el costo total por cuenta de ellos, y debiendo ser por es- ios propietarios 
pació no menor de una cuadra. 

Art. 17. Para obtener el permiso á (jue se refiere el articulo 
anterior, deberán los propietarios acompañar á la solicitud, un 
contrato celebrado entre ellos ó sus representantes y el empresario 
á quien encomienden el trabajo; contrato que estará sujeto á las 
prescripciones vigentes al respecto. 



Construcción 
por cuenta ex- 
clusiva de 
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ApI. 18. El Departamento Ejecutivo dará los niveles á los veci- 
nos que lo soliciten, de acuerdo con el articulo 16, y el pliego de 
condiciones á las cuales deberán sujetarse los contratistas que 
se empleen en dichas obras, y cuyo cumplimiento será vigilado 
por los mismos interesados. 

Art. 19. No serán comprendidas en el articulo 16 las cuadras 
contratadas con anterioridad, y que no pueden ser transferidas á 
otras calles por el Departamento Ejecutivo. 

Ba«e de Art. 20. Los adoquinados que se construyan en la zona linii- 

io8 adoquinados ^¿q^ p^^P 1^ avenida Cascros desde el Puerto hasta la de Jujuy, 

ésta y la de Centro América hasta el Rio, ya sean de piedra ó 
de madera, llevarán una base de concreto (Je 12 á 15 centíme- 
tros, formado con piedra machacada, cemento Portland y are- 
na Oriental ó de Martín García, y se tomarán las juntas con 
material impermeable. 

Art. 21. Los ado(iuínes de granito ú otra piedra adecuada se- 
rán labrados en forma de paralelipípedos regulares de 15 centíme- 
tros de largo, 10 de ancho y 15 de altura, con la tolerancia de 1 
centímetro más ó menos como máximum. 

Art. 22. Los pavimentos que se construyan fuera de la zona 
indicada en el articulo 20 serán con adoquines de piedra ó nia- 
dera sobre una base de 12 á 20 centímetros de concreto formado 
por cascote machacado, Portland, cal del Azul y arena del rio, 
de Martin García ú Oriental, debiendo llenarse sus juntas con 
material impermeable. 

Art. 23. Los adoquinados que se construyan en la Boca del 
Riachuelo ó cualquier otro punto, sobre terraplenes de arena de 
50 ó más centímetros de altura, podrán ejecutarse sin la base de 
concreto, tomándose bien las juntas. 

Art. 24. En la base de concreto á que se refieren los artículos 
20 y 22 podrá emplearse también, en vez de piedra ó cascote ma- 
chacado, escoria de hierro. 

Sustitución Art. 25. Autorizase el D. E. para convenir a4 referendum con 
dtí los sistemas ¡qs empresarios que tuvieran contratos pendientes de adoqui- 
antiguos j^^^^ común, la sustitución de este sistema por los de base de 
concreto. 

Art. 26. En todos los adoquinados con base de hormigón que 
se ejecuten se tomarán las juntas con cementos hidrófugos, asfal- 
to, cementos Portland ó cualquier otra materia que les haga per- 
fectamente impermeable, debiendo el D. E. contratar ese tra- 
bajo previa licitación. 

Art. 27. Páralos adoquinados ya contratados, queda facultado 
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el D. E. para celebrar arreglos con los contratistas para la eje- 
cución de este trabajo adicional, pudiendo en caso de dificultad, 
mandarlo ejecutar con el personal de las cuadrillas munici- 
pales. 

Art. 28. Fíjase la cantidad de un mil metros cuadrados para Cómputo de 
computarlas cuadras de los contratos de afirmados, en que no cuadras 
se indiquen de antemano aquellas en que deben construirse. 

Art. 29. Los pliegos de condiciones respectivos deberán con- 
tener una clíiusula haciendo constar lo establecido en el articulo 
anterior. 

Art. 30. La Oficina de Obras Públicas cada vez que se termine Afirmados ter- 
el afirmado de una cuadra, ya sea ejecutado por los empresarios minados 
que tienen contratos con la Municipalidad ó por administración, 
dará cuenta á la Contaduría, suministrándole los siguientes datos: 
fecha en que el trabajo se ha recibido conforme, nombre de cada 
propietario é importe que proporcionalmente debe abonar, lo que 
corresponde á las empresas detramways yá la Municipalidad. 

Art. 31. Todas las cuentas que presenten los contratistas para Cuentas de ios 
el cobro á los propielarios, deberán llevar una nota impresa ó contratistas 
manuscrita en que se haga conocer de éstos la prescripción del 
artículo 7o, no dándose trámite á las cuentas por tal concepto que 
no llenen este requisito. 

Art. 32. No se dará curso tampoco á las cuentas que presenten 
los contralistas, si no consignan los nombres de los propietarios 
á que debe cobrarse cada una. 

Art. 33. Cada semana, la Oficina de Obras Públicas hará ins- Reparaciones y 
peccionar los afirmados de todo el municipio, disponiendo la conservación 
iamedíata reparación, por los empresarios respectivos, de los 
que se encuentren con desperfectos. 

Art. 34. Asi mismo aquella Oficina pasará á la Intendencia se- 
raanalmente una relación detallada de las calles cuya compostu- 
ra ordenase y ([ue no la hubieren ejecutado los empresarios. 

Art. 35. Esta relación se remitirá á conocimiento de la Conta- 
duría, á fin de que no dé curso á las cuentas que éstos presenta- 
sen por nuevos trabajos hasta tanto conste, en las relaciones 
sucesivas, que han efectuado aquéllos las reparaciones. Igual 
proceder observará la Oficina de Obras Públicas. 

Art. 36. Los afirmados que no fuesen reparados por los empre- 
sarios, lo serán por la Municipalidad á cuenta de ellos, salvo 
que hubiese vencido el plazo de conservación. 

Art. 37. El D. E. procederá á la brevedad posible asacará licita- 
ción la refacción y conservación de los afirmados de granito en 
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la Capital, cuya conservación no está á cargo de las empresas 
constructoras. 

Art. 38. El D. E. contratará la conservación por el término 
de dos años. 

Art. 39. La Oficina de Obras Públicas determinará el modo 
más práctico para dar cumplimiento alo dispuesto en los dos artí- 
culos anteriores, á cuyo efecto dividirá el municipio en varias 
zonas, lo cual será bien especificado en el pliego de condiciones 
(jue se formule. 

Art. 40. El D. E. gestionará de la Comisión de las Obras de 
Salubridad, la colocación de bocas convenientemente distribuidas 
en las aceras, para aplicar mangueras destinadas ai lavado de las 
calzadas y veredas. 

Art. 41. Una vez que se haya dado cumplimiento al artículo an- 
terior, en la calle Florida, avenida de Mayo y otras cuyo pavimento 
se encuentre en condiciones convenientes, se procederá ala var- 
ios en la oportunidad que su estado requiera. 



Arts. !• y 2« Ley lo Octubre 1888. (Arts. lo y 2o . 

Art. 3o Ley 13 Noviembre 1888. (Art. lo). 

Arts. 4o y 5o Ley 13 Noviembre 1888. (Arts. 3o y 4o). 

Art. 6o Ley 13 Noviembre 1888. (Art. 2o). 

Arts. 7o y 8o Ley lo Octubre 1888. (ArU. 4» y 6o). 

Arts. 9o y 10. Decreto D. E. 10 Enero 1891. 

Arts. 11 y 12. Ley lo Octubre 1888. (Arts. 6o y 7o). 

Art. 13 Ley lo Octubre 1888. (Ari. 3o). 

Arts. 14 y 15. Ordenanza 7 Septiembre 188S. 

Art. 16. Ordenanza 10 Agosto 1890. 

Art. 17. Decreto D. E. 26 Noviembre 1891. 

Arts. 18 y 19. Ordenanza 10 Agosto 1890. 

Arts. 20 á 23. Ordenanza 2J Junio 1895. 

Art. 24. Ordenanza 7 Abril 1897. 

Arts. 25 á 27. Ordenanza 14 Diciembre 1894. 

Arts. 28 y 29. Decreto D. E. 27 Febrero 1896. 

Art. 30. Resolución D. E. 28 Julio 1894. 

.Art. 31. Decreto D. E. 14 Julio 1896. 

Art. 32. Resolución D. E. 29 Mayo 1897. 

Arts. 33 á 36. Decreto D. E. 10 Septiembre 1890. 

Arts. 37 á 39. Ordenanza 15 Septiembre 1897. 

Arls. 40 y 41. Ordenanza 14 Diciembre 1894. 



TÍTULO V 



CAPÍTULO PRIMERO 



Nomenclatura de plazás y calles; y numeración de las casas 



Art. lo Las plazas, avenidas y calles del municipio tendrán 
las denominaciones que se determinen en las ordenanzas que al 
respecto se dicten. 

Art. 2o Las calles de las Villas Devoto, Catalinas y Modelo, 
mantendrán la designación que tienen, hasta que puedan relacio- 
narse con el trazado general del municipio, en cuyo caso la 
Oficina de Ingenieros les dará el nombre que corresponda, de 
acuerdo con la nomenclatura que sea adoptada por las orde- 
nanzas. 

Art. 3o Las calles que tengan un ancho mínimo de veinte me- 
tros, tendrán el nombre de avenidas. 

Art. 4o No podrá darse á una plaza, avenida ó calle, el nom- 
bre de una persona hasta diez años después de su muerte. 

Art. 5o Es obligatoria la numeración de todas las casas de la 
Capital, trabajo que ejecutará el D. E. en la forma siguiente: 

Art. 6o En cada cuadra se empleará un centenar de números 
distribuidos en las dos aceras y de modo que la primera puerta 
de cada cuadra comience con el primero ó segundo número de 
cada centena; y la última puerta concluya con el último ó pen- 
último número sobrante, salteados proporcionalmente, á fin de 
utilizarlos en las nuevas aperturas que se practiquen en lo 
sucesivo. 

Las planchas de los números serán uniformes, y se colocarán 
al costado de cada puerta, á dos metros de altura del nivel de 
la acera. 

Art. 7o Toda puerta de calle recibirá el número correspondiente, 
que será colocado por las personas que designe el D. E., previo 
abono de un peso % por cada chapa. 
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Art. 8<> Toda propiedad que no posea el número que haya colo- 
cado la Municipalidad, ó lo tenga en otra forma que no seajla deter- 
minada por la misma, incurrirá en la multa de 50 pesos % por 
la primera vez, ó de 100 pesos % en los casos de reincidencia, sin 
perjuicio de las acciones á que liubiere lugar, por los daños que 
la supresión ó cambio del número ocasione al fisco. 

Art. 9o Todo constructor al pedir permiso para edificar, ó 
abrir puertas ú. la calle, solicitará también los números respec- 
tivos que le serón entregados por la Oficina de Obras Públicas, 
previo abono de los derechos que correspondan, al aprobarse los 
planos ó al acordarse el permiso para abrir la puerta. 

Art 10. Los constructores ó propietarios que al terminar un 
edificio ó al abrir una puerta, no tuvieran colocadas las chapas 
de numeración, incurrirán en una multa de 50 pesos moneda 
nacional. 

Art. 11. La Intendencia cobrará la cuota establecida en el ar- 
tículo 7o por cada chapa de numeración y su colocación, sacando 
previamente á licitación la provisión de dichas chapas y su colo- 
cación. 

Art. 12. La Oficina de Obras Públicas, al conceder permiso para 
abrir puertas á la calle, designará los números que deban llevar, 
exigiendo con el pago de lo 5 derechos respectivos, el abo- 
no del importe de la placa de numeración, que se entregará al 
interesado. 

Art. 13. La Intendencia exigirá á los contratistas de la coloca- 
ción de las chapas, que al hacer el trabajo lleven nota del nú- 
mero viejo y el que corresponda, en sustitución, á cada casa, 
elevando oportunamente un ejemplar de este padrón á los Bancos 
Hipotecarios y á las Oficinas de Propiedad y de Hipotecas. 

Art. 14. Las chapas de la numeración actual podrán ser retira- 
das á la colocación de las nuevas, con el consentimiento previo 
de los inquilinos. 

Art. 15. Las personas que soliciten chapas de numeración, 
ocurrirán á la Oficina de Obras Públicas y expresarán las que 
necesiten y el paraje en que serán colocadas, para que esta Ofi- 
cina les entregue é indique el número que corresponde, previo 
pago del impuesto establecido y hechas las anotaciones del 
caso. 

Art. 16. La Oficina de Rentas, á los efectos del articulo anterior, 
entregará con cargo á la Oficina de Obras Públicas, cada vez 
que ésta lo pida, la cantidad necesaria de boletas del valor esta- 
blecido, para que perciba el importe de las chapas de numeración 
que se soliciten. 
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Estas se entregarán á los interesados en el acto de ser satis- 
fecho el impuesto. 

Art. 17. La Oficina de Obras Públicas, mensualmente rendirá 
cuenta detalJada á la Oficina de Rentas de lo percibido, remi- 
tiéndole al mismo tiempo el importe, para que ésta lo ingrese en 
Tesorería. 

Art. 18. Para los demás trámites regirán las disposiciones vi- 
gentes sobre la materia. 



Arts. 1« á 4o Ordenanza 27 Noviembre 1893. 
Art. &>. Ordenanza 18 Mayo 1894. 
Art. 6». Ordenanza 28 Junio 1887. 
Arts. 7» (i 10. Ordenanza 18 Mayo 1894. 
Arta. 11 á 14. Ordenanza 28 Junio 1887. 
Arts. 15 á 18. Decreto D. E. 10 Abril 1889. 



TÍTULO VI 



CAPÍTULO PRIMERO 



Servicios de salubridad y aguas corrientes 



Niveles; chapas A.rt. !<> La Comisión de las Obras de Salubridad podrá colocar 
de referencia |^g chapas y puntos íijos de referencia de la nivelación del terri- 
torio de la Capital, debiendo las primeras, colocarse en los zóca- 
los de los edificios y los segundos en las calzadas, inmediatos A 
las veredas, donde no estorban al tránsito público de los ve- 
hículos. 

Art. 2o Toda persona que saque, destruya ó altere la posición 
de las referidas chapas, ó puntos fijos, incurrirá en la multa de 
cien pesos %. 

Art. 3o Cuando hubiere de demolerse algún edificio, en cuyo 
zócalo se encontrase la chapa de referencia del nivel general, el 
maestro de la obra deberá dar cuenta inmediatamente á la Ofici- 
na de Ingenieros Municipales, á ñn de que proceda á colocarla 
provisoriamente en cualquier punto inmediato, bajóla pena de una 
multa igual á la establecida en el articulo anterior. 

cioaoM y agiMt Art. 4o La Muilicipalidad de la Capital de la República cfueda 
oorriMtMeniot exonerada del pago de los servicios de cloacas y del agua que 
consuma para el riego de las calles, paseos públicos y demás 
establecimientos municipales. 

Art. 5o Autorízase á la Comisión de las Obras de Salubridad 
de la Capital para hacerse cargo <lel establecimiento del servicio 
de agua y cloacas en los establecimientos municipales, arreglando 
con la Municipalidad las condiciones del pago de su costo efec- 
tivo y dando cuenta de todo al Ministerio del Interior á los fines 
que correspondan. 

Art. (>o La Comisión délas Obras de Salubridad, en virtud de 
la autorización á que se refiere el articulo anterior, y de acuerdo 
con los pliegos de condiciones y planos levantados y aceptados 
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por la Municipalidad, procederá á la construcción de las cloacas 
internas en los hospitales, asilos y demás establecimientos mu- 
nicipales. 

Art. 70 Las obras serán ejecutadas, previa licitación, bajo la 
dirección y vigilancia de la Comisión de las Obras de Salubridad. 

Art. 80 La Comisión resolverá sobre la licitación, aceptando 
las propuestas que considere más convenientes para los intereses 
municipales y que ofrezcan mayores garantías de buena eje- 
cución. 

Art. 90 El Poder Ejecutivo Nacional queda autorizado á pro- 
ceder á la ejecución de cloacas internas, conexiones externas y 
servicio de agua en los establecimientos públicos municipales, 
bajo las mismas condiciones establecidas en los artículos lo y 2» 
de la ley núm. 2927 de 5 de Enero de 1893 para los edificios pii- 
¿licos de la Nación; debiendo la Municipalidad reintegrar en el 
plazo de cinco años y en cuotas anuales proporcionales, el im- 
porte invertido en las obras. 

Art. 10. Autorízase al Poder P^jecutivo Nacional para hacer 
extensivas á los establecimientos de propiedad municipal, situa- 
dos fuera del radio de las Obras de Salubridad, las disposiciones 
<lel artículo anterior, relativas á la provisión de agua. 

At. 11. En los casos de construcción de obras domiciliarias no 
comprendidas en el articulo 3o de la Ley núm. 2927, la Comisión 
<ie las Obras de Salubridad hará confeccionar los planos, pro- 
puestas, pliego de condiciones, etc. y los remitirá á la Intendencia, 
la que si los aprueba, sacará á licitación los trabajos, los contra- 
erá y llevará á cabo, interviniendo en su inspección la Oficina 
de Cloacas Domiciliarias dependiente de aquella Comisión. 

Art. 12. La Municipalidad abonará á la Comisión de las Obras 
^^ Salubridad las sumas que resulten por confección de los planos, 
derechos administrativos, inspección, etc. 

Arta, lo á 3«. Ordenanza 5 Diciembre 1804. 

-Art. 4» Ley 2927 5 Enero 1893. (Art. 4»). 

Art. 5o. Decreto P. E. N. 4 Octubre 1892. 

Arta. 6o á So. Convenio D. E. con la C. D. de las Obras de Salubridad, 2 Noviem- 
bre 18 2; aprobado por Ordenanza 17 Jalio 1893 y Decreto P. E. N. 24 Diciembre 
1894. 

-Arts. 9o. Ley núm. 2027 5 Enero 1803. (Art. 3o,. 

Art. 10. Ley núm. 30.VJ 4 Enero 1894. (Art. lo). 

Arta. 11 y 12. Resolución D. E. 2o Noviembre 1896. 



TÍTULO VII 



CAPÍTULO PRLMERO 



De la expropiación 



Art. lo La expropiación por causa de utilidad pública, debe ser 
calificada por Jey y previamente indemnizada. 

Art. 2o Estén sujetos á expropiación, aquellos bienes del domi- 
nio provincial ó de particulares, cuya ocupación se reí|u¡era para 
ejecutar obras de utilidad nacional. 

Art. 3o El Congreso autorizará la expropiación declaraado en 
en cada caso, la utilidad pública de la ocupación. 

Art. 4o Esta declaración se hará siempre con referencia á los 
planos descriptivos, informes profesionales ú otros datos nece- 
sarios para determinar con exactitud la cosa que ha de expro- 
piarse. 

Art. 5o La expropiación no se perfecciona mientras no haya 
sido entregado, ó judicialmente consignado, el precio ó la indem- 
nización. Sin embargo, en caso de urgencia, habrá derecho á la 
ocupación, desde que el Poder Ejecutivo consigne á disposición 
del propietario, el precio ofrecido y no aceptado; quedando ambo s 
obligados á las resultas del juicio, como se expresará más ade- 
lante. 

Art. 6o Queda autorizado el Poder Ejecutivo para abonar al pro- 
pietario que lo acepte, el valor que, previa tasación é informes 
de peritos, considere ser el justo precio de la cosa, y también 
para entregar la indemnización correspondiente. 

Art. 7o No habiendo avenimiento, el Juzgado de Sección ó la 
Corte Suprema, según la jurisdicción territorial en que la propie- 
dad esté ubicada, ó según la calidad de la persona legal éi 
(jue pertenezca, decidirá la diferencia entre el interesado y el 
Procurador Fiscal ó el Procurador General de la Nación, según 
corresponda, procediendo verbal y sumariamente, y con el mé- 
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to de los informes de peritos que las partes nombren para apo- 
ir su pretensión. 

ArL So De las resoluciones del Juez de Sección y de la Corte 
iprema en su caso, habrú lugar á los recursos permitidos por 
\t:m. Ley Nacional de Procedimientos. 

Art. 9o Terminado el juicio, el dueño es obligado á recibir lo 
(f^ m^Mtí de él resulle por toda indemnización, y hecho que sea, ó 
v^^^rificada la consignación, se declarará transferida la propiedad. 

ArL 10. Si los bienes por expropiar pertenecen ú personas in- 
paces de administrar por si mismas, el juicio se tendni con sus 
f)i*esentantes legítimos. 

-Art. 11. El Tribunal nombrará defensor, al ausente de la juris- 
(ii<5ción en que los bienes estén situados. 

-Art. 12. Designará también aquel de los condueños ((ue deba 
<"^ presentarlos cuando éstos no se avienen en uno. 

-Art. 13. Podrá asimismo nombrar perito por la parte que se 
i^ ¿^gue á hacerlo. 

-Art. 14. El Poder Ejecutivo queda autoriza<lo para constituir 
"^«indatarios especiales, con el objeto previsto en el el articulo B». 

-Art. 15. Ninguna acción de tercero podrá impedir la expropia- 
ción ni sus efectos. Los derechos del reclamante, se considerarán 
'■^-«iiisferidos déla cosa á su precio ó á la indemniziación, quedando 
•'^'-luélla libre de todo gravamen. 

-Arl. 16. El valor de los bienes debe regularse por el que hu- 
bieren tenido, si la obra no hubiese sido ejecutada ni aun auto- 
^rl. 17. La indemnización deberá comprender todos los gra- 
^ Amenes ó perjuicios que sean consecuencia forzosa de la expro- 
I>isción, tales como el valor del terreno ó edificio, plantaciones, 
♦i apreciación por fraccionamiento, explotaciones, etc., no debien- 
<^«^, sin embargo, tomarse en consideración, las ventajas ó ga- 
i^ cencías hipotéticas. 

Art. 18. La indemnización no excederá en ningún caso á la 
<leiiianda del interesado. 

Art. 19. Lóseoslos del juicio serán á cargo de la Nación siem- 
pre que la indemnización sea superior á la oferta del Poder 
ejecutivo ó su mandatario, aun([ue sea inferiora la demanda del 
interesado. Si no excede á lo ofrecido por aquél, los costos serán 
satisfechos por mitad. 

Art. 29. Si la cosa expropiada no se destinase al objeto que mo- 
tivó la expropiación, el dueño anterior puede retraerla en el esta- 
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do en que se enajenó, consignando el precio ó la indemnización 
que recibió. 

Art. 21. Los concesionarios de las obras de utilidad púbtica. 
para cuya ejecución se sancione la expropiación, se sustituyen 
al Gobierno de Ja Nación en los derechos y en las obligaciones 
que crea la presente ley. 

Art. 22. Todo aquel (¡ue, á titulo de propietario, de simple pr>. 
seedor, ó cualquiera otro, resistiese de hecho la ejecución ile 
los estudios ú operaciones periciales, que en virtud de la ley 
fuesen dispuestas por el Poder Ejecutivo, por sus mandatarios o 
por los concesionarios de la obra, incurrirá en una multa d<í 
cincuenta mil pesos, á arbitrio delJuez, quien procederá ejecuti- 
vamente á su aplicación, previo informe sumarisimo del hecho, 
sin perjuicio de oir y resolver como corresponda, acerca de lus 
que la resistencia hubieren causado. 

Art. 23. Se declara de utilidad publica la ocupación de las pro- 
piedades particulares en el municipio de la Capital, que se en- 
cuentren ubicadas fuera de la linea adoptada para la delineación 
de las calles, y se autoriza á la Municipalidad á expropiarlas 
siempre que lo considere de necesidad urgente para regularizar- 
las vías públicas, á menos que los propietarios estén dispuestos 
á colocarse dentro de la linea adoptada. 

Art. 24. La expropiación de las fincas á que se refiere el artí- 
culo anterior, se verificará cuando la Intendencia no pueda obte- 
ner de los propietarios, (jue construyan los frentes de sus pro- 
piedades en la línea ([ue corresponde, gratuitamente ó por mediu 
de una moderada compensación. 

Art. 25. Se declara igualmente de utilidad pública y se autoriza 
la expropiación de toda propiedad que resulte afectada por 
el ensanche ó por la nueva traza ó apertura de las calles que la 
Municipalidad ordene, siempre que los propietarios no estén dis- 
puestos á ceder gratuitamente los terrenos que dificulten esas 
obras. 

Art. 26. La misma regla establecida en el artículo 24 será apli- 
cable á las expropiaciones necesarias para el ensanche, la aper- 
tura ó la nueva traza de las calles, expresadas en el artículo 
precedente, pudiendo la Intendencia proceder sin resolución es- 
pecial del Concejo, cuando la apertura de los terrenos particulares 
responda únicamente á la construcción de la traza actued de las 
calles del municipio. 
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Arl. 27. Las disposiciones de los artículos 23, 24, 25 y 26 sólo 
Tan aplicables ó las propiedades ubicadas fuera del radio de 
doce cuadras de la Plaza de Mayo (Victoria y 25 de Mayo) está- 
te Incido en la traza primitiva de la ciudad. 

Art. 28. Las expropiaciones parciales de propiedades con desti- Avenida de 
noá la terminación de la Avenida de Mayo, sin perjuicio de lo ^*^^ 

dispuesto en los artículos 16, 17, 18 y 19, se efectuarán teniendo en 
auienta, parañjarla indemnización correspondiente, el aumento de 
v^a lor inmediato y especial que, por razón de la obra, adquiere la 
porción de terreno no expropiado. 

JEn ningún caso podrá pagarse al propietario menos de la tercera 
pSLrte del valor de la tasación. 

-Art. 29. La Intendencia tendrá derecho á la ocupación de los 
t^ frenos á expropiarse desde el momento que consigne oficialmente 
el precio ofrecido y no aceptado, quedando ambos obligados á las 
ressultas del juicio, de conformidad á las disposiciones de la ley 
g'^meral de la materia. 

-Art. 30. Queda autorizada la Intendencia Municipal para enaje- 
n«^rlas fracciones de terreno sóbrela Avenida que sean inadecua- 
<ids para la construcción de edificios en condiciones de seguridad 
^ liigiene necesarias. 

la enajenación se hará á favor del propietario lindero, en las 
<^c>iidiciones y plazos que señala la Intendencia ; cuando la fracción 
<i^ terreno pueda interesar á más de un propietario se adjudicará 
^1 que presente condiciones más ventajosas. 

ArL 31. Si en vez de la enajenación considera la Intendencia 
rjTi disconveniente á los intereses generales la comprado parte ó de 
toda la propiedad que linde con la fracción de terreno municipal. 
Podrá efectuarla por tasación y en las demás condiciones que se 
<^onvengan, procediendo oportunamente á la venta en remate de 
^-oda la propiedad asi completada, sobre la base del costo total de las 
bisecciones que la formen. 

Art. 32. Las reglas establecidas desde el arl. 28 hasta el presente 
^ o excluyen los arreglos que pueda efectuar la Intendencia con los 
P^E^rticulares por las cesiones de terrenos destinados á la Avenida, 
^*x cambio de la exoneración del pago de la pared provisoria, 
'^'^ reda, afirmado y deiiechos de delineación y edificación fijados 
^*> las ordenanzas vigentes y en las que en adelante sancione el 
^■::>ncejo Deliberante. 



Ari. 38. Eo 1q9 caaos deioa articulóse,. Si y K, la kitaodaneia 
dabará oir prévíaoiaiit^ á toda raaohioión el diptamao d#l Daparta* 
mente de logenieroa. Municipales y dal Asesor Letrado. 



4n. 1*. CooMUneióaNmioiift}. (4rt. 17). 

Artf . 9* á 29, Uy 18 Septiembre 1800. (4rt«. i* á.21). 

Art. 28 Ley 4 NoTiembre 1884. (Art. !•). 

Art. M. Ordenanxa 21 Septiembre 1886. 

Art. ». Ley 4 Ncnriembiv 1884. (Art. 2*). 

Kn. 26. Of4enMM 21 SepUembte 1886. 

Art. 27. Ley 4 Noviembre 1884. (Art. ». 

Arte. 28 á 33. Ley 16 Diciembre 1888. (ArU. 1* á 6*). 



TÍTULO VIII 



CAPÍTULO PRIMERO 



Plazas y paseos públicos 



Art. lo Se declara de uso común las plazas públicas de Buenos Uso de las pía- 
Aires, cualquiera que sea su extensión; y queda prohibida su *^ 
enajenación» como la construcción de mercados ó cuajiquier otro 
edificio en ellas. 

Art. 2o Queda prohibido en las plazas, calles, caminos ó paseos Prohibiciones 
públicos : 

lo Arrancar ramas y gajos ó dañar de cualquier modo que 
sea los árboles, plantas y flores en ellos colocados. 

2o Pisar y dañar el césped ó la parte que no es camino. 

Sp Llevar fardos ó perros sueltos ú otros animales en los 
paseos cercados con verja y dañar y perjudicar lo» ca- 
minos. 

4o Echar á perder los bancos, asientos ó verjas y vender fru- 
tas ó pastelería dentro de su recinto. 

5o Transitar con soldados en formación ó hacer ejercicios mi- 
litares en ellos. 

Art. 3o Probado que sea el daño, el infractor pagará una multa Multas 
que mediará entre dos y veinte pesos moneda nacional, según el 
perjuicio causado. 

Art. 4o Ninguna persona podrá correr á caballo ó en carruaje circulación en 

en las avenidas del Parque 3 de Febrero, á un paso más rápido oi Parque 3 de 
que el galope natural del caballo, ó más de ocho millas por horfl* Febrero 
los carruajes. 

Art. 5o Queda prohibida la circulación de velocípedos en las 
veredas y caminos de las plazas y parques, que no tengan por 
lo menos una calzada de cinco metros de anchura, con las si- 
guiente ex^.epciones: a) Avenida Alvear y Buenos Aires, vereda- 
nordeste (lado del rio) desde el paseo Intendente Alvear (Recoleta) 
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hasta Belgrano: — 6 \ Avenida Sarmiento, vereda noroeste (lado 
Sc«cíe^ia-i Rural' desde la avenida Alvear hasla la de Santa Fe; — 
c I Avenida d*- I «-i lag<>s nuev«)s y de las Tipas, en Palermo, ve- 
peia exterior. re¿iervónd']»se la veré Ja que existe entre la calzada 
de esas avenidas y k«s lag>:»s. f*ara la circulación délos peatones. 

v*:&=j*i.* Art. •>• En el recinto de las plazas centrales no será permitida 

ia circulación de veh-clpedc-s, sino a niñvs menores de ocho años. 

\*i:-^¿:r» k-- Art. T' O^e^l» prohibido el esiaclonamienlo de vendedores a m- 
'"^ ** bulante^en las calles y vere^ias de las plazas públicas. 

VT^i.rx::* Arl. S A n:n¿:an carn», carreta ü otr-.v* vehículo de carga ó car- 

gad'>s. ¡es sera ¡«ermitid-j f»asar p^ •r las avenidas del Pangue 3 de 
Febrer--. exeept-.- f-«rlas vias laieraJes A b>s dos costados de las 
irrandes avenidas, u otras vias reservadas para el tráfico. 

Ar:. !* Los carr.:»s -jue efectúen el transporte de arena del rio. 
s:.; . j->.iran recorrer dentro de 3' s limites del Par^ueSdeFebren». 
las sifiTi: en tes calles: 

í^IIf- interiv»r paralela con !a margen derecha del arr.»yo Mal- 

■í-'-r.az; hasla la aveai la Buen-s Aires, p.?r **sta hasta la calle 

jur- ;h^^i ietras ií*. cuartel de :tr;:l>ria, y por ♦rs^la hasta la calle 

j íiral-r.íi a .a Aveniia Saraiiento, siiiuiondo hasUi la calle Santa 

Fe v L-,< H-nt>. 

An. 1m. L-.s iRÍraoíores a! ar:er"-''r articui* pagarán una multa 

-r cinc: ; •»->:*> -5 $ • *^. 

Arl- II. Naí;er->ini íijar ca. -teles. avis«^s u otr»>s papeles, «obre 
c:ns:ri:o\''i''ne> u -^iet" algiino c^>mpr>end:do en dicho Parque, ni 
S'bre ninguno -i^ sus cen»s. 

Ar:. 1¿. T ia ',-rT> na ]ue vi \art^ 1 s ar:iou]o> 4 y ** pagará 
•-::a ni'jüa ¡v;e :: r\>;^ia de ve:n:e i>es»s moneóla nacional. 

Arí- 13. Las ¡«t-rs n.ns ;ue faesen arrestadas a causa de viola- 
O- ja ie a!gu :: s : e \ as ; rtve ienU^ .i 1 sp^^io : -ües. serán conducidas 
ala >. :;o:a ;• reí eivij .eai ■ ]:¡e las arr>^:ara. a ñn de pie se pro- 
'."«••.a a ia aiO'oacion .:e la jvna a ii\;e fiu!»:eTV lutfar. 

Ar-L U Toí.H i«ers na ^.le iañe. r>m;va > destruvíi una planta 

í s-s ST»ara: s j«r :ek.;. res en las oal^^^ o j^ase-^s puhlic-^s, o ¡«."^s 
ijef-.r* Je an.-jiale> xeaicul .^s »jue hayan r-r^iiaciio el daño. 
I-^«»rn:. -na mul;A ie i ej ;«eS'S \ jv%r o^^ia ur^ de eCia^ sin 
T-erul."^:. ir a':»:oAr s: .ni> r.e. 

Ar:. IV Ks:.H? ;«en.ss se ::ar.ín rftv;,>as p r .::s las|«eclores 
Mir.-:.;.s:es \ .•-::,;t> f ;:::_ n,ir; s ;í .|.:.--::e> es: es:a enoo- 

•"".■•■ • ■ * * ". 

* •. . •« « * *.\ • . • 

Ar; 1- r : s . s s::..:;A.rs s .e.i s :;;e >: r:;:.:e":rea en las 
:.-^.^> ; :.>.>e s ;..:..,;>, >er.-.n vio:o:.: i s .,...h.:,:í \e.n:;cuatro. 



Pedidos 
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Art. 17. Si durante este tiempo no fuesen reclamados por sus 
dueños, serán beneficiados, distribuyéndose la carne de los vacu- 
nos ÉL los hospitales y la délos caballos al Jardín Zoológico. 

Art. 18. Quedan encargados del cumplimiento de los artículos 
16 y 17, la Dirección de Paseos, Inspección General y Administración 
de Limpieza, de acuerdo con las instrucciones que recibirán. 

Art. 19. Queda autorizado el D. E. para ceder del Jardín Botáni- nantaty Mmiiiu 
co de Palermo, las plantas, semillas ó arbustos que le sean pe- w Jardín Bátanlo* 
didos per las autoridades de provincias, territorios nacionales' ó 
simplemente por los colonos, siempre que la existencia de las 
mismas permita hacerlo sin perjuicio para los . intereses del 
municipio. 

Art. 20. Los pedidos de plantas ó semillas al Criadero Muni- 
cipal del Norte y Jardín Botánico, se harán, sin excepción, por 
escrito ante la Intendencia, estableciendo la clase y cantidad que 
se desee y los usos é que se destinarán. 

Art. 21. Cuando se trate de particulares, las solicitudes ven- 
drán acompañadas de un certificado ó constancia de la Munici- 
palidad de la respectiva localidad, que acredite el carácter de 
estanciero, colono, chacarero, etc., del que las solicite. 

Art. 22. Acordadas las plantas ó semillas pedidas, los intere- 
sados, sin distinción alguna, ya sea por sí ó por representante 
deberán transportarlas á su destino, siendo k^^ su exclusiva 
cuenta los gastos de conducción; y entendido que la Intendencia 
solo las entregará en sus establecimientos y sin erogación por 
su parte. 

Art. 23. Únicamente se recibirán pedidos durante los meses 
de Marzo, Abril, Mayo y Junio, salvo casos especiales, á juicio 
de la Dirección del Parque y Paseos. 

Art. 24. Serán atendidas con preferencia aquellas solicitudes 
que por medio del canje ó donaciones gratuitas contribuyan al 
aumento de las especies del Jardín Botánico. 



Canjes y dona- 
ciones 



Art. lo Ley 5 Octubre 1862, 

Arts. 2« á io Reglamento S6 Enero 1877. 

Art. 51 Decreto D. E. 16 Agosto 1897. . 

Art. 6« Ordenanza 3 Agosto 189/. 

Art. 7o Decreto D. E. 16 Agosto 1897. 

Art. 8o Reglamento 26 Enero 1877. 

.'.rts. 9o y 10. Ordenanza 17 Janio 1895. 

Arts. 11 á 13. Reglamento 26 de Enero 1877. 

Arts. 14 y 15. Ordenanza 31 Mayo 1892. 

Arts. 16 á 18. Decreto D. E. 19 Diciembre 1890. 

Art. 19. Ordenanza 30 Junio 1892. 

Arts. 20 á24: Decreto D. E. 12 Agosto 1893. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



JardiB Zoológieo 



:e«D 



Arl. i* El Jardín Zoológico de la Ciudad de BaeooftAim, •• una 
inslitación manicipal de carácter cientlfioo, cuyo obfeto, dada su 
naturaleza y la distribución de su Oi>nienido, es proporcionar un 
centro higiénico, de solaz y de instnioción* á los que lo visiten. 

Aii. ¿* Tendrá un museo propio de Historia Natoial sq el 
cual serán debidamente conservadas y clasificadas las ptezas 
correspondientes, adquiridas por todos los medios á su alcance; 
como tambite las publicaciones periódicas autoriaadas por los 



u..* A* ui- ArL > Con el fin de propender al aumento de la colección del 
^-^^^ establecimiento oon piezas de valor proporcional y de las cuales 

carezca, y sin menoscabo de la riqueza de la inslitación, el Jardín 
Zooloigico establecerá el caige con los parüculares ó colectivi- 
dades; perd en ningún caso podrá privársele de piezas únicas, 
entendiéndose por éstas los r^netsentantes de una ntprrif ó 
variedad de importancia y también un sexo de una pareja, ó, en 
otffos términos, los dos sexos de una paneja. 

Solo en el caso de pcvier conseguir una piesa rara, cadiando 
na ^ampiar uaico de adquisición n^iativaaieale Cécíl podrá ha- 
cerse el cambio. 

Cualquier ejemplar pTv^pnesto que complete una pareja será 

preferido a los demás. 

vtatu Art. V Las \entas de animsles^ 1.^ mismo que K>s caries á que 

$ie r«£ere el articulo anterior, se ei\íciuaraa cv>n autorizacióQ supe- 
rior, síc perjuicio de lo que prescriben Kw r>^^menlos aa cuanto 
á la f:-rma de rvaiiz arias. 

ArL hf TI Jsriin Z>»'c^» podra s«r visitado por al público 
desie !a saliis hassa I a p::e$U deí soU pi^VK> ps^ de la caola 
áe eiiirsia íSíAKeci.is. 

Teriir&r: er.;rsia «br* las esouels:? ea oorporao¿j»n con sus 
rr:fes:re!> al í:>?a;e, el rr;naer y '^ero^M^ iv>»;n¿:o de cada mes. 
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asi como en las fiestas patrias. Igual excepción se hace á favor 
de los soldados del ejército de línea y sus clases respectivas. 

Los niños menores de cinco años que fueren acompañados con 
adultos, tampoco pagarán entrada. 

Art. 6o El Jardín Zoológico constituirá la 5» Sección del Parque Sección dtiPar- 

3 de Febrero. que8deFebr.ro 



Arta. 1« á 5* Decreto D. B. 2S Agosto 1892. 
Art. 6* Decreto D. E. S8 Jnnio 1897. 



SFCCIÚN CUARTA 



HIGIENE 



TÍTULO I 



CAPITULO PRIMERO 



Administración Sanitaria y Asistencia Pública 



Institución 



Asistencia pü< 
blica 



ArU lo La Administración Sanitaria y Asistencia Pública es 
una repartición municipal con jurisdicción en toda la Capital de 
la República. 

Arl. 2» La Asistencia Pública es debida á los indigentes que se 
hallen transitoria ó definitivamente en la imposibilidad física de 
proveer ú las necesidades de su existencia. 

Art. 3o El indigente no puede hacer valer su derecho á la asis- 
tencia ante la justicia ordinaria, sino ante la autoridad adminis- 
trativa, la cual no debe admitir ningún reclamo que tenga por 
objeto obtener más de lo estrictamente necesario ó de lo que con- 
fiere el reglamento respectivo. 

Art. 40 Para tener derecho á los servicios gratuitos que presta 
la Asistencia Pública, es preciso encontrarse domiciliado en el 
municipio y ser pobre de solemnidad. 

Art. 50 Á ñn de hacer efectiva la disposición anterior, se lle- 
vará un registro de pobres de solemnidad, sujeto A un regla- 
mento (\ue estatuya cuáles son las condiciones requeridas para 



depMdMiola» 
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ia inscripción y qué derechos y deberes crea e&tos á Jas personas 
inscriptas.' 

Art. 6o Sólo en caso de urgencia se podrá atender á las perso- 
nas que no presenten el certificado de pobres de solemnidad, y 
aun en esta circunstancia la Asistencia Pública está obligada á 
solicitar que se paguen los irppuestos especiales creados con este 
objeto. 

Art. To'Las i)ersonas que no acrediten ser pobres de solemni- 
dad, tendrán que abonar para que se las asistan, los derechos que 
establecen las ordenanzas vigentes. 

Art. 8o Cuando el enfermo no se encuentre domiciliado en el 
municipio y siempre que sea enviado de otras comunas, los gas- 
tos que resulten de su asistencia, deberán ser abonados por la 
comuna ó por los mismos interesados. 

Art. 9o La dirección de los servicios déla Administración Sani- oirecoióii 
taria y Asistencia Pública estará confiada á un médico higienista 
que no podrá ocupar otros puestos rentados, excepción hecha 
del profesorado. 

Art. 10. El Director será elegido entre los médicos que se hayan 
distinguido más por sus estudios, en materia de higiene pública. 

Art. 11. El Director de la Administración Sanitaria tendrá los 
siguientes deberes: 

lo Informarse personalmente, en cuanto sea posible, respecto 
de las inñuencias que puedan afectar la salud pública del 
municipio. 

2o Investigar por los medios á au alcance, las causas, el ori- 
gen y la propagación de las enfermedades que existan en el 
municipio; y averiguar hasta donde dependen estas enfer- 
medades de condiciones que se. pueden remover ó mitigar. 

3o Informarse por medio de la inspección sistemática, respec- 
to de las condiciones perjudiciales á la salud pública que 
existan en el municipio y proponer las medidas que sea 
necesario tomar, para mejorar el estado higiénico de la 
comunidad ó combatir las causas que puedan perjudicar 
á ésta. 

4o Visitar cada casa erí que se produzca un caso de enfer- 
medad contagiosa, infecciosa ó epidí^mica, con el objeto de 
averiguar las causas de la enfermedad y tomarlas medidas 
necesarias para destruir éstas; todo esto de acuerdo con 
las ordenanzas vigentes. 

5o Vigilar los corrales de abasto, los mercados y carnicerías, 
y tomar las medidas necesarias para evitar que ala pobla- 




oóo le 

animales ó sustancias que sean perjadieiales á la 

^ Inquirirsi existe dentro del manícipio, indnslrias quesean 

perjodiciales á la aahid p<kMiea t proponer los medias 

in«>s para evitar el daño que estas indiialrias poedati 



> BeTsr cada ano á la Intendencia, una memoria sobre la 
mortalidad t las enfermedades del monicipio y sobre las 
medidas qae ^e hayan lomado para ptrnar 4 la civdad en 
las oimdidoaes más favorables para la aalad pÉbttea. 

Art. 1¿. Las G>misi<>nes de Hieieoe ftrroqoiales, eslaráil biyo 
la direocióo de la Administración Sanitaria, an la parte de sus 
funciones qa> se relacionen con la higiene pñUaca. 

Art. IS. Las aiga icalas dependencias cotk %odo sn personal, 
esstan bajo la dirección inmediata del Director de la Admintstm- 
ción Sanitaria: 

1* Gasa de Aislamiento. 



9» Dispensarío de Salubridad. 

4-' Lal^:-rat«>río Bacieriolócíc».'^. 

5» Admimsiración de Vacuna animal. 

6» Labckratono de Vacuna anti-rábica. 

T» Tren Central de Ambalaacias. 

$< Inspección de mercados y abasto. 

9>' Inspección de tambe» y oamicerias^ 

Art. 14. Li Asistencia Publica oomarenderÉ las seecimies si- 



f* A jj üencia domiciliaria. 

2» • hospitalaria. 

•» » en k» cottsaltoric^ de la 

4* • de alienados. 

t:T» it :^ Aft. 13l La . Asist e n c ia Pttbiioa adoptará como distínliTO piopío 
-* V para nao exclusivo, la luz de color Terde. 

ArL 1^ Todo establecimiento y elementos de sa depandeocta 
^«tentaran esa luz durante la noche. 



Art. 17. Queda pr>>hibido el us^ put>lico de la loz v et4 a^ excep- 
tuanios - en los tramvay^ y (MTOcarrUen. 



ILst* 1* ft 1^ Z>MRtd D. K.SI 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Asistencia gratuita y á domicilio 



Art. lo La inscripción en el Registro de Pobres de solemnidad Regutro de 
es iodispensabie para adquirir derecho á la asistencia gratuita á pobres 
domicilio ó en los consuUorios de la Cesa Central, asi como á 
la provisión de medicamentos ú expensas del municipio, á la 
ocapación de una cama en los hospitales comunes ó especiales 
en los casos de enfermedades que asi lo requieran, y ú todos los 
socorros que la Municipalidad dispensa á k>s enfermos indi- 
gentes. 

Art. 2o Habrá dos clases de pobres: lo, lo» que necesiten asía- CaíégwiadeAn- 
teoeia y medicamentos, y 2o, los que necesiten sólo asistencia '^í^**!^^'' 
■édica. Las personas autorizadas para otorgar ios certificados, 
expresarán en él la categoría del enfermo. 

Art. 3o Los módicos de la Asistencia Pública retirarán el certi- 
fieado cuando hayan comprobado que el sujeto no es pobre de 
solemnidad, dando cuenta á la Dirección. 

Art. 4o Deberán sellar, con el sello de la Sección, el certificado 
de enfermo, indicando con ello que el enfermo está bajo su 
eeisteneia. Con este propósito no deben retirar el certificado 
Quista k terminación de la enfermedad actual. 

ArL 5^ Los certificados son para la enfermedad actual y perso- 
nales, debiendo anotarse en él cuando haya niños que soliciten 
asistencia. 

Art. Oo Los médicos seccionales llevarán un libro especial de 
Pokes de su sección, donde anotarán las personas á quienes 
^yan otorgado ó Tísado certificados, con el objeto de tener un 
^^■•0 de las Oaailías pobres á las que prestan asistencia. 

Art. ?• Fuera de las personas inscriptas en los libros del Re- 
Sietfo, ninguna otra podrá ser atendida gratuitamente por la 
Asistencia Publica, salvo los casos de urgencia y aquellos impre- 
^i*te que quedan librados al criterio de esta repartición. 

Art. 8o Las boletas del Registro de Pobres, son intransferibles 
7 las personas que hagan de ellas un uso indebido, á juicio de la 
^^i'Bceión General de la Asistencia Pública, perderán los dere- 
aqueles acuérdala inscripción, y sus nombres serán elimi- 
aadog de ese registro. 
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Art. 9o La asistencia de enfermos pobres sólo debe ser prestad 
por el médico de la Sección en que esté domiciliado el enferm. 
salvo los casos de consulta. 



Arts. 1* á 0« Decreto^D. E. 12 Junio 1894. 



CAPÍTULO TERCERO 



Asistencia hospitalaria 



Hospitales co- 

ihanes de la 
Municipalidad 



Casa de Aisla- 
miento 



Hospicio de las 
Mercedes 

Pensiones 



Enfermos pre- 
sos 



Enfermos de las 
provincias y 
territorios na- 
cionales. 



Entrada ti los 
hospitales 



Art. lo Los hospitales comunes de la Municipalidad de la Cap- 
tal están destinados á recibir para su asistencia á los enfermo> 
pobres y pensionistas del municipio, sin distinción de naciona- 
lidad y con la sola exclusión de los contagiosos. 

• AH. 2o La Casa de Aislamiento está destinada exclusivamente 
para la asistencia de todos los enfermos contagiosos del rauci- 
cipio. 

Art. 3o El Hospicio de las Mercedes está exclusivamente de^ 
tinado al tratamiento de. ios alienados del sexo masculino. 

Art. 4o La asistencia en ios establecimientos hospitalarios mu- 
nicipales se abonará según las categorías y tarifas, que para 
cada uno fija la ordenanza de impuestos, y su cobro se regira 
por los reglamentos vigentes. 

Art. 5o Los enfermos remitidos por las autoridades en calida! 
de presos, serán alojados en los, hospitales que hayan sido habi- 
litados para este servicio por la Intendencia Municipal. 

Art. ^ Losenfermos enviados por las Provincias y Territorios 
Nacionales se hallan obligados á cumplir las disposiciones ante- 
riores sobre retribucion.de su asistencia, de acuerdo con las cir- 
cunstancias establecidas en este Capítulo. 

Art. 7o Las Municipalidades y Gobernaciones, según el caso, 
deberán hacerse responsables del cumplimiento de estos requi- 
sitos, siempre que sean ellas las que remitan los enfermos. 

Art. 8o Todo enfermo que requiera entrada en los hospitales 
munibipales, deberá enviarse previamente al local de la Direc- 
ción de la Asistencia Pública para que una vez reconocí lo en 



— 141 — 

ésta, sea conducido al establecimiento que corresponda, con arre- 
glo á la enfermedad de que padezca. 

Arl. 9« No serán comprendidos en lo que dispone el articulo 
anterior, enfermos ó heridos cuyo estado ó condiciones requie- 
ran la remisión inmediata al hospital mus próximo al punto 
donde se encuentren. 

Art. 10. Para ser admitido en asistencia gratuita en cual- Asistencia gra- 
quiera de los hospitales comunes de la Municipalidad, es indis- *"*** 

pensable la presentación del certificado que lo acreilite como pobre 
de solemnidad. 

Art. 11. Los certificados A que se refiere el artículo anterior Certiflcados 
deberán ser expedidos por alf^una de las autoridades siguientes: 
Cura Párroco, Comisario de Policía. Presidente de In Comisión 
de Higiene, Ministros y Cónsules extranjeros. 

.\rt. 12. Serán admitidos gratuitamente en el Hospicio de las Asistencia íW 
Mercedes los señores jefes v oficiales pertenecientes al ejército v J*^^®? ^ oücia- 

1 . , . " i. -I- I I ^ ' L *' los del ejército 

armada nacional que sostengan familia, cuyo estado en la inte- y armada 
gridad de sus facultades mentales requiera ser atendidos on dicho 
establecimiento, 

Art. Í3. Serán tratados como pensionistas de 1» categoría los 
señores jefes, y como pensionistas de 2» los oficiales. 

.\rt. 14. Para su admisión, deberán llenarse los re(iiiisitos es- 
tablecidos por los reglamentos vigentes en dicho establecimiento 
y estarán sujetos mientras permanezcan en el asilo á las dispo- 
íiciones del régimen interno, contenidas en los referidos regla- 
nieotos. 

.\rl. 15. Todos los cadáveres provenientes de enfermedades co- iiomisión dei-a- 
munes de los hospitales, asi como de los pobres de solemnidad dáveres á la 
<|tteííe inhumen por cuenta del municipio, serán entregados á la Medi ina ^ 
FacQltad de Medicina y auníjue en ellos se hubiere verificado la 
autopsia. 

Art. 16. La entrega se harádespuc^s de cumplirlas veinticuatro 
horas que marca la ley y toda vez ((ue no fuesen reclamados por 
8US deudos ó amigos; debiendo encada caso otorgarse recibo en 
un libro especial, para constancia y fines ulteriores. 

Art. 17. Los administradores entregarán los cadáveres en el 
<tepósilo fúnebre del hospital á los empleados de la Kscuela de 
Medicina para que éstos corran con todo lo «jue se refiere á su 
elación al anfiteatro, no pudiendo volver des[)oj() alguno de 
ellos al hospital. 

Art. 18. Para ser remitidos ios cadáveres del anfiteatro al ce- 
nittilerio, serán depositados los miembros ó entrañas que han 
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servido para la escuela de anatomía ó sala de disección, en ca- 
jones de zinc hechos ú propósito y á tiempo dado y soldadas la^ 

tapas. 

• 

Art. 19. El Director General de la Asistencia Pública se dirigir> 
oflcialmente A la Sociedad de Beneñcencia y á los directores de 
los hospitales extranjeros, á ñn de que los cadáveres de los m& 
neaterosos que ao fuesen redamados por sus deudos ó am^os 
sean enviados directamenie al miemo destino. 

Art. 20. El Director General de la Asistencia Pública, solicitara 
del Jefe de Policía de la Capital los medios para que los cadá- 
veres encontrados an la vía pública, tengan igual destino siem- 
pre que se cumplan las coadiciones de los artículos anteriores. 

HMpiteiM ^trü- Art. 21. Todo enfermo que solicite entrada en cualquiera deks 

""'"^ hospitales del municipio y que se halle afectado de alguna de h$ 

enfermedades siguientes: viruela y varioloides, difteria, fiebre 

tifoidea, escarlatina, sarampión, disenteria epidémica, coqueluche 

y tuberculosis, será colocado en una habitación aislada del mismo 

establecimiento, en rigurosa incomunicación, mientras el hech) 

Eofermoa contar 88 pone en conocimiento de la Asistencia Pública, para que ésta 

giosos por medio de sus empleados técnicos^ proceda á tomar las me^ 

didas siguientes: 

lo En el caso de .tratarse de cólera raorbus asiático, tifus, 
icteroides (ñebre amarilla), viruela ó varioloides, ios en- 
fermos serún remitidos ú la Casa de Aislamiento. 

2o Los demás casos podrán ser tratados en el mismo estable- 
cimiento que los haya recibido, siempre que sus condicio- 
nes permitan conservar el aislamiento é incomunicación 
completa de los demás enfermos y personal de servicio. 



Multas 



CftMt tft paría* 



Art. 22. Á los efectos del 2o inciso del articulo anterior, 
hospitales en que sean asistidos los atacados de enfermedades 
contagiosas ó infecciosas mencionadas, tendrán, según su capa- 
cidad respectiva, pabellones ó piezas aisladas del edificio princi- 
pal y de las piezas del servicio. 

Art. 2S. Las infracciones á lo dispuesto en el articulo 21 serán 
penadas con quinientos pesos % de multa en cada caso. 

Art. 24. Las casas habitadas ó dirigidas por parteras, donde se 
alojen pensionistas (es decir, mujeres que esperan próxima- 
mente el parto ó que han librado ya) serán consideradas como 
casas de sanidad y quedarán sujetas alas mismas prescripciones 
de éstas. 

Art. 25. Estas casas estarán igualmente sometidas á la vigi- 
lancia de la Asistencia Pública, la cual adoptará las medidas ne- 
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cMariaa é fia d» que 99 cun|^n lae roglfis de ciencia y de moml 
á que están sujetas. 

AH. 2S. Ninguna pariera ó persona con ó sin diplome féculta* p«rMi»o* 
tfvo, domiciliada en el municipio de la Capital, podrá establecer 
maternidades particulnres en su casa, sin solicitar el correspon* 
diente permiso de la Intendencia Municipal» indicando con dari- 
dad, la calle y número de la casa en que haya de inataiaree. 

Art. 27. El permiso de que habla el aKículo anterior, se conce* 
derá de acuerdo con lo informado por la AdistenciA Publica, sobre 
las condiciones^ higiénicas de la casa. 

Art. 28. No se concederá permiso para instalaciones de este coDaicione* «lo 
género, si la casa que se ha de ocupar no tiene el servicio de **• *'*•*• '*'* 
cloacas establecido. ^*' ** 

Art. 29. Si el servicio destinado á maternidad estuviera fuera 
del radío en que las cloacas existen, se sujetará en al>soluto á las 
disposiciones que se harán conocer en oportunidad, sobi*e water- 
closets, sumideros, etc. 

Art. 30. Toda dueña de casa en que se alojen pensionistas, que- 
da obli^da á dar aviso inmediato á la Asistencia Pública, de su 
existencia y del lugar que ocupa; y procederá de la misma ma- 
nera, cuando hubiere de cambiar de domicilio, indicando clara- 
mente la calle y el número de su nueva casa. 

Art. 31. No podrá recibirse sino mujeres en espera del parto, 
siendo absolutamente prohibido recibir pensionistas de otro género. 

Art. 32. Serán consideradas en igualdad de condiciones que 
las pensionistas, las personas de la familia de la partera ó dueña 
de casa, que ingresen en ella en espera del parto, y por tanto 
sujetas á estas disposiciones. 

Art. 33. Se recibirán en la casa sólo un número de pensionistas 
igual al número de habitaciones higiénicas de la misma, fuera 
de las destinadas á la partera ó dirección y á las personas de 
servicio. 

Art. 34. Estas casas deberán tener capacidad para recibir por 
lo menos dos pensionistas. 

Art. 35. En las maternidades particulares» queda absolutamenh 
te prohibida la admisión de inquilinos. 

Art. 96. Et desarrollo de una enfermedad contagiosa ó infec- 
ciosa en la casa, será objeto de una comunicación especial é in- 



mediata á In Dirección de )a Asistencia Pública, para que ésta 
tome las medidas que el caso requiera. 

Art. 37. Las parteras ó dueñas de maternidades particulares, 
estAn obligadas A dar aviso ája AsisterM^ia Pública en las prime- 
ras veinticuatro horas de recibida una mujer* 

Art. 38. Es igualmente obligatorio dar aviso á la misma Direc- 
ción, de los partos y abortos que tengan lugar, del destino del 
niño, si nace vivo, del régimen A que se le somete, etc. 

Alt. 39. Si el niño nace muerto, deberá requerirse inmediata- 
mente la presencia de un médico municipal, Á fln de que éste 
comi»ruebe la causa del fallecimiento y extienda el certificado 
respectivo, ó inicie en caso necesario, las investigaciones pericia- 
les correspondientes. 

Art. 40. La casa llevará un libro especial donde registrará los 
datos necesarios para el Registro Civil y la Oficina de F4stadlstica 
Municipal, sobre la hora en que ha sido dado á luz el recién na- 
cido, sexo y í^poca del nacimiento, condición civil del niño, etc.; 
y si se tratara de un aborto, expresará la causa de éste, el periodo 
del embarazo en que se lia efectuado, el sexo del feto, etc., todo 
lo cual deberá tener el visto bueno de la Asistencia Pública. 

Art. 41. Cada casa remitirá mensualmente á la Asistencia Pú- 
blica un informe demostrativo de su movimiento, especificando 
el número de mujeres recibidas y el período de su embarazo, así 
como los abortos y sus causas y el número de nacimientos y de- 
funciones ocurridas durante el mes, sin omitir toda otra novedad 
<[ue en la casa ocurriera. 

Art. 42. Quedan las parteras obligadas á proporcionar A la 
Asistencia Pública lodos aquellos datos que pudieran ser reque- 
ridos para establecer el régimen interno «jue ha de seguirse en 
estas casas, ó para lomar aquellas medidas que en absoluta ur- 
gencia se requieran. 

Art. 43. La Asistencia Pública queda autorizada á tomar toda.s 
las medidas de ciencia y de moral no previstas en el presente 
Capítulo con relación á estas casas. 

Multas Art. 4i. Toda fidta cometida en las mismas, ya sea contravinien- 

do disposiciones dictadas, ó reincidiendo en faltas anteriores, 
será castigada según el caso, con una mulla de doscientos pesos 
moneda nacional por la primera vez, quinientos en la segunda y 
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con la clausurado la casa en la tercera, sin perjuicio de la acción 
judicial ó que hubiere lugar. 



Arts. 1« A 5« Decreto D. K. 22 Agosto 1892. 

ArC6. ^ y 7o Ordenanza 19 Diciembre 1890. 

Arts. 8« 7 9» Decreto^D. E. 26 Mayo 1888. 

Art. lO.OTdenansa 19 Diciembre 1890- 

Art. 11. Decreto D. E. 2 Mayo y 22 Agosto 1892. 

Arts. 12 & U. Ordenanza 80 Noviembre 1895. 

Arts. 15á 20. Reglamento 8 Abril 1879, Ordenanza U Junio 1886 y Decreto D. E. 

H Julio 1886. 
Arts. 21 a 23. Ordenanza i ffoviembre 1892. 
Arts. 24 y 25. Ordenanza 24 Marzo 1891. 
Arts. 26 á 33. Decreto D. E. 23 Abril 1891. 
Art. 34. Decreto D. 28 Enero 1895. 
Arts. 35 á 44. Decreto D. E. 23 Abril 1891. 



CAPÍTULO CUARTO 



Enfermedades iníecto-contagiosas ; medidas precaucionales 



Art. lo Todos los facultativos residentes en el Municipio de Obligaciones de 
la Capital tendrán obligación de comunicar, dentro de las veinti- ^°® Médicos 
cuatro horas de haberlos reconocido, todos los casos que tengan 
de enfermedad infecciosa ó contagiosa. 

Art. 2o Esta declaración comprenderá las siguientes enferme- clasificación de 
dades: difteria, infección puerperal, sarampión, escarlatina, virue- <ímob; penas 
la, afiebre tifoidea, cólera asiático, fiebre amarilla y tuberculosis p°' °° denun- 

, ' • ' •' ciarlos 

pulmonar. 

Art. do Los médicos que, sin causa justificada, no hiciesen las 
declaraciones contenidas en el articulo lo, serán apercibidos por 
la primera vez por la Dirección de la Asistencia Pública, y en 
caso de reincidencia sufrirán una multa de veinte pesos moneda 
nacional por cada declaración que dejen de hacer. 

Art. 4o Todo caso.de viruela ó toda otra enfermedad contagiosa 
que s>e declare en una casa pública, como colegios, etc., debe ser 
comunicada también sin demora á la Asistencia Pública ó sus 
reparticiones, bajo pena de una multa de cincuenta pesos moneda 
nacional. 

D. M.~10 



— 146 — 

Art. 50 Las Comisiones de Higiene al practicar visitas domici- 
liarias, darán cuenta á la Administración Sanitaria y Asistencia 
Pública de los enfermos contagiosos que por el medio en que se 
asisten ó por otras causas, sean un peligro de propagación de la 
enfermedad, para que ordene su inmediata traslación á la Casa 
de Aislamiento. 

Art. 60 Los jefes de Registro Civil darán aviso diariamente á la 
Administración Sanitaria y Asistencia Pública de todo certificado 
de defunción de una enfermedad infecto-contagiosa expedido por 
los médicos, á ñn de constatar sí éstos dan cumplimiento á las 
prescripciones que los obliga á denunciar el caso; en dicho aviso 
se consignará además del nombre del médico, el domicilio de la 
familia donde se ha producido la enfermedad y defunción. 

Art. 70 Toda persona que tenga la responsabilidad de la ge- 
rencia de una casa de inquilinato, fonda, hotel y demás casas de 
hospedaje, está obligada inmediatamente de conocer que en la 
casa se ha producido un caso de enfermedad contagiosa, á de- 
nunciarlo al Inspector Seccional, á la Comisión Auxiliar, ó á la 
Asistencia Pública. 

Art. 80 Los contraventores del articulo anterior sufrirán una 
multa de doscientos (200) pesos moneda nacional, sin perjuicio 
de dar cumplimiento á lo que el Ynismo prescribe. 

Art. 90 En caso de cólera, la declaración será hecha por el 
médico, ó en su defecto el dueño de casa dentro de las diez horas 
máximum, de haberse manifestado ú observado la enfermedad, 
los que en caso de infracción serán penados con una multa de 
veinte pesos moneda nacional. 

Art. 10. Todo médico que tenga enfermos de cólera en asisten- 
cia, tendrá el deber de ordenar á los asistentes desinfecten, in- 
mediatamente de efectuadas las deyecciones, vómitos y demás 
excreciones del enfermo, como asimismo hará hacer por medio 
de pulverizaciones, frecuentes desinfecciones á las ropas y demás 
enseres del cuarto del enfermo. 

Desinfecciones Art. 11. A objelo del articulo anterior, la Intendencia Municipal 

hará distribuir en las casas de Circunscripción, Comisiones de 
Higiene y Comisarias de Policía, soluciones desinfectantes en 
cantidades suficientes para ser repartidas á los vecinos que lo 
soliciten y que presentaren un certificado médico de tener en su 
casa un enfermo de cólera. 



Cadáveres de 
coléricos 



Art. 12. Todo cadáver de un colérico será inhumado y cremado 
á la brevedad posible, prohibiéndose los velorios ó exposición 
del cuerpo. 
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Art. 13. Las denuncias ó declaraciones tienen dos objetos prin- objeto de Us 

Cipales: denuncias y de- 

claraeiones; 

lo Que la autoridad sanitaria conozca por un medio sencillo elementos para 
y económico las enfermedades reinantes de carácter infec- facilitarlas 
cioso y contagioso. 

2o Para que tratándose de casas de inquilinato en malas con- 
diciones de higiene, pueda la Asistencia Pública adoptar 
medidas prontas y oportunas. 

Art. 14. La Asistencia Pública al establecer el servicio de que 
se trata, hará comprender á los facultativos que su organización 
consulta á la vez el interés de la ciencia, de la profesión y de la 
familia. 

Art. 15. La Dirección de la Asistencia Pública distribuirá á 
todos los médicos de la Capital, y en el mes de Julio, libretas talo- 
narias conteniendo tarjetas especiales acompañadas de una cir- 
cular y de las instrucciones necesarias. 

Art. 16. Para la reunión y compilación de estos datos sobre las 
enfermedades infecciosas y.contagiosas, la Asistencia Pública po- 
drá disponer del concurso de la Ofícina de Estadística Municipal. 

Art. 17. Para el libre porte de las tarjetas especiales remitidas 
por los médicos, la Intendencia Municipal solicitará la correspon- 
diente autorización del Ministerio del Interior. 

Art. 18. Toda persona que se introduzca furtivamente en el Procedencias de 
Municipio, procedente de un Estado infectado, mientras en éste países infec- 
exista la ñebre amarilla, y estén sujetas en nuestro puerto sus 
procedencias á cuarentena, incurrirá en una multa de ciento 
veinte pesos moneda nacional, y después de pasar en el laza- 
reto una cuarentena de treinta días, será puesta á disposición 
(le las autoridades nacionales á quienes corresponda aplicar la 
pena á que se hacen acreedores los violadores de la cuarentena. 

Art. 19. Se prohibe bajo las penas establecidas en las disposi- introducción de 
ciones vigentes, la introducción »al municipio de cadáveres de cadáveres 
fallecidos á consecuencia de enfermedades infecto-contagiosas ó 
procedentes de punto donde haya epidemia. 

Art. 20. Queda prohibido en las escuelas asistirse de enferme- Profilaxia en las 
dades contagiosas. escuelas 

Art. 21. Queda igualmente prohibida la admisión de niños de 
uno y otro sexo en las escuelas, procedentes de casas donde hu- 
biere enfermos de viruela ó difteria, hasta pasados siete días de 
la convalecencia ó de la muerte de los pacientes. 

Para ser recibidos nuevamente, es obligatorio presentar certi- 
ficado médico comprobando haber llenado ese requisito. 
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Art. 22. Todo alumno enfermo de las dolencias á que se refiere 
el articulo anterior, no p«>drá ser admitido sino dos semanas des- 
pués de haber sido declarado en convalecencia. 

Art. 23. Los infractores serán penados con diez nacionales de 
multa. 

Art. 24. Se prohibe en las escuelas públicas y paKiculares que 
los alumnos beban en un mismo recipiente, siendo obligatorio se 
muñan de un vasi> metálico. 

.\rt. 25. La Intendencia ordenará se desai^>ten inmediatamente 
las letrinas ile los establecimientos expresados en el articulo 
anterior y se haga la desinfección de aquéllos una vez por se- 
mana. 

ArL 24. Ivjs infractores serán penados c*>n diez pesos naciona- 
les de multa. 

Pra&Uxu ta \^^ ¿7. ^0 p'idrün emplearse en los establecimientos destina- 
dos á la venta de arliculos de consumo, á individu*'«s que padez- 
can enfermería- les de la piel, sin que éstos se pn^vean de un 
certificado mí»iio>de la .\sisteiicia Publica que acredite, que su 
eafermeJal njeseonlasriosa, -el qu:* sera expedido gratuitamente. 

Art. 2S. Les esta prohibid* > iinial mente desempeñar la pro- 
fes2«:»n de barbero, masasristas v ofici-.^ anák^^.^s, sino con el 
re-iuisit.» indicado. 

Art. 21». L'js que ejerciten las profesiones establecidas en el 
articulo anterior, o lc*s propietarios que tengan á su servicio eni- 
plead:»s en las condici»>nes citadas en el articulo 27, serán res- 
lf-:*nsables de lo dispuesU:» en las disposiciones que anteceden bajo 
la pena de cincuenia pesos de mulia. 

Art >». No se p-^irán celebrar misas de cuerpo presente en ios 
templos de la Capital, sin la presentación á los encargados de ios 
m!smc*s de un certificad'» expetlido p*>r el médico que asistió ai 
faMecMo en su ultima enfernie«lad, visado por el médico deguar- 
•iia de ia Asistencia Publica, en el que conste, que la muerte no 
fué pn-*iuo:-.ia por en fermentad contagiosa, o infecto-contagiosa. 

Cjjifcs !■»::•£» Art. 31. Los dueños o encargados de las casas de baños debe- 
rán llevar el mas pn;«l:;> c.-ntrol. a fin de evitar que en las piletas 
•_. recei'Sac uI.'S. en que la in:s:na agua es utilizada por más de 
una {-^rs:*na. se Ivíñen ajiíclias que |vadezcan enfermedades de 
la piel: el &i:.:a en diciías pileías deliran ser ren.^vada cons- 
tan te me::*e. 

Art. 3!. L > Tvif: s ^.tlvanlo > n p viran aplicarse sin la inter- 
ver.vl n iirtv::» y :er> n:^! \t^ un nu\i:co. 

Ar:. 33. F.n ::ia ca>a vie baf: s :;ene lue haber para los casos 
ie 'ir.renc:a acl io ac-^i^tiv-^ •^ter v un estimulante akvholico. 
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Art. 34. Las infracciones á cualquiera de las disposiciones de 
los tres artículos anteriores serán penadas con multa de cien 
pesos moneda nacional que pagará el director ó encargado de la 
casa, ó clausura en su defecto. 

Art. 35. El D. E. decretará las disposiciones reglamentarias 
para el cumplimiento de esas disposiciones. 

Art. 36. Se hacen extensivos á los médicos veterinarios los 
deberes y obligaciones establecidos por las ordenanzas vigentes, 
que hacen obligatoria la desinfección en los casos de enferme- 
dades contagiosas, y se establecen las penas en que incurren los 
que no hagan las denuncias correspondientes. 

Art. 37. Los veterinarios que ejercen en esta capital, tendrán 
obligación de declarar dentro de las primeras veinticuatro horas 
de haberse reconocido, todos los casos que tengan de enfermeda- 
des infecciosas ó contagiosas. 

Art. 38. Esta declaración comprende á las siguientes enfer- 
medades: 

Peste bocina, en todos los rumiantes ; 
Perineumonia contagiosa^ en la especie bovina; 
Fiebre aftosa^ especie bovina, ovina, caprina y porcina; 
Muermo y farcino^ especie caballar y asnal; 
Rabia y carbunclo, en todas las especies; 
Carbón tintomático y tuberculosis, en todas las especies; 
Fiebre rosada (rouget), neunio enteritis infecciosas, especie por- 
cina. 
Morriña y sarna, especie ovina y caprina; 
Trichinosis, especie porcina; 
Cisticercosis, especie porcina; 

Actimonicosis, especie bovina, ovina caballar y porcina; 
Douriña^ especie caballar y asnal. 

Art. 39. La Asistencia Pública distribuirá á los veterinarios 
tarjetas que contendrán las indicaciones necesarias, en las que 
harán las denuucias obligatorias. 

Art. 40. Esas ta jetas se dirigirán por correo, firmadas y con 
las anotaciones correspondientes á la Dirección de la Asistencia 
Pública, á los fines que persiguen estas disposiciones. 

Art. 41. La Asistencia Pública en posesión de esas tarjetas, to- 
mará las medidas profilácticas que crea conveniente y que el 
caso requiera. 

Art. 42. Los veterinarios que sin causa justificada, no hiciesen 
las declaraciones contenidas en los artículos 37 y 38 serán apercibi- 
dos por la primera vez por la Dirección de la Asistencia Pública, y 
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en caso de reincidencia sufrirán una multa de veinte pesos mone- 
da nacional por cada declaración que dejen de hacer. 



Arta. l«á 3* Ord«aaaxa 30 Janio 1887 

Art. 4* Ordenaiua 5 Enero 1887. 

Art. > OrdeBiUDZJk 11 Junio 18S3. 

Art. 6* BeAolncion D. E. tí Febrero 1^2. 

Aru. 7* j 8* Ordenanza 12 Janid 1896. 

Artt. 9» á 12. Ordenanza 20 Diciembre 1886. 

Art. 13 á 17. Ordenanza 30 Jnnio liíi7. 

Art. 13. Ordenanza 27 Marzo 1873. 

Art. 19. Ordenanza 2t Diciembre 1886 

Aru. 20 á ^J. Ordenanza 23 Abril 1888. 

Art«. 27 á 29. Ordenanza 15 Abril l%9'}. 

Art. 30. Ordenanza 4 NoTÍembre 18^. 

Art. 31 á a>. Ordenanza 28 Abril 1894. 

Art. £6. Ordenanza 18MaTo 1894. 

Art. 37 á 42. Decreto D. E. i» Junio I8:U. 



CAPÍTULO QUINTO 



Desinfección obligatoria 



Cuerpo de ie- Art. !•> El cuerpo de desinfectadores públicos, estaré encargad' • 
•infectad >r*i ¿^ efectuar las desinfecciones que ordene la Administración Sani- 
taria, p«:»r me*lio de las sul>stancias que le sean entregadas al 
efect»:». y de extraer en carros cerrados los objeti>s destinados á ser 
•{uemados en l«>s parajes «{ue se indiquen con este fin. 

Art. ±> T'Via vez que ios desinfectadores deban cumplir sus 
funci*>nes en domicilios particulares, exhibirán una papeleta ex- 
pedida en forma p<3r quien corresp«>nda y en la que se indicará 
el l-:>cal á desinfectar. Esta papeleta le servirá de título habili- 
tante para penetrar en los d'^^micilios. 

Art. 3? La desinfeoci-.m será «obligatoria en los locales en que 

s** havan i-rr-iuci io oas"S de enferme lades o>>nta]iriosas. 

Fir: iíi «r- Art. i' Oioiía •lesiníe'.ci >n sera cratiiita para los p»>bres de s«>- 

'--'*- Iemn:.ia-.i. iebiend- • I- .s ¡i;e n- - 1 » sean. pa¿ar el s»»rvioio de acuerdo 

o- n el aranoH^. estaole-:: ::- en ¡a .rienanza general de impuestos. 



- 151 - 

Art. 5í> La desinfección la hará el personal que destine la Modo de hacer 
Administración Sanitaria, sin perjuicio de la que con anterioridad ^* desinfección; 
hubiese realizado cualquier médico, y de acuerdo con las instruc- ^tt!!?*"[ **!! °' 

^ ' •< casos en que se 

cienes que ha formulado y formule esa repartición. efectúa; multas 

Art. 6o La desinfección se practicará durante todo el tiempo 
de evolución de la enfermedad y en caso de que se la resista, 
se pedirá la aplicación de una multa de cien pesos moneda na- 
cional, además de solicitar en ei acto, de la Policía, el auxilio 
de la fuerza pública para que el aislamiento en el domicilio del 
enfermo, cuando sea posible, primero, y la desinfección en segui- 
da, puedan realizarse. 

Art. 7o La aplicación de la multa á que se refiere el artículo 
anterior, se hará efectiva en la persona que haya resistido la 
desinfección, ó en la del encargado ó gerente de la casa que 
aquel habitase, si fuera de inquilinato, comprendiéndose en éstas 
para esos fines, las fondas, posadas, hoteles, etc. 

Art. 8o El propietario ó inquilino principal que alquile una casa 
ó una parte de ella, en que se haya producido una enfermedad 
infecto-contagiosa, sin haberse munido de un certificado de la 
Administración Sanitaria en que conste haberse practicado la des- 
infección del sitio y objetos contaminados, será penado con una 
multa de doscientos pesos moneda nacional. 

Art. 9o A los efectos de la desinfección obligatoria, repútanse 
comprendidas en esta disposición las siguientes enfermedades: 
cólera, fiebre amarilla, viruela, difteria, escarlatina, fiebre tifoi- 
dea, sarampión y tuberculosis pulmonar. 

Art. 10. En los casos de tuberculosis pulmonar la desinfección 
será voluntaria, y solamente se declara obligatoria en los casos 
de fallecimiento. 

Art* 11. A fin de cumplir con lo establecido en el articulo ante- 
rior, las oficinas del Registro Civil comunicarán diariamente con 
especificación de nombre, calle y número, todos los certificados 
médicos que reciban, de personas fallecidas de tuberculosis pul- 
monar. 

Art. 12. Los médicos que dejen de hacer la denuncia de los 
casos de tuberculosis pulmonar, y las personas que resistan la 
desinfección en los casos establecidos en el articulo 7», incurrirán 
respectivamente, en las penas establecidas en las ordenanzas de 
30 de Junio de 1887 y 24 de Octubre de 1892. 

Art. 13. Queda prohibida la venta, sea particular, sea en públi- Desinfección de 
ca subasta, de muebles usados, muebles de uso personal ó de cama "^^«^^«s, ropas 
igualmente usados, que no lleven un certificado de la Dirección 



General de la Asistencia Pública, en que conste que han sido 
desinfectados por orden de ella. 

Art. 14. La autorización para la venta de los objetos de que 
habla el articulo anterior, queda librada al juicio de la Dirección 
General de la Asistencia Pública. 

Art. 15. Todo individuo que compre ó venda ropas ó muebles 
usados, dará parte inmediatamente é la oficina de la Inspección 
General. 

Art. 16. Aquellos objetos contaminados de poco valor ó de di- 
fícil desinfección ó deteriorables p^^r los agentes de desinfección, 
serán quemados siempre que la Dirección General de la Asisten- 
tencia Pública asi lo determine, siendo abonados previa tasación 
de su valor aproximativo. Las ordenes de pago serán firmadas 
por la Dirección de la Asistencia Pública. 

Art. 17. La Inspección General velará por el cumplimiento de 
las dispi'ksiciones contenidas en li>s artículos 13 á 16; dará cuenta 
á la Dirección General de la .\sistencia Pública de lo que ocu- 
rriese, y una vez al mes, por lo menos, hará la inspección de los 
niontepii^ cambalaches y cualquier lugar donde se comercie con 
objetos usados. 

Miüu« Art. 18. Los infractores á los articulas 13 á 16 sufrirán una 

multa de cincuenta pesos moneda nacional. 



Aru. 1* T 3» Orxl«nMuai II Junio 1883. 

ArU. > á S» OniéDMuai 3 Septiembre liSK». 

Art. l^ Oraenaim 3 Septiembre t i4 Octubrr 1SM. 

.\rts. 10 * l;í OnleBABAí (.Diciembre I^XS. 

AH«. 13 a 1$. OoienABtt 16 Baen? 1$%. 



a\PÍTULO SEXTO 



Vacunación 



i.|»»vrt i^w ijMo Art. I** IVvlarrtsu^ obüiratori» en toio el municipio de la Ca- 
.tui»i«|»»^»Mioi%».o pUjii 1»^ Níunnu'^oioíu xjuo sera prnclioaia denlr> *\e los seis 

prnuorxw uiosos vlol !uso;m;ont\v 

.Vrl- -«* Purí^ Ixw ofívtv^s vie! HrUouí.> anterior, las oficinas del 



RevaoaDaoióD 



GertificAdoft 



Multas 
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Registro Civil, remitirán semeatraimente una copia legalizada 
de los nacimientos inscriptos en sus libros, especificándose el 
domicilio de los padres del recién nacido, á la Dirección de la 
Asistencia Pública. 

» 

Art. 3o Declárase igualmente obligatoria la revacunación que 
se practicará cada diez años, y si es posible, en la época misma en 
que se levante el censo general de la población. 

Art. 4o Las vacunaciones y revacunaciones serán practicadas 
gratuitamente por los médicos municipales que tendrán el deber 
de renovar la inoculación del virus profiláctico, hasta tres veces 
sucesivas en la vacunación. 

Art. 5o Confirmado que sea el resultado positivo de la vacuna- 
ción, se expedirá gratuitamente por el mélico vacunador ó un 
facultativo autorizado, al interesado ó á su familia, para los mis- 
mos ñnes de la ordenanza, un certificado que expresará ese 
resultado, con la indicación de la fecha de la inoculación profilác- 
tica y la comprobación verificada. 

Art. 6o Los padres, madres ó tutores de los niños, y los indi- 
viduos que no cumplieran con las obligaciones de esta ordenanza 
serán castigados con una pena pecuniaria de diez nacionales por 
la primera infracción y de veinte nacionales por las infracciones 
subsiguientes, sin perjuicio de cumplir lo prescripto en el 
presente Capitulo. 

Art. 7o El Consejo Nacional de Educación ordenará en las escue- Vacunación en 
las se exija á todo el mundo la presentación del certificado de estar ' ^** ««cuelas 
vacunado, en cumplimiento de loque prescribe la ley de educación 
común, pudiendo el director déla respectiva escuela exigir, á falta 
de dicho certificado y en los casos dudosos, que se exhiba la 
prueba material déla vacunación. 

Art. 8o El alumno que no estuviese vacunado deberá serlo in- 
mediatamente en la forma que más adelante se dirá; y en caso 
de negarse por sí, ó autorizado por sus padres, será separado de 
la escuela, á la que no podrá volver sin previa preseotación de un 
certificado de haber sido vacunado, certificado que será visado 
por el médico respectivo de la Asistencia Pública. 

Art. 9o La Asistencia Pública continuará la vacunación en las 
escuelas comunes, pero este acto será indefectiblemente llevado á 
cabo en cada escuela y cada caso, bajo la dirección de un médico 
competentemente autorizado para ello, en presencia del director ó 
directora de la respectiva escuela y en los días y horas que de 
antemano se designen con este objeto. 

Art. 10. El Consejo Nacional de Educación dictará la regla- 
mentación conveniente á fin de que los padres de los alumnos de 



cada escuela sean prereoídos coo anlicipaeióQ de la ejecución d 
dicha medida, sea para que presten su eonformidad, ó que pro— 
vean á sus hijos del certificado que comprueben estar ya vacuna- 
dos. En caso de rehusarse la vacunación ó revacunación siendc:^ 
ella necesaria, se procederá con los alumnos como lo establece 
el articulo 8». 

Deberes de los Art. i!. Los encargados de las inoculaciones y un médico espe- 
eoe&rgadoc d« cíallsta en mícrografla, v el directorio de la administración de 
la. inocBi*. vacuna, deberán: 

Clones 

lo Dirigir, vigilar y controlar el servicio general de la vac|i- 
nación y revacunación, proponiendo á quien corresponda 
los nombramientos de los vacunadores y su repartición. 

2*0 Cuidar de que todos los inmigrantes que lleguen al país, 
sean revacunados sin excepción alguna, para cuyo efecto se 
extenderán con las autoridades superiores. 

3^ Estimular la propagación de la vacuna fuera del munici- 
pio, y tomar todas aquellas medidas de administración para 
conseguir mejor los propósitos de las ordenanzas. 

4o Presentar anualmente una memoria detallada del servicio 
de vacunaciones, señalando aquellas personas que por su 
celo y trabajo merecen ser alentadas. 



Vseaiiscíóa d« 
ínaígraates 



Comisiones Ta- 
ca nsdores 



Vacunación 
anti-rábíca 



Art. 12. La Dirección déla Administración Sanitaria y Asistencia 
Pública, de acuerdo con la Comisaria General de Inmigración y 
el Departamento Nacional de Higiene, dispondrá la manera como 
puede llevarse á cabo la inoculación de los inmigrantes á su en- 
trada ai municipio y con arreglo á lo que prescriben las orde- 
nanzas. 

Art. 13. En los locales de las Comisiones Auxiliares de Parro- 
quia funcionará, á lo menos dos veces por semana, á horas ñjas, 
una comisión vacunadora, compuesta de dos practicantes dirigi- 
dos por el médico municipal respectivo. 

Art. 14. El Laboratorio municipal de Vacuna Anti-Rábica depende 
directamente de la Administración Sanitaria y Asistencia Pública 
y tiene por objeto principal la aplicación en el hombre del método 
Pasteur para prevenir la rabia, y el estudio de las vacunaciones 
posibles en las demás enfermedades. 

Art. 15. Atenderá diariamente á las personas mordidas que se 
presenten solicitando auxilios y resolverá después del previo 
examen si deben ó no someterse á tratamiento. 

Art. 16. Aconsejará las medidas que á su juicio tiendan á dis- 
minuir la propagación de la rabia y seguirá el movimiento cien- 
tiñco respecto de este y de los otros virus que se estudian, procu- 
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rando establecer relaciones con los otros establecimientos simir 
Jares. 

Art. 17. Los servicios de este laboratorio se hallan sujetos á 
las disposiciones vigentes sobre asistencia pública gratuita y los 
remunerados se regirán por el arancel fijado en la ordenanza 
general de impuestos. 



Arts. 1* al 6" Ordenanza 6 Enero IS87. 

Arts. 7* á 10. Acuerdo entre el Consejo Naoienal de Educación y la Asistencia Pü- 

bliea, Affosto 1887. 
Art. 11. Ordenanzas Enero 1887. 
Art. 12. Decreto D. E. 6 Mayo 1887. 
Art 18. Ordenanza 5 Oettbre 1896. 
ArU. 14 á 17. Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 



TÍTULO II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Comisiones Auxiliares de Higiene 



Denominación 



Composición 



Art. lo Se establece en las secciones del municipio, comisiones 
de vecinos, con el nombre de Comisiones Auxiliares de la Parro- 
quia de 

Estas comisiones se compondrán de cinco miembros nombra- 
dos anualmente por el H. Concejo Deliberante, en la misma 
sesión en que éste se constituya, pudiendo sus miembros ser 
reelectos . 



Constitnción; 
sesiones 



Art. 2o Las Comisiones se constituirán inmediatamente de 
nombradas, eligiendo el presidente, el vicepresidente y secretario, 
Á mayoría de votos y señalarán en la misma sesión las horas en 
que han de reunirse dos veces por semana, de todo lo que darán 
cuenta al D. E. Las sesiones tendrán siempre lugar en las ofíci- 
nas de la Comisión de Higiene é Inspección Municipal, que estarán 
habilitadas en cada parroquia ó en el local público que para este 
objeto destine la Intendencia. * 

Art. 30 Las Comisiones Auxiliares de Higiene, estarán bajo la 
dirección de la Administración Sanitaria, en la parte de sus fun- 
ciones que se relacionen con la higiene pública. 

Comunicaciones Art. 4o Las Comisiones parroquiales dirigirán sus comunicacio- 
nes á la Intendencia con excepción á lo referente á higiene, lasque 
se harán directamente á la Asistencia Pública, de acuerdo con 
lo establecido en el articulo anterior. 



Atribuciones y 
deberes 



Art. 50 Sus atribuciones y deberes son: 

lo Vigilar el inmediato cumplimiento de todas las ordenanzas 
vigentes sobre higiene, moralidad y seguridad, elevando á 
la Intendencia las observaciones que el inmediato conoci- 
miento de las necesidades de la parroquia les sugiriera, á 
fin de mejorar el servicio público. 
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2o Practicar las visitas domiciliarias de acuerdo con las orde- 
nanzas vigentes. 

3o Informar por escrito en todos los asuntos, en los que por 
las ordenanzas vigentes se exija sus informes. 

4o Comunicar por escrito á la Intendencia, cada mes ó antes, 
si lo creyera necesario, el eatado higiénico de su Sección, 
señalando cuáles son las disposiciones más urgentes á 
tomar. 

5o Visar los certificados de pobreza exigidos por las dispo- 
siciones vigentes y vigilar que no se abuse del beneficio 
que con él se obtiene. 

Art. 6o Las Comisiones auxiliares de parroquia tendrán para ^80"*« in»pec- 
el mejor cumplimiento, de sus deberes y bajo su inmediata de- 
pendencia, un agente inspector encargado de cumplir las órdenes 
déla Comisión en lo relativo al servicio que á éstas se confian. 

Art. 7o El D. E. deberá dar intervención á las Comisiones pa- intervención de 
rroquiales de higiene, siempre que se trate de la apertura ó ^** Comisiones 
clausura de cualquier establecimiento ó negocio que pueda afectar 
la higiene, la seguridad pública, debiendo expedirse éstas en 
el término de tres días. 



Reclamos de 
maltas 



Art. 8o Siempre que hubiere reclamo, el D. E. ante^ de hacer 
efectivas las multas aplicadas por infracciones á las ordenanzas 
municipales, deberá pedir informe á las Comisiones auxiliares 
respectivas, las que comprobarán la existencia de la infracción y 
la justicia déla pena impuesta. 

Cuando los inspectores ú otros empleados municipales, intimen intimaciones á 
á los vecinos el cumplimiento de alguna ordenanza, cuidarán de ios vecinos 
citar la fecha de ésta y el articulo en que se base la orden. 

Art. 9o El D. E. solicitará de quien corresponda, el local que en 
los edificios construidos para Comisarías está destinado á las 
Comisiones de Higiene, y en donde no los hubiera alquilará loca- 
les á propósito para instalarlas. 

Art. 10. Desde el día lo de Octubre, y en adelante hasta lo de 
Marzo, se practicarán visitas domiciliarias quincenalmente en to- 
das las casas de vecindad, y cada ocho días en las de inquilina- 
to, conventillos y bodegones. 

Art. 11. A partir de aquella fecha y en los días lo y 15 de cada 
mes y hasta el 31 de Marzo se procederá á la desinfección general 
de las letrinas del municipio, debiendo ésta hacerse de acuer- 
do con las instrucciones dadas por la Asistencia Pública y siendo 
su costo de cuenta de los propietarios ó habitantes de las casas, 
y del de la Municipalidad, la de los pobres que no puedan propor- 
cionarse el desinfectante. 



VMtM 
domlcaiariM 
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Art. 12. Están obligados los propietarios, inquilinos, etc., atener 
proparado éste para los días señalados á la desinfección. 

Art. 13. Las personas que por su posición se encuentren en cir- 
cunstancias de ejecutar esta operación en períodos más cortos 
para hacer enteramente inofensivas las letrinas de su domicilio, 
se les aconseja é invita á efectuarlo cada ocho días ó antes, sin 
que por esto queden eximidas de practicarlo en los dias seña- 
lados. 

Art. 14. Las Comisiones Auxiliares de Higiene, al practicar las 
visitas, procederán con sujeción á las instrucciones de la orde- 
nanza, y anotarán en un libro que les será entregado al efecto, el 
número de la casa que encontraren en malas condiciones higié- 
nicas, los enfermos existentes de enfermedades contagiosas, si 
éstos han sido ó no vacunados; y en el primer caso, la época 
aproximada de la última vacunación. Anotarán igualmente las 
casas ó locales que, sea por desaseo ó por estar contaminadas 
por el contagio de la epidemia reinante, deban ser desinfectadas. 

Art. 15. Darán cuenta á la Dirección de la Administración Sanita- 
ria de los enfermos contagiosos que por el medio en que se asisten ó 
por otras causas, sean un peligro de propagación de la enfermedad, 
para que ordene la inmediata traslación ala Casa de Aislamiento; 
sin embargo, las Comisiones seccionales ó cualquiera de sus miem- 
bros en caso de urgencia, á solicitud del enfermo ó de algún intere- 
sado, podrán ordenar que se le reciba en la Casa de Aislamiento. 

Art. 16. Cuando una casa de familia fuera indicada á las Co- 
misiones de higiene seccionales, como malsana y en tales condi- 
ciones de higiene que pudiera perjudicar la salud de los vecinos, se 
procederá á una inspección prolija de ella, de conformidad con 
las ordenanzas vigentes. 

Art. 17. La inspección de que habla el articulo anterior, no se 
verificará sino después que tres vecinos abonados se hagan soli- 
darios de la denuncia, la que será firmada y archivada en la Comi- 
sión de Higiene respectiva. 

Art. 18. La inspección será hecha por el Inspector de higiene 
de la sección en que estuviere ubicada la casa, por el presidente 
de la Comisión de Higiene y cuando menos por uno de los de- 
nunciantes. 

Art. 10. Las visitas domiciliarias de inspección higiénica se 
practicarán cada dos meses, á las casas no comprendidas en el 
artículo 10. 

Art. 20. Estas visitas serán hechas por las Comisiones de Hi- 
giene parroquial ó por subcomisiones de dos vecinos caracteriza- 
dos, nombrados por la Comisión de Higiene parroquial. 
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Arl. 2i. La Asistencia Pública pasará A estas Comisiones un 
formulario impreso y las instrucciones técnicas que para el caso 
deberá formular. 

Art. 22. Las Comisiones deberán dar conocimiento á los ocu- 
pantes de las casas que inspeccionen, de las infracciones á las 
ordenanzas vigentes que noten para recomendar su cumplimiento. 

Art 23. Quince días después de practicarse la visita domiciliaría 
y en el caso que el propietario ú ocupante no hubiera efectuado 
los obras ordenadas por las Comisiones, éstas elevarán los for- 
mularios impresos con las anotaciones respectivas á conocimien- 
to de la Asistencia Pública, para que tome las medidas necesarias 
y solicite de Ja- Intendeniia- la aplicación de las multas corres- 
pondientes. 

Art. 24. La Intendencia ordenará á los Inspectores Seccionales, 
que acompañándose de uno de los miembros de la Comisión de 
Higiene Parroquial de su sección, den cumplimiento á lo dispues- 
to en los artículos anteriores, y eleven los formularios á que se 
refiere el artículo 21 del presente capitulo para el objeto in- 
dicado. 



Art- 1* Ordenanza 29 Noviembre 181)2. 

Art. 3» Onlenansa 7 Agosto 1882 y 20 Noviembre 1802. 

Art. 3* Ordenanza 10 Junio 1802. 

Arta. 4«á G» Ordenanza 29 Noviembre 1802. 

Art. 7* Ordenanza 17 Mayo 180ó. 

Art. 8« Ordenanza 30 Noviembre 180'». 

Art. 9« Ordenanza 29 Noviembre 1892. 

Arta. 10 á 13. Ordenanza 15 Septiembre 1875. 

ArU. U y 15. Ordenanza U Junio IS8.3. 

ArU. IGálS. Ordenanza 27 Mayo 1888. 

Arta. 10 á 21. Ordenanza 8 Noviembre 18ÍK>. 



TÍTULO III 



CAPÍTULO PRIMERO 



Bases para la reglamentación de la prostitución 



Arl. lo Kl D. E. reglamentará la prostitución en el municipio de 
la Capital, teniendo presente lo ({ue disponen las ordenanzas de 5 
de Enero de 1875, 14 de Septiembre de 1888 y el decreto de 15 de 
Octubre de 1888, y sujetándose á las bases siguientes: 

1» Todas las prostitutas deberán inscribirse en el registro del 
Dispensario de Salubridad. 

2» La inscripción podrá hacerse á pedido de la interesada, ó de 
oficio por el Dispensario de Salubridad, con apelación, en este 
último caso, ante un jurado compuesto del Intendente Municipal, 
el Director de la Asistencia Pública y el Asesor. 

3a No podrá inscribirse á las menores de dieciocho años de 
edad. Las que se presenten á la inscripción ó ejerciesen la pros- 
titución clandestina, serán puestas á disposición de la Defensoria 
de Menores. 

Tampoco podrá inscribirse á las menores de veintidós años, 
cuyos padres ó tutores garantizasen debidamente su vida honesta. 

^ Las mujeres inscriptas están obligadas á someterse á la 
inspección y reconocimiento médico, pagando el derecho de visita 
correspondiente. 

5a Toda mujer inscripta en el libro del Dispensario de Salubri- 
dad podrá obtener su eliminación de él, cuando justifique haber 
abandonado la prostitución. 

6a Se consideran prostitutas clandestinas las que no se encuen- 
tran inscriptas en el Dispensario de Salubridad. 

7» A estas prostitutas se les considera enfermas, y en tal con- 
cepto, serán remitidas en observación al hospital por el término 
de ocho días, sin perjuicio de inscribírseles. 

H''< Para el establecimiento de una casa de tolerancia habrá f(ue 
solicitar el permiso necesario del D. E. 

í)« El permiso no podrá concederse sino fuera de dos cuadras 
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Ubres de las iglesias, establecimientos de educacióu, teatros, mer- 
cados y plazas, actualmente existentes. 

Exceptúanse de esta disposición las casas donde no se prostitu- 
yan más de dos mujeres. 

Estas no podrán, sin embargo, establecerse en ambas aceras de 
ias mismas cuadras, donde hubiese iglesias ó casas de educa- 
ción, ni más de una en cada cuadra. 

Para todos los permisos deberán ser oídas la Asistencia Públi- 
ca, Ja Inspección General y las respectivas Comisiones Auxiliares 
de Higiene. 

El espacio de dos cuadras se ñjará como lo determina la orde- 
nanza de 27 de Enero de 1893. 

Exceptúase asimismo á los prostíbulos establecidos en la parro- 
quia de San Juan Evangelista (Sección 20) de las prescripciones 
de la presente base en cuanto se refíere á su ubicación, distancia 
de dos cuadras de los edificios que en ella se determina, pudiendo 
hacerlo á una cuadra. 

iO El permiso es puramente personal y podrá ser retirado cuan- 
do se falte á lo dispuesto por las ordenanzas vigentes, ó lo exijan 
causas graves. 

11* Las casas de tolerancia no tendrán signos exteriores ó in- 
teriores que las distingan de las casas de familia. 

12» No se permitirá en ellas el expendio de bebidas y comes- 
libles. 

13» Las casas de tolerancia no podrán ser regenteadas sino por 
mujeres, ni habitadas sino por las prostitutas ó personas del 
servicio. 

14» Se consideran casas clandestinas de prostitución las que se 
establezcan sin el permiso correspondiente, ó donde se prostitu- 
yan mujeres no inscriptas. 

15» Las penas que se impondrán por la infracción alas dispo- 
siciones de este Capitulo, ó del reglamento que se dicte, serán de 
cincuenta á doscientos pesos moneda nacional, y de clausura tem- 
poraria ó deñnitiva, según la gravedad de los casos. 



Art. 1« Ordenanza 10 Noviembre 1894. 

Inciso 9o Ordenanza 10 Noviembre 189i.— Resolución del H. Concejo.— 29 Diciembre 
1894. — Ordenanza 18 Diciembre 1895. 



D. M.-U 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Reglamento de la prostitución 



Inscripción 



De iM prottitutas Art. !<> La inscripción de las prostitutas se practicará en el 

Dispensario de Salubridad. 

Con ese objeto se dispondnt una sala especial, á la cual no pe- 
netrarán, en el momento de verificarse el acto, sino la mujer que 
vá á inscribirse y los empleados encargados de esa función. 

Art. 2o Encada caso se labrará un acta conteniendo la filiación 
de la mujer, la naturaleza de la inscripción y todos los datos que 
el Dispensario de Salubridad juzgue conducentes al mejor logro 
de su cometido. 

Este documento, previa lectura á la prostituta, será firmado por 
ella. Si no supiera escribir, con la anotación correspondiente, lo 
hará en su nombre el encargado de Ja inscripción. 

La inscripción de oficio deberá ser siempre decretada por el 
Director del Dispensario de Salubridad en preseucia de los datos 
que Jo autoricen á hacer Ja declaratoria de ejercicio de prostitu- 
ción. El mismo firmará el acta de inscripción. 

Interrogatorios Art. 3o Antes de inscribir una mujer extranjera, se le exigirá 

declare la fecha de su llegada al país, las condiciones en que ha 
venido, conque objeto y por (^ué medios ha sido traída y quiénes 
la han acompañado en el viaje. 

Art. 4o Si de esta averiguación resultase que la mujer ha sido 
traída con engaños, se le adverlirü ({ue puede entablar acusación 
contra la ó las personas autores del engaño, indicándole los me- 
dios para que deduzca la querella correspondiente. 

Art. 5o Si hubiera sido conducida sin engaños y conociendo el 
objeto para qué se la traía, se le hará saber al inscribirla: 

a) Qu^ cualesquiera que sean los compromisos que haya con- 
traído, es libre de entrar o dejar de entrar á una casa de 
prostitución. 

h) Que sise resuelve á entrar por su voluntad, es también 
dueña de salir cuando le plazca, sin más requisito que dar 
aviso al Dispensario de Salubridad de su nuevo domicilio. 

c) Que las mujeres que legenteen las casas de prostitución 
no tienen derecho á imponerles la compra de ropa ú otros 
objetos. 
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d) Que tampoco y en ningún caso pueden ser retenidas ú 
obligadas A permanecer en la casa por deudas. 

e) Que nadie tiene derecho á violentarlas ni á darles castigos 
ó malos tratamientos. 

Art. 6o A todas las mujeres no comprendidas en el articulo 3o, 
se les interrogará á íln de saber si abrazan la prostitución libre- 
mente ó instigadas por. extraños, y se les harán las advertencias 
de los artículos 4o y 5o. 

Art. 7o No podrán inscribirse las mujeres menores de diciocho 
años. 

Lasque se encontraren ejerciendo la prostitución, serán envia- 
das al hospital dándose cuenta inmediatamente á la Intendencia 
para que resuelva lo que corresponda. 

Art. 8o Las solicitudes de apelación por inscripción de oficio, 
se presentarán á la Secretaria de la Intendencia. Podrán también 
presentarse á la Administración Sanitaria ó al Dispensario de Sa- 
lubridad, debiendo éstas elevarlas inmediatamente á la Supe- 
rioridad. 

Art. 9o Si la apelante estuviese en el hospital, se le sacará de 
los pabellones de prostitutas inscriptas y se le colocará en un 
local especial del mismo mientras dure la hospitalización. 
En caso contrario, quedará eximida de concurrir á la visita mé- 
dica hasta que se resuelva el recurso. 

Art. 10. Cuando los padres ó tutores que garantiesen la vida 
honesta de una menor de veintidós años, se opusiesen á la ins- 
cripción, deberán hacerlo ante la Intendencia, la que resolverá, 
previo informe de la Administración Sanitaria. 

Art. 11. Toda mujer, al inscribirse, entregará tres retratos fo- 
tográficos iguales. Uno se fijará en el asiento respectivo del Re- 
gistro del Dispensario, otro en la libreta que se dará á la intere- 
sada y el tercero se remitirá á la Policía. 

En la libreta, además de los datos que el Dispensario considere 
oportuno consignar, se copiará el articulo 60 y las disposiciones 
municipales que son pertinentes. 

Estas libretas serán renovadas todos lósanos en la época y for- 
ma que indique la Dirección del Dispensario de Salubridad. 

Art. 12. Se prohibe á las mujeres cambiarse ó prestarse las 
libretas. En caso de pérdida deberán presentarse al Dispensario 
de Salubridad en el plazo de veinticuatro horas para que se les dé 
un duplicado en las condiciones del artículo anterior. 

Art. 13. Toda mujer inscripta está obligada á someterse á la 
inspección y reconocimiento médico una vez por semana, ó siem- 
pre que el Jefe del Dispensario lo estime conveniente, previo pago 
del derecho de visita correspondiente. 



Menores 



Solicitudes de 
apelación 



Oposición 
á la inscripción 



Retratos 



Libretas 



Inspección y 

reconocimiento 

médico 
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Cambios 
de domicilio 



Regentas de 
casas 



Eliminación del 
registro 



Solicitudes de 
radiación 



Art. 14. La visita médica á que se refiere el artículo anterior 
se practicará dos veces por semana en el local del Dispensario de 
Salubridad ó en otros de la Asistencia Pública que se designen 
para ese objeto. 

Arl. 15. Las mujeres reconocidas enfermas serán remitidas, has- 
ta la completa desaparición de los accidentes contagiosos, á los 
hospitales municipales y á los otros existentes que ofrezcan su- 
ficientes garantías ajuicio del D. E. 

Art. 16. La mujer que sin previo aviso y sin causa justificada 
dejara de presentarse á la visita, será considerada enferma y se 
pondrá el hecho en conocimiento de la Intendencia, para la reso- 
lución que corresponda. 

Art. 17. Las prostitutas que cambien de domicilio darán aviso 
en el término de veinticuatro horas, indicando con exactitud su 
nuevo alojamiento. 

Art. 18. La mujer que abandonara una casa de tolerancia, que- 
da sujeta siempre á las disposiciones vigentes. 

Art. 19. La mujer que prestase servicios en una casa de to e- 
rancia está sujeta siempre á las prescripciones relativas á la 
inspección médica y hospitalización. 

El resultado de la visita semanal será anotado en hoja suelta 
con el sello del Dispensario que le será entregada en el libro de 
la casa y en el parte médico. 

Art. 20. La mujer que regentease una casa de prostitución, será 
considerada prostituta. Si probase tener más de cuarenta años, 
podrá solicitar del Jefe del Dispensario ser eximida de la inspec- 
ción médica, lo que se le concederá solamente por el tiempo que 
conserve su calidad de regente. 

Art. 21. Toda mujer inscripta en el registro del Dispensario de 
Salubridad será eliminada: 

lo Por muerte. 

2o Por matrimonio, si no continuase en la prostitución. 

3o Por entregarse á un oficio ú ocupación honesta, con la ga- 
rantía de personas honorables. 

Art. 22. El Jefe del Dispensario de Salubridad procederá á ha- 
cer la eliminación inmediatamente que tenga conocimiento de la 
muerte de una mujer inscripta. 

Art. 23. Las solicitudes de radiación serán presentadas á la 
Intendencia y resueltas con la intervención de la Dirección Sa- 
nitaria. 

Art. 24. No se dará informe sobre las personas que hubiesen 
sido eliminadas del Registro, sino á las autoridades competentes 
yá los empleados municipales debidamente autorizados. 
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Art. 25. Las infracionesá los artículos 11, 12 y 17 serán pena- 
das con una multa de cincuenta pesos moneda nacional. 

Art. 26. Las casas de tolerancia se dividirán entres categorías: 

1» Las que sirviendo de domicilio á una ó dos mujeres, son al 
mismo tiempo el local en que éstas se entregan á la prostitución. 

2» Las habitadas por más de dos mujeres en las mismas condi- 
ciones anteriores. 

3* Aquellas á que concurren habitualmente mujeres para en- 
tregarse á la prostitución. 

Art. 27. Las de primera categoría sólo podrán establecerse una 
por cuadra, comprendidas ambas acera-^. Exceptúanse las cua- 
dras donde hubiese iglesias ó casas de educación. 

Art. 28. Las de segunda y tercera podrán instalarse á dos cua- 
dras de templos, casas de educación, teatros, mercados y plazas, 
no computándose en dicha distancia las cuadras en que se hallen 
ubicados los templos, etc. y las de prostitución respectivamente. 
En las cuadras incompletas á consecuencia de calles cortadas que 
las atraviesen, se aplicará la medida lineal de 129,09 m. por cua- 
dra, para determinar la distancia correspondiente. 

Art. 29. Para el establecimiento de una casa de tolerancia de 
cualquiera de las categorías expresadas, es indispensable la pre- 
sentación de una solicitud á la Intendencia Municipal, indicando 
categoría y ubicación de la casa. La Intendencia, previo informe 
de la Administración Sanitaria, Inspección General y Comisión 
Auxiliar de higiene respectiva, resolverá como corresponda. 

Art. 30. Otorgado el permiso, la casa será inscripta en el Regis- 
tro de la Inspección General, previo pago del impuesto respectivo. 

Art. 31. El permiso es personal é intransferible, pudiendo ser 
retirado por cualquier infracción á las disposiciones vigentes ó 
cuando lo exijan causas graves. 

Art. 32. Las casas de tolerancia no podrán ser habitadas sino 
por las prostitutas y personas de servicio. 

Art. 33. A los efectos del articulo anterior, se considera una 
misma casa los diversos pisos que formen un solo cuerpo de edi- 
ñcio, aun cuando las entradas sean distintas. 

Art. 34. Para el cumplimiento de las ordenanzas sobre higiene, 
las casas de tolerancia serán consideradas como de inquilinato. 

Art. 35. Las casas de tolerancia no tendrán signos interiores 
visibles, ni exteriores que las distingan de las de familia. 

Art. 36. Queda absolutamente prohibido en ellas el expendio 
de bebidas ó comestibles y su consumo por los concurrentes. 
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Art. 37. Las casas de primera categoría serán clausuradas por 
el término de quince días, cuando en ellas se prostituyan mayor 
número de mujeres que las autorizadas por este Reglamento. 

La clausura podrá dejarse sin efecto siempre que, antes de las 
veinticuatro horas de recibida la notificación y habiendo desapa- 
recido la infracción, se abone una multa de doscientos pesos mo- 
neda nacional. 

Art. 38. La infracción á los artículos 31, 34 y 35 será penada 
con clausura de la casa por el término de ocho dias, ó pago de 
una multa de cien pesos en las condiciones del articulo precedente. 

En caso de segunda reincidencia á lo dispuesto en el articulo 37 
dentro de los seis meses de la primera falta, la casa será clausu- 
rada definitivamenle. 

Art. 39. La Municipalidad, á los efectos del presente Regla- 
mento, no reconoce otra persona sino la gerente, á cuyo nombre 
se haya expedido el permiso de que habla el articulo 29. 

Art. 40. Cada mujer no podrá regentear sino una casa de to- 
lerancia. 

Art. 41. Toda regente está obligada á llevar un libro según el 
modelo dado por el Dispensario de Salubridad, en el cual inscribi- 
rá el nombre, apellido, edad y nacionalidad de las prostitutas 
que estén bajo su responsabilidad, si saben leer y escribir y si 
tienen algún oficio ó profesión. Anotará también la fecha de en- 
trada y salida de cada una de ellas, ya sea por cambio de domi- 
cilio ó por remisión al hospital. 

Este libro deberá ser verificado por el Dispensario de Salubridad 
cada dos meses ó cuantas veces lo juzgue necesario. 

Art. 42. Las regentes están obligadas: 

1» A no ausentarse de su casa por más de veinticuatro horas 
sin autorización especial del Dispensario. Éste no consen- 
tirá licencias de más de quince días y el consentimiento lo 
dará siempre por* escrito. 

2« A no cambiar de domicilio sino en la forma establecida 
en el articulo 17. 

3o A no admitir en su casa mujer alguna sin haberla presen- 
tado previamente al Dispensario de Salubridad para los 
efectos consigu ientes . 

4o A acompañar á esa oficina á toda mujer que dejara de 
pertenecer á su casa para que se anote en el libro corres- 
pondiente el cambio de domicilio. En caso que alguna pros- 
tituta abandonase la casa, la gerente dará aviso al Dispen- 
sario dentro de las primeras veinticuatro horas. 

5o A conducir las mujeres al Dispensario para la visita sani- 
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taria, en el dia y hora fíjada; ó tenerlas prontas para el exa- 
men médico, si la inspección se veríñca á domicilio. 

Oo A conducir Á la misma oñcina á las mujeres declaradas 
enfermas por el médico de inspección domiciliaria. 

7o En caso de apercibirse que alguna de sus pupilas se halla- 
ra afectada de las enfermedades de que habla el artículo 51, 
á conducirla al Dispensario antes de las veinticuatro horas 
sin esperar la próxima visita. 

8» A dar aviso previo al Dispensario, en caso de que una pros- 
tituta de su casa por hallarse afectada de enfermedad no 
comprendida en el articulo 51, deba ser transportada á un 
hospital común ó casa de sanidad. 

9o A comunicar inmediatamente al Dispensario de Salubridad 
el aborto ó parto de alguna de las prostitutas. 

10. A no oponerse bajo pretexto alguno, á la libre salida de 
las mujeres, siempre que no sea á las horas de la inspec- 
ción médica. 

11. A permitir la entrada en su casa, en cualquier momento, 
á los empleados í|ue por razones de servicio fueran debida- 
mente autorizados. 

Art. 43. Los gastos ocasionados por mujeres enfermas en asis- 
tencia en los hospitales municipales en calidad de pensionista, 
serán pagados por la regente. 

Art. 44* Sí alguna mujer se hiciera embarazada, no podrá des- 
pedirla de su casa hasta un mes después del parto. Si durante el 
puerperio resultase afectada de enferm »dad aguda, la gerente lo 
avisará al Dispensario para que éste tome las medidas que 
correspondan. 

Art 45. Las infracciones de cada una de las disposiciones con- 
tenidas en los artículos 39 hasta este, serán castigadas con ocho 
días de clausura de la casa. 

La clausura podrá ser levantada si antes de las veinticuatro 
horas de recibida la notifícación y iiabíendo desaparecido la in- 
fracción se abona una multa de cien pesos. 

Exceptúanse las infracciones á los incisos 3o, 4o, Oo y 70, las 
cuales serán castigadas con clausura de quince dias, ó una multa 
de doscientos pesos en las mismas condiciones del párrafo an- 
terior. 

Art. 46. Las gerentes serán personalmente responsables de 
cualquier infracción á la ordenanza que sea cometida en la 
casa, sin que esto en nada disminuya la responsabilidad de la 
prostituta autora de la infracción. 

Art. 47. Las obligaciones que imponen las disposiciones conte- 
niiiaa en los artículos precedentes á contar del 30 inclusive, á las 
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gerentes, son extensivas á la mujer que regentease una casa de ter- 
cera categoría, en cuanto sean aplicables. En caso de segunda 
reincidencia de las infracciones que comprende el articulo 45, la 
clausura de la casa no será levantada por multa. En caso de 
tercera reincidencia, la clausura será defínitiva y la regente no 
podrá regentear en lo sucesivo otra casa de prostitución* 

Do ui iMptooión Art. 48. La inspección médica se hará en el Dispensario de Sa- 
médioa lubridad por los médicos de esa oñcina. 

El permiso para la inspección médica á domicilio sólo podrá 
concederlo el jefe del Dispensario, á las casas de primera y se- 
gunda categoría de que habla el artículo 26, previa solicitud de la 
regente. 

Art. 49. Además de la visita 'médica de que habla el articulo 
13, el jefe del Dispensario podrá hacer practicar cuantas juzgue 
oportuno. 

Estas últimas siempre gratuitas. 

Art. 50. La inspección médica consistirá en un examen com- 
pleto, de acuerdo con lo establecido en el reglamento interno del 
Dispensario, de Octubre 15 de 1888. 

Mujeres enfer- Art. 51. Las mujeres que resultasen con enfermedades conta- 
mas contagiosas giosas, venéreas, síñllticas ó cutáneas, serán remitidas inmedia- 
tamente al hospital, hasta su completa curación, directamente 
del Dispensario. Esta remisión podrá hacerse también por in- 
termedio de la gerente, incurriendo ésta en la pena que marca 
el articulo 45, párrafo 2o, en caso de no dar cumplimiento. 

En caso de resistencia se solicitará el auxilio de la Policía, sin 
perjuicio de aplicar la multa correspondiente. 

Art. 52. Toda mujer reconocida como enferma podrá reclamar 
del diagnóstico ante el jefe del Dispensario, quien, previa consul- 
ta con otros colegas de la oficina, resolverá deñnitivamente el 
reclamo. 

Art. 53. Toda mujer dada de alta en el hospital deberá ser 
remitida al Dispensario con el correspondiente boletin sanitario 
y las observaciones pertinentes para tomar las anotaciones del 
caso y ser examinada antes de ponerla en libertad. 

Art. 54. Son encargados de velar por el cumplimiento de las 
ordenanzas y reglamentos respectivos á la prostitución, la Ins- 
pección General y la Administración Sanitaria. 

Art. 55. Los que sin el permiso correspondiente admitiesen en 
su casa alguna ó algunas mujeres que se entregaran en ella á la 
prostitución, sufrirán la clausura de la casa durante un plazo mí- 
nimo de quince días. 

Si hubiese reincidencia, este plazo se extenderá á tres meses. 
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Ari. 56. En las mismas penas incurrirán los que admitan en 
sus casas á prostitutas clandestinas, aunque esas casas hayan 
obtenido el permiso necesario para el ejercicio de la prosti- 
tución. 

Los reclamos por ejercicio de la prostitución clandestina no 
tendrán efecto suspensivo. 

Art, 57. Las infracciones cuyo castigo no haya sido previsto en 
este Reglamento serán penadas de acuerdo con la base 15 de la 
ordenanza de 7 de Noviembre de 1894; Capítulo I de este Título. 

Art. 58. A todas las casas de tolerancia actualmente establecidas 
con permiso municipal, se les acuerda un plazo de seis meses 
para que se pongan en las condiciones determinadas por los ar- 
tículos 27 y 28, del presente Capítulo. 



Arto. 1* á 13. Decreto D. E. 12 Marzo 1885. 
Arto. 14 y 15. Ordenanza 31 Julio 18d6. 
Arts. 16 á 58. Decreto O. E. 12 Marzo 1895. 
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Apt. i» En la construcción de estos edificios se observarán las 
reglas siguientes, sin perjuicio de las demás que sean aplicables 
y que forman parte del Título III, Sección Tercera. 

lo El terreno deberá ser más alto que la calle ó calles que lo 
circunden y con declives á ellas. 

2o Los muros de fundación y elevación serán construidos con 
buen ladrillo, asentados con mezcla de cal ó cemento ó arena 
en las proporciones debidas. 

3o Los techos serán de azotea, embaldosada de teja francesa 
colocada sobre tejuela, ó de pizarra, siendo absolutamente 
prohibido el empleo de zinc, hierro de canaleta, teja asfal- 
tada, siempre que no sean asentadas sobre una hilada de 
ladrillos. 

4o Todo el edificio será revocado interior y exteriormente 
con mezcla de cal ó cemento y arena, debiendo ser pintado 
á la cal. 

5o Los pisos délas habitaciones serán del baldosa asentada 
sobre contrapiso de ladrillos con mezcla de cal ó cemento 
y arena, ó bien tablas cepilladas y machihembradas, colo- 
cadas sobre tirantes ó tirantillos, dejando un espacio no 
menos de 0m.30 entre el piso y la tierra, cuyo espacio 
se dejará hueco, debiendo ser ventilado. 

6o Las habitaciones tendrán cuando menos 3.50 de altura de 
luz en los pisos bajos, pudiendo en los superiores dismi- 
nuirlo hasta 3; y sus dimensiones superficiales se determi- 
narán de modo que á cada persona corresponda un volu- 
men de aire no menor de 15 metros cúbicos. 

7o Los patios de estas casas tendrán por lo menos cinco 
metros de largo por cinco de ancho. Los infractores paga- 
rán una multa de cincuenta pesos moneda nacional. 
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8o Los pisos de los patíos serán de materia impermeable, de 
piedra ó baldosas, tomadas las junturas con tierra romana, 
portland ó de concreto. 

19<> Los infractores al inciso anterior pagarán una multa de 
veinte á cien pesos moneda nacional, y la Inspección fijará 
un término para el cumplinlienlo de las disposiciones que 
le conciernen. Vencido este plazo sin que se hayan efec- 
tuado las obras ordenadas la multa se duplicará ó triplicará 
hasta la ejecución de aquéllas. 

iO. Cuando no fuese posible la distribución del agua corriente 
por no alcanzar á este punto el servicio de la ciudad, se 
construirán aljibes, siendo absolutamente prohibido» hacer 
uso de las aguas de pozo. 

Jl. Las letrinas se harán en número suficiente á los habitan- 
tes de la casa, y se construirán completamente separadas 
de las habitaciones; las piezas serán construidas con ma- 
teriales de primera clase, revocadas interiormente con mez- 
cla de cemento portland y arena, con pisos impermeables 
ó asfalto de hormigón de portland y arena. 

12. Igualmente tendrán las piezas un piso de material imper- 
meable hasta una altura de cincuenta centímetros. 

13. Los asientos serán revestidos de chapas ó cualquier otro 
material sólido é impermeable, debiendo llevar sus aparatos 
inodoros (Water clossets) con servicio de agua y el caño de 
ventilación. 

14. Todas las letrinas tendrán, cuando menos, dos departa- 
mentos separados, y en las casas ó establecimientos refe- 
ridos que tengan más de diez piezas habitables, deberán 
tener un departamento más por cada diez piezas. 

15. Las disposiciones de los incisos i2 y 14 serán cumplidas 
bajo multa de veinte pesos moneda nacional, y son extensivas 
á los establecimientos públicos de enseñanza, en los cuales 
se aumentará un departamento por cada cincuenta alumnos. 

16. Se construirán sumideros en número suficiente, debiendo 
estar munidos de sifón v caño de ventilación, de una altura 
conveniente, según los casos. 

17. Los sumideros estarán separados completamente de las 
habitaciones; pagarán una multa de veinte pesos la prime- 
ra vez y cuarenta por la segunda, los que contravengan 
esta disposición . 

18. Cuando las habitaciones no tengan libre sino el frente 
que dá al patio, deberán llevar á más de la puerta una 
ventana. 

i9. Cuando estos edificios tuvieran altos, llevarán el número 
de escaleras necesarias en relación al número de habitantes, 
no pudiendo en ningún caso ser menores de un metro de 
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ancho, debiendo ser cómodas y construidas de materiales 
incombustibles. 

20. Todos las casas de vecindad ó inquilinato/ubícadas dentro 
radio délas Obras de Salubriiad, tendrán locales de baños 
destinados para uso exclusivo de las personas que en 
ellas habiten. 

Las casas de vecindad compuestas de departamentos inde- 
pendientes, no están comprendidas en esta disposición. 

21. Encada casa de vecindad ó inquilinato habrá por lo me- 
nos dos locales para baños; uno para hombres y otro para 
mujeres. 

22. Cada local tendrá como mínimum 1,50 metro de ancho, 
2,50 metros de largo y 2,80 metros de alto: su piso será im- 
permeable, con suñciente desagüe á la cloaca. 

23. Las paredes deberán ser cubiertas de materia impermea- 
ble hasta la altura de dos metros, y tendrá, además de 
todas las condiciones de aseo é higiene indispensables, un 
aparato para baños de lluvia. 

24. Estos locales no podrán usarse con distinto objeto. 

25. Los infractores á los incisos 20, 21 y 22 serán penados 
con cincuenta pesos de multa por cada mes de retardo en 
el cumplimiento de las prescripciones establecidas en ellos, 
y con cincuenta pesos también los de los incisos 23 y 24 por 
cada infracción. 

26. Es prohibido el uso de tablas viejas en las piezas destina- 
das á ser habitadas, en las nuevas construcciones. 

27. Los patios, escaleras, pasajes y letrinas, cuando éstos 
formen un grupo de dos ó más, deberán ser alumbrados á 
gas si lo hubiese en el punto donde se construye la casa. 

28. La Oficina de In:;enieros podrá ordenar la renovación 
del blanqueo en caso que el estado de deterioro ó desaseo 
haga necesaria esta medida en cualquier época del año. 

2Í). No será permitido habitar ninguna casa de inquilinato, 
sin antes dar cuenta á la Oficina de Ingenieros para que 
practique el reconocimiento de ella é informe si puede ó 
no ser habitada sin peligro para la seguridad é higiene. 

Art. 2« Declárense comprendidos en los incisos 11 á 15 inclusive, 
los siguientes negocios: confiterías, cafés, almacenes, despachos 
de bebidas v canchas de bochas. 



-173 — 



A.rt. 30 Los bodegones están comprendidos en las disposiciones 
délos incisos 80 y 9o; como asimismo éstos y las fondas en la de 
los incisos 11 á 15 inclusive y 17. 



Incisos !• á 6o. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 6 Octubre 1S87. 

y »•. Ordenanza 3 Octubre 1884. Decreto D. E. 10 Febrero 1886 y Orde- 
14 Septiembre 1886. 
y 11. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 17 Marzo 1879. 
Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
y 15. Ordenanza 17 Marzo 1879. 
Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 6 Octubre 1887. 
y 19. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanzas 12 Mayo 1893 y 18 Abril 189i. 
Ordenanza 12 Mayo 1893. 
Ordenanzas 12 Mayo 1893 y 18 Abril 1894. 
y 24. Ordenanza 10 Octubre 1897. 
Ordenanza 12 Mayo 1893 y 10 Octubre 1807. 
Ordenanza 16 Junio 1875. 
á 29. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 
Ordenanza 22 Diciembre 1891. 
Ordenanzas 17 Manso 1879, 3 Octubre 1884 y ü Octubre 1887. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Inspección y vigilancia de las casas de inquilinato en general 



Art lo Todo hotel, casa de inquilinato, y en general toda casa 
en que se dé alojamiento ó sea habitada por más de una familia, 
queda sujeta á la inspección y vigilancia de la Inspección Gene- 
ral, Administración Sanitaria y Comisiones auxiliares de Higiene. 

Art. 2o Las casas comprendidas en el articulo anterior tendrán capacidad 
en 8u portería, oficina ó alojamiento del dueño, una relación nu- 
merada de las piezas destinadas á alojamiento, con expresión del 
número de individuos que puede contener cada una, fijándose 
además en la puerta de cada pieza, el de los que pueden habitar- 
la con arreglo á las disposiciones vigentes. 

Art. 3o Las casas á que se refiere el articulo 1», deberán obser- Aseo ó higiene 
var todas las disposiciones de aseo é higiene prescriptas por 
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las ordenanzas municipales, asi en lo relativo ú sus pisos, pare- 
des, techos, desagüe y ventilacióTi, como en lo concerniente á 
cocinas, letrinas, sumideros y depósitos de basura, bajo la pena 
(le ciento veinticuatro pesos moneda nacional, y veinte pesos dia- 
rios mientras haya habitantes en ella. 

Arl. 40 Los infractores á lo dispuesto en los tres artículos ante- 
riores serán penados por la primera vez con una multa de veinte 
pesos moneda nacional, doblándose la multa en cada reincidencia 
hasta la cantidad de ciento veinticuatro pesos y con cuatro por 
cada día que paso después de vencido el término que se hubiese 
concedido para practicar las obras de que habla el articulo 3®, 
caso de que no se hubiese verificado, debiendo pagar dichas mul- 
tas el (|ue haga cabeza en las casas referidas. 

Art. 50 Cuando previa inspección é informe por escrito de un 
Inspector municipal de parroquia, resulte que alguna de las casas 
ó que se refieren las precedentes prescripciones, hubiera sido 
denunciada como insalubre en parte ó en el todo, el D. E. reque- 
rirá informe de la Comisión de Higiene respectiva y de la Admi- 
nistración Sanitaria, á fin de comprobar que la casa en cuestión 
se encuentra en condiciones de poner en peligro la vida ó la sa- 
lud de sus habitantes y si eso resultare mandará cerrar proviso- 
riamente la casa ó prohibirá la habitación de parte de ella, hasta 
tanto sea puesta en las condiciones higiénicas que se prescriban, 
pudiendo los interesados apelar de esta decisión en el término de 
ocho días y en la forma que establecen las disposiciones vigentes. 

Art. ()<> La prohibición absoluta de ocupar una casa de inquili- 
nato que se halle en malas condiciones higiénicas que ponga en 
l)eIigro la vida ó salud de sus habitantes, sólo podrá ser pronun- 
ciada por la Municipalidad, previos los reí|uisitos de que habla 
el artículo anterior y el examen de una comisión de su seno 
asociada al Director de la Oficina de Obras Públicas y Director de 
la Administración Sanitaria, dejando á los interesados su recurso 
á salvo ante quien corresponda. 

Arl. 7« Las casas de inquilinato en general, antes de ser habita- 
das, deberán ser blanqueadas interiormente con dos manos de 
cal, y sus puertas y ventanas pintadas al aceite. 

Art. 8« Los conventillos ó casas de iní}uilinato deberán ser blan- 
queadas una vez en el año, en los meses de Octubre á No- 
viembre. 

Art. í>^ Los que contravinieren á la disposición del artículo 
anterior, sufrirán una multa de veinte pesos moneda nacional 
por la i)rimera vez y por la segunda cuarenta. 

Art. 10. No podrán habitar una pieza más personas que las 
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que las ordenanzas municipales permiten, con arreglo á su 
capacidad. 

Art. 11. La letrina será lavada diariamente, hecho el barrido y 
limpieza de los patios. 

Art. 12. Las basuras, desperdicios, etc., etc., de cada inquilino, 
como aquellas provenientes de la limpieza de los patios, se re- 
unirán en depósito común para ser recogidas por el basurero en 
las primeras horas de la mañana. 

Art. 13. Por la noche deberrt el propietario iluminar cada patio 
ton una luz de kerosene ó gas, qu3 durarü en verano hasta las 
doce de la noche, y en invierno hasta las diez; si sólo fuese un 
patio el del edifício, pondrá una luz cada veinte varas. 

Art. 14. Cualquier infracción ú lodispuesto ea los artículos 11, 
12 y 13 será penada con una multa de cuatro pesos. 

Art. 15. Los cuartos de estas casas, sin distinción alguna, debe- 
rán estar numerados, debiendo el número ser colocado sobre el 
marco de la puerta. 

Art. 16. El propietario ó encargado de casa llevará un registro 
lie todas las personas que habiten en ella, con designación del 
aúmero del cuarto, nombre y nacionalidad de las personas y nú- 
mero de niños que habiten cada pieza. 

Art. 17. Las Ordenanzas y Reglamentos sobre la materia serán 
fijados en la parte interior de la puerta de cada cuarto, y el pro- 
(jielario deberá, á más, tener uno en un paraje visible de su 
habitación. 

Art. 18. Los bodegones y fondines, están sujetos como los con. 
ventillos, á lo dispuesto en los artículos 7'>, 8«, 9», 11 y 14. 

Art. 19. Los bodegones y fondines sólo podrán admitir huéspe- 
des durante la noche, y cuando tengan habitaciones especiales 
para ello, bajo las condiciones enunciadas en los artículos 7«, 16, 
1' y 20. 

Art. 20. Las cocinas de estas casas deberán estar separadas de 
las piezas interiores; y aquéllas nunca podrán ser utilizadas como 
<lopm¡tor¡o, bajo multa de veinte pesos. 

Art. 21. Toda casa <íue se habilite para inquilinato, conventillo, 
fonda y bodegón, deberá tener inodoro en sus letrinas y sumi- 
<lepos, así como un departamento destinado á la cocina en común, 
y cajones de basura forrados de zinc y con tapa fija. 

Art. 22. Es obligación de los dueños ó gerentes de estas casas 
^ner aguas corrientes para el usu de las iamilias, donde se haga 
este servicio. 
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Camas 
superpuestas 



Lavado de ropa Art. 23. Queda prohibido el lavado de ropa, así como el tendido 

de ella en los patios y azoteas, siéndolo también el tener aves y 
animales domésticos. 

Art. 24. Los infractores á los cuatro artículos anteriores paga- 
rún una multa de cuarenta pesos moneda nacional. 

Art. 25. Se prohibe en las casas de inquilinato y de hospedaje, 
etc., el uso de camas superpuestas en forma de camarotes, siem- 
pre que no corresponda á cada individuo que duerma en ellas 
treinta metros cúbicos de aire. 

Los infractores á esta disposición, pagarán una multa de cin- 
cuenta pesos moneda nacional. 

Art. 26. Todo dueño, inquilino principal ó gerente de casa de 
inquilinato estará obligado á sacar permiso de la Intendencia Mu- 
nicipal, para habitarla con esos fines. 

Art. 27. No podrá habitarse ninguna casa de inquilinato sin 
el previo permiso indicado en el artículo anterior y si lo obtuviese 
no podrá ser alquilada sin que la Inspección General certifique 
que ella se encuentra en las condiciones que imponen las orde- 
nanzas y reglamentos, bajo la pena de ciento venticuatro pesos 
y cuatro diarios mientras haya habitantes en ella. 
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Art. 28. Repútase casa de inquilinato, á los efectos de la ins- 
cripción, los hoteles, posadas, bodegones, casas amuebladas, con- 
ven i i líos y casas de tolerancia, y en general, toda casa de hospe- 
daje, en que más de cuatro habitaciones sean arrendadas, sub- 
arrendadas ó habilitadas para serlo á más de cuatro personas 
extrañas á la familia del gerente ó del dueño de la casa. 

Art. 29. Los hoteles, posadas, bodegones, casas amuebladas, 
casas de inquilinato ó conventillos y casas de tolerancia, serán 
divididos en las categorías que establezca la ordenanza anual de 
impuestos á los efectos del pago de los derechos de inscripción 
y su clasificación estará encomendada á la Inspección General. 

Art. 30. En la Inspección General estará abierto el registro en 
que deberán inscribirse esta clase de establecimientos y en él se 
harán constar: fecha de la inscripción, número de orden en el 
registro, nombre del gerente de la casa, ubicación de la misma, 
número total de piezas, número de las habilitadas para ser arren- 
dadas y subarrendadas, clasificación del establecimiento, número 
de personas de la familia del gerente. 

Art. 31. Toda casa registrada como de inquilinato, será reputa- 
da tal á los efectos de los impuestos municipales, mientras el 
dueño ó gerente de ella no se haya presentado á la Inspección 
General manifestando y comprobando en la forma que ella deter- 
minará, que ha dejado de hallarse en esas condiciones. 
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^Art. 32. Todo propietario ó gerente de casa de inquilinato estará 
«^ lL»ligado á probar la transferencia que hiciese de la casa, ó su 
desalojo, si llegara A efectuarlo, so pena de una multa de veinte 
po^os. 

Los certificados de registros de inscripción pagarán como dere- 
ctio de Oficina la suma fijada en la Ordenanza general de im- 
p u estos. 

Kstos certificados contendrán, además de los datos especificados 
«n el articulo 30, copia de la presente ordenanza y serán colo- 
cciclosen paraje visible en la sala ó principal habitación del esta- 
blecimiento. 

-.-X^rt. 33. Todo dueño ó gerente de casa de inquilinato ([\xe elu- 
diera por cualquier motivo la inscripción en el Registro en la 
época determinada por la Municipalidad para efectuarlo, incu- 
rrí rá en la multa de ciento veinticuatro pesos, y cuatro pesos dia- 
ni:>s mientras hubiere habitantes en ella, sin perjuicio de estar 
ol>ligado á obtener su certificado de registro para continuar 
en ella. 

Art. 34. La inscripción en el Registro será válida por un año y 
«e efectuará en los meses de Marzo, Abril y Mayo. 

Art. 35. La Intendencia hará publicar en hoja suelta todas las 
O 'clenanzas Municipales vigentes, relativas á cas¿is de inquilinnto, 
fondas y bodegones, debiendo cada establecimiento de los men- 
cionados, muñirse de un ejemplar á los fines establecidos en el 
articulo 17. 

Art. 36. El gasto á que dé lugar lo dispuesto en el articulo ante- 
rior será cubierto con el importe de los mismos ejemplares cjue 
abonarán los jefes de caila establecimiento de los mencionados. 

Art. 37. Todo conventillo, casit de inquilinato ó bodegón que se 
encuentre infringiendo alguna de las disposiciones vigentes, se 
ordenará su clausura inmediata, ínterin no se le coloque en condi- 
ciones de ser sus habitacion3s inofensivas á la salubridad de sus 
iiabitantes. 

Art. 38. No serán habilitadas las casas destin<idas para hoteles, 
fondas, posadas, restaurants, así c )nio l«js tambos y caballerizas, 
^in permiso del D. E., previo informe de la Inspección General, 
Administración Sanitaria y Comisión de Higiene de la Parroíjuia. 
Ninguna de estas oficinas podrá deinorar el despacho de expe- 
dientes más de tres días. 

Art. 39. La Inspección GenenU exigirá de los encargados, pro- 
pietarios de hoteles, fondas, posadas, etc., etc., la presentación 
diaria de una nómina de los pasajeros que reciban, con indicación 
de 8u procedencia. ^ 
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Objetos Arl. 40. En los cosos de desalojo ordenados ponía Intendencia, 

de desalojos g| Administrador de Limpieza recibirá bajo inventario en calidad 
de depósito en la Administración ásu cargo, todos los objetos de 
mobiliario, etc., etc., de las casos mandadas desalojar, cuyos pro- 
pietarios ú ocupantes carezcan de otro local. 

Art. 41. Dicho Administrador no recibirá esos objet)8, sino 6 la 
presentación de los documentos que acrediten la orden de desalojo 
ó una de la Policía, Inspector General ó Asistencia Pública, que 
lo justifique. 

Art. 42. A los objetos que quedan ínlicados, la Administración 
de Limpieza, proveerá tambi(^n á los pedidos directos de carros 
que se hagan por las Comisarlas de Sección. 

Art. 43. La devolución de los muebles, etc., á que se refieren 
los artículos anteriores se hará por la Administración bajo recibo, 
á los que acrediten ser dueños de ellos. 



Arts. loá6« Ot'deimnisa 14 Junio 1871. 
Art8. 7o á 20. Ordenanza 10 Junio 1871. 
Arts. 21 á 24. Ordenanza G Octubre 1887. 
Art. 25. Ordenanza 8 Junio 1887. 
Art. 20. Ordenanza 30 Octubre 1875. 
Art. 27. Ordenanza 10 Junio 18ri . 
Art 28. Ordenanza 30 Octubre 1875. 
Art. 29. Ordenanza general de Impuestos. 
Arts. 30 á 31. Ordenanza 30 Octubre 1875. 
Arts 35 y 3(3. Ordeuan^a 10 Diciembre 18^0. 
Art. 37. Ordenanza 15 Septiembre 1875. 
Art. 38. Ordenanza 24 Julio 1890. 
Art. 39. Resolución D. E. 4 Enero 1895. 
Arts. 40 á 43. Decreto D. E. G Mar/o 1888. 



TÍTULO V 



CAPÍTULO PRIMERO 



Caballerizas y corralones 



Art. lo Las caballerizas y corralones qu2 se instalen en ade- 
lante, deberán serlo en terrenos suficientemente ómplios para 
dejar una calle del ancho mínimo de dos m3tros, e.itre los pese- 
bres y muros divisorios con las fincas colindantes. 

Art 2o Las caballerizas de casas particulares, siempre que no 
tengan más de tres pesebres, no están sujetas á las condiciones 
del articulo anterior, pero deberán construir entre el pesebre y 
muro divisorio con la finca contigua un contramuro de treinta 
centímetros, si el primero fuera del espesor de 45 centímetros, ó 
de cincuenta si fuese solamente de 30 centímetros 

Art. 3o Los pesebres tendrán las dimensiones mínimas de 3 
metros de largo, 1.20 de ancho y 3 metros de altura, debiendo dis- 
ponerse de modo que tengan la suficiente luz y ventilado i. 

Art. 4o Los pisos de los pesebres serán de adoquinado de made. 
ra, con contrapiso de concreto, aloquinado de granito con jun- 
turas impermeables, lozas cerámicas, ó de piedra con contrapiso 
y juntas tomadas con alfalto, cemento Poggi ó Portland; tablones 
de madera de cinco centímetros de grueso, machihembradas 
sobre tirantillos dispuestos encima de un contrapiso de ladrillo, 
cubierto de asfalto ó de cemento Poggi, ó cualquiera otra clase de 
material que reúna las condiciones de solidez ó impermeabilidad 
requeridas por la higiene. 

Art. 5o Los pisos de los corralones y patios de servicios, serán 
adoquinados con juntas impermeables, pudiendo dejarse con un 
simple lecho de arena, el espacio destinado á revolcaderos. 

Art. 6o Es prohibido construir viviendas sobre los pesebres, no 
pudiendo hacerse más que depósitos de forrajes, arreos, etc. 
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Art. 7o Todos los corralones y caballerizas situadas en la zona 
servida por las cloacas, deberán establecer sus conexiones con 
éstas. 

Art. 8o En los establecí mientes situados fuera del radio de ser- 
vicio de aguas corrientes, se proveerán por medio de pozos semi- 
surgenles, debiendo tener un depósito elevado de capacidad equi- 
valente ú cien litros de agua por cada pesebre como mínimum. 

Deberán tener los sumideros que se consideren necesarios con 
sus canaletas y sifones, siendo prohibido excavar estos sumide- 
ros á mayor profundidad de la primera capa permeable. 

Art. 9o Las paredes de los establos en general, serán revocadas 
con mezcla de cal, arena y cemento. 

Art. 10. Las caballerizas v corralones á instalarse fuera de la 
zona comprendida por las calles de Centro América, Jujuy, Pase<:) 
de Julio, Colón, Caseros, como también en la de Santa Fe hasta 
Maldonado, Rivadavia hasta Caridad, Corrientes hasta Centro 
América y Alvear hastii Parque Tres de Febrero ; y en parajes 
poco poblados, la Intendencia permitirá que lo hagan de la mane- 
ra más sencilla y provisoria, quedando sujetos siempre alas con- 
diciones del articulo lo. 

Art. 11. La limpieza de estos establecimientos, se hará antes de 
las seis de la mañana en verano, y antes de las ocho en invierno, 
debiendo sacarse diariamente el estiércol, depositándose durante 
el dia en un cajón forrado interiormente con chapa metálica, el 
cual deberá mantenerse limpio constantemente por fuera. 

Art. 12. Los carros que se ocupan de la extracción del estiércol, 
tendrán su caja de forma adecuada para no derramar ios resi- 
duos en el tránsito, debiendo ser cerrados ó tapados con lonas 
alquitranadas, siendo responsables los dueños de los estableci- 
mientos de esta prescripción . 

Art. 13. Los infractores á lo dispuesto en los artículos 11 y 12, 
serán penados con diez pesos la primera vez, veinte pesos por 
la segunda, duplicándose la multa en cada reincidencia; quedan- 
do facultada la Intendencia para clausurar los establecimientos 
que se resistan á su cumplimiento, previo informedela Comisión 
auxiliar de la Parroquia. 

Art. 14. Decláranse comprendidas en las disposiciones de este 
Capítulo todas las estaciones y caballerizas de los Tramways. 



Arts. lo ai 11. Ordenanza 15 Junio 18!>4. 



TÍTULO VI 



CAPÍTULO PRIMERO 



Tambos, lecherías, y expendio de leche 
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Árt. lo Para establecer tambos, debe á solicitarse permiso por 
escrito ante la Intendencia, llenándolas prescripciones siguientes: 

a) Sólo podrán establecerse ó más di 130 metros uno de otro, 
y de las caballerizas ó corralones que guarden permanen- 
temente animales, quedando prohibida la instalación de más 
de uno por cuadra. Esta distancia será tomada de la puerta 
de cada tambo, al tambo inmediato. 

b) La solicitud deben) ser acompañada de un plano del pro- 
yecto, en el que constará si nay servicio de cloacas y aguas 
corrientes en el radio en que estos servicios existan. 

c) No podrán establecerse en terrenos más bajos que la ve- Altura y exten 
reda y que no tengan una superficie libre de igual exten- 
sión, por lo menos, que la destinada á ser ocupada por los 
animales. 

d) No podrán establecerse bajo habitaciones ni en los con- 
ventillos ó casas de inquilinato. 

e ) Los establos tendrán como mínimum, tres metros de altu- 
ra, guardarán una distancia mínima de 50 centímetros de 
la pared colindante, teniendo cada uno, uno y medio metros 
de frente por tres metros de largo para cada vaca y su cria, 
dejando igual extensión libre de la que fuera ocupada por 
los animales. 

/) Los pisos de los pesebres serán de adoquinado de madera 
con contrapiso de concreto; adoquinado de granito con las 
junturas tomadas con cemento Portland; de tablones de ma- 
dera de cinco centímetros de grueso machihembrado y clava- 
dos sobre tirantillos dispuestos sobre un contrapiso de la- 
drillo cubierto de asfalto, ó de otra sustancia que reúna las 
condiciones de solidez é impermeabilidad requeridas por la 
higiene. 
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g) El espacio descubierto ó patio será pavimentado con ado- 
quín de granito ó madera tomadas las juntas con concreto. 

h ) Las paredes del espacio ocupado por los animales serón cu- 
biertas de azulejos ú otro material impermeable de fácil 
lavado, hasta una altura de un metro y medio como mínimum, 
lo mismo que las de los patios. 

i ) Todo el frente ocupado por los animales, estará completa- 
mente abierto para que entre el aire y la luz. 

j ) En los tambos ubicados fuera del radio de las Obras de 
Salubridad, la canaleta para la limpieza llegará hasta un 
pozo absorbente, excavado hasta la primera naj»a de agua, 
con cario de ventilación v sifón. 

k ) Si no fuese posible proveerse de agua corriente, se le ex- 
traerá de un pozo excavado hasta la segunda napa de 
agua. 

/) Queda prohibida la utilización de substancias que puedan 
perjudicar la salud de la vaca ó la composición de la lechf». 

ni) La limpieza de estos establecimientos se hará en un todo 
de conformidad á lo que prescriben los artículos 11 y 12 del 
Capítulo anterior. 

Art. 2o Consiéntese una tolerancia de 50 centímetros para todos 
los tambos establecidos, y que se pongan de acuerdo con las pres- 
cripciones que anteceden en la extensión libre á que se refiere la 
última parte del inciso e. 

Art. 3o Quedan en vigencia lodos los artículos de la ordenanza 
de 15 de Junio de 1894, en cuanto no se opongan á la de 7 de Mayo 
de 1897. 

Art. 4o Los tambos quedarán sujetos á las demás disposiciones 
de su referencia contenidas en la ordenanza de 12 de Abril de 1897, 
comprendidas en el Capítulo siguiente. 

Alt. 5o Los propietarios de tambos y lecherías, deberán registrar 
en la Inspección Sanitaria y la Inspección General sus estable- 
cimientos, sus nombres y los de sus empleados; el número de 
vacas que hay en cada tambo, ó la procedencia de la leche que 
expenden. 

Art. 6o Toda vez que cambien de personal del servicio deberán 
dar aviso á la Inspección Sanitaria, para que verifique si los nue- 
vos empleados padecen de enfermedades contagiosas, en cuyo 
caso será absolutamente prohibido emplearlos. 

Art. 7o Cuando se produzcan enfermedades, cualesquiera que 
ellas sean, en el persona! del servicio ó en las vacas, se suspende- 
rá el expendio de leche y se dará inmediatamente aviso á la 
Inspección Sanitaria, para que verifique la naturaleza de la en- 
ftrmedad y permita ó no la continuación del expendio. 
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Apt. 8o La leche será conservada en piezas no habitadas y en Constnación 
envases herméticamente cerrados. ^* '* ^®^**® 

Arl. 9o Los envases en que se traiga la leche al municipio y los 
que sirven para detallarla para el consumo, deben ser de forma 
que permita el fócil lavado interior, y las tapas deben ser de metal no 
oxidable, vidrio, loza ó cautchout; quedando absolutamente pro- 
hibido el uso de cualquier otro material, aurque sea para interme- 
diario. 

Art. 10. Los infractores ú los artículos !« al 8o y 9o, serán pe- 
nados con multa de pesos 50 la primera vez, de 100 la segunda y 
clausura del establecimiento la tercera; y si el infractor fuera le- 
chero ambulante, se le impedirá la venta de la leche hasta que se 
ccmpruebe que el tambo de que procede, está en las condiciones 
de esta ordenanza. 

Ar. 11. La Inspección Técnica elevará quincenalmente informes 
respecto á las condiciones de los tambos y á la calidad de la leche, 
cualquiera quesea su procedencia. 

Art. 12. La Intendencia podrá acordar permiso para establecer Tambos en pa- 
tambos en lugares muy poco poblados, exigiendo instalaciones ™J^® P®^^ 
higiénicas, aunque no sean estrictamente las fijadas por esta or- ^^ 
denanza. 



Arl. 13. Decláranse obligatorias las inoculaciones de tubercu- 
lioa para todas las vacas de los tambos de la Capital, que la 
Inspección Técnica declarase sospechosas de tuberculosis. 

Art. 14. Quedan comprendidas en esa denominación, á los mis- 
mos efectos de inoculación, todas las vacas que estén en el mismo 
establo ó local, donde se hubiese comprobado la existencia de un 
animal enfermo de tuberculosis. 

Art. 15. No podrá existir en ningún tambo de la Capital, vaca 
alguna que. no tenga certificado de salud, otorgado gratuitamente 
por la Inspección Técnica; dicho certificado será colocado al lado 
del animal á la vista del público. 

Art. 16. La introducción ó sustitución de animales en los tam- 
bos no podrá hacerse sin previo aviso á la Inspección Técnica, 
bajo pena de multa de $ 100 (cien pesos %), y alejamiento del 
animal si resultase enfermo. 

Art. 17. El D. E., de acuerdo con la Administración Sanitaria, 
reglamentará las disposiciones comprendidas en este Capitulo. 
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Arta. 1* á i; Ordenanza Mayo 7 de 18í)7. 
Arta. &> al 12. Ordenanza Janio 15 de 1801. 
Aris. 13 á 17. Ordenanza 7 Noviembre 1890. 
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lecherías y ven- 
ta de productos 



Condiciones de 
los locales 



Venia de huevos 
y masas secas 



Articulo lo El expendio de la leche se efectuará en locales íJjos 
(lecherías y tambos) y á domicilio en carros con elásticos y los 
envases sobre ejes, para impedir la agitación de la leche y la se- 
paración de la manteca. 

Art. 2o Queda prohibida la circulación de lecheros ácaballo, 
que expendan leche en el Municipio de la Capital, pudiendo el D. E. 
conceder permisos temporarios para dicha venta, en aquellos 
barrios en que, á su juicio, sea muy difícil el tránsito délos carros 
á que se refiere el articulo anterior. 

Art. 3o Los carros que se usen para el expendio de la leche sen^n 
cubiertos y construidos con materiales fáciles de lavar y desin- 
fectar. Los recipientes destinados á contener la leche, transportarla 
y expenderla, serán de materialinoxidable y provistos de las tapas 
prescriptas por la ordenanza de Junio de 1894. Todos estos útiles 
serán tenidos en la más rigurosa limpieza y llevarán escrito cla- 
ramente el nombre del comerciante ó empresa á que pertenezca. 

Art. 4o Para el establecimiento de lecherías y venta de los pro- 
ductos derivados de la leche, deberá solicitarse permiso de la 
Intendencia, quien lo concederá siempre (jue la Administración 
Sanitaria, juzgue que los locales y útiles de envase y venta estén 
de acuerdo con lo (jue prescribe este (Capitulo. 

Art. 5o Las lecherías se instalarán en salas bien aereadas, lim- 
pias, con bastante luz, é instalaciones de aguas corrientes y cloa- 
cas, siempre que estos servicios existan en los barrios en que 
aquéllas han de establecerse. Las paredes hasta la altura de un me- 
tro y medio, como mínimum, estarán cubiertas de mármol, vidrio, 
baldosas cnlozadas ó pizarra, pudiendo también ser pintadas al 
óleo; el resto será revocado, blanquea io ó pintado periódicamente. 
Los pisos serán de asfalto, cemento Portland ó baldosas, tomando 
las juntas con Portland. Podrá permitirse cubrir los pisos con 
tela encerada impermeable, siempre que no sea posible construir- 
los como queda prescripto anteriormente. 

Estas salas no podrán servir á otro objeto (jue á la venta de la 
leche y sus derivados, como asimismo la de huevos y masas 
secas. 
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Art. 6o Los mostradores serán de mármol ú otro material, que 
ó juicio de la Administración Sanitaria, sustituya las condiciones 
de la higiene. 

Art. 7« Los locales reservados para guardar la leclie en depó- 
sito, estarán en condiciones que impidan su alteración, y su tem- 
peratura no podrá ser mayor de (¡uince grados. Es obligatorio 
tener aparatos frigoríficos para depositar la leche, durante la 
estación de estío. En estos establecimientos habrá constantemente 
agua caliente para el lavado de ios recipientes y útiles de des- 
pacho. 

Art. 8o La leche que se expende al público deberá tener una 
densidad com'prendida entre 1.0285 y l.()3i, 25 % de manteca por 
lo méno'i y 10% de residuo seco. 

Art. 9o Se pondrá vender leche desnatada ó privada de su crema, 
siempre que se indique en el envase la calidad del producto. 
Esta leche deberá tener una densidad de 1.030 á 1.035; i-5% de 
manteca y dejará un residuo de 9.5 %. 

Art. 10. Queda absolutamente prohibido vender leche adiciona- 
da de agua y de cualquier sustancia extraña, aun de las lla- 
madas conservadas, asi como la teche calostral, amarga, viscosa 
ó acidulada, la que tenga tinte azulado rojizo ó amarillento y tam- 
bién la leche sanguinolenta. Todas las clases de leche permitidas 
pueden ser pasteurízadas ó esterilizadas por los medios ordina- 
rios y vendidas clasificadas como tales. La manteca (jue se ponga 
en venta debe provenir de la leche de un animal sano y no podrá 
ser adicionada de margarina, grasa, ni sustancias coloreadas ó 
conservadoras; sólo la manteca de exportación podrá tener una 
porción conveniente de sal común. Los denu^s productos de le- 
chería, como cuajadas, quesos, no podrán ser adicionados de 
sustancias conservadoras, tolerándose únicamente el usu de 
la sal. 

Art. 11. La vigilancia del expendio de la leche y productos de vigilancia del 
lecherta, se hará por la Oficina Química Municipal y por la Ad- ««P^n^'o «ie ^^' 
miaistración Sanitaria, por medio desús empleados.' La inspec- '"^*' "^^^p'^^^^^" 
ciónde la leche que expenden los negociantes ambulantes (leche- 
ros) será hecha en la vía pública, ó en los Comisarias de Sección, 
ú hospitales vecinales dependientes de la Asistencia Pública con 
el concurso de la Policía. En el caso que ios interesados no acep- 
ten la clasificación hecha por los empIea<los acerca de la calidad 
íle la leche, ésta será depositada en la Comisaría más próxima 
y se practicará, en una muestra cerrada, el análisis (juimico y bac- 
teriológico por las oficinas respectivas; si de este análisis resul- 
tara confirmada la mala calidad déla leche, se impondrá al inte- 
re^do el máximum de la pena establecida por la ordenanza. 
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C/tinjadas 
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Vendedores y 
repartidores 



En el caso contrario se le indemnizará por el artículo secuestrado. 
Los empleados de la Asistencia Pública y losde la Ofícina Química, 
podrán proceder á estos exámenes ya sea conjunta ó separada- 
mente, según lo dispongan, por acuerdo, los directores de ambas 
partes. 

Art. 12. Las personas encargadas de la venta y reparto de la 
leche deberán proveerse de un certificado de la Asistencia Pública 
en que se establezca que no padecen de enfermedades trasmisibles. 
Siempre que en algunos de los locales en que se guarde ó se 
expenda leche, se produzcan casos de enfermedades contagiosas, 
inmediatamente serán clausurados, pudiendo ser reabiertos, cuan- 
do ajuicio de la Administración Sanitaria, haya desaparecido todo 
peligro para la salud pública. 

Art. 13. Los que contravengan á lo dispuesto en este Capitulo, 
pagarán una multa que variará de cinco ó cien pesos %, (5á 100 $) 
según la gravedad del caso, sin perjuicio déla inmediata inutiliza- 
ción del artículo que se considerara anti-higiénico. 

Art. 14. Las multas serán percibidas por los empleados que prac- 
tiquen la inspección, extendiendo el recibo en boletas de valor 
determinado, que las oficinas encargadas de cumplir la ordenan- 
za recibirán con cargo de la Dirección de Rentas. 

Expendio de Art. 15. Queda absolutamente prohibido el expendio de leche 
leche en la vía en la Vía pública, con vacas sueltas, en el radio comprendido por 

las calles de Independencia, Entre Ríos, Paseo de Julio y Colón. 

Art. 16. Los infractores á lo dispuesto en el articulo anterior, 
incurrirán en una multa de veinte pesos %, (20$%) la primera 
vez, y cincuenta (50) en cada reincidencia. 



Multas 



pública 



Arts. lo á 14. Ordenanza 12 Abril 1897. 
Arts. 15 y 16. Ordenanza 23 Abril 1897. 



TÍTULO VII 



CAPÍTULO PRIMERO 



Establecimientos industriales 



Artículo lo Todos los establecimientos in lustriales que se for- 
men y que por la naturaleza de sus trabajos sean de los clasificados 
incómodos é insalubres, deberán obtener previamente permiso 
déla Intendencia Municipal. Ésta, después de considerar los mé- 
ritos, asi como las circunstancias especíales de cada caso en par- 
ticular, y provista de los informes de las reparticiones correspon 
dientes, resolverá lo que estime conveniente sobre cada petición. 
En vista de las circunstancias especiales de cada solicitud, 
determinará la masó menos poblada distancia; distancia ésta que 
en el caso más favorable, deberá ser precisamente fuera del radio 
establecido en el articulo 7». 

Art. 2o Están comprendidos entre los establecimientos de que 
habla el artículo anterior, las jabonerías, fábricas de sebo, grasa 
y aceite, velerías, chancherías, mataderos, fábricas de cola fuerte y 
de cocidos de cerdo, vaca, etc., saladeros, almidonerías, curtiem- 
bres, fábricas de cuero barnizado, de fósforos, quema de basuras, 
depósitos de huesos ó trapos, hornos de ladrillo, teja y baldosa, 
etc., etc. 

Art. 3o Los establecimientos considerados peligrosos podrán 
plantearse, siempre con la licencia de la Municipalidad, en cual- 
quier parte del municipio, mediante la correspondiente garantía de 
seguridad para el vecindario, que la Municipalidad juzgue conve- 
niente. 

Art. 4o Entran en la especie de los establecimientos á que se 
rrfiere el artículo anterior, lus máquinas de vapor de alta y baja 
presión, las fábricas de pirotecnia, de fósforos, pólvora y toda 
clase de materiales fulminantes, las de destilación de líquidos 
espirituosos de graduación alta, etc. 
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Art. 5o Las solicitudes á la Intendencia con el objeto de fun- 
dar los establecimientos á que se refiere el articulo anterior, senm 
acompañadas dedos planos, uno de la máquina y el perímetro en 
que debe colocarse con las oficinas precisas, y otro de las propie- 
dades vecinas con quienes estarán más intimamente relaciona- 
dos. Estos documentos serán seguidos de una inquisición de có- 
modo ó incómodo, hecha por la repartición técnica que corres- 
ponda, que informará científica y concienzudamente sobre ca-k 
caso particular, para que la Intendencia resuelva lo que aprecia 
conveniente. 

Art. 6o Si entre \aé industrias tenidas por perjudiciales á U 
salud, se encontrase alguna qu3 dejase de serlo por los procede- 
res que los progresos de la ciencia hubieren introducido en ly 
explotación, la Intendencia puede acordar esta excepción, des- 
pués de oído el informe para ello de corporación o personns 
competentes. 

Art. 7o Los establecimientos industriales á «{ue se refiere *"[ 
artículo lo, sólo podrán establecerse, en las tres partes del terri- 
torio del municipio que se pasa á especificar. Parte septentrionnl: 
todo el espacio al norte de estas dos lineas, á saber: calle Ecuador 
desde su arranque de la costa hasta la de Córdoba; desde ésta 
hasta el fin del municipio. Parte austral: todo el espacio al sur 
de la calle de Caseros supuesta prolongada hasta el rio. Parle 
occidental: el espacio al sudoeste de las dos lineas siguientes, a 
saber: calle de Loria entre las calles Caseros é Independencia y estíi 
última desde la misma calle Loria hasta el ñn del municipio. 

Art. 8o Los infractores A lo dispuesto en el artículo anterior in- 
currirán en la multa de veinte pesos y suspensión del estable- 
cimiento hasta que hayan obtenido la correspondiente licencia. 

Art. 9o Queda prohibido en los hornos de ladrillo, velerías y 
jabonerías, el uso de sustancias animales como combustible. 

Art. 10. Los infractores de esta disposición sufrirán la multa i\o 
veinte pesos moneda nacional y la suspensión de trabajos. 

Art. 11. Ningún taller de curtiembre podrá ser establecido en el 
municipio dentro de un radio menor de treinta cuadras de la Plaza 
de Mayo. 

Art. 12. Al solicitar el permiso de instalación, todo propietario 
de curtiembre elevará á la Intendencia Municipal un plano deta- 
llado de su fábrica, incluido el plano general de la manzana 
en que haya de establecerse. 

Art. 13. Las piletas de depilación y de tanaje, deberán ser cons- 
truidas bajo nivel del piso y á una profundidad que no exceda de 
dos y medio metros. 
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Art. 14. Las mesas de trabajo serán de mármol ú otra piedra 
pálida, y el piso sobre que reposen construido en piedra ó en bal- 
dosa, unidas con mezcla hidráulica; debiendo este piso exceder en 
un metro los lados de todas las mesas. 

Art. 15. Los caballetes de lavado y de depilación reposarán so- 
bre un piso idéntico, y este piso, que será el más alto del terreno, 
deberá ser construido en un plano inclinado que lleve sin esfuer- 
10 las aguas hasta ios sumideros. Estas aguas pasarán previa- 
mente por tres rejas de piedra ó metal, formando cernidores que 
aislen los sólidos, y las rejas serán coltcadasá distancias iguales 
y siendo la primera reja con agujeros de doá centímetros, de un 
centímetro la segunda y de medio centímetro la tercera, no pudien- 
doea ningún caso exceder esta dimensión. 

Art. 16. Los sumideros no podrán ser cavados hasta el agua. 
Estarán revocados con tierra hidráulica sobre cal y ladrillo en 
toda la extensión de su profundidad y no deberán exceder un 
diámetro mayor de tres varas. Serán cerrados con tapa hermética 
d nivel del piso. 

Art. 17. Esos sumideros no podrán ser abiertos sino en direc- 
ción vertical y á distanc a de cinco varas por lo menos de los 
limites del terreno en que sea establecida la fábrica. 

Art. 18. Los residuos húmedos y sólidos de la faena, no podrán 
permanecer en el taller mas tiempo que cuarenta y ocho horas, 
quedando los dueños de la fábrica obligados á removerlos en ese 
tiempo. 

Art. 19. Cuando los sumideros se encuentren colmados, el pro- 
pietario de la fábrica será obligado á desagotarlos en presencia 
de un Inspector de la Municipalidad y con todas las previsiones 
higiénicas del caso, transportando por su cuenta, y en toneles ce- 
rrados, aquellos líquidos hasta el sitio donde la Municipalidad se 
k) ordene. Para esto y loda vez que se haya producido el colmo, 
dará el correspondiente aviso. 

Art. 20. Es prohibido desaguar en ríos, arroyos ni corrientes, 
los líquidos de las faenas; pero estos líquidos podrán ser trans- 
portados á las localidades concedidas para tal objeto. En este caso 
y haciendo su remoción del taller dentro de las cuarenta y ocho 
horas, los propietarios de curtiembre podrán ser dispensados de 
construir sumideros en su taller. 

Art. 21. Con acuerdo de la Municipalidad, las curtiembres po- 
drán ser establecidas más al centro de la población, cuando las 
obras de desagüe que se practiquen en la ciudad permitan en 
sos inmediaciones más próximas la completa higiene de estos 
talleres. 
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Art. 22. Los Inspectores Municipales quedan encargados de veitir 
por el estricto cumplimiento de estas disposiciones, visitando p -r 
lómenos una vez al mes, los talleres de curtiembre que existe i 
en su circunscripción. 

Art. 23. El D. E. dictará oportunamente las precauciones sani- 
tarias Á que han de sujetarse los obreros durante los trabajii> 
para amparar su salui y prevenir los inconvenientes y peligr -^ 
á que se exponen en esa faena. 

Art. 24. Quedan abs )lutamente prohibidas las faenas de I > 
saladeros y graserias situados en el municipio de la ciudad, y &> 
bre el rio de Barracas y sus inmediaciones. 

Art. 25. Ninguna persona podrá plantear un establecí m i ení • 
de saladero ó graseria sin requerir previamente el permiso mu- 
nicipal en el que se fijarán las condiciones higiénicas á que debe- 
rá estar sometido el establecimiento. 

Art. 26. Los depósitos de huesos sólo podrán establecerse al 
oeste de la vía férrea del Sud; en la proximidad de la margen M 
riachuelo de Barracas, dentro de los mil metros hacia el norte y 
en los alrededores de los corrales y calle Arena de Caseros »1 
Sud. 

Art. 27. Los contraventores incurrirán en una multa de diez 
pesos por cada día que demoren en dar cumplimiento á lo esta- 
blecido en el articulo anterior, debiendo procederse al desalojo u 
clausura si la contravención continuase. 

Art. 28. No se permitirá trabajaren los talleres é industrias en 
los días domingos, á menores de catorce años. 



Art9. lo á 6» Ordenanza 3 Agosto 18G0. 

Aris. ?• y 8* Ordenanza 27 Septiembre 1867. 

ArtH. 9o 7 iO. Ordenanza 13 Abril 1867. 

Arla. 11 7 12. Ordenanza 20 Marzo 1873. 

Art. 13. Ordenanza 5 Octubre 1893. 

Arts. H á 23. Ordenanza 20 Marzo 1873. 

Art». 24 7 25. Ley Provincial 6 Septiembre 1871. 

Art. 26. Ordenanza 22 Mayo 1894 y 25 Junio 1805. 

Art. 27. Ordenanza 2Z Mayo 189 L 

Art. 28. Ordenanza 22 de Agosto 1883. 



TÍTULO VIII 



CAPÍTULO PRIMERO 
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Art. lo Los puestos ó locales de los Merc>i<l >s de Abasto, debe- Cunsirucción de 
rán llenar los requisitos que A continuación se expresan, sin per- ^"^^ puebtos 
juicio de las demás disposiciones del Reglament*) General de 
Construcciones (Sección Teroeka, Titulo ///), que le sean apli- 
cables: 

a) Todos los pisos, sin excepción, serAn impermeables y 
tendrán la pendiente necesaria Dará facilitar su lavado y 
desagüe. 

b) Las paredes (pie limiten los puestos llevaran baldosas en- 
lozadas por lo menos hasta la altura de dos metros. 

c) Para su higiene y mayor aereación, las divisiones de di- 
chos locales entre sí y las exteriores serán de rejas de hie- 
rro, quedando prohibido el uso de madera para las puertas, 
tabiques y demás construcciones, así como no se permitirá 
que duerma persona alguna en ellos, ni que se hagan 
altillos. 

d) Los ganchos de colgar la carne serán de hierro galvani- 
zado ó niquelado. 

c) Todas las mesas serán de mármol con soportes de hierro 
y los mostradores serán todos construidos en esqueleto con 
sus correspondientes piedras, mármol también, tendrán una 
inclinación hacia afuera de Om.lOpor lo menos y se lavarán 
por lo menos dos vectis al día. 

/) Los puestos que estén bajo de altos, llevarán entrepiso 
con bovedillas revocadas y los que tengan techo de azotea, 
llevarán igualmente bovedilla revocada ó cielo raso de 
yeso. 

g) Todas las paredes arriba del revestimiento de baldosa (b) 
serán blanqueadas y pintadas al aceite, una vez al año por 
lo menos 
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jaiiiMs para ,^ ^ Lqs jaulas para las aves serán construidas con barras de 

hierro con doble piso para facilitar la limpieza. Dichas 
jaula* descansarían en pies igualmente de hierro, á una 
elevación del suelo no menor de cincuenta centímetros, 
pudiendo tener hasta li»es pisos á la altura de sesenta 
cenlimetros uno de otro, y estarán separados cincuenta 
centímetros de todo muro. 

Multas Art. 2o Todo Infractor i\ las'prescripciones de los incisos b,c^e 

y // sufrirá una multa de veinte pesos moneda nacional y las 
infracciones á los incisos a, d, f y y serán penadas con multas 
i[ue no bajarán déla misma suma, ni excederán de cuatrocientos, 
á juicio de la Oficina de Ingenieros. 

PrMoripcionM Arl. 3» Únicamente en los parajes donde previamente se auto- 

hioiénioM oomH- ^,- se permitirá la instalación de puestos muelles, en ios que no 
nes á totfot los ,'* * , ..j it^ 

puntos y hMMües podrán venderse otros artículos que los autorizados en el Re- 
dt mtrotdot glamcnto respectivo. 

Art. 4o Los pasajes, veredas y calles interiores de los mercados, 
deberán encontrarle perfectamente limpios y libres de todo objel«3 
que obstruya el tránsito. 

Art 50 No se permitirá cocinar en lo.s puestos sino únicamente 
ut lizando el gas. 

Art. üo Los puestos se encontrarán siempre en perfecto estado 
de aseo, debiendo blanquearse sus paredes dos veces al año y i^in- 
tarse los hierros que no sean estañados ó galvanizados, una vez 
anualmente. 

Art. 7o La limpieza de los mercados se efectuará dos veces al 
día, mañana y larde, en cuyas horas, el personal encargado de ella 
retirará las basuras existentes en los puestos, á cuyo efecto cada 
puestero deberá disponer de un cajón de hierro, de medio metro 
cúbico con lapa y manijas, en los costados, el cual será lavado en 
seguida de ser recogidas las basuras, y éstas acumuladas en el 
depósito principal para su extracción inmediata. 

Art. 8o Es absolutamente prohibido arrojar aguas servidas, ex- 
crecencias animales, y todo lo que pueda obstar á la mejor lim- 
pieza ó dañar la higiene pública. 

Art. 9o Todo mercado deberá lener en el interior de cada puesto 
una pilota de mármol ó loza esmaltada con sifón ventilado para el 
lavado de hortalizas. 

Si por la d¡s[)osición especial del Mercado, ó por la falta de cloa- 
cas fuera difícil, ajuicio de lu Inspección Técnica, la instalación de 
estas i)¡letas, se podrá autorizar su disposición en un grupo gene- 
ral, debiendo siempre ser de los mismos materiales expresados é 
inst^darse con sus sifones ventilados. 
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Art. 10. El local destinado para depósito de las basuras en los 
mercados se encontrará de acuerdo á las siguientes condiciones: 
Aislado de los puestos, capacidad mínima de dieciséis metros cua- 
drados, paredes y pisos impermeables, conexión al servicio de las 
cloacas, aguas corrientes para el lavado diario, claraboya en el 
techo y cañerías para la renovación del aire. 

En los mercados que su ubicación lo permita podrá reempla- 
zarse este local por un kiosco de hierro, con la capacidad suficiente 
para poder entrar un carro de la Administración de Limpieza, en 
el que se depositarán las basuras para ser retirado una vez lleno, 
colocando otro vacío. Esta operación se hará cuantas veces sea 
necesario en el día. Los kioscos deben también tener conexión á 
las cloacas y aguas corrientes, asi como una perfecta ventilación 
superior. 

Art. 11. Las letrinas estarán retiradas de las puertas á lo me- 
nos 5 metros y se ¡nstalaráu con sujeción á los reglamentos de 
la G)mis¡ón de Obras de Salubridad, aun en los puntos donde no 
alcance el servicio de cloacas y agua corriente, debiendo en este 
último caso construirse depósitos elevados que se surtirán por 
medio de pozos semi-surg entes. 

Art. 12. Los puestos estarán distribuidos en el sentido de con- 
centrar los negocios, de acuerdo con la naturaleza de los artlcu. 
ios que vendan bajo las siguientes prescripciones de los arlículos 
siguientes: 

.\rt. 13. Todo puesto destinado á la venta de carnes, se encon. Puodot d« oanw 
traró constantemente aseado, siendo indispensable que las gan- 
cheras sean de hierro estañado; quedando prohibida la colocación 
<le muebles ú objetos de madera en los mismos, con excepción de 
los picaderos que serán de madera dura conservados en perfecto 
estado de limpieza. Se prohibe igualmente depositar en el suelo, 
cabezas, .sebo y cualíjuiera otra clase de desperdicios. 

Los vendedores usarán delantales limpios que bajen desde el cue' 
lio, y se cambiarán diariamente. 

No podrán vender personalmente los que padezcan enfer- 
medades contagiosas de la piel, repugnantes á la vista del com- 
prador. 

Lacarne se venderá al peso como lo establecen las Ordenanzas 
de 25 de Noviembre de 1850 y 18 de Septiembre de 1887, á cuyo 
«feclo en cada puesto y en paraje visible se colocará un tablero 
indicando el precio por kilo de cada clase de carne. 

Arl. 14. Las carnes de vaca, ternera, cerdo, carnero, cordero y 
firllculos de chanchería v loníruas saladas, serán decomisadas 
cuando no estuvieren en la mejor condición para su venta. 

D. M.— 13 
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Art. 15. Las reses que se introduzcan A los mercados, ya sean 
vacunas ú ovinas, deberán hacerse sin cueros, perfectamente 
Jimpias y despojadas de las menudencias que no se encuentren 
en condiciones para el consumo. 

Art. 16. Las carnes de vacuno ó porcino que se expendan de- 
berán llevar el sello de la Inspección Veterinaria y las facturas 
de embutido tendrán, á más del sello, el certíñcado correspon- 
diente. Sin estos requisitos unas y otras serán decomisadas. 

Art. 17. Queda prohibido en los puestos que no sean los destina- 
dos al expendio de aves. Ja matanza de toda clase de animales, 
como asimismo elaborar facturas de chanchería bajo la multa de 
cien pesos moneda nacional. 

Art. 18. La descarga de Jn cíirne debe hacerse únicamente en 
parihuelas forradas en zinc, las que se conservarán en perfecto 
estado de aseo. 

«•avM Apt. 19. Las aves ocuparán pabellones aislados, cuidando que 
ellos tengan una perfecta ventilación. 

El lavado de las jaulas se hará dos veces al día, asi como la 
limpieza general de los puestos. 

Ningún puesto podrá contener en sus jaulas mayor número de 
aves que el que se indica en la siguiente proporción: por cada me- 
tro cúbico diez pavos ó gansos, quince patos, veinte gallinas ó 
cuarenta palomas, según sea su clase; y su alimentación consis- 
tirá en alimento de buena calidad. El agua parala bebida estará 
en un recipiente fijo dentro de la jaula y se renovará constan- 
temente. 

Art. 20. Cada puesto dispondrá de un recipiente, forrado de 
zinc, para guardar las plumas, además del cajón para las basu- 
ras, y de un balde enlozado en el que se echará la sangre de las 
aves que se sacrifiquen. 

Art. 21. Queda terminantemente prohibida la insuflación de 
ÍHs aves, ya sea con la boca ó con fuelle, asi como el desplumar- 
las estando aún vivas. 

Art. 22. Solamente en los meses de Mayo á Julio se permitirá 
la venta de aves frescas provenientes de la caza, excepción hecha 
del batitú; ({uedando absolutamente prohibida en cualquiera épo- 
ca del año la venta de pajaritos. 

Art. 23. Toda clase de aves, asi como también las mulitas, pelu- 
dos, etc., que no estuviesen en perfecto estado de conservación, 
no sólo serán decomisadas, sino íjue pagará el puestero la multa 
que determina este Reglamento. 

Art. 24. Todos los puestos que se dediquen á la venta de aves. 
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lavarán diariamente á gran agua, las jaulas, tachos, pisos, etc., 
ele , con una solución de cresyl de Jeyes ó de Pearson al 50 %. 

Art. 25. En los casos en que la Inspección Técnica de Higiene 
repute necesario, esta solución podrá ser elevada hasta el 5%. 
Este máximum sólo será empleado cuando en las jaulas se hu- 
biesen guardado animales enfermos. 

Art. 26. Las contravenciones á los dos artículos anteriores se- 
rán penadas con diez pesos de multa. 

Art. 27. Los puestos para la venta de pescado estarán en parajes 
aislados de otros puestos, siendo obligatoria la existencia en 
cada uno de ellos de piletas de mármol ó loza esmaltada, con sus 
sifones ventilados y abundante provisión de agua, con conexión á 
la cloaca, ó á falta de ésta, á sumideros convenientemente venti- 
lados, quedando absolutamente prohibido el uso de tina ó cual- 
quier otro recipiente. 

La venta de pescado sólo se permitirá hasta las 10 a. m. en ve- 
rano y las 12 m. en invierno, con excepción de los puestos que 
dispongan de heladeras para su conservación en la que será de- 
positado después de las horas indicadas. 

El pescado se introducirá á los puestos despojado de intestinos, 
etc., no pudiendo en ningún caso hacerse esa operación en los 
mercados. 

Art. 28. Los puestos destinados á la verdura, no podráti tener ñietiotd«v«r*B« 
mayor depósitoque el necesario para la venta del día, en verano yf^ntt 
y de dos días en invierno, debiendo traerse la verdura de fácil 
descomposición despojada de sus adherentes inútiles, á íin de evi- 
tar el aumento de las basuras. 

Las tarimas en el interior de los puestos serán sostenidas por 
soportes de hierro y forrada su superficie de zinc. 

Los locales en donde se permita colocar puestos muelles, sólo 
IK>drán establecerse con tarimas de hierro, de construcción por- 
tátil, sobre las que se colocarán los canastos con sus productos 
para la venta, cuyos puestos se levantarán á las 10 a. m., hora 
en que se empezará la limpieza general del mercado. 

Las verduras y legumbres deben ser frescas y previamente bien 
lavadas, quedando prohibida la venta de todo tubérculo en estado 
de descomposición ó brotamiento. El lavado se hará únicamente 
en las piletas destinadas á ese objeto. 

Art. 29. La ventada fruta sólo será permitida para aquella que 
se encuentre madura, debiendo ser inutilizada la que se halle en 
astado incipiente de descomposición ó que se ofrezca en venta en 
condiciones imperfectas de sazón, con excepción de lasdestinadas 
á la fabricación en general. 
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Arl. 30. Queda en absoluto prohibido en los puestos de fruta ó 
verdura, la existencia d^ aves y pájaros decanto que contribuyan 
al desaseo. 

Art. 31. Toio puesto ó local que comunique con el interior de 
los Mercados. Municipales de Abasto, solamente podrá ser ocupa- 
do para la venta de carnes, pescados, aves, hortalizas, frutas, 
huevos, queso, nianleca, fiambres y conservas en general, de 
acuerdo con las Ordenanzas 27 de Noviembre de 1893 y 28 de Sep- 
tiembre de 1894. 

Art. 32. Los cafóes v reslaurants establecidos en lus MercAilos 
Municipales, con anterioridad al decreto de 5 de Agosto de 1887 y 
Ordenanza de Noviembre 27 de 1893, no están comprendidos en 
las prescripciones del articulo anterior. 

Art. 33. Todo infractor á las prescripciones del presente Capí- 
tulo, cuyas penas no estén determinadas, sufrirá una multa de 
veinte pesos moneda nacional. 

Art. 34. A fin de que los interesados conozcan en todas sus 
partes el Reglamento, y no puedan alegar ignorancia, la Admi- 
nistración de cada mercado está obligada á fijarlo, con carácter 
permanente, en el paraje más visible para su lectura. 

Art. 35. Quedan encargados de hacer cumplir el Reglamento, 
la Superintendencia d«^ Mercados, Administración Sanitaria é Ins- 
pección General, por cuya repartición se harán efectivas las 
multas, en lo referente á los mercados de propiedad particular. 

Art. 3(). Los Inspectores Veterinarios de los Mercados concu- 
rrirán todos los días, mañana y tarde, á los establecimientos de 
sus jurisdicciones é inspeccionarán prolijamente el estado de los 
artículos de venta, constatarán la buena condición de la carne, 
de las frutas y la verdura, cuidarán la higiene y harán observar 
estrictamente todas las disposiciones de las ordenanzas que les 
sean pertinentes. 

Art. 37. Cuando encuentren en los puestos ó fuera de ellos, 
artículos que no sean aptos |)arrt la venta, por sus malas condi- 
ciones, etc., ó porque su venta sea prohibida, ó porque ellas no 
se hacen en las condiciones exigidas, procederán á su decomiso 
(S inutilización. Si ocurriera i>rotesta por parte del propietario. 
depositarán los artículos en la Administración y darán inmediata- 
mente cuenta á la Oficina. 

Art. 38. Prohíbese conducir á caballo la carne destinada al 
consumo. 

Art. 3í). Los infractores al artículo anterior sufrirán una multa 
de cuatro pesos. 
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Arl. 40. Permítese durante los meses de Mayo y Agosto, y 
hasta tanto que no estén pavimentados los caminos la conducción 
de carneen cargueros exclusivamente A Jas siguientes villas: Ca- 
talinas, Ortúzar, Devoto y Mazzini. 

Art. 41. Los cargueros de verdura y demias artículos de consu- Carootrot de ver 
mo que vienen álos mercados, deberán entrar á la ciudad, duran- 
te las horas de la noche, hasta las i de la mañana, en verano, y 
Á Jas tí en invierno, debiendo regresar antí?s de las í) en verano, 
y de Jas tía Ten invierno, bajo pena de cuatro pesos moneda na- 
cional de multa. 

Art. 42. Los carros que cargan grasa y sebo en rama, en los Carros de carga 
mercados, para conducirlos á las íVibricas donde aquellos artículos **• •*"••• ^ ^^ 
se elaboran, serán cubiertos o tapados con lona alquitranada ó 
encerada y se lavarán diariamente, bajo multa de S 50 por cada 
infracción. 



Art. 43. Al entrar la carne ó reses en l<)s Mercados Municipa- 
les, el Inspector de la puertíi efectuará el recuento <le lo que se in- 
troduzca, y exigirá las correspondientes boletas. 

En los mercados particulares, recogerán las expresadas boletas 
los Inspectores externos del Mercado del Centro, así como en los 
puestos ó cuartos á la calle. 

Estas boletas serán remitidas antes de las doce de cada día 
subsiguiente á su fecha, al Administrador do Mercados, (¡uien las 
remitirá antes de las tres del mismo día á la Municipalidad, con 
detalle por duplicado del númer»jdecada clase de boletas. 

Art. 44. L»DS Inspectores de Abasto de los Mercados deberán ser 
diplomados por la Facultad de Agronomía y Veterinaria de la 
Provincia de Buenos Aires ó revalidado por la misma Facultad, 
el titulo que les acredite como Veterinarios. 
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Art. 1» Ordenanza 21 Noviembre 1801 y Ordenanza Ití Diciembre lSi)5. 

I>»oí. a. d, fjg. Ordenanza 21 Noviembre 1891. 

íwg. b, e, é y h. Ordenanza 16 Diciembre 180Ó. 

Art. 2» Ordenanza 21 .«oviembre 1801 y 10 Diciembre 1805. 

Art«. 3o íl 12 Ordenanza 16 Diciembre ISOO. 

Art. 13. Ordenanza 16 Diciembre 1805. 

Art. 11. Ordenanza 18 Septiembre 18GS. 

Artg. 15 á 18. Ordenanza 10 Diciembre 1805. 

Artg. 19 á 23. Ordenanza 16 Diciembre 180 1. 

Art«. 24á 26. Ordenanza 22 Junio 1807. 

Art, 27. Ordenanza 18 Diciembre 1805. 

Arta. 28 á 30. Ordenanza 16 Diciembre 1X05. 

A«. 31. Ordenanza 27 Noviembre 1803 y 3) Noviembre 1805. 

Aft. 32. Ordenanza 28 Septiembre 180L 

Afts. 33 á 35. Ordenanza 10 Diciembre 1805. 



Arts. 36 y 37. Decreto D E. 13 Julio 1894. 

Arta. 38 7 39. Ordeuanza 30 NoTÍembre 1860. 

Art. 40. Ordenanza 9 Mayo 1891. 

Art. 41. Ordenanza 24 Noviembre 1874. 

Art. 42. Ordenanza 23 Agosto 18a'>. 

Art. 3. Ordenanza 23 Abril 1884. 

Art. 44. Ordenanza 29 Septiembre 189i. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Puestos exteriores 



PuettM dtotme, Articulo I" Quedan, por loque respecta Ala venta de carne, sii- 
vtrdvra y fruta ppimidos los nidios de los mercados municipales y en consecuen- 
cia exonerados de bxlo impuesto rt favor de los mismos mercados, 
los puestos de carne ya establecidos ó que en lo sucesivo se esta- 
blezcan dentro de esos radios. 

Art. 2«> Los puestos indicados en la última parte del artículo 
anterior sólo abonarán por derecho de sisa la suma de cinco pe- 
sos moneda nacional mensuales. 

Art. 3« Toda persona (jue desee establecer puestos para la ven- 
la de carne o de verduras y fruta, deberá solicitar el competente 
permiso, acompañand») los planos con arreglo á la Ordenanza 
vigente sobre construcciones. 

Art. 4'^ Los locales que se destinen al comercio indicado en el 
articulo anterior, tendrán una superficie mínima de 20 metros 
cuadrados, una altura de cuatro metros por lo menos, con ¡muer- 
tas y ventanas de tamaño conveniente para una buena ventilación, 
no pudiendo tener comunicación directa con las habitaciones «> 
piezas de la casa de (¡ue formen parte. 

Art. 5o Los pisos serán de mosaico cerámico, calcáreo ó cual- 
(piiera otra substancia impermeable y de fácil lavado, las paredes 
serán revestidas de mármol, baldositas de loza, blancas ó azules, 
hasta la altura de 2 metros sobre el nivel del piso, y en lo restan- 
te de su altura, serán revocadas á ílatacho y cubiertas de pintura 
al óleo ó á tinla decaí. 

Art. (W Las carnicerías instaladas con anterioridad á la vigen- 
cia del artículo pn»cedonte, n») están comprendidas en la parte de 
ella que se refiero al color de las baldosas. 
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Art. 7o Las ventanas tendrán interiormente un bastidor con tela 
metálica de abrir y cerrar con facilidad. 

Art. 8o Los cielos rasos serán de yeso, pintados al óleo ó ó tinta 
<le cal, ó de azulejos. 

Art. 9o Los mostradores ó mesas serón de esqueleto hierro, 
mármol ó pilares de mamposteria revestidos de baldositas blancas 
ó mármol, debiendo tener las chapas de las mesas y mostradores 
cuatro centímetros de espesor, perfectamente pulidas. 

Art. 10. Los ganchos para colgar la carne serán de hierro gal- 
vanizado, sostenidos por barras horizontales del mismo material. 

Art. 11. Los picaderos y las mesas de cortar serán de madera 
tlupa, siendo prohibida la de pino blanco ó de tea, debiendo cam- 
biarse ó reponerse cuando su estado de deterioro lo exija, á jui- 
cio del Inspector Municipal. 

Art. 12. Las reses serán descargadas en parihuelas y colgadas 
áOm. 75 de distancia de las paredes, debiendo cubrirse con un 
írénero ó lela transparente en perfecto estado de limpieza. 

Art. 13. En los distritos en que estén habilitadas las cloacas, 
los puestos tendrán una llave de ai^uas corrientes con su pileta de 
mármol enteriza ó de loza y su pileta de piso con sifón ventilado. 
En los puntos donde no existen cloacas tendrán estas mismas ins- 
talaciones con conexión al sumidero, munidas de sifones venti- 
lados. 

Art. 14. Todos los vendedores deberán usar delantales blancos, 
perfectamente limpios, que bajen desde el cuello. 

Art. 15. Los que padezcan de enfermedades contagiosas de la 
piel ó repugnantes á la vista, no podrán vender personalmente. 

Art. 16. En todo puesto donde se venda pescado deberán existir 
piletas de mármol ó loza, suficientemente amplias con abundan- 
cia de agua y heladeras. 

Art. 17. En los puestos para la venta de frutas ó verduras, se 
dispondrán, para contenerlas, cajones de madera forrados en zinc, 
formando compartimentos para cada clase, sostenidos sobre pies 
derechos de hierro, quedando absolutamente prohibidos los ca- 
nastos y bolsas, so pena de comiso del artículo. 

Art. 18. Las carnicerías y negocios de materias alimenticias á 
<|ue se refiere este Capítulo, no podrán conservar éstas para la 
venta por más de un día en verano y dos en invierno, á no ser 
<iue tengan instalaciones frigoríficas que aseguren su conser- 
vación, bajo multa de cincuenta pesos moneda nacional. 

Art. 19. La carne que se encuentre en mal estado de conser- 
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vnción será decomisada y sin perjuicio de ello, sufrirá una multa 
de cincuenta pesos el puestero que la hubiese expendido en ese 
estado. 

Art. 20. Los puestos donde se vendan aves y conejos tendrán 
las divisiones y jaulas arregladas en las mismas condiciones que 
están en los mercados, siendo prohibido tener en ellos depósitos 
de granos. 

Art. 21. Es absolutamente prohibido que persona alguna duer- 
ma en el recinto del puesto ó tenga su dormitorio comunicación 
directa con él, como asimismo construir altillos con cualquier 
objeto quesea. 

Art. 22. En cada puesto deberá extraerse diariamente las ba- 
suras, debiendo tenerse uno ó mus cajones de hierro galvaniza- 
do, (le la capacidad suficiente para contener las que se produzcan 
en el dia. 

Art. 23. Es prohibida la fabricación de embutidos en cualquier 
puesto, como también la matanza de animales en aquellos que 
no sean destinados á la venta de aveá. 

Art. 2i. Es proliibido colocar muestras de artículos en las puer- 
tas y ventanas de los puestos. 

Art. 25. Los pisos y paredes enlozados de las puestos serán 
lavadas diariamente, y la parle superior de las paredes y cielo- 
rasos se pintarán una vez al año si son al óleo, ó una vez cada 
cuatro mesessi son á tinta de cal; debiendo en el primer caso, 
lavarse cuantas veces lo requiera su estado. Los ganchos, mos- 
tradores, picaderos y mesas de cortarse lavarán diariamente. 

Art. 2í). Las infracciones á cualquiera de los artículos del 
presente Capitulo, serán penadas con veinte pesos de multa 
por la primera voz y cincuenta la segunda, (juedando autori- 
zada la Intendencia [)ara clausurar el puesto en los casos de 
reincidencia repetida. 

Art. 27. En el distrito de la Boca, fuera de la zona limitada 
por las calles de Alegría, Defensa y Pedro Mendoza, se permitirá 
la instalación de puestos en casillas de madera de veinte metros 
superficiales y 3m50 de altura, con piso de madera machihembrada, 
debiendo llevar un zócalo forrado en zinc, de 2 metros de altura, 
cielo raso de madera ó yeso, pintado como las paredes á tinta de 
cal ó al óleo, sujetándose en lo demás á todas las prescripciones 
del presente Capítulo. 

Art. 28. En el distrito de la Capital, fuera de la zona limitada 
¡)or las calles de la Rioja y Bermejo, desde Caseros hasta Paseo 
de Julio, al oosle y norte; los Di(fues del Puerto al este; la calle 
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Caseros desde Rioja hasta Paseo Colón, al sud; la Avenida Gene- 
ral Brown, la de Montes de Oca, la de Defensa; la de Rivadavia 
basta la calle Nazca de Flores; la de Corrientes bástala calle Me- 
drano y la de Santa Fe hasta Maldonado; en el distrito de Flores 
fuera de la zona limitada por las calles San Pedrito, Nazca, Ave- 
llaneda y Directorio; en el distrito de Belgrano, fuera de la zona 
limitada por las calles Pampa, Mo iroe y Estomba; en el distrito 
de la Boca fuera de la limitsda por las de Alegría, Defensa y 
Pedro Mendoza; y en Barracas fuera de la limitada por las de 
Australia, Salta y Pedro Mendoza, se permitirá instalar puestos 
en cuartos de 20 metros superficiales por 3mi0 de altura, sustitu- 
yendo el revestimiento de baldositas en las paredes por pintura 
al óleo. 



Arta, lo j 2o Ordenanza 12 Janio 18:)1 . 

Art- 13» Ordenanza 16 Diciembre 1895. 

Art8. 4» y 5» Ordenanza 14 Octubre 1800. 

Art. O Ordenanza 13 Noviembre 1896. 

Arts. 7« y 8» Ordenanza 10 Diciembre 1805. 

Art. 9» Ordenanza 14 Octubre 1806. 

Arts. 10 á 17. Ordenanza 16 Diciembre 1805. 

Art. IS. Ordenanza 26 de Julio 1889. 

Art. 19. Ordenanza 12 Junio ISiU . 

Arts. áO á 28. Ordenanza 10 Diciembre 1895. 



CAPÍTULO TERCERO 



Vendedores ambulantes de frutas, carnes, legumbres, etc. 



Art. lo Se prohibe la venta en canastas por las calles, de frutas, 
carnes y legumbres, bajo multa de cincuenta pesos moneda na- 
cional, permitiéndose bajo las condiciones siguientes: 

io Todo vendedor ambulante conducirá la fruta, carne, ver- 
dura y pescado, en carros cerrados, á tracción animal ó de 
manos, con un toldo, con sus divisiones para toda clase de 
artículos, sin (jue estén en contacto unos con otros. 

2« Se prohibe depositar estos carros en los dormitorios par- 
ticulares de los vendedores, bajo la multa de cincuenta pe- 
sos moneda nacional. 

3o Terminada la hora del comercio se llevarán á los merca- 
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dos municipales ó á otro paraje que el Departamento Eje- 
cutivo habilitará al efecto, donde quedarán depositados. 

4o Por derecho de este depósito abonarán mensualmenl»» 
la suma que determine el D. E. 

5o Antes de ser cargados estos carros con los artículos desa- 
tinados al expendio público, serán perfectamente iavado?>. 
y los dueños de aquellos que se encontrasen en la via pu- 
blica en estado de desaseo, ó que la limpieza no fuese tan 
completa como debiera, serán penados con una multa de 
veinte pesos moneda nacional en cada caso, debiendo ser 
conducidos á la Oílcina Química Municipal para aplicarla, 
previo motivo para ello, inutilizándose todos los artículos 
que pudiesen ser nocivos á la salud. 

6o Aquellas infracciones que á juicio de los empleados en- 
cargados del cumplimiento de la ordenanza, saliesen do 
la medida ordinaria y hubiese peligro para la salud públi- 
ca, cometiéndolas, darán lugar ala detención del vehículo y 
la inutilización de los artículos contenidos en él. 

Art. 2o Ningún introductor de aves muertas por los ferrocarri- 
les ó diligencias, podrá expenderlas en las calles públicas, sin 
previo reconocimiento de uno de los inspectores de mercado, los 
que al efecto entregarán una boleta que acredite haber el vende- 
dor cumplido con el mandato municipal. 

Art. 3o El que venda aves muertas ó pescados en las calles pú- 
blicas ó casas particulares, en estado de corrupción, será multa- 
do con cuatro pesos y privado del artículo, para ser arrojado 
á los carros destinados á la limpieza. 

Art. 4o Todo artículo de alimentación no expresado, que m- 
rrespondiere por su calidad á las prescripciones de los señalados 
en los Capítulos precedentes, queda en el mismo caso de los en 
ellos designados. 

Art. 5o La venta de artículos de abasto, á que se refiere el in- 
ciso lo del artículo lo, podrá hacerse en canastos fuera de las 
calles comprendidas en el perímetro siguiente: la ribera. Centro 
América, Jujuy Méjico, Entre Ríos y Cochabamba; sujetándose 
en todo á lo prescripto en los incisos 2o al 6o y con las limita- 
ciones que establecen los artículos 6o y 9o. 

Art. 6o Queda prohibida la venta de carne en la vía pública por 
medio de canastas ó carritos. 

Art. 7o Permítese dicha venta fuera del radio comprendido pur 
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las calles de Paseo Colón, Independencia, Jujuy, Centro América 
y Paseo de Julio. 

Art. 8o Los contraventores á la presente ordenanza pagarán 
una multa de veinte pesos moneda nacional por cada infracción. 

Art. 9o La venta de pescados y aves de caza, podrá hacerse 
por medio de palancas en todo el municipio. 

Art. 10. Mientras la Municipalidad no tenga locales apropiados 
para dar cumplimiento á lo prescripto en el inciso S» del art. 1» 
la Intendencia se pondrá de acuerdo con los propietarios de los 
mercados particulares para depositar en éstos, durante la noche, 
los carritos y canastas de los vendedores ambulantes. 

Art. 11. El D. E. reglamentará la forma del depósito, que debe- 
rá ser gratuita, en todos los mercados municipales y particulares; 
debiendo los administradores de éstos facilitará los Inspectores 
Municipales, los medios de controlar el pago de la renta y las 
disposiciones sobre higiene. 



Art. lo Ordenanza 20 Julio 1889. 
Arts. 2« H 4« Ordenanza 18 Septiembre 1868. 
Art. 5* Ordenanza 24 Septiembre 1801. 
Arts. 6» Á 80 Ordenanzr. ¿9 Setiembre 1897. 
Arts. 9« A 11. Ordenanza S4 Septiembre 1894. 



TÍTULO IX 



CAPÍTULO PRIMERO 



Mataderos Municipales 



Juez d« Corralae 



Atfmbiittrador y Art. l'> Kl jíMe <le esta repartición es á la vez Ailiniíiistrador 

ílel Mataílero y Juez de Corrales para los casos que clelerminan 
las ordenanzas vifjjentes, «lependiendo directamente de la Inten- 
dencia. 

Art. ¿o Tendrrt autoridad para imponer multas dios infractores 
de las ordenanzas, liacií^ndolas efectivas por la vía correspon- 
diente. 

Art. 3« Las multas (jue fuesen impuestas por infracción ú las 
ordenanzas municipales no podrán ser exoneradas ni conmuta- 
das por el Juez de Corrales. 

Art. io Como Juez fallará en los casos «le comisos que hafj^an 
los empleados municipales. 

Art. 50 Vigilará el buen servicio de los mataderos particulares 
(pie, asi como los establecimientos municipales de igual género en 
Flores y Belgrano, estar in bajo su dependencia. 

Art. ()0 Kn su carácter de Juez podrá autorizar la matanza en 
las horas de látanle, cuando por causa justificada algún abaste- 
tecedor ñola hubiera podido efectuar por la mañana. 

Art. 1^ VA Juez y Administradt)r está facultado para entender y 
resolver en toda demanda proveniente de las faltas de policía de 
matadero, como tambif,^n para despedir de la playa al peón ó ma- 
tarife que se le justifique cualquier desorden ó cualquier falta <le 
cumplimiento al reglamento del establecimiento; cuando se trate 
de un abastecedor ó consignatario, elevará los antecedentes á la 
Intendencia para la resoluc¡(in <|ue corresponda. 
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Art. 8o El Juez de Corrales hará empezar la matanza de 4 a. m. 
hasta las 9 a. m. en los meses de Abril á Septiembre inclusive, y 
deáde Octubre á Marzo inclusive, de 3ó8 a. m., pudiendo conti- 
nuar en todo tiempo hasta las 2 p. m. para las terneras. 

Arl. 9o La carneada ó beneficio de las reses durará tres horas, 
después de concluida la matanza; el Administrador { ermitirá 
una hora más A los que maten de quince reses arriba; pasado este 
tiempo no permitirá en la playa una sola res ni un sólo carro. 

Art. 10. La extracción do cueros se hará en la siguiente forma: 

lo Toda res deberá desollarse sin dejar en ella ningún pe- 
llejo. 

2o Las garras de las patas deberán sacarse enteras y de nin- 
gún modo rasgadas por la mitad, como se observa en algu- 
nos casos. 

3o El cuero de la frente se abrirá al medio y no al costado, 
sin dejar pedazos de cuero cerca del asta. 

4o Ningún abastecedor podrá tajíar la res con el cuero, una 
vez desollada. 

5o Todo cuero deberá sacarse sin tajos ni rayas. 
6<* EldesoUadorque no cumpla con la disposición anterior será 
suspendido por quince días y si reincidiese, se le expulsará 
del establecimiento. 
En el caso de que la responsabilidad del hecho no pueda ha- 
cerse efectiva sobre eldesollador, cargará con ella el abas- 
tecedor, que pagará una multa de dos pesos moneda na- 
cional por cada cuero cortado ó rayado que entregue. Cuan- 
do calculadamente se dejase parle del cuero sóbrela res, al 
desollarla, se aplicará una multa de dos pesos moneda na- 
cional, 
^n todos los casos se harán efectivas las penas anteriores sin 
perjuicio de hacer sacar de la carne la parte del cuero que 
no le corresponda. 

'* ^ Todo animal muerto en los bretes de depósito, no podrá 
ser traído á la playa donde se desuella la hacienda destina- 
da para el consumo, debiendo ser sacado á los callejones 
laterales para carrearlo ('^ inutilizarlo. 

Queda terminantemente prohibido arrojar agua, terneros 
desollados ó con cuero, en los bretes de desnucar. 

Se prohibe igualmente Iiacer otro uso del agua que contie- 
nen las tinas colocadas en la playa que el que se.ha tenido 
en cuenta para su instalación. 

.0. Los lienzos que se emplean para el lavado de las reses 
desollada®, deberán ser limpios y destinados á ese solo 
objeto. 



■atMia 



Extracción de 
caeros 



Art. 11. Cuando se notase que se trata de beneñciar una res, de cu- 
yas buenas condiciones sea dado sospecha r, dará cuenta inmedia- 
ta al Veterinario, para que éste tome las medidas del caso, para lo 
cual prestará alapoyode su autoridad en la sección. 

Corrales ^.rt. 12. Ningún consignatario podrá abrirla puerta de sus co- 

rrales ni permitirá entrar en ellos á nadie antes de tocar la cam- 
pana, salvo f'l caso de tener que pasar punta á otro corral, lo que 
le será permitido á cualquiera hora, pero sólo con los hombres 
necesarios y á puerta cerrada (como también apartar); termina- 
do esto, mandará salir á todos, cerrará las puertas y esperará el 
toque de campana. 

Art. 13. AI toque de campana se abrirán todas las puertas; el 
consignatario dirá el precio, y cada uno podrá enlazar á su elec- 
ción, saliendo en seguida con la res: si alguno quedase con ani- 
males enlazados esperando baja, el consignatario puede obligarlo 
a salir al precio ya ñjado, lo mismo á los que quedasen atajando 
animales, pues unos y otros entorpecen y perjudican la ma- 
tanza. 

Art. 14. Las reses (¡ue de los corrales se conduzcan á los bretes 
se llevarán á dos lazos. 

Art. 15. Los lazos no tendrán mas que diez varas de largo: si 
alguno excediese, el Administrador hará cortar en su presencia 
lo que sobrepase. Los enlazadores de fuera podrán llevarlos 
largos. 

Art. 16. Queda prohibido beneficiar reses para el abasto de la 
Ciudad fuera de los bretes délos corrales. En las chancherías in- 
mediatas, solo se permitirá matar terneros para beneficiar en las 
mismas. 

Art. 17. Sólo se permitirá en el beneficio de las reses lavarla 
carne con agua limpia, sopeña de ser multados en cuatro pesos. 

Art. 18. No se permitirá matar, el Viernes Santo. El Sábado se 
permitirá á las horas establecidas para todos los dias. 

Art. 19. Todo matarife deberá tener en el brete que le corres- 
ponde, á las 4 p. m., la cantidad de hacienda que ha de sacrificar 
al día siguiente, presentando á la Administración un parte en don- 
de conste la cantidad de vacas ó novillos que hubiere embretado, 
cantidad que no podrá aumentarse después de aquella operación, 
sin dar cuenta para que se le forme el cargo correspondiente. 

De it piiy* ^^^' 20* Todos los carros se colocarán en dos filas de Este á 

Oeste á lo largo de la playa, el pértigo para afuera, dejando entre 
las dos filas un intervalo de diez varas. 

Art. 21. No podrá sacarse tropa alguna para saladero, pastoreo 
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ú otro destino, hasta no haber tocado la campana para terminar 
Ib matanza. 

Art. 22. La puerta que mira ai Este será para la entrada y salida 
«lelos carros y la del Oeste para la entrada y salida déla ha- 
cienda. 

ArL 23. Estando la playa ocupada con reses durante las horas 
lie matanza y carneada, no se permitirá entrar tropa alguna. Los 
encierros empezarán ú la hora en que termine la carneada, (la 
<fue indicará otro toque de campana). Sólo en caso de no haber 
ninguna hacienda en los corrales, se permitirá encerrar y matar 
A cualquier hora. 

Art. 24. Cuando no hubiese habido en la matanza el número de 
reses necesario para el consumo, se permitirá mataren la tarde la 
que hubiese entrado. 

Art. 25. Desde la hora en ({ue termina la matanza y al mismo 
tiempo que empieza la carneada, empezará la limpieza de la playa, 
(íebiendc quedar terminada dos horas después de concluida la car- 
neada. Los que hacen la limpieza no podrán dejar montones de 
un día á otro, y están obligados á levantar todos los residuos por 
P^cfueños que sean. 

A.rt. 26. Los que sacan el sebo ó mucanga que queda en las tri- 
P^^, lo harán antes de la hora en que termine la limpieza; de lo 
ontrario, los cargadores la llevarán con sebo y todo, no admi- 
^i^^ndose reclamo alguno. 

Art. 27. Todo comprador de reses devolverá el cuero, entregan. Compradortt de 
'lolo en la puerta del corral, doblado con el pelo para afuera. En '•••• 

^^ playa entregará ó dejará las menudencias, á saber: cabezas, 
patas, cola, hígado, bofes, tripas, etc., que no le pertenecen, como 
también los cueros de ternero nonato. 

Art. 28. El que entregue un cuero cortado ó rayado, siendo re- 
^^hazado por el comprador de cueros, pagará su desmérito ajuicio 
^e| Administrador. 

Art. 29. Los apartes serán costeados por el comprador, siendo de 
t^uenta del vendedor hacer atajar la puerta del trascorral en que se 
^©posita; después de contado queda todo de cuenta y responsa- 
'^ilidad del comprador. 

Art. 30. Es prohibido vender carne de animales muertos de en- 
fermedad, dentro ó fuera de los corrales. Los que lo intentasen, 
^ntoel vendedor como el comprador de la res, serán multados 
^rt veinte pesos cada uno. 

Art. 31. No se permitirá la entrada al Matadero Público ánin- Carro» 

^tin carro que vaya á cargar reses para los mercados y puestos, 
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siempre que dichos corros no sean de cuatro ruedas con toldo y 
en un lodo de conformidad con lo dispuesto por el articulo 4» 
y demás de la ordenanza de 2 de Mayo de 1876, esto es: una lon- 
gitud cuando mas de cinco metros siescientos milímetros, inclu- 
sive la lanza. 

Arl. 32. Dichos carros serán montados en elásticos y lavados 
diariamente, debiendo el inspector de cada mercado revisarlos 
todos los días é imponerles una multa de cien pesos por cada 
vez que infringieren esta disposición. 

Art. 33. Cada carro será numerado, v su dueño dará su nombre 
y el número del carro al Juez de Corrales, el que llevará un re- 
gistro correspondiente. 

Art. 34. En cada carro conductor de carne no podrán cargar- 
se mas de seis reses. Los que infringiesen esta disposición, ex- 
cediendo el máximum fíjado, se les impondrá una multa de veinte 
pesos moneda nacional, por exceso de carga. 

Art. 35. Todos los carros ó cargueros que entren en la Capital 
con artículos de abasto no introducidos por ferrocarril, deberán 
ocurrir con aquéllos á hi mas inmediata de las Colecturías de 
Abasto á satisfacer el impuesto correspondiente, bajo la multa del 
cuádruple del impuesto y decomiso. 

Los efectos introducidos por ferrocarril deberán satisfacer el 
impuesto en la estación respectiva bajo igual pena y multa. 

Art. 36. El introductor de artículos sujetos al pago de impuesto 
de abasto que no se proveyere de los boletos correspondientes, al 
pasar por la primera Colecturía, ó que no conservare los compro- 
bantes del pago hasta la descarga de los efectos, estará sujeto á 
la pena y multa del artículo anterior. Si durante el trayecto de 
la entrada al municipio hasta el mercado hubiese de descargar 
en algún puesto exterior, dejará al propio tiempo los boletos 
correspondientes y de más baja numeración. 

Art. 37. Las mullas y decomisos por falta de pago del impuesto 
de abasto, se harán efectivas en la Comisaria de Policía, á pedido 
del inspector que las denunciase. 

Art. 38. Permanecerán constantemente durante la noche en la 
casilla del Juzgado dos hombres armados, para la vigilancia del 
ganado encerrado, debiendo dar parte al día siguiente de las ocu- 
rrencias de la noche. Durante el día estarán en la playa los cuatro 
Vigilancia noc- vigilantes para imponer el orden; no podrían retirarse hasta con- 
cluida la faena, dobicndo <(uedar dos en el resto del día. 

Arl. 3í). Kl Capataz de los Mataderos contará todas las hacien- 
das que salgan del establecinüento; y los que desearen salir á la 
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madrugada, deberán en la tarde anterior pedir licencia al Juez para 
4|ueéste ordene el recuento. 

Art. 40. Se prohiben las entradas y salidas de haciendas du- 
rante la noche. 

Art. 41. Diariamente deberán controlarse las ventas de boletas 
de bretes con la hacienda comprada para matar. 

Art. 42. Los animales ajenos, cuyos dueños no se hicieran re- 
conocer en el término de seis días, serán vendidos por cuenta de 
la Municipalidad^ y su importe será remitido á la misma con es- 
pecificación de su procedencia. 

Art. 43. El día primero de cada mes, el Contador Municipal, ó 
su segundo, se trasladará á los Corrales á revisar los libros y to- 
mar el balance, que el Juez tendrá listos, debiendo hacer un re- 
cuento de todos los valores existentes. 

Art. 44. Los Inspectores de los Corrales de Abasto y los de Mer- 
cados, deberán ser diplomados por la Facultad de Agronomía y 
Veterinaria de la Provincia de Buenos Aires ó revalidado por la 
misma Facultad, el título que los acredite como veterinarios. 



Animales aje* 
nos 



ConUbilidad 



Inspectores de 

Corrales de 

Abasto y de 

Mercado 



Aru. 1* 7 2* Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 3* Ordenanzas Abril 1882. 

Arts. i* á 6* Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 7« Ordenanza 26 Febrero 18Gi y Decreto D. E. 22 Agosto 1892. 

Art. 8* Desreto D. E. 22 .\gosto 1S92. 

Art. 9* Ordenanza 26 Febrero 1861. 

Aru. 10 y 11. Decreto D. E. 15 Abril 18i)3. 

Arts. 12 y 13. Ordenanza 26 Febrero 1801. 

Art. U. Ordenanza 3 Abril 1882. 

Arto. 15 á 18. Ordenanza 26 Febrero 1801. 

Art. 19. Decreto D. E. 15 Abril 1893. 

Arto. 20 á 30. Ordenanza 26 Febrero 18G4. 

Arto. 31 á 33. Ordenanzas 8 Abril 1831 . 

Art. 31. Decreto D. E. 15 Abril 1893. 

Arto. 33á87. Ordenanza 13 Junio 1887. 

Art. 38. Ordenanza 26 Febrero 1801. 

Arto. 39 á 43. Ordenanza 9 Abril 1882. 

Art. H. Ordenanza 29 Septiembre 1892. 



D. M.-14 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Ifataderos particulares é introducción de reses al municipio 



iirtroduoolóii úb 



Boletas 



Comisos 



Introducción de 
oanado menor 



Articulo lo Queda absolutamente prohibida la introducción de 
reses ó carnes para el abasto, por otras calles que las de la Are- 
na, Puente de Barracas, Salta, Rivadavia y Santa Fe, bajo pena 
decomiso y multa del cuadruplo del valor del impuesto. 

Se exceptúan de estas disposiciones las reses beneficiadas ei> 
los Corrales de Abasto, asi como las que se introdujesen por eíi 
Ferrocarril, ó por el Puerto. 

Art. 2o Queda terminantemente prohibida la introducción de 
animales vacunos, muertos fuera del municipio, con excepción de- 
aquellos (¡ue vengan como encomienda por los ferrocarriles. 

Art. 3o El introductor de carnes en el municipio, así como el 
carrero, ó abastecedor ó carnicero, deberán conservar junto con 
la carne ó reses, las correspondientes boletas de abasto y bretes, 
según el caso, hasta que pase A recogerlas el Inspector, bajo 
la pena de comiso y multa, que establece el articulo !«. 

Art. 4o. Las boletas de abasto y bretes, serán selladas con el 
día y fecha de la expedición, y durarán para aquel solo día y 
sólo para una sola res cada boleta, bajo igual pena y multa. 

Art. 5o Para las medias reses vacunas, se expedirán boletas 
(id koc, que no se venderán sino á los dos interesados conjunta- 
mente. 

Estas boletas llevarán, cada dos, igual numeración y sello del 
día de la expedición. 

El que usare de una boleta de media res, en vez de res entera, 
sufrirá la pena de comiso y multa, como si no hubiese satisfecho* 
impuesto alguno. 

Art. 6o Los comisos que efectuaren los empleados municipales 
á los particulares, serán á su favor, debiendo dar cuenta al Admi- 
nistrador de Corrales, para que los haga efectivos y aplique la 
multa y cobre los derechos á que hubiere lugar. 

Art. 7o Al introducirse en el municipio ganado menor para ser 
beneficiado en los mataderos particulares, se depositará la guía 
correspondiente en la Colecturía que se encuentre á su paso ó en la 
más inmediata al matadero de su destino, las que diariamente re~ 
cogerá la Administración de Corrales. 
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Art. 8o Los anímales vivos que se extraigan del municipio, pro- 
cedentes de los mataderos particulares, serán llevados á los corra- 
les municipales para su recuento y entrega de la correspondiente 
^uia de extracción. 

Arl. 9o Los dueños de los mataderos particulares, al proveerse 
diariamente de las boletas necesarias en la Colecturía más inme- 
diata á aquéllos, pedirán además un certiñcado en el que conste 
el número de boletas que en aquel acto tomaren. 

Art. 10. Cada ocho dias, los dueños de mataderos particulares 
abonarán en la Colecturía-Administración de Corrales el impuesto 
de abasto correspondiente ú la diferencia de animales que resulte 
entre los entrados, deducido el número de los extraídos en igual 
periodo y el número de boletas (jue en aquel plazo hubieren abo- 
nado, según los certificados respectivos. La falla de pago de la 
indicada diferencia será penada, deteniendo y embargando las 
tropas que para la matanza introduzca el deudoren los días sub- 
siguientes. 

Art. 11. El Administrador de Corrales hará visitar diariamente 
los mataderos particulares, á fin de verificar si las haciendas allí 
ex^islentes son las correspondientes en cantidad y señales á las de 
Ifi^s guias que hubiere entregado, y procederá al embargo y deco- 
miso inmediato de aquellos animales cuya guia no hubiese sido 
depositada en conformidad al artículo 7», ó que excedieren en el 
número que ella indicare. Además del decomiso, cuya mitad será 
«beneficio del empleado que lo efectuare, se impondrá á los due- 
ños de mataderos la multa del cuadruplo del impuesto que hubie- 
ren de satisfacer por las reses introducidas furtivamente. 

Art. 12. Las Colecturías elevarán diariamente al Administrador 
de Corrales, con las gulas íjue reciban y que anotarán, un parte 
délas boletas que hubieran vendido por el abasto de reses benefi- 
ciadas en mataderos particulares del municipio, con expresión del 
matadero respectivo. 

Art. 13. La Administración de Corrales abrirá una cuenta á cada 
niatadero particular, de los animales que introduzca según las 
guias respectivas, las extracciones que en la semana efectuare y 
las boletas que diariamente haya adquirido, la que semanalmente 
elevará á la Oficina de Rentas para el cobro de la diferencia en 
conformidad á lo dispuesto en el articulo 10. 

Arl. 14. El día último de cada semana, el Administrador de Co- 
Pfaleshará contar los animales vivos que quedasen en cada mata- 
ílepo, cuyo número, deducido de los entrados en aquel plazo, se 
deducirá del saldo que arroje la cuenta respectiva y pasará á enca- 
l^^r la cuenta de la semana inmediata siguiente. 



Art. 15. Al inaugurarse los mataderos municipales de ganado 
menor, se clausurarán todos los matader"«t particulares interiores 
al municipio. 

Art. íi). L«>s matarifes y demás gentes empleadasen la matanza, 
deberán lavar alo menos una vez por semana, la ropa que usen 
para la faena, bajo prohibición de trabajar. 

Art. 17. Diariamente deberán lavar, interior y exteriormente, 
los carros de ci>nducción de carne, que serán pintados en su parte 
exterior cada tres meses. Los infractores sufrirán una multa de 
dos pesos moneda nacional, por cada vez. 



Art. I». Ordenanza 23 Abril 18S4. 
Art. 2». Decreto D. E. 5 Abril 1883. 
Arts. 3>» á tf*. Ordenanza 23 Abnl 1884. 
Arta. 7* á 1.'). Ordenanza 27 Diciembre 18ft4. 
Arts. W Y 17. Ordenanza 23 Abril 1881. 



CAPÍTULO TERCERO 



Animales tuberculosos 



Arliculu 1" La Administración Sanitaria procederá á sacrificar 
en los mataderos á todos los animales que, según la inoculación de 

la lul>erculina, resulten tuberculosos. 

Art. 2' Se permitirá á los dueños de las vacas la utilización de 
ellas, con arrearlo á los reglamentos sanitarios que rigen respecto á 
los animales vacunos (jue se sacrifican en los mataderos. 

Art. 3'> Sí de la autopsia resultase que la vaca es sana se resti- 
tuirá al propietario la cantidad que se hubiere convenido de ante- 
mano, íi cuyo efecto al practicar las inoculaciones, se fijará un 
precio, de común acuerdo, entre el pn^pietario y la Administración 
Sanitaria. 



Arts. U á :to Ordenanza 2*.> Septiembre 18:>7. 
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CAPÍTULO CUARTO 



Chancherías y fábricas de embutidos 



Artículo lo Autorizase el establecimiento de chancherias y fa 
bricación de embutidos en el perímetro comprendido entre Bou- 
levard La Plata, calle conocida por de la Tablada y el límite del 
niunicipio. 

Art. 2o Las fábricas de embutidos ó chancherías deberán estar 
cubiertas las paredes con mármol ó azulejos, hasta dos metros y 
medio del suelo, y los pisos deberán ser de cemento ó de piedra 
cuyas junturas estén tomadas con tierra romana. 

Igualmente deberán tener sumideros hasta el agua y ventanas 
en todas las piezas. 

Art. 3o Las chancherias que no estuvieran en las condiciones 
precedentes no serán habilitadas para su uso. 

Art. 4o Mientras no sean habilitados los mataderos para gar.ado 
menor, los cerdos que deban elaborarse en dichas fábricas serán 
conducidos muertos al matadero municipal en hora oportuna 
para ser reconocidos por el Veterinario y para el abono del abasto, 
bajo la multa de 100 $ % por cerdo, y decomiso. 

Art. 5o Queda prohibido elaborarse carne de reses beneficiadas 
dos días antes de su elaboración, como también la fabricación de 
embutidos en los mercados, bajo pena de decomiso y multa de 
veinte nacionales. 



Ubicación 



Condiciones que 
deben llennr 



Elaboración de 
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Art. 6o Se prohibe igualmente la introducción de embutidos ela- introducción de 
horados en las fábricas donde la carne no haya sido reconocida embutidos 
por el Veterinario municipal, bajo las penas establecidas en el 
artículo 4o, exceptuando los embutidos de procedencia extran- 
jera. 

Art. 7o En las chancherias deberá hacerse diariamente la lim- Limpieza 
pieza del suelo y paredes hasta la altura de dos metros y medio, 
bajo multa de veinte nacionales. 

Art. 8o Se clausurarán todas las fábricas de embutidos ó chan- clausuras 
cherías situadas dentro del municipio, que no se encuentren en 
las condiciones reíjueridas por los artículos lo y 2o de esta orde- 
nanza. 

Art. 9o Se prohibe la venta de carne de cerdo que no lleve el Came de cerdo 
sello de la Inspección veterinaria. 
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Art. 10. Prohíbese asimismo la introducción de carne de cer- 
dos, sacríñcados fuera de la Capital, sin previa inspección mu- 
nicipal. 

Art. 11. La infracción úl los arliculus 9o y 10, será penada 
con el comiso de las carnes, más la multa de cincuenta pesos mo- 
neda nacional. 

Art. 12. Queda prohibida la elaboración é introducción de em- 
butidos de venta inmediata v la fabricación de conservas aii- 
mentidas, con excepción de la de fruta, durante los meses de 
Enero y Febrero, bajo pena de multa de quinientos pesos moneda 
nacional decurso legal. 

Art. 13. Queda absolutamente prohibido en toda la exten- 
sión del municipio, tener cerdos en pié, cualquiera que sea su 
número. 

Art. 14. Los que se encuentren, serán decomisados, pagando 
además, el propietario, ó inquilino de la casa en que estuvieren, 
la multa de cuatro pesos por cada uno. 



Art. lo. Ordenanzas 9 Diciembre 188C y 20 Septiembre 1802. 
Arts. 2o á Ü». Ordenanza O Diciembre 1S80. 
Arts. Oo á 11. Ordenanza 28 .\bril 1804. 
Art. 12. Ordenanza 12 Enero 180.',. 
Arts. 13 á 14. Ordenanza 6 Abril 18*37. 



TÍTULO X 



CAPÍTULO PRIMERO 



Régimen de la Oficina Química 



Articulo 1» La Oficina Química Municipal, tendrá A su cargo la Misión de la 
"Vigilancia del expendio de las sustancias alimenticias, y la veri- Oficina 
ficaciónde la pureza de las aguas destinadas al consumo, así como 
ia inspección de los establecimientos 6 industrias incómodas 6 
insalubres, é informar ó la Municipalidad sobre todas aquellas 
cuestiones técnicas que exijan conocimientos químicos. 

Arl. 2o El Químico Municipal, jefe de la Oficina, tendrá los si- Químico Direc- 
ta i entes deberes y atribuciones: *o' 

lo Fijará las horas de trabajo á los empleados y lo distribuirá 
convenientemente. 

2o Presentará una relación mensual de los trabajos de la Ofi- 
cina, dando cuenta de los análisis verificados v de los resul- 
tados obtenidos en lo que se refiere a la calidad de los ali- 
mentos que se expendan al público. 

3o Publicará avisos en los periódicos indicando los puntos en 
donde el público puede depositar las muestras para analizar, 
asi como también comunicará á la prensa todos aquellos 
datos que sirvan para precaverse de la mala calidad de las 
sustancias que se expenden para el consumo, é informará 
quincenalmente acerca del estado de las aguas que surten 
el municipio. 

-io Dispondrá de las sumas asignadas al Laboratorio para 
gastos de manipulaciones, rindiendo cuenta documentada 
de su inversión. 

5o Firmartí todos los documentos que emanen de la Oficina y 
dará cuenta al Intendente de los i'esultados de las investi- 
gaciones, cuando se trata de alguna adulteración ó altera- 
•ción peligrosa para la salud ó importe un engaño que per- 
judique á los intereses del consumidor. 
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Art. 3o El segundo jefe concurre á la obra de la oficina y dirige 
en ausencia del Químico Municipal los trabajos del Laboratorio y 
desempeña sus funciones ofíciales. 

Art. 4o El Químico Municipal, lo mismo que el ayudante quí- 
mico y demás peritos Inspectores, se ocuparán de todos aquellos 
trabajos que determine el jefe de la Oficina, 

Art. 5o Todos los empleados llevarán un libro en el que se ano- 
tarán diariamente los datos obtenidos en las investigaciones y 
escribirán en una boleta separada los resultados finales del análi- 
sis, que entregarán firma.^a al Químico Municipal. Los libros 
y las boletas mencionadas forman parte del archivo de la 
oficina. 

Art. 6o Todos los empleados son responsables de los datos que 
dan bajo su firma, así como de sus actos en el desempeño de sus 
funciones. 

Art. 7o En los casos de error grave en los análisis por impe- 
ricia ó por maliciosa intención, y también por abusos que come- 
tan en el ejercicio de su mandato, serán inmediatamente separados 
de la Oficina. 

Art. 8o Después de dos años de servicios útiles y honorables en 
el Laboratorio, podrán solicitar y obtendrán del Intendente de la 
Municipalidad un certificado ({ue los acredite «Químico ó Perito 
Inspector honorario de la Oficina Química Municipal de Buenos 
Aires.» 



Art. I». Ordenanza H Septiembre 1883. 

Arts. 2o á 8o. Decreto D. E. 7 Noviembre 1883. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Análisis de las materias de consumo 



Examen de las 
sustancias 
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Artículo lo La Oficina procederá al examen de las sustancias 
alimenticias por requirimientodel público ó por iniciativa propia, 
de acuerdo con las disposiciones vigentes. 

Art. 2« Los análisis cualitativos s^.^licitados po.* (3l público, para 
informarse de la buena ó malacnlidad de un producto, serán da- 
dos gratis por la Oficina, con la especificación de bueno, regulará 
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malo no peligros^o, malo peligroso, falsificado no nocivo y falsi- 
ficado nocivo. Pero si el interesado deseara obtener un análisis 
cuantitativo completo de los mismos productos, abonará una 
cuota, según la importancia del trabtijo, de acuerdo con lo que fije 
la ordenanza de impuestos. 

Arl. 30 Los • que vendan sustancias alimenticias alteradas ó 
adulteradas, abonarán una multa de 20 á 20() pesos moneda na- 
cional por la primera vez y del doble en el caso de reincidencia, 
sin perjuicio de ser sometido el culpable á la acción déla justicia 
ordinaria, en los casos graves. El Intemlente hará efectivas las 
multas, que graduará previo informe del Químico municipal. 

Art. 40 Debe considerarse como alterada toda sustancia que 
haya sufrido deterioro en su calidad porcuusas nauírales, y como 
culuUcrada toda aquella cuyo cambio de composición química sea 
flebido á un falsificación, por adición de ingredientes extraños, ó 
también cuando se hayan agregado uno ó algunos de los compo- 
nentes normales en proporciones tales íiue pueda deducirse cla- 
ramente que al hacerlo ha habido intención fraudulenta. 

Art. 50 Queda prohibido adicionar las materias alimenticias con 
ácido salicilico, bórico ó sus sales y con cualquier otra sustancia 
que no haya sido expresamente permitida para asegurar su con- 
servación. 

Art« 60 Se prohibe igual meu te usar colores de anilina ú otros 
minerales para dar color a las sustancias destinadas á la alimen- 
tación bajo cualquier forma, debiendo emplearse materias colo- 
rantes vegetales inocuas, como por ejemplo, el añil, azafnm o la 
c<3chinilla, etc., quedándolos infractores sujetos á una pena (pie 
mediará entre veinte y ciento veinte pesos moneda nacional. 

Art. 70 Los Peritos Inspectores munidos de una autorización 
del Químico Municipal, visada por el lnt(íadente, recí^rrerán dia- 
riamente los puntos de venta ó despacho délas materias alimenti- 
cias y procederán á una inspección somera de las mismas, valií^n- 
dose de procederes expeditos y anotarán los resultados en un 
libro especial, pasando en seguida una parle al Jefe de la Oficina. 

Art. 8<> Cuando algunas de las materias resulte adulterada ó en 
malas condiciones, procederán á tomar una muestra, con las si- 
guientes formalidades, para ser analizada en la Oficina. 

Art. 9« La muestra se dividirá en dos porciones »|ue se pon- 
drán en envase apropiado, se lacrarán y sellarán adaptándolas un 
cartón en el que se inscribirán los datos necesarios y labrarán 
un acta (jue será firmada por el interesado y por los Peritos Ins- 
pect<.)res. 

Art. 10. Si el comerciante opusiese resistencia para dejar llevar 
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rExámen de pro- 
ductos 



ú cabo la inspección ó á la toma de muestra, se solicitará el con- 
curso de un empleado de la Policía de la Sección correspondiente, 
quien Armará también el acta. 

Art. 11. Parala toma de muestras los Peritos Inspectores pro- 
curarán hallarse en número de dos^ pero cuando sea menester 
proceder rápidamente por temor de ocultación déla materia ó en 
otros casos, uno solo acompañado de un empleado de Policía 
podrán verificar el acto, haciendo constar la circunstancia del 
hecho. 

Servicio para Art. 12. El servicio para el público se divideen gratuito y pago, 
el público q^g gg j^Qj,^ gj^ la forma siguiente: 

lo Todo habitante del municipio tiene el derecho de depositar 
en el local de la Comisión de Higiene que le corresponda, ó 
en el Laboratorio de la Oficina, las muestras de los pro- 
ductos alimenticios que quiera hacer examinar, declarando 
la naturaleza del producto, vendido, su precio y nombre del 
vendedor y domicilio, así como también el suyo propio y 
domicilio. Obtendrá una boleta en laque conste el recibo de 
la sustancia y la indicación del día en que deberá ocurrir 
por la contestación; ésla se dará gratuitamente de acuerdo 
con las prescripciones de la ordenanza. 

* 2o La persona que deí^ee obtener los datos de un análisis com- 
pleto deberá depositar la materia, con los mismos requisitos, 
en el local de la Oficina y abonar en Tesorería una cuota 
que se fijará de acuerdo con una tarifa que se hallará á la 
vista, obteniendo en tiempo oportuno el análisis que haya 
solicitado. 

3o Los certificados que obtiene el público en estos servicios 
no pueden hacerse valer para dañar la reputación de un 
negociante cualquiera, so pena de incurrir en las responsa- 
bilidades del caso. Sólo sirven para informar al interesado 
y para guiar á la Oficina en sus investigaciones de descubrir 
á los falsificadores. 

4o Los análisis que soliciten los comerciantes, con el propó- 
sito de demostrar la buena calidad de sus artículos, serán 
remunerados según tarifa que establecerá el Intendente, de 
acuerdo con el Jefe de la Oficina, debiendo ser sellado con 
marca especial en cada envase. 

Art. 13. Los negociantes ambulantes de productos alimenticios 
serán anidados en los registros por el número de la patente que 
hayan sacado, además délos datos de domicilio particular, ele, 
etc., que deberán declarar á los Peritos Inspectores ó á los parti- 
culares que lo pregunten. 
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Art. 14. Cuando las materias alimenticias analizadas, resulten Materias nocí- 
nocivas á la salud, el Químico Municipal propondré el destino ^** 

que debe dárseles, buscando medios que garantan á la autoridad 
de que la materia incriminada no vuelva A ser puesta en comer- 
cio para los usos de la alimentación. 

Art. 15. Los análisis é informes de la Oficina pueden ser obser- observación de 

vados dentro del tercero día, por el dueño, fabricante ó expende- ^°*i«»» « in- 
formes 

<lor de la sustancia, quien podrá solicitar nuevo análisis de la 
muestra que queda en el depósito de la Oficina, oblando doscien- 
tos pesos moneda nacional en Tesorería, los que íjuedarán á be- 
nefício de la Municipalidad en caso do confirmarse el primer 
análisis, ó se devolverán en caso contrario. 

Art. 16. Para este análisis, el interesado tiene derecho de hacer 
intervenir un químico nombrado por (^ste, quien conjuntamente 
-con el Químico Municipal, lo verificarán en el Laboratorio de la 
Oñcina é informarán al Intendente de los resultados obtenidos. 

Art. 17. En caso de divergencia, entre ambos, en la interpreta- 
ción de los dalos del análisis, cada una por separado presentará 
un informe y el Departamento Nacional de Higiene resolverá 
el caso. 

Arl. 18. Los análisis que solicítenlos comerciantes con el pro- Anáiith para eo- 
pósito de demostrar la buena calidad de sus artículos, serán »•«•»»*•• 
practicados por la Oficina, de acuerdo con las prescripciones si- 
iruientes: 

Art. 19. El comerciante solicitará delJofe de la Oficina, el aná- 
lisis, indicando la calidad, cantidad y envase de las mercaderías, 
su pn^cedencia y otros datos convenientes, declarando hallarse 
dispuesto á abonar las cuotas de análisis y el costo délos sellos, 
de acuerdo con la tarifa. 

Arl. 20. El Jefe enviará un Perito Inspector para í|ue tome una 
doble muestra de la materia que se debe examinar. Las dos 
muestras se formarán con arreglo á las siguientes prescripciones. 
La primera seré tomada directamente de uno cualquiera de los 
envases que contengan las sustancias, á derrión del empicado; la 
segunda se formará mezclando tres porciones provenientes de 
tres envases diferentes y clef/tdos if/Kciltiurnte por el Irupecíor, 

Art. 21. Verificado el análisis de ambas muestras v resultíindo 
datos concordantes y que demuestran qne toda la partirla debe 
hallarse en idénticas condiciones de bondad y apropiada para 



— asó- 
los usos de la alimentación, laOñcina expedirá un certificado «le 
los análisis practicados y procederá á sellar todos los envases. 

Art. 22. Para la operación del sello, la Oficina sera provisln 
por la Contaduría, de libros de sellos numerados progresivamen- 
te y de la forma y dibujo adjuntos. 
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Art. 23. El sello del valor que le corresponde de acuerdo con la 
tarifa, sera aplicado por peones del negociante, en presencia «le 
un empleado de la Oficina. 

Art. 24. Los artículos alimenticios que resulten de mala cali- 
dad é impropios parala alimentación, noiseran sellados. 

Esto no exime al negociante del pago de los análisis y sellas 
que le hubiesen crorespondido de acuerdo con su solicitud. 

Art. 25. Si resultaran perjudiciales parala salud serán inutiliza- 
dos de acuerdo con el introductor, quien propondrá el destino 
que quiera darles. 

Art. 26. La Oficina tratará de garantirse de que el artículo no 
vuelva á ser puesto en comercio bajo la misma ú otra forma, 
quedando autorizada para proponer su destrucción total, ó su 
aprovechamiento, dándole un destino industrial que no permita 
á la materia incriminada ser usada como producto alimenticio. 

Art. 27. El sello deberá ser aplicado en el punto más convenien- 
te para que sea inutilizado al abrirse el envase. 

Art. 28. El .que haga servir el mismo sello para señalar merca- 
derías que no hubiesen sido revisadas por la Oficina, ó que no lo 
inutilizara al abrir el envase para poner en venta la materia ali- 
menticia que contiene, quedará sujeto á las responsabilidades 
del caso. 

Art. 29. Antes de proceder á la operación del sello, los comer- 
ciantes que lo soliciten deberán abonar los derechos, por los do:> 
análisis practicados, y por tantos sellos como envases haya que 
señalar. 
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Art. 30. En defecto del acuerdo con los comerciantes introduc- 
tores á que se refieren los artículos 25 y 26, la Oficina Química 
Municipal secuestrará é inutilizará todos los artículos que puedan 
ser un peligro para la salubridad pública con arreglo á las dis- 
posiciones vigentes en la materia. 



Arts. ]• á 3o Ordenansa U Septiembre 1883. 
Arts. 4* y 5* Ordenanza 10 Septiembre 1884. 
Art. tf* Ordenanza 8 Octubre 1881. 
Arts. 7* á 17. Decreto D. E. 7 Noviembre 1883. 
Arts. 18 á 30. Decreto D. E. 2ó Noviembre 1884. 



CAPÍTULO TERCERO 



Viscas de plomo y cobre amarillo en los establecimientos en 

que se expendan alimentos 



Art. lo Queda prohibido el uso de toda vasija de plomo ó cobre 
amarillo, sin estañar, en los establecimientos en que se expendan 
alimentos, etc., al público, como hoteles, restaurants, cafés, fon- 
das, bodegones, etc. 

Art. 2o Lo es igualmente en los mismos, el uso de canillas de 
cobre con objeto de extraer líquidos de las pipas, barriles y cañe- 
rías de plomo para conducirlos de un recipiente á otro. 

Art. 3o Los infractores ó lo dispuesto en los artículos anteriores 
sufrirán por la primera vez, una multa de ocho pesos moneda 
nacional, veinte por la segunda y cuarenta por la tercera y 
sucesivas. 

Aru. lo á S* Ordenanza 24 Noviembre 1874. 
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CAPÍTULO CUARTO 
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Art. lo La venia del pan deberá efectuarse al peso, coa excep — 
ción del llamado de lujo, que podrá venderse por unidad. El era — 
pleo de la balanza, no será obligatorio sino cuando el pan se ex— 
penda en el despacho, salvo que lo exija el comprador. 

Art. 2o Cada panadería deberá poner una marca en el pan que 
elabore, la que indicará y entregará al Departamento Ejecutivo y 
que abonará el solicitante. Se exceptúan de la disposición ante- 
rior los panes de masa blanda que pierdan la impresión en la 
cocción. 

Por cada pan que no se marque, se impondrá cinco pesos mo- 
neda nacional de multa. 

Art. 3o Queda prohibida la elaboración de pan con agua de pozo. 
En los parajes donde no alcanzara el servicio de aguas corrientes, 
se permitirá el uso de agua de pozo, siempre que pueda justificarse 
que se usa después de haber sido filtrada en aparatos aprobados 
por la Oficina Química. 

Todo infractora este artículo será multado en veinte pesos mo- 
neda nacional por la primera ví»z y en cincuenta pesos moneda 
nacional por la segunda. Cerrándosele el establecimiento si rein- 
cidiese en la falta. 

Art. 4o La harina de trigo con que debe fabricarse el pan, de- 
berá marcar .35 grados en el Aleurómetro de Boland, y no haber 
sufrido fermentaciones ó descomposiciones que modifiquen la 
cantidad de su gluten, asi como el pan que se elabore con esta 
harina, será bien amasado, cocido, etc., bajo multa de quinientos 
pesos por cada infracción. La misma multa será aplicada ú los 
molineros y expendedores de harina al por mayor, que no reúnan 
las condiciones determinadas en el articulo anterior, ó que se ha- 
llasen sofisticadas ó adulteradas. 

Art. 5o El pan elaborado en contravención al artículo 4© será 
decomisado y las harinas que sirvan para su elaboración, podrán 
ser aplicadas á la industria siempre que se inutilicen por un 
agente propuesto por el interesado, previa aprobación del Jefe de 
la Oficina Química. 

Art. ()0 El transporte del pan se verificará por los expendedo- 
res, cuidando de ({ue no se halle, ni pueda ponerse en contacto con 
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objetos sucios ó repugnantes, bajo multa de diez pesos moneda 
nacional. 



Art. lo Ordonauza 4 Noviombre 1892. 

Art. 2o Ordenanza 10 Julio 1889 y 4 Noviembre 1892. 

Arte. 3« á Go Ordenanxa 19 Julio 1889. 



CAPÍTULO QUINTO 



Venta de vinos y cervezas adulteradas 



Art. lo Se considerarán como vinos adulterados todos aquellos ^i*^®» adiciona- 



á los que se haya adicionado agua, giicerina, éteres y esencias, 
glucosa comercial, antes ó después de la fermentación, azúcar de 
caña ó cualquier materia colorante extraña. 

Art. 2o La adición de alumbre, derivados de anilina, sales de 
plomo, úcido salicílico ó bórico y sus sales, así como la de cual- 
({uier otra sustancia extraña á la composición del vino natural, 
(¡uedan rigurosamente prohibidas, y los infractores ó estas dis- 
posiciones sufrirán el máximum de la multa establecida por la or- 
denanza de 14 Septiembre de 1883. 

Art. 3o Los vinos fabricados por los métodos de Chaptal, G^ll y 
Petiot y otros análogos, podrán ser vendidos siempre que se in- 
dique claramente al vender su calidad. 

Art. 4o Los llamados vinos artificiales serán considerados como 
falsificaciones y castigados sus expendedores, aun en el caso de 
contener la mezcla un poco de vino natural. El comercio de estos 
caldos, podrá hacerse siempre que se suprima el nombre de ct/io, 
(jue tiende á engañar al comprador. 

Art. 5o No podrán ser vendidos vinos enyesados, ni se tolerará 
el comercio de aquellos que contengan mas de dos gramos de 
sulfato potásico por litro. 

Art. 6o La Oficina Química, procediendo de acuerdo con las dis- 
posiciones que preceden y las que rigen por las ordenanzas de su 
creación, secuestrará é inutilizará toJos aquellos vinos que pue- 
dan ser un peligro para la salubridad pública, sin perjuicio de 
la multa consiguiente. 
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Arl. 7«> Queda prohibida la introducción y expendio de vinos 
enyesados, (¡ue Jando en vigencia la disposición que actualmente 
rige sobre la venta de aquellos que contien»'n inás de dos gramos 
de sulfato potásico por litro. 

Art. 8» Queda prohibido el expendio de cervezas que tengan 
en disolución Acido salicilico. 

Art. Uo Durante este tiempo se deberá consignar en la rotula- 
ción délos envases ó certificados í[ue se expendan, la cantidad de 
ácido salicilico que contenga el liquido, cuyo máximum será de 50 
centigramos por litro y en caso de no contenerlo, deberá consig- 
narse también. 

Art. 10. Los que introduzcan ó expendan cervezas con ácido 
salicilico sufrirán la multa de veinte pesos moneda nacional por 
cada cajón ó casco y á más el decomiso de la factura. 



Arts. lo áG« Ordenanza 10 Septiembre ISv^l. 

Art. 7o Ordenanza 31 Diciembre 18S6. 

Arts. 8« á 10. Onienanza 28 Diciembre 18S-Í. 



CAPÍTULO SEXTO 



Petróleo ó kerosene y pólvora 



Venta 



Examen 



Art. 1" Queda prohibido en el municipio el expendio y la ven- 
ta de petróleos ó kerosene cuyo punto de inflamación sea inferior 
á 4<) grados del termómetro centígrado. 

Art. 2o Para la determinación de este punto de inflamación, de- 
berá usarse el aparato de Óleos, siguiendo las prescripciones es- 
tablecidas por el Instituto Superior Sanitario Alemán, con fecha 
20 de Abril de 1882. 

Art. 3o La Oficina Química Municipal queda encargada de 
examinar los petróleos del consumo por medio de un empleado 
especial. 

Art. 4o El examen previo de los petróleos que se introducen y se 
expenden en la Ciudad, será obligatorio siguiendo las reglas esta- 
blecidas por el decreto de 25 de Noviembre de 1884 para las ma- 
terias alimenticias. 



Almacenaje 



Maltas 
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ArL 5« Los petnMeos que resultasen ai)los para el consumo (ie- 
beráñ ser sellados en el cofre que los contengan con una faja del 
valor que la ordenanza de impuestos determina y con la inscrip- 
ción: «Previo exAmen se declara este petróleo apto para el 
consumo.» 

Los sellos se ríin entregados al comerciante para que sean fijados 
en los cajones de las partidas examinadas. 

Arl. 6o Los comerciantes que usasen este sello para señalar ca- 
jones que no hubieren sido revisados, incurrirán en las respon- 
sabilidades legales. 

Art. 70 Queda prohibido el almacenaje en la Ciudad de partida 
alguna de kerosene que no hubiera sido examinada y declarada 
«no peligroso». 

Art. 8*> Los que infringiesen las disposiciones de los artículos 
1^' á 70 inclusive sufrirán una multa íjue variará entre veinte y 
doscientos pesos moneda nacional según la gravedad del caso, sin 
perjuicio de ser sometidos á la justicia ordinaria en caso de reinci- 
dencia. 

Arl. 9« Son absolutamente prohibidos los grandes depósitos de Depósito de im- 
kerosene en el centro de la Ciudad, y sólo se podnin tener átrein- portanda 
la cuadras de la plaza de Mayo, en locales aisladOsS, y con los res- 
pectivos para-rayos, pri^via autorización de la Municipalidad. 

ArL 10. Solamente se permitirán en los almacenes para el 
expendio del público, de cincuenta á sesenta cajones, con las 
precauciones debidas. 

Arl. 11. Todo ontraventor al artículo 0*^ y al anterior sufrirá 
una multa de cuarenta pesos moneda nacional por la primera vez, 
de ochenta por la segunda y de ciento veinte por la tercera; apli- 
cándosele ésta cuantas veces reincidiese. 

Art. 12. Es igualmente prohibido lener en depósito en losalma- 
eenes, etc., para su v ?nt»i, más de dos kilos de pólvora. 



Pólvora 



Aru. I* á 8* Ordenanza 2 Dicie:nbre 1890, 
Arta, d* a 12 Ortlennnza 19 Febrero 1873. 
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TÍTULO XI 



CAPÍTULO PRIMERO 



Expendio de agua para el consumo 



Inscripción de 
vendedores 



Excepción de 
patente 



Art. lo Todos los que se ocuparen del expendio del agua, ocu- 
rrirán í\ la Oficina de Rentas de la Intendencia para ser ins- 
critos en el Registro que se llevará al efecto, ven el que se consig- 
nará el nombre y domicilio del vendedor, asi como el número 
que corresponda al carro, entregándosele gratis una tablilla con- 
teniendo éste, la que se deberá colocar en paraje visible de aquél. 

Art. 2o Losque omitiesen algunos de los requisitos contenidos 
en el artículo precedente, sufrirán una multa de cuatro pesos. 

Art. 30 Exonérase del impuesto de rodados, á los dueños de 
carros (jue hagan el reparto de agua, dond»í no existan los ser- 
vicios de aguas corrientes, debiendo sujetarse para el cobro á 
los consumidores, á la tarifa que se fijará de acuerdo con el De- 
partamento Ejecutivo. 



Arls. !• y 2« Ordenanza Ti Julio 1870. 
Art. 3* Ordenanza 3 Septiembre 1892. 



TÍTULO XII 



CAPÍTULO PRIMERO 



Inspección General 



Art. lo La Inspección General es la repartición directamente Funciones de la 
encargada de vigilar y hacer cumplir las ordenanzas y disposi- Repartición 
cienes municipales vigentes y que se dictaren en adelante sobre 
higiene, seguridad, obras públicas, moralidad, etc. 

Art. 2» La Inspección General está rt cargo de un Inspector Personal 
General y dos Sub-inspectores Generales, con los demás emplea- 
dos que el presupuestóle asigne. Kl municipio para este servicio 
se divide en parroquias, cada una de ellas ó cargo de un Ins- 
pector. 

Art. 3o Con el personal de esta repartición se atenderá todo 
servicio extraordinario de inspección, en caso de epidemia ó 
cuando lo creyera conveniente la Intendencia. 

Art. 4o Las atribuciones y deberes délos Inspectores son los Deberes de los 

siguientes: inspectores 

lo Recorrer diaria mente i a parro(|uia que tengan á su cargo, con 
el objeto de velar por el cumplimiento de las disposiciones 
vigentes de la Municipalidal, sobre higiene, moralidad, 
obras públicas, veredas, cercos, corralones, caballerizas, 
inspección de hoteles, mercados particulares, bodegones, 
fondas, posadas, casas amuebladas, casas de inquilinato, 
de prostitución ó conventillos, denuncias de enfermedades 
infeclo-contagiosas, inspección de tambos, construcción de 
pisos impermeables, letrinas, sumideros, carnicerías, relle- 
nos de terrenos, blanqueo y pintura, colocación de aguas 
corrientes en los edific os que deban tenerla; de letreros, 
construcción de ventiladores, remoción y conservación de 
afirmados, colocación de vías de trnmways, de cañerías de 
gas y aguas corrientes, alumbrado público, sobre aguas que 
se arrojan á la calle, Ídem basuras y estiércol y animales 



de Parroquia 



I 
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muertos, demoliciones, desalojos, ídem de artículos de con- 
sumo, inspección de mercados, chancherías, fábricas de 
embutidos, de fideos, panaderías, conservación de edificios, 
ventas de frutas, hornos de ladrillos, lavado de lanas v 
ropas, venta de muebles y ropas usadas, rifas, inspección 
de teatros, reglamento de tramways, Ídem de carruajes, de 
tráfico general, y todas las demás disposiciones que ema- 
nen de la Municipalidad y que por su carácter dependa su 
cumplimiento de la Inspección General. 

2o Vigilar el que todos los empleados del servico público mu- 
nicipal cumplan rigurosamente los deberes de sus cargos 
respectivos, especialmente el de las cuadrillas de afirmarlos 
y limpieza pública, indicando en el día á la Inspección Ge- 
neral las faltas que notaren. 

3» Visar toda inscripción ó letrero antes de ser colocado en 
los frentes de las casas, corrigiendo los defectos que en 
ellos notaren, sin cuyo requisito no se expedirá ol permiso 
correspondiente i)or la Oficina respectiva. 

4o Atender con celeridad ven el día, toda denuncia ó reclamo 
del público, y especialmente las de la prensa. 

5o Pasar inmediatamente á la oficina central de la Inspec<íión 
General un aviso de los casos de enfermedades infecto-con- 
tagiosas que ocurran en la parroquia, especificando domici- 
lio, nombre, edad, sexo, estado, nacionalidad y profesión. 

6o Siempre que se compruebe el que un Inspector haya im- 
puesto una multa, sin que para ello existiera la infracción, 
será condenado á pagar los honorarios del Procurador, si 
los hubiere. 

7o Los informes que deban expedir en expediente, deberrtn 
hacerlo dentro de los tres días de la fecha del recibo, tra- 
tando de que ellos sean claros y citar en todo caso las or- 
denanzas de que traten. 

Art. 5o El servicio de inspección se hará sin interrupción tanto 
en las horas del día como de la noche. 

Art. Go Todos los Inspectores estarán obligados á hacer cumplir 
las disposiciones vigentes en cualquier punto de la Ciudad donde 
se infringieron y aun cuando no fuere dentro de sus jurisdiccio- 
nes respectivas, debiendo en este último caso aplicar directa ó 
indirectamente las penas que correspondan, si el hecho por 
su naturaleza lo requiere, ó dar cuenta á la Inspección General o 
inspector respectivo déla parroquia si no reviste urgencia. 

Art. 7o Los Inspectores parroquiales concurrirán á las Oficinas 
desús respectivas Comisiones de Higiene á las horas que se fijen 
de acuerdo con el Inspector General y darán cumplimiento á las 
órdenes que éstas impartan eu la esfera de sus atribuciones. 
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Art. 8o Para re(iuir¡p el cumplimiento de las ordenanzas, los 
Inspectores pasarán según el caso, una orden, cuyo formulario 
tendránal efecto ó pedirán ó la Inspección General la aplicación 
de la multa que corresponde según la ordenanza que se trata de 
hacer cumplir. 

Art. 9o Los Inspectores estarán munidos de un distintivo para 
justificar en caso necesario el cargo que invisten. Los Auxiliares 
de los mismos llevarán una tarjeta en la forma quo acordará la 
Inspección General. 



Arts. 1» á OOo D. E. 22 Agosto 1892. 



TÍTULO XÍII 



CAPÍTULO PRIMERO 



Higienización del rio 



Residuos 



Aguas seividas Art. 1» Es absolutamente prohibido arrojar al rio aguas servi- 
das ni materias de cualquier naturaleza. 

Art. 2« La falta de cumplimiento ó lo que dispone el articulo 
anterior harA incurrir á los contraventores en una multa de 
ciento veinticuatro pesos, sin perjuicio de que la Municipalidad 
ejecutará por cuenta de los propietarios de las fincas las obras ne- 
cesarias para cumplir lo ([ue en el mismo se prescribe. 

Art. 30 Se prohibe arrojar al Riachuelo residuos líquidos ó só- 
lidos de materias orgánicas ó inorgánicas, cualquiera que sea su 
naturaleza y origen, sin el permiso expreso de la Municipalidad. 

Art. 40 Las destilerías que se hallaban o.>lMh''>''í«i«s nales dcJ 3 
de Abril de 1882 y funcionando en las inmediaciones del Ria- 
chuelo, eslán sometidas á la reglamentación siguiente: 

a) Los residuos sólidos serán transportados fuera de sus es- 
tablecimientos en carros, si es que los destinan ala alimen- 
tación de cerdos, ó los recibirán en chatas para ser arro- 
jados fuera de la canal de entrada del Riachuelo, cuando 
menos dos kilómetros al Sur. 

b) Aunque fuera conveniente (pie las vinazas fueran expor- 
tadas en la misma forma, teniendo presente el volumen 
considerable que representan, se concede provisoriamente 
su desagüe al Riachuelo, después de haber sido saturadas 
con cal cáustica en exceso, v diluidas con diez veces su vo- 
lumen de agua, aprovechando para ello el agua de refrige- 
ración de los aparatos. 

Art. 50 Los caños de letrinas y n ;; las servidas no podrán des- 
aguar en ei iiíachuelo, quedando absolutamente prohibido su 
funcionamiento en cualquier circunstancia de avenidas ó cre- 
cientes. Kl servicióse hará en carros con recipientes cerrados, 



Caños de des- 
agüe 
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como en el resto de la capital, ó por sistemas y aparatos aná- 
logos. 

Art. 6o El que no cumpliera con las disposiciones de los artícu- 
los precedentes sufrirá por la primera infracción una multa de 
veinte pesos, y ciento veinte por la segunda, clausurando los 
establecimientos que fuesen causa de insalubridad á la tercera 
reincidencia. 

Art. 7o El Inspector de Boca y el de Barracas quedan encar- 
gí^dos de hacer cumplir severamente estas disposiciones, bajo la 
pena de destitución si no comunicasen, sin demora, las infrac- 
ciones que tuviesen lugar. 

Art. 8o Prohíbese el lavado de ropa, lana, cueros, etc., en la Lavado de ropa, 
ribera hasta el paraje conocido por Palermo Chico, bajo las penas 
establecidas en las ordenanzas vigentes. 

Art. 9o Queda prohibido el lavado en el rio desde la Casa 
Amarilla hasta el Arroyo Maldonado, de lana, cueros y todo re- 
siduo animal. 

Art. 10. Los infractores á lo dispuesto en el articulo anterior, 
sufrirán una multa de ocho pesos. 

Art. 11. Queda prohibido extraer agua del rio en pipas, barriles, 
canecas, baldes, etc., etc., para el consumo de la población. 

Art. 12. Los contraventores á lo dispuesto en el articulo ante- 
rior, sufrirán una multa de cuatro pesos, sin perjuicio de ser obli- 
gados á derramar el agua en el punto que se les designe. 



lana^ 
caeros, etc. 



Inspección de 
agua 



Arts. 1» y 2o Ordenanza 16 Abril 1880. 
Arte. 3oá7o Ordenanza 3 de Abril 1882. 
Art. 8o Decreto D. B. 22 Septiembre 1890. 
Arts. 9 y 10. Ordenanza 6 Octubre 1868. 
Arts. 11 á 12. Ordenanza 1£ Julio 1870. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Prohibición de arrojar agua á la calle yá las bocas 



de desagüe 



Art. lo Queda prohibido arrojar agua á la calle. 

Art. 2o Los contraventores ó esta disposición sufrirán la multa 
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de veinte pesos s¡ el agua fuere sucia ó en mal estado, y ocho si 
fuere limpia; entendiéndose que esta pena se aplicará tantas veces 
cuantas se notase la infracción aunque fuesen varias en un dia. 

Arl. 3o Esta prohibición es extensiva al agua de los aljibes y 
pisos y ü la de los lavados interiores de pisos y patíos. 

Art. 40 Queda prohibido ú los habitantesdel municipio arrojar i\ 
las bocas de desagüe (sumideros) y bocas de tormén ta, las aguas 
servidas ytoilu clase do desperdicios y materias putrescibles. 

Art. 50 Los propietarios o inquilinos de casas no podrün esta- 
blecer comunicaciones del interior de los edificios con las cloacas, 
sin permiso de la Comisión de las Obras de Salubridad. 

Art. Go Los infractores del articulo i» sufrirün una multa de 
veinte pesos moneda nacional y ciento veinte los que infrinjan el 
artículo 50, sin perjuicio de deshacer las obras que hubiesen em- 
prendido ó verificado. 

Art. 70 Los Inspectores Parroquiales de higene que<lan encar- 
gados de hacer cumplir fielmente las disposiciones coíitenidas en 
los artículos 4», 5o y 60. 

Art. 80 Pídase al Jefe do Policía ([ue ordene á sus subalternos 
una estricta vigilancia tendente li reprimir los abusos á que se 
hace referencia. 



Arts. 1« á 30 Ordenanza 20 Marro 1872. 
Arts. 4o á 8« Ordenanza 8 Octubre 1880. 



CAPÍTULO TERCERO 

Lavaderos públicos 

Art. lo Todos los lavaderos públicos establecidos en el munici- 
pio deberán tener las estufas de desinfección para hacer la des- 
infección previa al lavado de las ropas. 

Art. 2o El I). E. al reglamentar la ordenanza déla materia es- 
tablecerá elcubaje de las estufas con arreglo á la importancia de 
cada lavadero, y determinará los casos en que la desinfección deba 
hacerse por ol vapor sobre calentado, ó por los agentes químicos. 

Art. 3o Los lavaderos que no cumplan lo establecido en el artí- 
culo lo, serón clausurados. 



Arts. lo á30 Ordenanza 30 Mayo 1893. 



TÍTULO XIV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Limpieza pública 



Art. lo La repartición encargada de la limpieza pública del mu- 
nicipio estará bajo la dirección, vigilancia y superintendencia 
inmediata de un jefe con el titulo de Inspector General de Lim- 
pieza. 

Art. 2o Se subdividirti para el servicio en cuatro secciones: Norte^ 
Sur, Flores y Belgrano. 

Art. 3o Cada una de estas secciones tendrá ú su frente un 
Administrador y le comprende los siguientes servicios: 

A. Sercicio de l¿tnpíe:ía.—Í^E\iracclón de basuras de las casas de 
la Ciudad.— 2o Id de basuras de los mercados.— 3o Id de residuos 
de cocheras particulares.— 4o Id de caballos y demás anímalos 
muertos en la vía pública. 

fí. Transporte de barrido, ^{o Extracción de tierras de las ca- 
lles.— 2o Id de barro. 

C. Barrido d máquina.— [o Barrido de calles.— 2» Id de plazas y 
bou leva res. 

D. Sercirio de riego ¡j lacado. — lo Lavado de las calles. — 2o Riego 
id id.— 3o Id id plazas y boulevares.- 4o Id id avenidas del Parque 
Tres de Febrero. 

E. Barrido d mano.— [o Barrido á mano de calles. — 2o Id id de 
plazas y boulevares».— 3o Amontonar barrido de las máquinas.— 
4o Id barro de las calles.— 5o Recoger papeles y demás residuos 
de las calles. 

F. Transporte para obra^ pilbliras. — lo Transporte de arena. — 
2o Id de tierra.— 3o Id de escombros.— io Id de piedra.— 5o Id de- 
materiales.— Go Id de varios. 
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Art. 40 Los distintos servicios, asi como su mecanismo adminis- 
trativo, estarán regidos por ]los reglamentos vigentes. 



Arts. !• á 4* Decreto D. E. 8 Agosto 1892. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Explotación y .destrucción de las basuras.— Barrido de las calles 



Art. lo Se autoriza al D. E. para sacará licitación por el térmi- 
no de 6<) (lías los sijj^uientes servicios: 

a ) Por el termino de cinco años: la explotación y destrucción 
(le basuras y residuos (jue se conducen á los vaciaderos, de- 
biendo hacerse la quema «lonlro de las veinticuatro horas. 
El plazo para la explotación, se contará desde el día en 
(|ue empiecen ú funcionar los hornos, concediéndose á este 
efecto el plazo máximum é improrrogable de un año. 
b ) Por el término de un año: el barrido á mano de las calles 
y veredas. 

Art. 2« Estos servicios se harán por secciones, de acuerdo con 
lo que determine la Intendencia. 

Art. 30 El D. E. reglamentará las bases d»» la licitación. 

extracción de ba- \i'[. 4» Queda absolutamente prohibido arrojar A las calles y ve- 
••"*■ redas, ninguna clase de basuras, desperdicios, etc. 

Art. 5*^ Queda prohibido igualmente la colocación en los mis- 
mos locales, de los depósitos en (jue la población acostumbra en- 
tregar las basuras domésticas á los encargados de la limpieza 
pública. 

Art. G« Los conductores de carros del servicio de limpieza, 
anunciarán su presencia con tresgolpes en la puerta de calle, sien- 
do obligación délos ocupantes ó del inquilino principal, en su caso, 
disponer se acuda al llamamiento v entregar al agente municipal 
los indicados depósitos. 

Art. 7'> Los infractores á los artículos 4«, 5® y 60 serán pena- 
dos con una multa dedos pesos monoila nacional. 



Art. lo a. Onlonanza 2<Diciembrf' 1803. 

Art. 1" ¿>— y Arta 2*» y 3« Ordenanza lü Ocluí. re 1893. 

Arts. 40 á T" Ordenanza 11 .\gosto 1882. 
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CAPÍTULO TERCERO 



Transporte de residuos 



Art, lo Queda prohibida la circulación de todo vehículo de pro- Residuos nni- 
pieilstd particular que conduzca residuos animales, después de las >na«s 
ocho de la mañana, en los meses de Setiembre á Mayo inclusive, 
Y los restantes después de las diez. 

Xrt. 2o Señálase como radio para que no puedan circular los 
carros abiertos con estiércol, en las horas fijadas en el articulo 
anterior el comprendido por la calle San Juan, Saavedra, Pasco, 
Paseo de Julio y Paseo Colón. Los infractoras á esta disposición, 
que se encuentren dentro del ródio, pajearán ocho pesos moneda 
nacional de multa, y fuera de dichas calles cuatro pesos. 

Arl. 3o Se exceptúan de la disposición del artículo lo los carros Carros atmosfé- 
liamados atmosféricos, que podrán circular fuera de las calles "^*** 

enunciadas en el artículo anterior, á cualquier hora. 

Art. 4o Queda terminanteniente prohibido dentro fiel municipio, 
la extracción y transporte de las materias contenidas en las letri- 
nas y sumideros, sin previa desinfección. 

La desinfección deberü practicarse en la noche del día que pre- 
cede al desagotamiento, salvo circunstancias especiales, por el 
procedimienio que indicará la Oficina Química Municipal y (jue 
servirá de norma para todos los casos. 

Art. 5o La Inspección General no otorgará permisos de desago- 
tamiento á las empresas de carros atmosféricos, sin que tenga 
constancia de que la desinfección ha sido efectuada en la forma 
establecida. 

Arl. P)^ Fuera del ráJ.u lí.-^^ii.lecido en el articulo 2o circularán 
l»i»<^ las 12 m. desde Mayo a íS' ptiembre inclusive, y hasta las 10 
a» m. en los meses restantes. 

Art. 7o Los carros completíun'Mit.í cubiertos podrán circular li- 
bremente y siempre que su e^! •. '. .rst* encuentre limpio. 



Art. !• Ordenaaaa 29 Diciembre 1874. 

Art. 2. Ordenanza 29 Diciembre 1871 y 10 Octubre 1892, 

Art. 3« Ordenanza 29 Diciembre 1874. 

Art. 4« y 5« Decreto D. E. 9 Kricro lSií2. 

Art«. 6o y 7« Ordenanza 10 Octubre 18í»2. 
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CAPÍTULO CUARTO 



Terrenos pantanosos 



Arl. 1** Los propielnn'os He terrenos en el municipio, en los 
cuales existan pnnlnnos con a^uas estancadas, que no disten ccV/i 
metros por lo míanos de casa habitada, ¡)roceilerán ü rellenarlos 
bajo pena de cien pesos moneda nacional de inulta. 

Art. 2*) Cada propietario do casa o terreno en In Boca del Ria- 
chuelo, eslí'i oblií¿;ado á llenar los pantanos ó pozos existentes en 
sus terrenos, bajo ¡)ena de nndta de doscientos í>esos moneda na- 
cional, sin perjuicio de cumplir con lo proscripto. 



Art. 1» Onlonanza 3 Julio 1801. 
Art. 2o Or.loii:inz.i3 Noviombr.; IS-Stí. 



CAPÍTULO QUINTO 



Blanqueo del frente de las casas 



Art. i«5 Declárase obliííalorio el blancpieo del frente de todas las 
casas comprendidas en el uninicipio de la Capital. 

Art. 2« Se prohibe el blanquear o pintar de blanco el frente de 
los edificios, (lí»biendo ser si «mpre decolor. 

Art. 3«> Las casillas <lc madera están sujetas á esta misma dis- 
posición, debien<l(^ ser piuladas en vez de blanqueadas. 

Art. 4« Quedan exceptuadas las casas cuyos frentes no requie- 
ran el blanqueo, por ser pintadas, de mármol, piedras ó estuca- 
das. 

Art. 5'» DobiMNuí ]>lanquearse á dos manos de cal pura, en su 
interior y extcrioi*. todas las casas de in<pn'linato, conventillos y 
bodegones; á los <lueños de casas de familia se les invitará ú. re- 
novar el qu(í tengan. 
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Arl. 6o Todos los propietarios de las casas ú que se refiere el 
«rtículo anterior que no cuniplan con lo dispuesto, en el término 
fijado en el articulo 9° pagaran una multa de ciento veinticuatro 

pesos mcmeda nacional. 

« ... * 

Art. 7o Declarase igualmente obligatorio el blanqueo de todas 
las caballerizas, tambos y corralones, y en general, todo estable- 
cimiento insalubre. 

Art. 8o El blanqueo deberá efectuarse interior y exteriormente, 
ú dos manos de cal viva, sobre los muros y tabiques de madera. 

Art. 9o El blanqueo i\ que se refieren las disposiciones anterio- 
res deberá efectuarse todos los años en el mes de Octubre ó No- 
viembre. 

Art. 10. Los infractores á los artículos lo, 2», 3o y 4o pagarán 
veinte pesos de mul'a, y cincuenta pesos los que infrinjan los 
artículos 7o, 8o y 9o. 



Art. lo OrJenan/.a 10 Noviembre ISvHG. 
Art, 2o OrdenuiiXA 21 Noviembre 1801: 
Arta. 3o y 4» Ordenan/a 10 Noviembre 1886. 
Arls. 5o y Go Oidenan/a 15 Septiembre 1875. 
Arts* 7o á 10. Ordenanza 18 Diciembre 1891 . 



CAPÍTULO SEXTO 



Confiterías, Cafés, Almacenes, etc. 



Arl. lo Las prescripciones establecidas para las casas de inqui- 
linato, en cuanto corresponde al blanqueo interior ó la higiene, 
limpieza de letrinas, mingitorios y sumideros, y ú las condiciones 
A que deben sujetarse los depósitos y la extracción do basuras, 
comprende á los siguientes negocios: confiierias, cafés, almace- 
nes, despachosde bebidas y canchas de bochas. 



Art. lo Ordenanza 22 Diciembre 1891. 
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CAPITULO SÉPTIMO 



Letrinas y mingitorios p¿blieo« 



Plazas y Paseos Art. !<> El USO de mingitprios establecidos en las plazas y paseos 

del municipio será gratuito para el público; pudiendo los contra- 
tistas cobrar por el de las letrinas una cuota que no pasará de diez 
centavos por cada servicio. 

Art. 2o El uso de mingitorios y letrinas en las calles y plazas de 
puerto, será gratuito en una tercera parte de los edificios, los 
cuales se distinguirán por su aspecto exterior y su colocación 
alternada, de los que sean de uso pago. Los contratistas por el 
uso de estos últimos, cobrarán diez centavos por letrina y cinco 
centavos por mingitorios, sin perjuicio de que el D. E., de acuerdo 
con la empresa, rebaje esta tarifa en la debida oportunidad 



Art. lo Ordenanza 4 Julio 1892. — Concesión Luciani y Ramírez. 
Art. 2o Ordenanza 12 Septiembre 1892.— Concesión E. Allchurch. 



CAPÍTULO OCTAVO 



Tierra y escombros 



Art. lo Todo carro de tierra ó escombros que sea vaciado en 
cualquier paraje público, su conductor está obligado á desparra- 
marlos convenientemente. 

Art. 2o Al que contraviniere esta disposición, se le aplicará la 
multa de cuatro pesos moneda nacional por cada infracción. 



Arte, lo y 2» Ordenanza 18 Septiembre 1873. 
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CAPÍTULO NOVENO 



Parajes para sacudir alfombras, esteras, Chuses, etc. 



Art. lo Sólo podrá sacudirse en los parajes despoblados del mu- 
nicipio las esteras, alfombras, chuses y otras telas ó artefactos 
íiue han servido al tapizado de las casas y establecimientos pú- 
blicos. 

Art. 2o Se pagarte una multa de diez pesos moneda nacional por 
cada vez que se infrinja la disposición del articulo anterior. 

Arts 1« y 2e Ordeninza 3 Diciembre 1886. 



TITULO XV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Construcciones en los Cementerios 



nos, memorias 
etc. 



Art. \o Todo propietario de terrenos en algunos de los cemen- 
^™*^*ír«f.l'í!.!r t<*'*ií>^ públicos íjue (iniern conslniir un sepulcro, reedificar ó 

modificarlos ya construidos, del >e representar una solicitud á la 
Intendencia, con el sello correspondiente, acompañando los planos 
y memoria que se mencionan en los artículos citados en el 2©, en 
la escala de 0m05 por melro. 

Art. 2» Re^iríi para la construcción de sepulcros lo dispuesto 
en los artículos r>'>, ()", 7«,8«, í)«, 10,11 y 12, Sección Tkrckiía, Titulo 
111. (Capítulo 2«, en cuanto sea pertinente, limitándose á tres meses 
el plazo íjue acuerda el último articulo citado, para la rectificación 
de la linea de edificación acordada. 



Altura de los 
sepulcros 



Profundidad 

de las 
excavaciones 



Art. 3o Los sepulcros que se construyan en los cementerios 
públicos, con frente á calles cuya anchura no alcance ü más de 
dos metros y cuya superficie de basamento no exceda de diez me- 
tros cuadrados, no podrrtn tener una altura mayor de cuatro y 
me lio metros, y de cinco y medio metros los que se construyan 
en superficie ([ue alcance ú veinte metros cuadrados. 

Art. 4" La altura de los sepulcros con frente á calles de dos y 
medio á tres metros de ancho, podrA elevarse hasta seis metros 
como máximum; hasta siete metros los que tengan frente A calles 
cuya anchura sea de tres ó cinco metros y hasta ocho metros los 
(|ue tengan su frente sobre calles de cinco ó diez metros de 
ancho. 

La altura <le las construcciones en los cementerios públicos, á 
que este Capitulo se refiere, se medirá desde el nivel de la vereda 
hasta el miembro superior de la cornisa, no comprendiéndose en 
ellas las estatuas, pináculos, cruces, etc. 

Art. iyo La profundidad máxima á que se permitirá excavar el 
terreno será de cinco metros. 
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Arl. G« Los muros divisorios de dos sepulcros tendrán un espe- 
sor mínimo de 0ml5, y las fundaciones 0,30 cuando se hiciesen 
con ladrillo común, y 0,24 y 0,12 respectivamente, cuando se em- 
please lad ri 1 lo a p rensad o . 

Art. 7o Noserd permitido construir nichos al exterior, sino al 
inlerior de los sepulcros y debajo del nivel del piso, si no es para 
guardar huesos ó cenizas. 

Arl. 8« Los revoí|ues en el subsuelo, serón hechos sobre una 
capa de cemento hidrófugo, los pisos serán de material igualmente 
impermeables, las escalinatas de acceso al sepulcro serán de 
mármol, granito ó cemento hidráulico, no pudiendo ellos salir de 
la linea municipal. 

Arl. í)o Al frente de cada sepulcro se construirá una vereda de 
baldoso, mosaico, concreto ó piedra, cuyo ancho será iguala la 
mitad de la calle, si ésta no pasa de tres metros; de un metro en 
las calles de tres hasta diez metros exclusive, y de dos metros en 
las calles de diez metros y arriba. 

Art. 10. Los infractores de los artículos (jue anteceden serán 
penados con multas íjue no hoja rúa de veinte pesos moneda na- 
cional ni excedan de 400, ajuicio de la Oficina de Ingenieros, salvo 
aquellos casos en «jue ya se ha fijado en el reglamento de cons- 
trucciones el monto de la pena. 

Art. 11. Las bóvedas «jue se construyan en el Cementerio del 
Oeste, serán completamente subterráneas y únicamente podrón S3r 
levantadas sobre la superficie del suelo, los emblemas esculturales, 
cruces, columnas, pirámides, obeliscos, arcos, rejas, etc. 

.Art. 12. Se permitirá, sin embargo, la construcción de capillas 
ó panteones de cuatro frentes, siempre «jue se edifiíjuen en terreno 
tan amplio que permita dejar en contorno una faja libre de un 
metro como mínimum. 

.Arl. 13. El Departamento Ejecutivo rechazará los planos ó im- 
pedirá la ejecución de monumentos (|ue contengan alegorías 
inadecuadas, ó cuya forma antiartística, no responda á la serie- 
dad y decoro de ese recinto. 

Art. 14. El D. E. procederá á hacer construir las veredas inte- 
riores del Cementerio del Ueste, en las secciones en (jue las 
oecesiJddes del servicio lo reíiuieran. 

Art 15. Los propietarios <le sepulcros ó de sepulturas, [)agarán 
proporcional mente al frente que posean, el costo de las veredas 
indicadas en el artículo anterior. 

Art. 16. No se otorgará pormiáj alguno para la edificación de 

D. M.-IO 
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sepulcros, sin que se Imya satisfeclio previamente el cosió de la 
vereda respectiva; debiendo la Municipalidad proceder á su eje- 
cución inmediata una vez abonado su importe. 

Art. 17. Las veredas del Cementerio del Oeste tendrán el ancho 
fijado en el plano general de trazado del mismo, y se ejecutarán 
con los materiales ({ue determine la Intendencia. 

Art. 18. Kl importe de las «{ue circundan las manzanos incluso 
el cordón, loabonarün los propietín*ios con arreglo á la extensión 
del IVenle de sus respectivas sepulturas. 

Las délas callejuelas interioi^s de las manzanas tendrán ttxlo el 
ancho de «'ístas y el costo lo abonaián por mitad los propietario!^ 
<le uno v otro frente. 

Art. IJi. A los efectos del artículo anterior, el Departamento de 
obras Públicas practicará las li((uidaciones del caso en las soli- 
citudes (le compra ó edificación tie sepulturas, aplicando el precio 
dol contrato í|ue se celebre para la ejecución de los trabajos, y el 
cobro se empezará á efectuar dentro de los treinta días de forma- 
jizadodicho contrato, debiendo verificar el pago aun aquellos pro- 
pietarios de sepulturas ubicadas en puntos donde no hubiese edi- 
íicación. siempre ípie los mencionados trabajos estuviesen n»a- 
l izados. 

Art. ¿0. No se aprobará ningún plano de bóvedas á construirse 
en las secciones (mi ([ue las veredas se hubiesen ejecutado, si om 
la solicitud n^spectiva no presentasen los interesados un certifica- 
ílo <Ie haber [«agado el costo de (^slas. como tampoco sé permitirá 
d<q)ositar en ios existentes sin haber Ihmado piiU'iamenle el mis- 
mo requisilo. 

Depütíitüt» Art, 21. Los constructon»s(|ue ejecuten obras en el Cementerio 

«lo matenaie."» j^^j >;,,,.j^» doIxM'án someterse í» las prescripciones de los artlculóH 

I» tíl Lemente- . . ' * 

rio del Nono si^ni lentes. 

Art. 22. Todo nmlerial |)ara con>trucción á efectuar, ladrillo, 
cal, arena, ele, será depositado en los terrenos baldíos, en el limite 
délas sec(*ií)nes [*.) y 20 contiguas al nuiro, dedonde se sacará para 
Im obra (mi construcción lo <[ue fuera necesario para el día. 

.\rt. 2.*{. La mezcla á emplearse en lasconstrucciimes se hará en 
cajones de hierro o madera. 

Art. 2i. (Jue'la terminantenjenle jirohibido depositar tierra 6 
*'-condjn>s. los quíMleberan ser sacarlos inmediatamente. 

Art. 2."). No SI' i)ermil¡ra la tíntrada d(» ninguna clase de nuile- 
riales <|ue nosca en canastos, angarillas ó parihuelas; los cuerpos 
grandesijue no puedan ser lranspí>rtHdi»s en hombros por cuatro 
hombres, lo scrjin en plataformas moiitadas scdir(» ruedas, cuyas 



ilanlas no bajen de 0,10 ni. de ancho, haciéndolas rodar sobre 
tablones colocados sobríi el pavimento délas veredas ó calles. 

Arl. 2G. La instalación de bancos de marmoleros, solamente se 
pernnitirü en los terrenos desocupados más próximos á la obra 
y ú falta de éstos en las calles <|ije por su ancho no estorben ol 
transito, ajuicio de la Aihnlnislracióndel Cementerio; pero en este 
caso deberá colocarse sobre tablones de madera y no inmediata- 
mente sobre el pavimento, debiemlo ser limpiados diariamente. 

Art. 27. Todo empresario ó constructor, una vez terminada la 
obra deberá sacar to<lo material de construcción ([ue le haya so- 
brado; en caso de no efectuarlo serán remitidos a los depósitos 
municipales, ífuedandocomprendiílo los <|ue tenj^an materiales y no 
obras de construcción. 

Art. 28. Queda prohibido romper el pavimento para la coloca- 
ción deandamios. 

Art. 20. El uso de la canasta de mimbre para la conducción de 
lierra, arena, etc., sólo be permiiirá, si ella es forrada, con el íin 
do evitar la calda del material. 

Arl. 30. A ios contraventores de cualcjuiera do los artículos 22 
al 2í) inclusive seles suspenderá la obra. 



Arts. 1" y 2o Ordenanza 21 Novitíinbre 18ül. 
Aris. iJ« y 4«» Ordenanza 10 Diciembre 180?, 

Arts. 5» á 10. Ordenanza 21 Noviembre 1801. 

Arts. 11 A 13. Ordenanza 2 Enero 1807. 

ArU. 11 »i 10. Ordenanza 2 Enero 18í)7. 

Arts. 17 á20. Decreto D. E. 31 Ají^sto 18:)7. 

Arts. 21 á 30. Decreto D. E. O Abril 1805. 



CAPITULO SEGUNDO 



Disposiciones internas comunes á todos losCamenterios 



Art. [^ Kl cementerio será común, sin más dist¡nci(3n de sitios 
que los de sepultura, nidios, panteones y osarios. 

Arl. 2*> Cadaceinenteriodeben\ tener una sala mortuoria con el sala mortuoria 
objeto de recibir los ca lávores destinados á ser observados. 
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Art. 3o La lápade los ataúdos en ({uc se transportaren los ca- 
dáveres destinados á la sala morluoria, será cerrada flojamente 
por encajes, (por ejemplo), siendo prohibida toda clase de clava- 
duras. 

Art. 4« Si durante las horas de observación, el cadáver deposi- 
tado presentara síntomas manifíestos de descomposición, él podrá 
ser inhumado sin necesidad de esperar el término Ajado en las 
disposiciones vigentes. 

Inhumaciones Art. 5o Queda termínantem 'nle prohibido inhumar cadáveres 

en otros sitios que no sean los cementerios existentes en el mu- 
nicipio, bajo multa de quinientos pesos moneda nacional; corrien- 
do además por cuenta del contraventor los gastos que origine la 
exhumación y traslación de los restos á los cementerios generales. 

Art. 6o Lus encargados de cementerios ó enterratorios, no per- 
mitirán lu inhumación de ningún cadáver, sin la autorización del 
encargado del Hegistro Civil. 

Art. 7o La inhumación no podrá hacerse anlesde las doce horas 
siguientes á la nuierte, ni demorarse más de treintiséis, salvo lo 
dispuesto por reglamentos municipales ó policiales para casos 
determinados. 

Art. 8o Toda persona que sin cometer delito contraviene los ar- 
tículos Go y 7o, ya haciendo lo<iue ellos prohiben, ya impidiendo á 
otro el cumplimiento de sus preceptos, será castigada, según la 
gravedad del caso, con multa de diez á cien pesos nacionales, o 
prisión en caso de insolvencia, á razón de un día por cada cuatn» 
pesos. 

Art. 9o Si por circunstancias exce[>cionales la descomposición 
y putrefacción se apoderasen del cuerpo á las pocas horas de ser 
cadáver, el Intendente Municipal podrá permitir su inhumación, 
siempre previa las formalidades establecidas. 

Art. 10. No se permitirá sepultar mas que un cadáver en cada 
fosa. 

Art. il. Todo cadáver remitido por los hospitales, cárceles y 
Departamento de Policía, deberá ser sepultado en cajón, como 
también los restos de autopsias [)racticadas ya en los hospitales 
ó en la sala del cementerio destinada al objeto. 

Art. 12. La Intendencia podrá conceder permiso en épocas nor- 
males, para (|ue pueda efectuársela inhumación de cadáveres de 
personas fallecidas fuera del municipio, exigiendo los compro- 
bantes necesarios ¡)ara justificar (|ue el fallecimiento no fu(> oca- 
sionado por una enfermedad epidémica, ni [)rocede de punto 
donde haya epidemia. 

Art. 13. Las empresas de ferrocarriles y demás de transpor- 
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tes, así como los particulares que ínlroduzcan cadáveres al muni- 
cipio sin el permiso correspondiente, incurrirán en una multa de 
/fuínientos pesos moneda nacional. 

Art. i 4. Se establece un derecho para obtener los permisos de 
inhumación á que se reñere el articulo 12, el que será ñjado por 
la ordenanza general de impuestos. 

Art. 15. Cuando se trate de la exhumación y traslación de restos 
se exigirá, además, las circunstancias con que los reglamentos 
videntes permiten esas operaciones dentro del municipio. 

Art. 16. Habrá en los cementerios un cuarto espacioso y bien 
ventilado con el objeto de practicar la autopsia de los cadáveres, el 
ijue estará provisto de todo lo necesario ni efecto. 

Art. 17. La autopsia de un cadáver no será permiti<la si no des- 
pués de transcurridas treinta horas desde que ocurrió la defun- 
ción, salvo el caso de descomposición. 

.\rt, 18. Es también prohibido modelar ol rostro, cuello y dorso 
como asimismo el embalsamiento de los cadáveres dentro del 
lérmino indicado en el artículo anterior. 

Art. i9. Pencase (pie un sepulcro ó nicho re(|ui riese reparacio- 
nes, se llamará para verificarlas á los propietarios ó encargados 
P')r un aviso en los periódicos durante n )venta días y si no com- 
parecieren serán declarados de propieda<l municipal, así como el 
l'írreno que ocupen, depositándose los reatos en el osario general. 

Art. 20. Si la reparación fuese tan urgente (|ue no pudiese es- 
perarse el vencimiento del plazo marcado en el articulo anterior, 
se hará por la Municipalidad, previo aviso del Administrador y 
por cuenta de quien corresponda. 

Art. 21. No se podrá sepultar en los cementerios, restos de fa- 
llecidos por enfermedades contagiosas, sin llenar los siguientes 
requisitos: 

lo La caja de madera encerrará otra metálica, hermáticamen- 
te cerrada y llevando en su fondo un lecho de cal, cubierto 
con una tela de hilo. 
2o Si el cadáver no es destinado á una bóveda, y sí, á ser 
enterrado, la caja interior metálica será suprimida, subsis- 
tiendo en todos los casos el lecho de cal. 

Art. 22. Los que contravinieren el artículo anterior, sufrirán 
una mulla de cincuenta á quinientos pesos moneda nacional y de 
']uinient03 los médicos que expidan un certificado falso; quedando 
encargada especialmente de velar sobre el cumplimiento de esta 
'lisposición la Dirección de la Asistencia Pública. 

Art. 23. Queda terminantemente prohibido conducir cadáveres 
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procedentes <l<» iMifermeiUnles inftH'i'iosas, á los cementerios, en ca- 
rruaje CDinún o (le alquiler. 

Arl. ¿i. Lns jx^rs >nas que n » ¡uH'.lan costear el carruaje fúne- 
bre, e:i cuinpliniiiMit > del arlíctilo aüh'rior, podrAn Aoitcitar de In 
Athninistraciun Municipal de Ijin]> rza. una de las amhulHncias 
destinadas al objeto. 

Arl. 25. I/tsca láveres <pie sean r )ndiicí<los encontrnvenciún id 

articulo 23. sf»rán enviatlosá la (/isido .Vislaniiento i>arn su inci- 

niM'acion. y los rarruajes no voUtM'.iná sus dueños hasta s*>r con- 

venienleiienl»» ib^sinfecta los oii el mis n » í»slibIe.»imiento 

Düvedas, Berui- ^^.j ¿ij. Qui'da lerniinanteiniMile pr.>liibi«li.» iniíuni'tr cadáveres» 

i* ros V iiicuos 

en las bovoilas y nidios de al piiler del Ouienlerio del N«>rle. 

Art. 27. Kl .Vdniinistraílor liará cumplir eslrictanienle lo dis- 
puesto en el articulo anler¡t)r. bajo pena de destitución en caso 
de ser inf*rini:¡<la. 

Arl. 2S. Prí^'vias Ims medidas de sí'j:uridad «pie indique el Ad- 
ministrador en rada caso, sólu sf» pc.iiiitirii la iluminación dentro 
tie las bóvedas y s«»|)ulrros de Ii>s entiM'ratorios públicos. 

Art. 211. Niniíún sejHilcr.» p» Ir.i .pii» lar r )u luces al cerrarse 
diariamente los cementerios. 

Art. im Son resj)oiisables del cumplimiento de la prece lente dis- 
jíosición los encarfxados del cui«ladi» y limpieza de los sepulcros 
o las familias respectivas, si no tuvieran cuidadores oápeciales. 

Arl. 31. Si alüTuna bóve<la se encontrase con la luz al cerrarse 
diariamente los cenienteri<>s. se aplicará una multa *le dos peS(>*i 
moiierla nacional al encariñado d»» su cuidado.úse hará presen*'? 
a la familia. 

.\rl. 82. Kn cisode reincidiMicia el encarj:ado será borra lo del 
roiíistro «^ inliabilitado jmra e'>ntinuare:i esa ocupación. 

Si no tiene encar^a<b) se le prohibirá á la familia que encienda 
luz en adelante. 

Art. 33. Queda prohibida la venta de sej>ulcros y propiedades 
en remate j)úbIico dentro de los cementerios. 

Exiiuraación Art. 3i. Qucda prohibida la apertura de nichos y la remoción 

y trftsiación df «le cadáveres en los cementerios, sin permi.sode la IntenrhMicia. 

cadáveres 

.Vrt. 35. I.os infractores al articulo anterior incurrirán en I« 
multa de cien pesos moneda nacional. 

Art. 3«l. Kl 1). K. poilrá concctler (mi cualquier época del ano. 
permisos para trasladar de una b''>velaá otra en el interior de bis 
cementerios, cajones (pi(» contendían r«'sti>s ó cadáveres, siempre 
(pie se c uiserven en buen eslad'\ y se llenen las demás ¡irescrip- 
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cfones délos reglamentos y la inhumación, se haya efectuado dos 
niescís antes. 

Art. 37. En el caso que la exhumación de un cadáver, dentro del 
límite fijado en el articulo anterior, exií^iese por miramientos A la 
sal iicT pública un reconocimiento facultativo, el Intendente Muni- 
cipal dispondrá se pracliijue el examen conveniente ycjue se cer- 
tiíl'fuesi la exhumación podri\ o no perjudicar ala sulud pública. 

Xrí. 38. En el caso íle ser «los los fíicuitalivos nombrados, las 
certificaciones ser.\n in lividiiales, y en casorio discordia so nom- 
brftiul un tercero. 

\rt. 3í). Es prohibida la exhumación de cad:\vores durante las 
epiileinias. 

.\rl. iO. I)esi)ués de cinco anos de estar se¡)uUado un cadáver, la 

Municipalidad (no siendo renovada la bolola de sepultura) mandara 

(íxUumarlo y trasladarlo al osario «general; debiendo guardar el 

respeto y decon) debido, y publicar con anticipación de dos meses 

\\\\T\ relación «lo los que se hallen en este caso. 

.Vrt. 41. L<»s cadiUeres perFectameate embalsamados, podrán 
ser exhumaílos en todo tiempo, j)n''vi() cortilicaíb» m(>dico. 

.\rt. tí. Todos los gastos (pie oc:isioien los actos de exhuma- 
ción serán de cuenta del interesado. 

Art. i3. Ga«la cadáver será conducido en su respectivo cajón, 
encerrado, auncimndo se lleven varios juntos en el carro fúnebre. 

Art. ii. Los cadáveres á que se haya hecho la autopsia, serán 
llevadDs en cajones de lata y zinc. 

Art. 45. Los miembros ó entrañas de los cadáveres (¡ue han sím*- 
v¡«lo para la Escuela de Anatomía ó Sala de Disección, serán de- 
posiliulosen cajones de zinc, he(*lios á propósito y á tiemj)o dado, 
.s 'Hadas las tapas y llevarlos ai cementerio. 

Art. 4í). Las limpias de los Omenterios serán parciabís y limi- 
Mas exclusivamente á los cadáveres que hayan cum¡)lido cinco 
í*ii'>3 ile.sde su enterramiento. 

Art. 47. La traslación á los osarios, de los huesos enteramente 
''^^os, podrá efectuarse en cuahpiier tiempo y siempre con el de- 
lfinio respeto. 

Art. 48. Las calles de arboles seiruirán siempre la dirección 
P''ínc¡pal de los vientos que reinen con mss frecuencia, preíirií^n- 
^"Solos derechos vele vndi»s, v excluvr»ndose los bajos v coposos. 

Art. 40. En las exhumaciones, los nichos sepulturas ó bóvedas 
í'ci^in abiertas con todas las precauciones posibles, teniendo siem- nichos, sepuim 
preálamano los cloruros desinfectantes, dejándolos abiertos si ras,etc. 
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Funciones 



Debcarga do 
nmteriales 
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fuese necesa río por algunas lionas y cerciorándose antes de pene- 
trar en las Ixn'edasde si una luz arde en ella. 

Art. 50. Cuando un cementerio alcance el límite de saturación 
(le materias orgánicas, y se haga impropio para provocar la fer- 
mentación, será abandonado y no podrü tocarse sino después de 
transcurridos diez años. 

Art. 51. La inhumación gratis sólo podrá ser acordada á los ca- 
dáveres remitidos por la Municipalidad, Hospitales, Curas, Po- 
licía y Cuarteles. 

.Art. 52. Los cadáveres procedentes de los liospilalfes, cárceles ó 
Departamento de Policía serán inscriptos en un libro aparte, con 
expresión de notnbres y apellidos. nacionalidad,color, edad, sexo, 
profesión y de la enfermedad causa de muerte. 

Art. 53. Las licencias (jue expidan las autoridades correspon- 
dientes expresarán el nombre y apellido, edad, sexo, estado, color, 
nacionalidad, domicilio, profesión y la enfermedad ó causa pre- 
sunta de la muerte, si fuere posible. 

Art. t>i, Kn las funciones (|ue tengan lugar en el cementerio, se 
pondrá ala orden del Administrador un guarda para impedir los 
daños que la concurrencia, ya sea por descuido ó por otra causa 
cualquiera, pueda ocasionar. 

Art. 55. Es prohibido descargar en el frente del cementerio 
materiales de construcción destinados á las obras internas, debien- 
do al efecto ocuparse los puntos laterales y los materiales ser in- 
troducidos en parihuelas ; y extraída del mismo modo la tierra 
proveniente de las excavaciones. 

Art. 56. El maestro encargado de la obra será responsable de 
todo daño que hicieren sus dependientes, tanto en los árboles como 
en los sepulcros. 

Art. 57. Está terminantemente prohibido á los vendedores am- 
bulantes, la venta de comestibles y b?bidas, estacionándose en la 
portada de los cementerios y en la vía pública frente á aquéllos. 

Art. 58. Los contraventores á lo dispuesto en el articulo ante- 
rior, pagarán una multa de cinco pesos por la primera vez y <liez 
por cada reincidencia. 

Art. 59. Los permisos para la colocación de lápidas, cruces, 
rejas ú otros signos ó instalaciones destinados á precisar el 
lugar (lelas sepulturas, serán concedidos - directamente y sin 
impuesto alguno por el Administrador del cementerio. 

Art. GO. En t(xla construcción (|ue se haga y cuando las sepul- 
turas vendidas ó arrendadas fueran más de una y (¡uisieran ce- 
rrarse ó cercarse, deberá intervenir la Oficina de Obras Públicas. 
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Art. 61. Queda prohibida la construcción de cercos ó casillas 
de madera en las sepulturas, como asimismo toda reparación 
en las existentes. 



Arts. !• ¿ 4.: Ordenansa !• Septiembre 1868. 
Art. 5* Orden&nsa 9 Mayo 181K>. 
Ares, a* á 8». Ley del Registro Civil. 
Arta. 9* á 11. Ordenanx* 1* Septiembre 1808. 
Arta. 12 á 15. Ordenaosa 2G Diciembre .886. 
Arta. 16 á 20. OrdenanKa !• Septiembre IS(58. 
Arta. 21 y 21. Ordenansa 11 Abril 1802. 
Arts. 23 á 25. Decreto D. E. 6 Abril 1887. 
Arts. 26 y 27. Decreto I). R. 2.3 Agosto 1800. 
Arts. 28 á 32. Decreto D. E. O Marzo 1802. 
Art. 33. Decreto D. E. 13 Enero IHO;;. 
Arts. 34 y 35. Ordenanza O Abril 1806. 

Art. 30. Ordenanza 28 y 30 Octubro 18ÍK3. 

Arts. 37 á 42. Ordenanza 1» Septiembre 18G8. 

Arts. 43 á 15. Ordenanza 12 Mayo 1SÜ7. 

Arts. 46á50. Ordenanza !• Septiembre 18(18 

Aris. 57 y 53. Ordennnza O Junio 1H04. 

Arts. 53 li 61. Decreto D. E. 11 Diriembro 1802. 



CAPÍTULO TlíRCERO 



Disposiciones especiales para el Cementerio del Norte y 

el del Oeste 



Art. lo La Administración del (Cementerio del Norte clausurará 
sólidamente todos los nichos á sepulturas donde se haya inhuma- 
dlo un cadáver sin ataúd metálico ó donde la inhumación verifica- 
(I3 en esta formo, presente signos (|ueex¡ja la observancia estricta 
fiel reglamento del cementerio. 

Art. 2o Los propietarios de nichos ó sepulcros que se encuen- 
Iren en las condicione.^ expresa<las, poirán hacer por si mismos 
l&clausura en un término breve, que la autoridad municipal les 
señalará, y no será permitida la apertura délos nichos ó sepulcros 
clausurados, sino transcurrrido el término que los reglamentos 
señalan para las exhumaciones y siempre que la operación no 
importe un peligro para la salud pública. 
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ArL > Se prnyoc!«rú por la Intoniloiicia para el (-e:nenler¡»> del 
Norte, la oonslriicei«)n ile gale-ias on iiiclius. i[iie se ejeciilarAn 
en oporlaniíla I p^r secciones, «le aeiierHo con luá planos y pre- 
supuestos qu*' se remita al Ci»noej«». apruha-lusque sean por éste. 

Kstas iral»»rías si» e. instruirá 'i pivvia recliíiesción de los muros 
lie eerr-^ ipie limitan este enterratori»» <le manera que los exle- 
r.orese«»rrespMn«lan á sus lineas. 

.Vrí. i" I.»s nichos «le estas irolerias serán vendiilus a |>erpe- 
tui<la«l por la lnl»*n1enria. e m destín» únicamente A auardar rcfS- 
t'»s de e\h:nna 1 »s y roni/as d»» orema-lvs con arreglo ú Jas orde- 
nanzas \iirenles. 

Arl. 5- Ki l'»s r.emenlerios ile¡ <»ísle y Norle que<la prohibid*» 
t':i al»s «lut • la r «ristriuvión de s»*puIo"MS c«jn nichos al exterior. 

Arl. li' .\iit -ri/asi' al .V l.iiini-^'.r.i.l •:• ilel Cementen» » del Norte, 
jMPa ot..ri:;»r iir»r.n:s is o -n eí "l»je: • -le >■»! lar I»s caj»»nes que s<* 
on 'ueiitn» I o:i ía^ i«.no.lasví sepulor»>. 

^ ^ > Art. T" 1*;' ^.lii» v-^o la »»\l:*ac • ••:! ti*.* t • I» nrlieuli» ó C'»rona que 

-ie Je:» '<.t*»i'n 1 *s •• «v-» i.4>. e «n e\i**¡'*:6n «leK'S objetos * le mate- 
ria'. •■ m"'.a*.»»>. ■:;*':• t>n i • arri-^ars^'a |!i»\I «s al •le|»«>silii de r»»si luos. 
i'uan-?-^ eslí'ii ::>s-.»r\:i'ies. 

** ' Ar:. ^ A-r.-ri/a^-* a! l>. K. para lax^Tlirla suma que Hiere ne- 

visaría tn .* v* ri^:.- i.x- .>:i i».* u:i ii >rn > rremal'Tii» de resl»:>s. 
:':;'as. oa" :í.»>. <.- r íiís, eio.. ene. <>/.i!eiiler.«» ilel Norle. 

« • 

Ci »t>t* ré é*\ \y\ ;» I i^ : .:í ;.,,:t^». .:ios t«:i; • : erra qur* se efeclúen ei el ce- 

iii-Mr.»v\ .^ . 0--^>\ >o iiariiri e:i »»s*.a f •r*iáa: 

I r ■ • »> .ii'* :' >í> :-»nÍ:M:i ';:m vr •fuTi-iid-j-l mínima de dos 
li.M >, V . -^ ;,u, » ;■:*> sva:i oii-.eri '>o -n i»da la tierra ex- 
traiihi a.ca\.^r.:% f>>;í. si-.^ni-' aq leÜa l»ien pis*'»nada. 
:2 Ts .:•. v\» :;iV:-:' ::::.-* una f »sa >epara.ia; •lebiend».» existir 
•v.: - va -.1 f >.-! ..: t -..suí:: \;í i-.- cíar^^n!.:! renlimetr»»s. 

Ar:, P». N St^ • ''.-:*... "..r.» e. cierra:- oa iaver a:^:mo antes de las 
\- n".v".,.'í;r ':: **:;> .>*>: it^ -:e a :ir:-.-:-, s.íSvo ! s oas»»s de falle- 
. .*í:ev." r r t :vr:í;e ?a i r^: : íeiviica ^■- vi -lenta debii lamente coni- 

V-. 11. K. ^-..i s' n'.r.w.:: o.v- .: i.spues: • en el articulo unte- 
r. \se\- >»"ii .' : .; .. :. :'.' > '. ■> ^ m ;•::«*:« nacional de multa. 

A^: '.¿ S: ->,¿i. .•.-^^r.i e ; •:. } :::e-.-*á*. «r. 'U*:ieral en i»araje ade- 
:. Á * \ ■..•'.. : - : -. o -^^ v. :-. *. ' . > " •: : : . . .> : erv:i leno :»*. • «b** r v« n • 1 os«» 

V-. : X. N >' •- V >;. .-;^ • " r ar i: i. - 4 , t -í «-i l'»s oí4- 

x-: -'< : " \ . ^ .-^ 7^- r. •'•u,.'.^' •. *v una enf.»rttv^la I 

.. ^* -. s > " t\» «v": :i ¿ ;''.A. c m^> tambit^n 
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a'fuelios dolritus (le los hospitale-j y de la Kscuela Anatómica de 
Ciencias Médicas. Podrün asimismo ser incinerados loa cadíír 
veres cuyos deudoüó ejecutores testimeotarios lo solicitaren. 

Art. 14. Alrede lor de la pared <IíM Knlerratorio, se címstruirán 
nichos que la Municipalidad enojenarA á perpetuidad, y en los 
que sólo se permitirA el depósito de huesos y cenizas exhumadas 
después de cinco años de su inhumación. 

Art. 15. El ancho de las calle ■» diagonales será de diez metros, 
el <le las generales de cinco metros y el de las secundarias de 
tres metros. 

Art. Ui. Trazadas y medidas estas calles, se plantarán árboles 
en sus contornos, con excepción de las secundarias. 

Art. 17. Las inhumaciones se efectuarán únicamente on arre- 
í^ílo iX lo dispuesto en las í)rdenanzas vigent*»s. 

Art. 18. Todos los terr.Mios que se enajenen para construir 
sepulcros ó monumentos en el cementerio de que se trata, lo serán 
á per])etui(lad, como también los nichos. 

Arl. 19. La enajenación de sepulturas se efectuará por el término 
de cinco á no venti nueve años. 

La concesión para esos plazos no crea derechos en favor de los 
atlquirientes, en cim-o de decretarse la clausura del enterratorio. 

Art. 20. Estas concesiones serán renoviLlesá solicitud del con- 
cesionario ó de su familia, caducunrlo por el nuevo transcurso del 
término y (¡uedanilo á be leficio del municipio las construcciones 
existentes sobre el terreno. Caducado el plazo de concesión, si 
no lo hicieran los interesados, la Municipalidad, previo aviso pú- 
blico durante sesenta días, Imní exhumaren época oportuna los 
cadáveres y de[>ositará sus restos en la f.#ü.a general, á fin de dis- 
poner las sepulturas en el plazo vencido, (jue quedasen des- 
ocupadas. 

Art. 21. La Intendencia adoptará las medidas necesarias para 
asegurar al público la fácil y económica con<lucción délos cadá- 
veres hasta el nuevo enterratorio, asi com ) las que sean nece- 
sarias para el cumplimiento de convenios existen' es con la Co- 
misión del Cementerio de Disidentes. 

Art. 22. La Intendencia reservará una sección del enterratorio 
para los pobres de solemnidad. 

Art. 23. Autorizase al Administrador del Cementerio para arren- 
<lar sepulturas, por el término de cinco años solamente, á cuyo 
efecto la oficina de Rentas le entregará los valores que juzgue 
necesarios, debien lo pasar diariamente una nómina de las sepul- 
turasífiíe ven liera, á fin di evitar las ventas duplicadas rjue pu- 
dieran producirse. 
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Arl. 24. La Oficina de Rentas tendrá un plano igual al que posee 
el Administrador del Oeste, ú fin de conocer por Jos valores 
que éste ingrese el número de sepulturas que se han vendido. 

Art. 25. Las «jue se entreguen gratuitamente, serdn asimismo 
anotadas y el Administrador deberá siempre justificar el caso df* 
pobre de solemnidad, con la orden respectiva. 

Art. 2G. Facúltase al Administrador de ese Cementerio para 
expedir sepulturas gratis para inhumarlos ca<liiveres enviados de 
los hospitales, cárceles y IVdjcia. 

Art. 27. Darii tnmbirn sepultura gratis ü los pobres de solem- 
nidad. 

Art. 28. Kn el primer caso justificará por medio de la orden 
del hospital, cárcel ó empicado policial correspondiente, y en el 
segundo caso por el certificad»» gratuito otorgado por el Registro 
Civil, de acuerdo con d artículo ÍM) de la ley, y siempre que el 
entierro reúna las condiciones modestas que exige la clase pobre. 

Art. 20. Con estas constancias, la Oficina de Rentas podrá tener 
conocimi<M)to de íjuí» el número de sepulturas ocupadas corr<»s- 
ponde al iiiiporle ingresado por las xendidas y las entregadas prra- 
luitaniente, á cuyo efecto el Administrador pasará los parles 
corre>j)ondieiites. 

Art. HO. HeroniiíMi lase al Registro Civil sea exigente en la expe- 
dición de los certificados gratuitos á los pobres de solemnidail, 
debiendo siempre comprobar por medio de justificativos legales 
el certificado expodido en estas condiciones, dando cuenta senia- 
nalmente de los que asi ¿e otorgaren. 



ArtR. lo y 2o DocPeio D. E. 3J Novicinbro 1880. 
Aris. 3" á > ()rdcnanza 27 Febrero 18l)l. 
Arts. Oo y T». Deorcto I). K. 13 Diciembre 18í)2. 
Art. 8o. Hesulucioii D. E. 16 Junio 18U3. 
Art. 9o Ley Provincial 20 AjfOHlo 18/3. 
Arts. 10 á 14. Ordenanza 7 Abril 188i}. 
Arts. 15 á 18. Ordenanza 27 Febroro 1801. 
Art8. 10 á 22. Ordenanza 23 Diciembre 188G. 
Art. 23. Decreto D. E. 27 Julio 1880. 
Arla. 21 a 30. D^^rrcto D. E. II Marzo 18í>J. 
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CAPÍTULO CUARTO 



Sepulturas para sociedades de soeorros mutuos 



Art. 1» Para gozar de los beneficios que la ordenanza respectiva 
acuerda á las sociedades de beneficencia y socorros mutuos, és- 
tas deberán contar como mínimum doscientos cincuenta (250) 
asociados, ser reconocidas personas jurídicas, representar un 
capital no menor de Ires mil (3.000) pesos moneda nacional en 
inmuebles, fincas ó valores cotizables en el comercio. 

Art. 2o Las concesiones de sepulturas para panteones de socie- 
dades, no podrán hacerse á menor distancia de cien (100) metros 
déla puerta de entrada de los cementerios y á cincuenta ( 50), uno 
de otro; en todos los casos intervendrá la Oficina de Obras Pú- 
blicas, tanto para su ubicación como para la aprobación délos 
planos, teniendo presente las ordenanzas y reglamentos que 
rigen en la materia. 

Art. 3» Las sociedades que por cualr{uier causa liquiden ó des- 
aparezcan, perderán todo derecho á las sepulturas adquiridas, las 
cuales volverán á poder de la Municipalidad. 

Art. 4» Acuérdase á estas sociedades el 29 por ciento de rebaja 
I)or las sepulturas que adquieran. 

Art. 5o Si el valor de las sepulturasconcedidas después de haber 
hecho el descuento en la forma establecida no excediera de tres- 
cientos (300) pesos moneda nacional, el pago se hará al contado. 
En los otros casos el pago se hará, la mitad al contado y el resto 
en doce cuotas trimestrales. 



Arts. 1« á 5« Ordenanza 21 Junio lSd7. 
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CAPÍTULO PRIMERO 



Registro Civil 



Do los \,.t^ 3o I j|j5 funciones (|ue \)nv esta ley se encargan ul Jefe de 

"u.-^¡stro * ^'^ Oficina del Hejíislro, serán desempeñadas, indislintamenle, por 
rl ó pop su inferior inmediato. 

Art. i« Kl Jefe déla Oíícina del Hegistro y su inferior inmediato 
<|ue deba reemplazarlo, será abogado ó escribano publico. 

Art. 5« Los empleados del Registro al recibirse del cargij, 
prestarán juramento ante el Intendente Municipal. 

Art. ()•> Los empleados del Registro, no percibirán más eniolu- 
mentó rpie el sueldo que les asigne la ordenanza municipal. 

De loft libros iiri Arl. 7" Kl Registro del estado civil se dividirá en tres secciones: 
Rí'Kistio ,,fjQ ^\(^ iq^ luicimienlos, otra de los matrimonios y otra de las 
defunciones, y será llevado por duplicado y en tres libros, uno 
l)ara cada sección. 

Art. 8'^ Los libros llevanin en sus primeras páginas el texto 
iütegro de la presente ley, y sus hojas serán numeradas y íi mia- 
das por el Presidente d(í la Munic¡|)alidad, debiéndooste certificar 
en la última hoja el número de ellas (|ue tuviese cada libro. 
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Arl. í)> Al fin de cada libro se agregarú un índice alfabético de 
lodos las partidas (|ue contenga, tomando al efecto para la ins- 
cripción, la primera letra del apellido del inscripto y en los ma- 
trimonios, las Iniciales del apellido de ambos cónyuges separa- 
damente. 

Art, 10. El último día del am) se cerrarán los libros del Regis- 
tro, certificándose al fin de ellos por el Jefe de la Oficina y el 
Presidente de la Municipalidad, el número de partidas rpie cada 
uno contenga, y se archivará un ejemplar en la Oficina y otro en 
Archivo General de los Tribunales. 

Art. 11. Si se perdiese ó destruyese alguno de los libros del 
Registro, se sacará inmediatamente una copia en otro «pie reúna 
las mismas formalidades exigidas en el art. 7«^», debiendo certifi- 
car su exactitud, tratándose de libros archivados, los encargados 
(le la custodia de uno y otro ejemplar, y on caso necesario, el 
Jefe (le la Oficina y el Presidente de la Municipalidad. 

.\rt. 12. El Jefe de la Oficina del Registro, y el Archivero General, 
S')n responsables de la destrucción, alteración ñ pérdida de los 
libros confiados á su cuidado, si no probasen haber sido ocasio- 
nados sin su culpa. 

Arl. 13. Las partidas del Regisln) se pondrán en el libro co- ícelas partida» 
rrespond ¡ente una después de otra en orden de número, sin dejar <iei iiegistro 
blanco entre ellas, y debenin expresar la fecha en (jue se extien- 
dan y el nombre, edad, estado y domicilio de cuantas personasen 
ellas tomen parte. 

Arl. 1 i. Toda la partidla deberá asentarse en los dos ejemplares 
del Re..:;istrt) y será silla la en ambos con el sello de \*i Oficina y 
firmada por el jefe de ella ó su reemplazante, los interesados y 
dos testigos mayores de edad y vecinos del distrito, expresándose 
la causa que impida firmar á éste ó aquéllos. 

Art. 15. Las notas marginales serán igualmente selladas y fir- 
madas por el Jefe de la Oficina en ambos ejemplares del Registro, 
y aún por los inleresadí)s y testigos si ellas no fuesen de simple 
referencia. 

Art. Ui, Cuando en el margen de una partida no hubiese sufi- 
ciente espacio para hacer la anot^icion reipierida, se continuará 
en el pié de la última partida, [»oniéndose la referencia correspon- 
diente en uno y otro lugar. 

Art. J7. Eq las partidas del Registro y notas marginales no 
podruusarse.de abreviaturas ni guarismos, aún en las fechas, 
ui hacerse raspaduras, debiendo las enmiendas o palabras entre 
Fenglones salvarse al ñi\ déla misma partida antes de firmarse. 



V 



— 256 — 

Art. 18. Todo partida debenV ser leída A los interesado* y testi- 
gos antes deñrinarse, y aún mostradas! lo solicitasen, expresán- 
dose ai ñnaide ella liaberse llenado esta formalidad. 

Art. 10. No podrá expresarse en los partidas ni por vía de nota, 
ni en otra formo, nodo que seo impertinente ó no deba ser decla- 
rodo con orreglo á la presente ley. 

Art. 20. Los escrituros de poderes y demiJs documentos que se 
presenten pora lo inscripción de los partidas del Registro, de- 
berán firmarse por el que los hoyo presentado y el Jefe de la 
Oficino, y orcliivorse bojo el mismo número de la partida á que 
pertenezcan. 

Art. 21. CunnJo hayo de susiJCide^-se un asiento en el Rejjislro, 
se expresará en él la couso de la suspensión, y para continuarlo 
se extenderá un nuevo asiento, poniénd')se notas marginales de 
referencia en uno y otro. 

Art. 22. Firmado un asiento, no podrá ser rectiíicodo ó adició- 
nalo sino en virtud de sentencio de juez competente. 

Art. 23. No podrá igualmente inscribirse el combio ó adición 
<te nombre ó apellido sin que lo autorice el juez competente á 
solicitud del interesado publicodo en lo prenso ó en lugares pú- 
blicos. 

Art. 24. Los encorgodos del Registro no podrán outorizar las 
partidos que se refieran a sus personos ó parientes y afines, 
liebiendo en tal caso ser reemplazailos por su inferior inme- 
<liato. 

Art. 25. Kl encargado del Registro está obligado á dar á los in- 
teresados dentro de veinticuatro horas desde que se solicite, copia 
autorizada de los asientos que so encuentran en sus libros, de- 
biendo siempre transcribir la partida integra con las notas mar- 
gifiales (pie tuviese. 

Art. 2í). Los testimonios expedidos en forma por el encargado 
del Registro, bajo su firma y con el sello de la Oficina, establecen 
la presunción legal de la verdad de su contenido, en los términos 
prescriptos por el Código Civil. 

Art. 27. Ninguna partida exlraila de otro Registro que el del 
estado civil podrá presentarse enjuicio para probar hechos í|ue 
hayan debido inscribirse en él, sin que preceda la inscripción 
correspondiente. 

Art. 28. Si el Jefe de la Oficina tuviese conocimiento de la exis- 
tencia de un hecho que deba ser inscri|)to en el Registro, pasado 
el término en que deba solicitarse la inscripción, proceden^ á 
las investigaciones necesarias únicamente para extender el asien- 
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<o coppespoiidieate, y denunciará á los infractores ante los agen- 
>tes físcales. 

Art. 29. Todo individuo que hubiese presenciado un heclio que 
<leba ser inscripto en el Registro, estará obligado ú comparecer 
-al llamado del Jefe de la Oficina para practicar la inscripción. 

Art. 30. Se inscribipíi en los libros de nacimientos: Délos 

lo Todos los que se verifiriuen en la Capital. nacimientos 

2o Los que se verifique i fuera, si sus padres tuviesen en ella 

su domicilio. 
3o Toda partida de nacimiento cuya ¡nscr¡j)ción se solicite. 
4o HeC'.)nocimiento y legitimación de liiji>s naturales. 
5o Las senlencias sobre filiación legítima y natural. 

Art. 31. Dentro de los tres días siguientes al del nacimiento, 
-Jebero hacerse la declaración de 61 ante el encargado del Regis- 
tro, quien se trasladará al lugar en que se encuentre el nacido 
para cerciorarse de su existencia, y extenderá en la Oficina la 
correspondiente partida con las formalidades prescri|)las en 
esta lev. 

Art. 32. Respecto de los nacimientos que ocurran fuera de la 
Capital, el término para la declaración correrá desde que l'»s pa- 
dres vuelvan á su domicilio. 

Art. 3i. Si se solicitase la inscripción de un nacimiento des- 
pués del término hígal. se [)resentará orden judicial para efec- 
tuarla. 

Art. 35. La orden judicial será dictada por el Juez de l^^ Instan- 
cia y á solicitud del interesado, del Jefe de la Oficina ó del Agente 
fiscal, y determinari'i la edad media de la persona entre la mayor 
.y la menor que fuese comj>at¡b!ecr»n su desarrollo y aspecto físico 
íi juicio de peritos. 

Art. 36. Si se tratare de hijos legítimos, el paire, y en su 

fl'ísencia, ó en su defecto, la ma.Ire, y á falta de ella, el pariente 

^ás cercano que exista e i el lugar, estarán obligados á hacer 

por si ó por medio de otra [)ersona la declaración del nacimiento 

finte la Oficina del Registro. 

Art. 37. Si el hijo fuera ilegitimo, estará obligado á declarar el 
''^Qcimiento, la persona á cuyo cuitlado hubiese sido entregado. 

Art. 38. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos anterio- 
''6S, el facultativo y la partera que hubieran asistido á un naci- 
'^iento, cuya legitimidarl no los constare, como también la persona 
"^^ cuya casa se hubiere verificado, si fuera otra que la de la 
wiadre, estarán obligados á denunciarlo dentro del término legal 
■®nte el Jefe de la Oficina del Registro. 

D. M.~i; 
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Arl. 39. Los nacimientos que ocurran en hospitales, hospíci<js» 
cárceles ú otros establecimientos análogos, serán declarados por 
sus respectivos administradores. 

Art. 40. Los administradores de las casas de huérfanos y en 
general toda persona que hallare un recién nacido ó en cuya 
casa se hubiera expuesto, estarán obligados á declarar el naci- 
miento y presentar á la Oñcína del Registro las ropas, docu- 
mentos y demás objetos con que se encontrase, debiendo ser 
guardado todo bajo el mismo número que corresponda á Jn par- 
tida. 

Art. 4L Si el encargado del Registro, al comprobar la existen- 
cia del nacido lo encontrase muerto, asentará la partida en el libro 
de defunciones, sin que de la redacción del acta resulte presun- 
ción alguna sobre si nació ó no con vida, aunque los lestijíos de- 
claren una ú otra cosa. 

Art. 42. La inscripción del nacimiento se hará exlenvliendo unti 
partida que exprese: !«, el lugar, día y hora en que se haya vit- 
rificarlo; 20, el sexo; 3«, el nombre que sedé al nacido; 4^, el 
nombre, apellido y domicilio del padre, de la madre y de los le^r- 
tigos ; r>«, el nombre y apellido de ios abuelos [)aternos y mater- 
nos ; y ()«, el nombre, apellido y domicilio de la persona «jue so- 
licita la inscripción del nacimiento. 

Art. 43. Si se tratase de hijos naturales, no se hará mención del 
padreó de la madrea no ser (¡ue ésta ó aquél lo reconozcan ante 
el Jefe de la Oficina, debiendo en tal caso expresarse tan sólo el 
nombre do aquel ((ue lo hubiese reconocido 

Art. 44. Kii ningún <;a.so podrá hacerse constar el nombre del 
padre ó madre respecto de quien la filiación tuviera el vicio <le 
adulterino, incestuoso ó sacrilego. 

Arl. 45. Si nace más (le un hijo vivo de un solo parlo, se asenta- 
rán en el libro UuUas partidas cuantos fueren los nacidos, desÍL'- 
núndose especialmente todo signo físico que pueda cont« ibuir a 
que más larde sean distinírnidos. 

-\rt. 44). Kl nacimiento de un expósito se inscribirá extendi('*nd.»- 
se una partida esj)ecial que exprese el lugar y día en que hubiere 
sido hallado, su edad aparente, su sexo, el nombre y apellKlo que 
se le di'* y los documentos, n^pas ú objetos que con él S3 huhies»^n 
encontrado. 

Art. 47. La inscripción <le las partidas de nacimiento, se hará 
insertándose en el acta copia Integra <lo ellas y liaeién lo<e cmst ir 
el nonihre y domicilio de (|uien la solicito. 
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Art. 48. El reconocimiento de hijos naturales se ¡nscribipá le- 
vantándose al efecto un acta en cualquier Oficina del Registro, 
aunque no fuera la del domicilio del otorgante, y poniéndose no- 
tas marginales de referencia tanto en el acta como en la partida 
(le nacimiento. 

Art. 49. Si la partida de nacimiento no estuviera asentada en la 
Ofícina, el encargado del Registro remitirá dentro de veinticua- 
tro horas al Jefe de la Oficina en que ella exista, copia legalizada 
tiel reconocimiento al efecto de su inscripción y de las notas mar- 
ginales. 

Art. 50. Los jueces ante quienes se hiciese el reconocimiento 
de hijos naturales y los escribanos que extendiesen escrituras de 
esta ciase, remitirán dentro del término fijado por el articulo an- 
terior y ú sus efectos, copia de tales documentos al jefe de la ofi- 
cina en que se encuéntrela partida de nacimiento, entendiéndose 
Jo propio respecto de sentencias ejecutoriadas sobre fi I iaci()n le- 
i^iliina ó natural. 

Art. 51. La legitimación de hijos naturales se inscribirii exten- 
diéndose notas de referencia al margen del acia de reconocimien- 
to V de la de matrimonio. 

Art. 52. En los casos en que el Código Civil autoriza legitima- 
ciones con arreglo á leyes extranjeras, la inscripción se hará 
levantándose un acta en que se inserte copia integra de los docu- 
mentos debidamente autenticados que las acrediten. 

Art. 53. La inscripción de las sentencias de filiación, de escri- 
turas de reconocimiento de hijos naturales y en general de cual- 
quiera otro documento, se hará insertándose en el asiento copia 
íntegra de él y haciendo constar el nombre y domicilio de (juien 
solicite el acto. 

Art. 5i. Se inscribin'i en el libro de los matrimonios: De Iob 

1«> Los (|up se celebren en la (Capital y territorios nació- '•ivitrimonioB 

nales. 
2'» Los que se celebren fuera de las jurisdicciones exjíresndas 

si el marido tuviera su domicilio en ella. 
3'> Toda p4rtida de matrimonio cuya inscripción se* solicite, 
i'» Las sentencias ejecutoriadas en ({ue se declaní la nulidad 

del matrimonio ó se decrete fd divorcio. 

Art. 55. Dentro délos ocho días siguientes á la ceiebraci()n del 
nialrirnonio, el marido estará obligado á presentar para su ins- 
cripción en el Hegisiro, copia de la partida (|ue compruebe el acto, 
suscrita por el párroco, pastor ó ministro de la religión con cuyo 
rit») se hubiere cel(d)rado. 

Art. .50. En caso tie fallecimiento del marido ó haberse cele- 
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brado el malrimonio en articulo de muerte con relación á él, 
incumbe á la mujer la obligación de solicitar la inscripción de! 
acto. 

Art. 57. Sin perjuicio de lo dispuesto en los artículos a nleri<- 
res, los ministros de cualquiera religión ó secta ante quienes s^ 
celebre un matrimonio en artículo de muerte, remitirán para su 
inscripción, á la Oficina de Registro, copia del acta que lo com- 
pruebe, dentro de las 24 horas siguientes á su celebración. 

Art. 58. El término para inscribir los matrimonios celebra!'- 
fuera de la Capital y territorios nacionales, correrá desde el «ii;i 
siguiente al que vuelva á su domicilio el cónyuge obligado ás- 
licitar la inscripción, ó al en (¡ue elija nuevo domicilio dentro ir 
las jurisdicciones expresadas. 

Art. 59. Los jueces civiles y eclesiásticos remitirán para su inv 
cripción al Jefe del Registro, dentro de 24 horas después de eje 
cutoriada, copia de toda sentencia que declare la nulidad de !•> 
matrimonios ó decrete el divorcio. 

Art. 60. Las partidas de matrimonios celebrados fuera de h 
Capital y territorios nacionales, no podrán inscribirse en el Hft- 
gistro sin que se presenten autenticadas en debida forma. 

Art. 61. La inscripción de toda partida de matrimonio se haí:i 
insertándose en el acia copia integra de ella y haciendo consU 
el nombre y domicilio de quien la solicite. 

Art. 62. En igual forma se hará la inscripción de la senleiui;- 
de nulidad ó divorcio, f)oniéndose además notas marginales i* 
referencia, tanto en ella como en la partida de matrimonio anc- 
lado y en la de nacimiento de sus hijos. 

,, , Art. 63. Deben inscribirse en el libro de las defunciones: 

De las 

Utíiuucioneh ^^ Todas las que ocurran en la Capital. 

2o Las que ocurran fuera, si las personas al tiempo de m 
muerte hubieran tenido su domicilio en ella. 

Art. 6i. El cónyuge sobreviviente, los descendientes del ^ü 
funto, los ascendientes, el pariente más cercano y en defecto <h' 
ellos, toda persona mayor de edad que hubiere presenciado un. 
defunción, estarán obligados por el orden de su designación, «k- 
su sexo y de su edad, á declarar la muerte ante el Jefe de la 0Í¡ 
ciña del Registro, por sí ó por medio de otro, dentro de la^ 
veinticuatro horas desde que ella hubiere tenido lugar. 

Art. 65. Cuando el fallecimiento hubiere tenido lugar en olrn 
casa que la del difunto, incumbe, además, al dueño de ella h 
obligación impuesta por el artículo anterior. 

Art. 66. Si la defunción ocurriese en conventos, hospicic^.N 
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cuarteles, hospitales, cárceles ú otros establecimientos públicos, 
el Superior, Jefe ó Administrador, estan'm obligados á hacer la 
declaración de ella en el término legal . 

Art. 67. Igual obligación tendrá toda persona que encontrase un 
cadáver abandonado, oculto ó en lugares públicos. 

.\rL 68. El funcionario encargado del cumplimiento de una 
sentencia de muerte, hará la declaración ordenada remitiendo 
al Jefe del Registro copia del acta de la ejecución con las desig- 
naciones, en cuanto sea posible, exigidas por esla ley, para ex- 
tender la partida de defunción. 

Art. 69. Además de las formalidades exigidas por esla ley 
para extender la partida de defunción, sera necesario el informe 
médico. 

Art. 70. El facultativo que hubiese asistido en la última enfer- 
medad, y á falla de él, cuolípiiera otro que se llame al efecto, 
ttlará obligado á examinar el cadáver y expedir el certificado á 
que se refiere el artículo anterior. 

Art. 71. El certificado expresará en cuanto sea posible, el nom- 
bre y domicilio del difunto, la causa inmediata déla muerte y el 
día y hora en que tuvo lugar, debiendo el facultativo expresar 
siestas circunstancias le constan por conocimiento propinó por 
informes de tercero. 

Art. 72. El certificado deberá sor presentado al Jefe de la ()ficina 

'portas ]>ersonas ó autoridades obligadas á declarar la muerte, 

y aún podrá ser exigido <le oficio á los facultativos si acpiéllos 

no pudiesen obtenerlo, ó se tratase de cadáveres abandonados. 

Art. 73. La partida de defunción se extenderá ante dos testigos, 
que hubiesen presenciado la muerte ó inspeccionado el cadáver, 
los que serán presentados por la persona obligada á declarar 
^ fallecí mientOy ó llamados de oficio por el encargado del Re- 
gistro, pudiendo ser uno de ellos el individuo (|ue haga la decla- 
fación. 

Art. 74. La inscripción se hará extendiéndose una partida que 

2' resé en cuanto sea posible: l'^, el nombre, apellido, naciona- 
d, sexo, edad, estado, profesión y domicilio de la persona 
Binerta; 2», el nombre y apellido de su cónyuge si hubieso sido 
casada ó viuda; S'^, la enfermedad ó causa que haya f)roducido 
la muerte; 4«, el lugar, día y hora que ocurrió; 5», el nombre, 
apellido y domicilio de los testigos; (K el nombre, apellido, na- 
^onalidad y domicilio de los padres del difunto; 7«, la circuns- 
tancia de haber ó no testamento y en su caso si es ológrafo 6 
P')r acto público, y la oficina en que se encuentre. 



Art. 75. Si In muerte hubiere tenido lugar en prisiones ó c«ír- 
celes, ó por ejecución de pena capital, no se harón constar estíis 
circunstancias en la partida de defunción. 

Art. 7»i. Si no fue?e posible comprobar la identidad de la ¡xír- 
sona muerta, se inscribirá la partida con las designaciones que 
hayan podido obtenerse, expresándose especialmente el lugar 
donde ocurrió la defunción ó í-e encontró el cadáver, la edad apa- 
rente, las señales particulares que tuviere, el dia probable de ia 
muerte, las ropas, papeles ú otros objetos con que se hubi*^>" 
encontrado, y en general todo dalo rpie pueda servir para la iden- 
tificación. 

Art. 77. Si alguna autoridad comprobase posteriormente la 
identidad de la persona, lo hará saber al encargado del Registrr» 
para que asiente la partida complementaria, poniendo nota de re- 
ferencia en una y otra. 

Art. 78. Los papeles y demás objetos encontrados con el caihí- 
ver serán guardados en la Oficina bajo el mismo número que 
corresponde á la partida de defunción. 

Art. 79. Las defunciones ocurridas fuera de la Capital ú quf 
se refiere el inciso 2o del articulo 63, se inscribirán en el Regi<i- 
tro, insertándose en el acta copia integra de la partida debida- 
mente autenticada que se hubiese extendido en el lugar de !h 
muerte, y haciéndose constar el nombre de la persona que soli- 
cite la inscripción. 

Art. 80. Los capitanes de buques de guerra ó mercantes, los 
cónsules de la República en paises extranjeros, los jefes de fuer- 
zas ó ejércitos en campaña, y en general toda autoridad nacional 
ó provincial que lleve notas de defunciones, remitirá á la mayor 
brevedad y por el órgano competente, á la Municipalidad de la 
Capital, copia legalizada de las partidas que asienten correspon- 
dientes á personas domiciliadas en ella, para ser inscriptas en la 
Oficina del domicilio del difunto al tiempo déla muerte. 

De las Art. 81. Los encargados de cementerios ó enterratorios no per- 

inhumaciones mitirán la inhumación de ningún cadáver sin la autorización del 

encargado del Registro. 

Art. 82. La autorización se dará después de asentada la parti- 
da de defunción ó antes de ella, comprobándose la muerte con el 
certificado médico á que se refiere el articulo 72, y un testigo. 

Art. 83. El Jefe de Oficina podrá suspender la licencia de inhu- 
mación hasta inscribir la partida, para excitar á los interesados 
á proporcionar los medios de extenderse. 

Art. 8i. I^ inhumación no podrá hacerse antes de las doce ho- 
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ras siguientes á la muerte, ni demorarse más de treinta y seis, 
sdlvo lo dispuesto por reglamentos municipales ó policiales para 
casos determinados. 

Art. 85. Si el informe médico ú otra circunstancia, sugiriese 
sospecha de que la muerte haya sido producida por crimen ó 
enfermedad que interese al estado sanitario, el Jefe de la Oficina 
'iará el aviso correspondiente á la autoridad judicial ó munici- 
pal, y no expeilirá la licencia de inhumación hasta que se le 
comunique haberse practica<lo las diligencias á que hubiere 
iügar. 

Art. 81). Cualquiera auloridatl (|ue ordene la inhumación remi- 
tin'ial Jefe del Registro los antecedcnles para asentar la partida 
y expeilir la licencia correspondiente. 

Los permisos de introducción al municipio y licencias de in- 
U Ilinación de las personan fallecidas fuera de él, serón otor- 
f^ailos directamente, los dias domingos y feriados, por la Oficina 
*le\ Registro Civil de la Sección 1% previa presentación de los jus- 
tificativos y cumplimiento de los re<iuisitos establecidos en la 
ordenanza de 2i tle Diciembre de 1886. 

Art. 87. El Juez competente para entender en la rectificación 
^ adición de las partidas del Registro, es el Letrado de 1» Ins- 
l«ncia. 

.\rL 88. El juicio se sustanciará con el Agente Fiscal y por el 
procedimiento ordinario. 

Art. 89. Ejecutoriada la sentencia, el Juez remitini dentro de 
veinticuatro horas, al Jefe de la Oficina, copia legalizada para su 
inscripción en el Registro. 

.\rt. 90. La inscripción se hará insertt\ndose en el acta copia 
integra de la sentencia y poniéndose en ella y en la partida recti- 
ílcada ó adicionada, notas marginales ó de referencia. 

.\rí. 9J. Rectificada ó adicionada una partida, no podrá darse 
copia de ella sin copiarse también la partida en í|ue conste la 
rectificación ó adición. 

Art. 92. Toda persona (¡ue sin cometer delito contravenga á la 
presente ley, ya haciendo lo que ella prohibe, ya omitiendo lo que 
ordena, ó ya impidiendo á otro el cumplimiento de sus preceptos, 
será castigada según la gravedad del caso con multa de diez á 

cien pesos nacionales, ó prisión en caso de insolvencia, á razón 

de un dia por cada cuatro pesos. 

Art. 93. Si la contravención implicase complicidad en un delito, 
8^rji considerada meramente como circunstancia agravante del 
mismo. 
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Art. 94. La responsobiüdad penal eslablecicía por esta ley es. 
independiente de Ja civil por los daños y perjuicios. 

Art. 95. El Juez competente para la aplicación de las penas, es 
el Letrado de 1» Instancia en lo Civil. 

Art. 96. El juicio no tendrá otra sustanciación que una audien- 
cia verbal y un término de prueba, si fuese necesario, que n-» 
pase de ocho días, y será promovido por el Agente Fiscal. 

Art. 97. De Ja sentencia que recayere no habrá recurso al- 
guno. 

Art. 98. La Municipalidad de la Capital podrá crear un timbre 
que no exceda de dos pesos nacionales para Ja expedición de los 
testimonios de las partidas del Registro y para la licencia de in- 
humación. 

Art. 99. Los pobres de solemnidad ó notoriamente tales, n«» 
serán obligados á usar del timbre ó sello, ni se les cobrarán de- 
rechos por ningún acto del Registro. 

Art. 100. Acéptase en todas sus partes el proyecto para eJ esta- 
blecimiento de übretas de familia formulado por el Jefe del Re- 
gistro Civil. 



Arts. lo y 2». Saprimidos por referirse ^ los Territorios Nacionales. 

Arts. a á 85. Ley 31 Octubre 18Ü3. 

Arts. 8C. Ley 31 Octubre 1894 y Decreto D. E. 18 Julio 1896, 

Arts. 8/ á 99. Ley 31 Octubre 189-4. 

Art. 100. Ordenanza 3 de Junio 1889. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Matrimonio civil 

Articulo lo Queda modificado el Código Civil en la forma y coiir 
arreglo á lo que se establece en los artículos siguientes: 

SErciüN SEGUNDA 



De loi intén pcnonaki eo bu nhdooes <le ííibííi. Del ■tirímoiiM 

uégimen Art. 2o La validez del matrimonio, no habiendo ninguno de los. 

<:ei matrimonio impedimentos establecidos en los incisos I», 2o, 3o, 50 y 60 del 
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artículo y<>, será juzgada en la República por la ley del lugar en 
que se haya ceJebrado, aunque los contrayentes hubiesen dejado 
su domicilio para no sujetarse ú las formas y leyes que en é\ 
rigen. 

Art. 3o Los derechos y las obligaciones personales de los cón- 
yuges, son regidos por las leyes de la Hepúllica, mientras per- 
manezcan en ella, cuaUíuiera que son el país en (jue hubieran 
contraído matrimonio. 

Art. 4o Kl contrato nupcial vl^e los bienes del matrimonio, 
cualesffuiera que sean las leyes <lel país en í|ue el matrimonio se 
celebró. 

Art. 5o No habiendo convenciones nupciales, ni cambio del do- 
micilio matrimouial, la ley del lujjrar donde <?1 matrimonio se ce- 
lebró rige los bienes muebles de los esposos, donde quiera que se 
encuentren ó dunde <juiera <pie hayan sido adquiri<los. 

Si hubiese cambio de domicilio, los bienes adífuiridos por los 
esposos antes de nmdarlo, son regidos por las leyes del primero. 
L»»s que hubiesen adquirido después del cambio, son regidos por 
las leyes del nuevo domicilio. 

Art. 6« Los bienes raices son n^gidos por la loy del lugar en 
que estén situados. 

Art. 7o ÍM disolución en país extranjero, de un matrimonio ce- 
lebrado en Ja República Argentina, aunque sea de conformidad ü 
las leyes de aquél, si no lo fuere i\ las de este Código, no habilita 
rt ninguno <le los cónyuges para casarse. 

Art. 8o I^ ley no reconoce esponsales de futuro. Ningún tri- 
bunal admitirá demanda sobie la materin, ni por indemnización 
de i)erjuicios (¡ue ellos hubiesen causado. 

ApI. 1)0 Son impedimentos para el matrimonio: 
lo La consanguinidad entre ascendientes y descendientes sin 

limitación, sean legitimos ó ilegítimos. 
2o La consanguinidad entre hermanos ó medios hermanos, 

legitimos ó ilegítimos. 
3o La añnidad en línea recta en to<los los grados. 
4o No tener la mujer doce anos cumplidos y el hombre ca- 
torce. 
5o El matrimonio anterior nn'éntras subsista. 
<>o Haber sido autor voluntario ó cómplice de homicidio de 

uno de los cónyuges. 
7o I^ locura. 
^-n los casos de los incisos lo y 2o, la 'prueba del parentesco 
H^eda sujeta ü lo prescripto en las disposiciones de este Código. 

^rt. 10. I^ mujer mayor de doce años y el hombre mayor de 
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Del consenti- 
miento 



catorce, pero menores de edad, y los sordo-mudos que no soben 
darse á entender por escrito, no pueden casarse entre sí ni con 
otra persona, sin el consentimiento de su padre legitimo ó natu- 
ral que lo hubiese reconocido, ó sin eJ de Ja madre li falla de 
padre, ó sin el del tutor ó curador á falta de ambos, ó en defecto 
de éstos sin el del Juez. 

Art. 11. Ki Juez de lo Civil decidirte de las causas de <lisenso. en 
juicio privado y meramente informativo. 

Art. 12. Kl tutor y sus descendientes legítimos <|ue esti^n bajo 
su potestad, no |)odrán contraer matrimonio con el menor ó la 
menor que ha tenido ó tuviese aquí^l bajo su guarda hasta que 
fenecida la tutela, haya sido aprobada la cuenta de su adminis- 
tración. Si lo hicieran, el tuloi: perderri la asignación <(ue le habría 
correspondido sobre las rentas del menor, sin perjuicio de su 
responsabilidad penal. 

Art. 13. Casándose los menores sin la autorización nt^cesaria, 
les será negada la posesión y administración de sus bienes hasta 
<|ue sean mayores de e<lad ; no habrá medio alguno de cubrir Ja 
falta de autorización. 

Art. U. Ks indispensable para la existencia del matrimonio, el 
consentimiento de los contrayentes, expresado ante el oficial en- 
cargatlo del Hegislro Civil. 

Kl acto (jue careciere de alguno de estos requisitos, no pnMiucirA 
efectos civiles, aun cuando las partes tuviesen buena fé. 

Art. 15. K\ consentimiento puede expresarse por medio de apo- 
derado, con poiler especial en que se designe expresamente la 
persona con (juien el poderdante ha de contraer matrimonio. 

Art. 10. La violencia, el tlolo y el error sobre la identidad del 
individuo físico ó de la persona civil, vician el consentimiento. 

Art. 17. Los que pretendan contraer matrimonio, se presentarán 

ante el oficial público encargado del Registro Civil, en el domicilio 

deTmatrimonio decualíjuiera de ellos, y manifestarán verbal mente su intención, 

que será consignada en un acta firmada por el oficial público, por 
los futuros esposos y per dos testigos; si los futuros esposos no 
supieren ó no pudieren firmar, firmará á su ruego otra persona. 

Art. 18. ICn el acta debe expresarse: 
lo Los nombres y apellidos de los ({ue quieran casarse. 
2«> Su edad. 

:í«» Su nacionalidad, su domicilio y el lugar de su nacimiento 
V> Su profesión. 

.> Los nom bres y apellidos de sus padres, su nacionalidad 
profesión y domicilio. 



De las diligcn 

eias pré/ias 
á la celebración 
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(jo Si antes han s¡tl«» ó no casados, v en caso afirmativo el nom- 
bre y apellido de su anterior cónyuge, el lugar del casa- 
miento y la causa de su disolución. 

Art. 19. Los futuros esposos deberán presentaren el mismo acto: 
lo Copia debidamente legalizada de la sentencia ejecutoriada 
que hubiere declarado nulo el matrimonio anterior de uno 
ó dr» ambos futuros espoáos en su caso. 
2» La declaración auténtica de las personas cuyo consenti- 
miento es exigido por la ley, si no la presentaran verbal- 
mente en ese acto, ó la venia supletoria del juez cuando 
proceda. Los padres, tutores ó curadores, que presten su 
consentimiento ante el oficial público, firmarán el acta á 
que se refiere el articulo 17; si no supieren ó no pudieren 
firmar, lo han\ alguno de los testigos á su ruego. 
3o Dos testigos (jue, jíor el conocimiento í|ue tengan de las 
partes, declaren sobre la identidad y que los creen hábiles 
para contraer matrimonio. 

Art. 20. Sólo pueden alegar?e como motivos de oposición, los ^^* ^* oposición 
impedimentos establecidos en este Código. 

La oposición que no se funde en la existencia de alguno de estos 
impedimentos, será rechazada sin más trámite. 

Art. 21. El derecho de hacer oposición á la celebración del ma- 
trimonio por razón de los impedimentos establecidos en el articu- 
lo 9o, compete: 

lo AI cónyuge de la persona que quiere contraer otro. 

2o A los parientes de cuahiuierade los futuros esposos dentro 

del cuarto grado de consanguinidad ó afinidad. 
3o A los tuloies ó curadores. 

4o Al Ministerio público, que deberá deducirse oposición siem- 
pre que tenga conocimiento de esos impedimentos. 

Art. 22. Si la mujer viuda quiere contraer matrimonio contra- 
riando lo dispuesto en el articulo 93» los parientes del marido en 
grado sucesible tendrán derecho á deducir oposición. 

Art. 23. Los padres, tutores ó curadores, podrán además dedu- 
cir oposición por la falta de su consentimiento. 

Art. 24. Los padres, los tutores y curadores deben expresar los 
motivos de la oposición; pero los padres estarán exentos de esa 
obligación cuando se trate de un hijo varón menor de dieciocho 
años ó mujer menor de quince, excepto el caso en ([ue estén go- 
zando del usufructo de sus bienes. 
La oposición solo puede fundarse: 
lo p'n la existencia de alguno de los impedimentos estableci- 
dos en el articulo 9'\ 



2^ En enfermedad conlngiosa de l« persona que pretenda ca- 
sarse con el menor. 

3o Kn su conducta desarreglada ó inmoral. 

4o Kn que haya sido condenado por delito de robo, hurto, 
estafa ó cualquier otro que tenga pena mayor de un aña 
de prisión . 

5a Falta de medios de subsistencia y de aptitu<l para adqui- 
rirlos. 

Art. 25. La oposición debe deducirse ante el oficial público que 
intervenga on las diligencias i)r(^vias á la celebración del matri- 
monio. 

Art. 26. La oposición puede deducirse desde <|ue se hayan 
iniciado las diligencias para el matrimonio hasta que éste se 
celebre. 

AH. 27. La oposición se harii verbalmente ó por escrito, ex- 
presando: 

lo Kl nombre, apellido, oda<l, osUulo, profesión y domicilia 

<!el oponente. 
2o El parentesco (pie lo ligue con alguno de los futuros es- 
posos. 
3o El impedimento en que funda su oposición, 
io Los motivos que tenga para creer que existo el impedi- 
mento. 
50 Si tiene ó no documentos que prueben la existencia del im- 
pedimento y sus referencias. 
(Cuando la oposición se deduzca verbalmente, el oficial público 
levanlarrt acta circunstanciada (juc debería firmar con el oponen- 
te y con dos testigos, si éste no supiere ó no pudiere firmar. Cuan- 
do la oposición se deduzca por escrito, se transcribirá en el libro 
de actas con las mismas formalida<les. 

Art. 28. Si el oponente tuviere documentos, debe presentarlos 
en el mismo acto. Si no los tuviere, expresará el lugar donde 
existen, y los detallará, si tuviere noticia de ellos. 

Art. 2Í). Deducida en forma la oposición, se dará conocimiento 
de ella á los futuros esposos por el oficial público que deba cele- 
brar el matrimonio. 

Si alguno de ellos ó §mbos estuviesen conformes en laexis'en- 
cia del impedimento legal, el oficial público lo hará constaren el 
acta y no celebrará f 1 matrimonio. 

Arl. 30. Si la oposición no se fundase en alguno de los impedi- 
mentos legales, el oficial público ante (¡uien se deduzca, la recha- 
zará de oficio, levantando acta. 

Art. 31. Si los futuros esposos i:o reconocieran la existencia 
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<lel impedimento, deberán expresarlo ante el oficial público den 
tro délos tres días siguientes al de la notificación; éste levantará 
acta y remitirá al juez letrado de lo civil, copia autorizada de todo 
lo actuado con los documentos presentados, suspenliendo la ce- 
lebración del matrimonio. 

Art. 32. Los tribunales civiles sustanciarán v decidirán en 
juicio sumario con citación fiscal, la oposición deducida, y remi- 
tirAn copia legalizada déla sentencia al oficial público. 

Art. 33. VA oficial público no procederá á la celebración del ma- 
trimonio mientras que la sentencia que desastime la oposición no 
haya pasado en autoridad de cosa juzgada. 

Si la sentencia declarase la existencia del impedimento en ({ue 
se funda la oposición, no podrá celebrarse el matrimonio; tanto 
en uno como en otro caso, el oficial público anotará al margen del 
acta de oposición la parte dispositiva de la sentencia. 

Art. 34. Si la oposición fuera rechazada, su autor, no siendo 
un ascendiente ó el Ministerio Púbiio, pagará á los futuros espo- 
sos una indemnización prudencialmente fijada i)or los tribunales 
que conozcan de ella. 

Art. 35. Cualíjuier persona puede denunciar la existencia de 
alguno de los impedimentos establecidos en el artículo 9®, incu- 
rriendo en las responsabilidades del caso cuando la denuncia fue- 
se maliciosa. 



col eb ración iKl 
matiiin' lAo 



Art. 36. Hecha en forma la denuncia, el oficial i)úblico la re- 
mitirá al juez letrado de lo civil, quien dará vista de ella al Mi- 
nisterio Fiscal; éste dentro de tres días, deducirá oposición ó ma- 
nifestará que considera infundada la denuncia. 

Art. 37. El matrimonio debe celebrarse ante el oficial público ,^^.!' 
encargado del Registro Civil, en su oficina, públicamente, compa- 
reciendo personalmente los futuros esposos ó sus apoderados en 
el caso previsto por el articulo 15. en j)resencia de dos testigos y 
con las formalidades que esta ley prescribe. 

Si alguno de los futuros cónyuges estuviera imposibilitado 
para concurrirá la oficina, el matrimonio podrá celebrarse en su 
domicilio. 

Art. 38. Si el matrimonióse celebra en la oficina, deberán con- 
currir dos testigos, y cuatro si se celebra en el domicilio de al- 
guno de los cónyuges. 

Art. 39. En el acto de la celebración del matrimonio, el oficial 
público dará lectura á los futuros esposos de los artículos 50, 51 
y 53 de e^ta ley; recibirá de cada uno de ellos personalmente uno 
después del otro, la declaración de que quieren respectivamente 
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lomarse por marido y mujer, y pronunciará en nombre de lu 
ley que quedan unidos en matrimonio. 

El oñcial público no podrA oponerse á que los esposos, después 
(le prestar su consentimiento ante él, hagan bendecir su unión en 
el mismo acto por un ministro de su culto. 

Art. 40. Si de las diligencias previas resultara, ajuicio del oficial 
público encargado del Registro Civil, que los futuros esposos son 
hábiles para casarse, se procederá inmediatamente á la celebra- 
ción del matrimonio, de modo que todo conste en una sola acta eii 
la (|ue se consignará además: 

lo La declaración de que los contrayentes de que se toman 
por esposos, y la hecha por el oficial público, de que que- 
dan unidos en nombre de la lev. 
2« El reconocimiento que los contrayentes hicieren de los 
hijos naturales, si los tuvieren, que legitimen por su matri- 
monio. 
3o El nombre, apellido, edad, estado, profesión y domicilio de 
los testigos del acto, si fuesen distintos de los que declara- 
ran sobre la habilidad de los contraventes. 
io La mención del poder, con determinación de la fecha, lugar 
y escribano y oficial público unte quien se hubiese otorga- 
do, encaso que el matrimonio se celebi'e por medio de apo- 
derado, cuyo instrumento hnbilitanle se archivará en la 
oficina. 

Art. 41. Si de las diligencias previas no resultara aprobada la 
imbilidadde los contrayentes, ó si se dedujese oposición ó se hi- 
ciese denuncia, el oficial públio suspendería la celebración del 
matrimonio hasta (jue se pruebe la habililad, se rechace la 
oposición ó se desestime la denuncia, haciéndolo constaren el acia 
de que dará copia á los interesados, si la pidieran, para que pue- 
dan concurrir aljuez letrado de lo civil. 

Art. 42. En el caso fiel artículo anterior, el acta de la celebra- 
ción del matrimonio se hará por separado de la de las diligencias 
previas, y se liará consUir: 

lo La fecha en que el acto tiene lugar. 

2o El nombre y apellido, edad, profesión, domicilio y lugar 

del naciniionto ele los coinpare^iontos. 
3o El nombre y apellido, profesión, domicilio y nacionalidad 

de sus respectivos padres, si fueren conocidos. 
4o Nombre y apellido del cónyug» premuerlo, cuando alguno 

de los cónyuges ha sido yn casado. 
r)0 Consenliinienlo délos i>a(lres, tutores ó curadores, ó el sn- 

]»letorio del juez en los casos en (|ue es i*equer¡do. 
iy^ La ineneión de si liubo ó no optísieión y de su rechazo. 
7o La (leclarnción de l«:»s ct)ntrayenles de que se toman por 
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espesos y la hecha por el oficial público de que quedan uni- 
dos en nombre de la ley. 

8o Kl reconocimiento que los contrayentes hicieran de los 
hijos naturales, si los tuvieren, que legitimen por su ma- 
trimonio. 

9o Kl nombre, apellido, edad, estado, profesión y domicilia 
de los testigos. 

10. L'i mención del poder con determinación de la fecha, lu- 
^ar y escribano ú oficial público ante quien se hubiese 
otorgado en caso que el matrimonio se celebre por medio 
de apoderado, cuyo instrumento habilitante se archivar*! 
en la oficina. 

Art. i3. El acta de matrimonio serú redactada v firmada inme- 

Ir 

diataiTienle por todos los que intervienen en él ó por otros A ruego 
de ios íjue no pudieren ó no supieren hacerlo. 

Art. ii. La declaración de los contrayentes de que se toman 
respectivamente por esposos, no puede someterse A término ni 
A condición alguna. 

Art. 45. Fi Jefe de la Oficina del Registro Civil entregará i\ los 
esposos copia legalizada del acta <le matrimonio. 

Art. -V». El oficial público procederá Ala celebración del matri- 
monio con prescindencia de todas ó de algunas de las formalidades 
que deben precederle, cuando se justificase con el certificado de 
un medien, v donde éste no existiere, con el testimonio de dos 
vecinos, que alguno de los futuros esposos se encuentra en peligro 
de muerti\ y que manifestasen que (¡uieren reconocer hijos na- 
turales, haciéndolo constar en el acia. Cuando hubiere peligro 
en la demora, el matrimonio en artículo de muerte, j)odrá cele- 
brarse ante cualífuier funcionario judicial, el cual deberá levan- 
lar acta de la celebración haciendo constar las circunstancias 
mencionadas en los incisos I», 2», 3o, 4«, r>o, 7», 8», 9o y 10 del 
articulo i2, y la remitirá al oficial públicf) encargado del Registro 
Civil para que la protocolice. 

Art. 47. En los casos del articulo anterior, el acto de la celebra- 
ción del matrimonio será publicado durante ocho dias por medio 
de avisos fijados en las puertas de la oficina. 

Art. iS. Todas las actuaciones relativas á la celebración del 
matrimonio con excepción de lo que disponen los articulos 32 y 
36, en lo (pie se refieren á substanciar y decidir la oposición, si» 
seguirán ante el oficial público y serán extendidos en libros en- 
cuadernados y foliados, sin perjuicio de otras formalidades que 
establezcan las leyes del Registro Civil. 

Art. V). La copia del acia á (|ue se refiera el articulo 45, se ex- 
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pedirá en papel común y tanto esta copia como todas las actua- 
ciones para las que no se exigirá papel sellado, serán gratuitas, sin 
que funcionario alguno pueda cobrar emolumentos. 
Disposiciones ^^^ ^ j^^^ matrimonios celebrados con posterioridad á la vi- 
gencia de esta ley, se probarán con el acta de la celebración dt^l 
matrimonio ó su testimonio. 

Art. 97. Si hubiere imposibilidad de presentar el acta ó su testi- 
monio, se admitirán todos los medios de prueba; estas pruebas n*> 
se recibirán sin que previamente se justifique ¡a imposibilidad. 

Art. 98. Las disposición del articulo anterior se aplica: 
lo Cuando el registro ha sido destruido ó perdido en todo ó en 

parte. 
2*^ Cuando estuviere incompleto ó hubiere sido llevado C'»n 

irregularidad. 
3o Cuando el acta ha sido omitida por el oficial público. 

Art. 99. La sentencia que decida que una acta ha sido destruida, 
perdida ú omitida, será comunicadajinmediatamente al ofíciaJ pu- 
blico, el cual la trascribirá en un registro suplementario que sera 
llevado con las formalidades que prescribe el art. 48. 

Art. 100. Cuando la destrucción, falsificación ó péniida de un 
acta de matrimonio dé lugar á una acción criminal, la sentencia 
que declare la existencia del matrimonio se inscribirá en el Regis- 
tro de estado civil y suplirá al acta. 

Art. 101. La posesión de estado no puede ser invocada por ln> 
es¡)OSOS ni por los terceros como prueba bastante, cuando se trata 
de establecer el estado de casados ó de reclamar lo-í efectos civiles 
del matrimonio. Cuando hay posesión de estado y existe el acta<íf 
celebración del matrimonio, la inobservancia de las fornialidaíie> 

pre-Hcriptas no podrá ser alegada contra su validez. 

* 

Art. 102. El conocimiento y decisión de las causas sobre divor- 
cio ó nulidad del matrimonio celebrado antps ó después de la vi- 
gencia de esta ley, corresponde á la jurisdicción civil. 

Art. 103. Cuando se tratase de un matrimonio celebrado con an- 
terioridad á esta ley y la acción de nulidad se fundare en un im- 
pedimento, se aplicaran las disposiciones de esta ley;— si la acción 
se fundare en defectos de forma se aplicarán las leyes canónicas. 

Art. 104. Las acciones de divorcio y nulidad de matrimonio di'- 
ben intentarse en el domicilio de los cónyuges. Si el marido n > 
tuviere su domicilio en la República, la acción podrá ser intentada 
ante el Juez del último domicilio que hubiera tenido en ella, si el 
matrimonio se hubiera celebra lo en la República. 

Art. 105. Toda sentencia sobre divorcio ó nulidad de matrimo- 
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nioserá comunicada por el Juez de la causa, inmediatamente des- 
pués de ejecutada, al oficial público encargado del Registro, para 
que la anote al margen del acta del matrimonio, si éste hubiere 
sido celebrado con posterioridad A esta ley, ó en un registro espe- 
cial si se tratase de matrimonios contraidos antes de su vigencia. 

Arl. 103. En la capital de la República y territorios nacionales, 
desempeñarán las funciones que esta ley encomiendan los oficia- 
les públicos, los jefes de las secciones del Registro del estado civil; 
las mismas funciones serón desempeñadas en las provincias don- 
dehubiere Registro del estado civil por los encargados de llevar- 
lo, ydonde no los hubiere, por la autoridad judicial del distrito. 

Apt. 107. Será castigado con prisión de uno á tres meses y con 
I>épdida del oficio, el oficial público que casare á un menor sin el 
consentimiento de sus padres, tutores ó curadores, ó del judicial 
en su defecto, y con prisión de uno á dos años, y con multa de cien 
A quinientos pe^s, aquel que celebre un matrimoniosabiendoque 
existe un impedimento que puede ser causa déla nulidad del acto. 

Art. 108. Incurrirú en la multa de cien á quinientos pesos, el 
oflcial del Registro Civil c|ue contravenga cualfjuiera de las otras 
disposiciones de la presente ley. 

Art. lOí). El cónyuge que hubiere contraído matrimonio cono- 
ciendo la existencia de algunos de los impedimentos establecidos 
en el art. 9'> y que haya pro lucido su nulidad, responderí'i al otro 
de las pérdidas é intereses, sin perjuicio de la acción criminal 
que corresponda. Si el daño efectivo no pudiera ser fijado, el Juez 
apreciará el daño moral en una cantidad de dinero proporciona- 
da á las circunstancias del caso. 

Arl. 110. Los ministros, pastores y sacerdotes de cualquiera re- 
ligión ó secta, que procedieran ú la celebración de un matrimo- 
nio religioso, sin tener á la vista el acta de la celebración del ma- 
trimonio, estarán sujetos á las responsabilidades establecidas por 
el art. 147 del Código Penal, y si desempeñasen oficio público, 
serán separados de él. 

Art. 111. La aplicación de las penas establecidas en los artícu- 
los precedentes será pedida por el .Ministerio público ante el Juz- 
gado competente. 

Arl. 112. Deróganse todas las disposiciones de este Código rela- 
tivas á hijos sacrilegos. Los que actualmente son llamados hijos 
sacrilegos tendrán la filiación que les corresponda según las dis- 
posiciones civiles que quedan vigentes. 

Art. 113. Los Registros públicos í|ue debían ser creados por las 
Municipalidades según el artículo 80 de este Código, deberán serlo 
pop las legislaturas respectivas. 

D. M.— 18 



— 274 — 

Art. 114. Kl articulo 263 de este Código (¡ueda reformado como 
sigue: «La filiación legitima se probará: por la inscripción i\e\ 
nacimiento en el Registro Civil, donde exista, y á falla de éste por 
la inscripción en el registro parroquial y por la inscripción del 
matrimonio en el registro civil desde la vigencia de esta ley, y en 
los parroquiales antes de ella. A falta de inscripción ó cuando la 
inscripción en los registros se ha hecho bajo falsos nombres ó 
como de padres no conocidos, la filiación legítima puede probíirsA 
por todos los niedios de prueba.» 



Arts. 1« A lí). Ley 12 Noviembre 1888. 

Arts. 50 á i>5. Suprimidos ]»oi" no tener relfK'ióii <*oii la Adiii¡nÍKtr:icióii Miini<MVHl 

Arts. m .V 114. Ley 11 Novi.-mbiv l^SS. 



CAPÍTULO TERCERO 



Nomenclatura de las eafermedades causa de muerte, con arre- 
glo al articulo 4'> del decreto municipal, estableciendo las 
Oficinas del Registro Civil. 



KNFKUMEÜJlDES INFECT()-CONTA(;iOSAS 

/ Discreta 

I — Viruela (indicar si ha sido \ Confluente 

ó no vacunado ) J Hemorrügica 

\ Púrpura variólica 

2-Kscarlatinu \ ^''"P'« . 

( Hemornigica 

o t?^ •' ( Simple 

3— Sarampión J ^, ^ 

( Hemorrégico 

l-lír¡8ipela L?."'"'"'''* 

( Médica ó espontánea 

5— Tifus exantíímático 

() — Tifus cerebro-espinal. (Meningitis cerebro-espinal epidémica) 

7— Fiebre tifoidea 

8 — Fiebre amarilla 

í)-Fiebre intermitente \ i^"^"""' 

( Perniciosa 

10-— Caquexia palustre 
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11— Podredumbre de Hospital. (xXosocornial) 
1- — l^ifleria 

13— Difteria y Crup i Con operación 

, 4 , ^. . ^ Sin operación 

I-*— iníección purulenta. (Picemia) 

15— Infección purulenta. (Desput^s de operación) 
1(>— Infección pútrida. (Septicemia) 
I'' — Grippe 

18— Coí[ueIuche. (Tos convulsiva) 
19 — Neumonía infecciosa 
20 — Muermo 
-1 — Farcino 

~— ^''"«tula maligna. (Grano malo) 
23— Rabia 
¿i— Sífilis 

2.">— Tuberculosis pulnn)nar \ Aguda (Granulen ) 

"" i Crónica (Tisis) 

/ Tuberculosa 
2H LeF'-a( elefantiasis) Anestésica 

( Mixta 
27 — Cólera asiático 

2H — Disenteria 

KNFEMEÜ A DES CO NSTITlir.IO \ A LES 

2í) Anemia 

30 — Clorosis 

31 — Kscrofulosis 

32— Escorbuto 

33 -Púrpura hemorrágica 

34— Hemofilia. (Hemorrafilia) 

35 -Leucocitemia 

30— Diabetes sacarina 

37— Enfermedaci de Acidison. (Enfermedad bronceada) 
38--Ra(juitismo 

3í)— Osteomalacia 

•iO-Alcobolismo ^ ^Sudo 

irónico 






ENFERMEDADES LOCALIZADAS 

Sistema nervioso 

41— Congestión cerebral. ( Apoplegía ) 

i2— Anemia cerebral 

i3 - Conmoción cerebral 

W— Contusión cerebral 

45— Reblandecimiento cerebral 
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Aguda 
Cpónici 
Aguda 



46-EncefalitÍ8 | Crónica 

Í Aguda 
Crónica 
Tuberculosa 

43— Meningo-encefalilis 

49— Paquimeningilis 

50— Hemorragia cerebral 

51— Hidrocefalia 

52— Epilepsia 

53- Alienación nienlal 

54— Cretinismo 

55— Parálisis general 

56— Parálisis agitante 

57- Corea 

58— Catalepsia 

59— Histeria 

60— Eclampsia 

í Reumatismal ó espontáneo 

6l-Tétano \ Traumático 

62-^ Meningitis espinal 

63— Mielitis aguda 

S Esclerosis antero-lateral 
Esclerosis posterior. (Tabes 
dorsal ) 
65— Tumores del cerebro. (Con indicación de la naturaleza del tu- 
mor) 
66— Tumores espinales. (Con indicación de la naturaleza del tumor) 

67— Hematorraquis 

68— Hematomielia 

69— Atrofia muscular progresiva 

70 -Esclerosis muscular progresiva 

71— Atrofia de los nervios 

72— Convulsiones esenciales de los niños 

ENPEKMEDAbES DEL APAKATO CIRCULATORIO 

( Seca 
73— Pericarditis | Con derrame 

74— Adherencia del pericardio. (Sinñsis cardiaca ) 

75— Hidro pericardias 

76— Hidro neumo-pericardias 

77— Miocarditis 

78— Hipertrofia cardiaca 

79— Dilatación del corazón 

80— Degeneración grasosa del corazón 
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81 — Ruptura del corazón 
82 — Endocarditis 



/ 



Reumatlsmal 
Séptica ó infecciosa 

Mitral 



Insufíciencias 



83 



<> 



Lesiones valvula- 
res ú orgánicas 
^ del corazón 



Estrecheces. 



88— Aneurismas 



Aórtica 

Tricúspide 

Pulmonar 

Mitral 
Aórtica 
Tricúspide 
Pulmonar 

/ Mitral 
Insuficiencias y Es- 1 Aórtica 

trecheces ) Tricúspide 

\ Pulmonar 
84 — Hiperquinesia cardiaca. (Palpitaciones) 
85 — Angina del pecho 

86— Enfermedades de Graves, de Basedow. (BDxioexoft'Umico) 
87 — Sincope 

De la aorta torácica 
De la aorta abdominal 
De otras arterias ( in- j Con operación 
dicándolas) ( Sin operación 

Arterio venosa 
Irsoide 
89— Ateroma arterial 
90— Dilatación arterial 
91 -Flebitis 

92— Flegmasía albadolens 

93 -Trombosis. ( Con indicación del vaso ú órgano ) 
94— Embolia. (Con indicación del vaso ú órgano ) 

96— Gangrena i ^^^^, 

® ( Send 

97— Linfangitis 

98— Adenitis 

99— Tuberculosis de los ganglios mesentéricos. (Tabes mesentérica) 

I Epistaxis 

Hemoptisis 

Hematemesis 

Entero rragia 

100 -Hemorragias { Hematuria 

Hemorragias accidentales por 

heridas 

Hemorragias accidentales por 

^ operación . 
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KNFKIlMfelUAIiES l*EL APARATO KKSPIHATOHIO 



Aguda 
V Kslri<liil«»sa (falso crup) 
101— Larinirilis \ Oonica 



I Tuberculosa 

\ Necrósira 



102 — Pericondrilis laríngea 
103— Kdenia de la íxlotis 
104 — Ksjjasmo de la glotis 
105 — EslrecliHZ de la irlntis 

KMJ-Crm) i Con operación 

( Sin operación 

107 — Tumores de la larin^ie. (Con indicación de su naturaleza) 

108 — Tumores déla glándula tiroides. (Con indicación de su nr 

raleza ) 

109-Bronquilis \ •^-'"•« 

( (.rúnica 

110 — Bronco neumonía 

111— Dilatación bronquial 

1 12— Goníicslión pulmonar 

113 — Kdema pulmonar 

lli— Kníisema pulmonar 

115 Obliteración de la arteria pulmonar 

^Fibrinosa 

11()— Neumonía ) Catarral ( lobular ) 

( Intersticial (esclerosis ) 

1 17— Anlelectasía pulmonar adtpn'rida 
118 — (jan.íírena al pulmón 
llí)— Cáncer <lel pulmón 
120— Hidatidis del pulmón 

121-Pleuresía \ ^*-'^" 

( Con 

122— Hidro-tórax 

123— Pío-tórax 

12i— Pí< >-neum< )-lórax 

125— Hidro-neumo-lórax 

120- Tuberculosis pleural 

127— Ci'incer de la pleura 

128 -Asma 

KNKEHMKIíADES l>EI. AI'AHATO HH;h>TlV<» 

120-Kstomatitis 

I30-(;iosiiis 

131— Noma (Ciangr(»na do la boca) 



derrame 



— a7t) — 
132— Parotiditis 



Catarral 



,^o * • / 1^ • i- V j PareiKJUimatosa 

133 — Angina. ( Faringitis) S iri • / i-r»x • \ 

^ ^ o / 1 Fibrmosa (difU^rica) 



l»i -Pólipo naso-faríngeo \ <^"^» operación 

( Sin operación 

135— Abceso retro-faringeo 

13i>— Quemadura del exófago 

137 — Cuerpos extraños del exófago 

138— Exofagitis 

13!) — Cáncer A^\ exófago 

lio — Catarro agudo i\^\ estómago 

! Crónica 
Submucosa 
Toxica 
1 i2— Estrechez del exófago 
143 — Cáncer del estómago 
144 — Ulcera redonda í ó simple ) del estómago 
1 i5 — Gastro enteritis 
lio — Enteritis 

li7— Knteritis coleriforme. (cólera nostra) 
li8- Colitis 
1 i!> — Entero colitis 
150— Tiílitis 
151 — Peritiflitis 

/ Ingina]. (C<>n indicación del acci- 

,^^ ,- . 1 dente inmediato de la muerte) 

l.>2— Hernias \^, . ,^ ... . i^i 

iClurai. (Con indicación del acci- 

\ denle inmediato de la muerte) 

153-.Oclusión intestinal j ^^" o[)eración 

( Sm operación 

15 i— Cáncer del intestinc) 

155 — Holmintiasis 

i-r 13 •» r ( Aguda 

1:>()— Peritonitis < f. '^:^« 

J Crónica 

157 — Ascitis 

158— -Tumores del aparato digestivo 

15Í)— Congestión del hígado 

Supurada. (Abceso liepAtico) 
Intersticial. (Esclerosis del hi- 

IGD— Hepatitis -^ gado) 

Parenquiínatosa. (Atrofia ama- 
rilla, aguda, icteria grave) 

101— Degeneración amiloidea del hígado 

102— Hidatidis del híi?ado 



163— Cáncer del hígado 

IGi— Cálculos hepdlicofi. (Liliasís hepática) 

l*i5 — Catarro de las viaa biliare». (Icieria cabirral) 

Hi6— Tumores del páncreas. (Indicaran naturaleza) 

167 Tumor&s del bazo. ( ln<licar su naturaleza ) 

IfíS— esplenitis 



I7U-Mol de Bright.. 



171— Abceso peri-nefrftico 

172-Pielili9 

1T3-Piel0 tiefritia 

174— Hidrunefrosia 

175— Litiasis renal. (Cálculos del riñon) 

17i¡— Cáncer del riñon 



('alarral 

Supurada 

Agudo 

Crónico. (Esclerosis, De^ie 

ración amiloidea, Nefril 

ren'iuimatosn ) 



I Aguda 

! Crónicn. ( Catarro vesica 



177— Cistitis 

178— Cáncer de tn vejiga 

179— Oilculos vesicales 

lS<)-Pii>siuliti3 crónica 

181 Tumores de la próstata 

183— H ju'rlriida de la próstata 

183— Estrecheces de la uretra 

184- Fístulas urinarias. (Indicación <lel sitio y número) 

185-Abcesos urinarios. (Indicación del sitio y número | 

l.Sti—Üremiii 

I«7— Or.i«itis 

]8!l— Tuberculosis del testículo 

1!«]— Gangrena de los órganos ( 

genitales exlernoa j 

IRl— Metritis simple 
11)2— Metro periton tis simple 
193- Hetimtocele retro-uterina 
104— Prolapso del útero 
19.1— Inversión dpi útero 
I9fi— Retroversion del iLlen> 
l»7-Ciincerdel íitoro 



¡ Con operación 
[ Sin operación 



Del hombre 
De la mujer 
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198— Otros tumores del útero. ( Indicarlo) 

! Puerperal. ( Indicar época y 
causas) 
Simple. ( o por otra causa indi- 
cándola ) 

200-Ovaritis \ Simple 

( Puerperal 

201 —Tumores del ovario. ( Indicando su naturaleza ) 

202- Quiste del ovario i Con operacién 

I Sin operación 

203 — Placenta previa 

20i -Preñez extra-uterina \ oíi"^?£„L;Ar, 

I Sin operación 

205 —Vómitos incoercibles de la preñez 

206 — Kclampsia puerperal. ( Indicar la época del embarazo y si es 
después del parto) 

/ Metro peritonitis 

207- Fiebre puerperal ) bi"^^"»"'^ 

\ Flebitis 

\ Septicemia 

208— Distosia. (Indicar la causa) 

20Í)— Mastitis 

210— Cáncer déla mama 

ENFERMEDADES DEL APARATO LOCOMOTOR 

211— Reumatismo articular agudo 
-12— Reumatismo articular crónico 
213— Reumatismo articular nudoso 
214— Gota 
215— Osteítis 
216— Periostitis 
217— Osteo mielitis 

218-Carie \ ConoKeración 

( Sin operación 

2i^)-Necrosis í ^^" operación 

( Sin operación 

220— Mal de Poli 

221— Fractura. (Indicar el hueso) 

222 Luxación. (Indicar la articulación) 

223— Hundimiento de los huesos del cráneo 

224— Tumores de los huesos. (Indicar sitio y naturaleza) 

225— Artritis supurada. (Indicar sitio) 

226— Tumor blanco. (Indicar articulación) 

227— Psoitis 

228— Abcesos frios de los huesos 
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KNFEHMRhADES llEL TEJIliO CELILAK, LA PIKL Y l*TKA^ 



22í> PIpitelioma. (Indicar la re^^ión) 

230 Ántrax 

231 — Furúnculo 
232— Fleííinon 
233-Lupus 
23i-Icliosis 
235— Psoriasis 



23r,-l>énfi.i;r 



ÍS¡ni[)l<» 
Sifilítico 



237— Pili riasis roja 

238— Li<|uen rojo 

23Í)— Tumores diversos. (Indicando sitio v naturaleza) 



íIAISAS l»K MIKUTK EN LOS KKCIKN N \(;IIM)S 

240— Muertos al nacer 

2il -Acüfalia 

242— Aniecefalia 

243— Kncefa lócele 

2ii-Otaleniakana 

247) — A ni ¡ella 

2i(*»— Flspina biíida iHidn» Rarpiis) 

247— Otros vicios de coiit'orinaíMoii. (Indicarl »s) 

24S— ífani^rcna del cuon» i'abelludo 

240 — Abcesos clel cuero caholludo 

250— Tumores del cuero cahrdludo 

251 -Debilidad conjrcnita 

252— Na(M miento pnnnaluro 

253 — Ictericia 

254 Cianosis 
255— Asíixia 
25l>— Apoplcíxía 
257— (]ori'/a 
2r)8— Kpistaxis 

250— Kle^món umbilical 
200 -Hemorragia umbilical 

201 — Ksclereuía 

202 -Muguet 

2»)3 -Inflamación d(d limo 
2r)i^ 'HMano « neo-nal» »rii ni'» 
205 -Falla de cuiíla los 
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MUEHTKS VIOLKNTAS 

Por causa acciilenlal 

26<>-P()r veneno. (Indicarlo) ^ '' " voluntaria 

» )) criminal 

» » dudosa 

Por causa accidental 

2(>7— Por asfixia I '' '' voluntaria 

» » criminal 

» M dudosa 

Por causa acci<lental 

2r,8-Por estran^Milación I '' '' voluntaria 

» » criminal 

» )> dudosa 

Por causa accidental 

2(3í)-por suspensión, ^ " '' voluntaria 

» » criminal 

)) » dudosa 

Por causa accidental 

27Í)- Por sumersión ^ '' " voluntaria 

» » criminal 

» » dudosa 

Por causa accidental 

271-Por armas de fue^n)s <J '' " voluntaria 

» » criminal 

» » dudosa 



272 — Por instrumentos cortantes. 



Por causa accidental 
» » voluntaria 
» » criminal 

» » dudosa 



273 — pop calda de sitios elevados. 



Por causa accidental 
» » voluntaria 

)) » criminal 

» » dudosa 



27Í— Por descarrilamiento de fe- 
rrocarriles, tramways, ca- 
tástrofe, magullamiento, etc. 



Por causa accidental 
» » voluntaria 

» » criminal 

» » dudosa 
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OTRAS CAUSAS ÜE MUERTE 



275— Muerte por la acción del rayo. (Sideración) 
276— Muerte por insolación 
277— Muerte por hambre (Inanición) 
278— Muerte por quemaduras 
279— Muerte por congelación 
280— Muerte en ejecuciones (Fusilamientos, etc.) 
281— Muerte súbita ó repentina. (Hay que hacer la autopsia.) 
282— Muerte en acciones de guerra 

283— Por causas ignoradas. {Kn estos casos se hace necesaria 
autopsia). 



Agosto 27 18$Ü. 



TÍTULO II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Mozos de cordel 



Art. lo Todo el que quiera ocuparse enelmuncipiode la Ciudad 
en el ejercicio de mozo de cordel (changador), debe inscribirse en 
el registro que ha de llevar la Oficina de Rentas, presentando un 
certificado de conducta de dos personas. 

Art. 2» En el libro de inscripción se hará constar nombre, ape- 
llido, nacionalidad, estado y domicilio del solicitante y á más el 
local fijo de su parada, como también el nombre, apellido y do- 
micilio de las personas que certifiquen su conducta. 

Art. 3o La Oficina de Rentas, después de llenar este requisito, 
entregará, satisfaciendo la patente correspondiente, un certificado 
ó matrícula en que se haga constar la inscripción y demás ante- 
cedentes, y una placa de metal con el número de orden queá cada 
uno le corresponda. 

Art. 4o Como complemento de esta medida de seguridad, los 
interesados deberán concurrir al Departamento de Policía con los 
comprobantes de que habla el artículo anterior, para que haga las 
anotaciones convenientes. 

Art. 5o Es obligatorio á todo mozo de cordel (changador), llevar 
siempre consigo la patente, debiendo la placa, llevarla pendiente 
de una cinta ó cordón en su costado derecho de modo que sea 
visible. Los que infringieren esta disposición pagarán una multa 
de cinco pesos moneda nacional. 

Art. 6o En los últimos días de los meses de Marzo, Junio, 
Setiembre y Diciembre, están obligados á presentarse en la refe- 
rida Oficina á hacer constar que continúan en la misma ocupa- 
ción, sin cuyo requisito la matrícula no les será válida, y el que 
no quiera continuar en el gremio, devolverá ésta y Ja placa reci- 
bida, debiendo también dar cuenta siempre que cambie de domi- 
cilio ó mude de parada. 
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Art. 1^ Los mozos de cordel no podrán, en ninjjjun momento, 
estacionarse en las aceras de las calles, conjo lo prescriben las 
disposiciones vigentes. 

Art. 8«i Los contraventores al artículo i'>,'como los (jue transfip- 
ran á otros su placa con el objeto do cjue s(» ocupe en el oficio 
de changador, sufrirán una multa de cuarenta pesos moneda nacio- 
nal y los infractores ü los artículos restantes la de ocho pesos. 



Arts. lo á 4» OrtUíiianza 21 Agosto 1877. 

Art. Fyo Ordenanza 21 Agosto 1877 y li Octubre lSi)2. 

Arts. 6o á 8o Ordenanza 21 Agosto 1877. 



rrruLO iii 



CAPÍTULO PRIMERO 



Estadística Municipal 

Art. 1» Lu Dirección General de Kstatlística Municipal deberti Deberes y atri- 
compilar los datos sobre el clima y condiciones higiénicas de la bucíonesdeía 
Ciudad, que le sea posible obtener; el movimiento demolerá fico de la 
misma, mediante los datos que le remitirA semanalmente el Ro^istro 
Civil; llevará al día el balance de las entradas y salidas de habitantes 
del territorio de la Capital, sirviéndose de los informes suministra- 
dos por las oficinas encarj2:adas del movimiento del puerto y délos 
íjue arroje el Registro de Vecindad; compilará una estadística de 
las transferencias y gravámenes de la propiedad; lodos los datos 
necesarios sobre movimiento de la instrucción primaria, secundaria 
y superior; los de los crímenes, delitos y accidentes que ocurran 
en la Capital; los de la locomoción, alimentación y asistencia públi- 
ca; los que sirvan para estudiar la marcha económica de la 
sociedad; y todos los ífue, ajuicio de su Director, sean convenien- 
tes para hacer conocer á la Ciudad dentro y fuera del país. 

Art. 2« A los efectos del articulo anterior, la Dirección General 
de Kstadistica publicará un «Boletín mensual de Kstadistica Mu- 
nicipal»), en el (¡ue además de las materias ya expresadas registra- 
rá el movimiento administrativo de las reparticiones pertenecien- 
tes ala Intendencia y Concejo Deliberante. 

Art. 3» Al fin de cada año, la Dirección publicará también un 
«Anuario Estadístico de la Ciudad de Buenos Aires» en el (¡ue hará 
figurar un resumen de los datos contenidos en el Boletín y todos 
los que el Director resuelva incluir. 

De esta publicación se harán dos ediciones, una en español y 
otra en francés, para ser distribuida esta última en el exterior. 

Art. 4o Además de las funciones ya determinadas, la Dirección 
General de Estadística levantará cada diez años un recuento gene- 
ral de los edificios, población comercio é industrias. A este efecto, 
(jueda autorÍ7.ada para requerir la cooperación de todos los em- 
pleados municipales y policiales. 
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Los fondos para esta operación serán votados por el Departa- 
mento Deliberant». 

Art. 5o La Dirección General de Estadística Municipal, deberá 
informará las reparticiones nacionales, provinciales y municipa- 
les, sobre los puntos en que fuere requerida. 
Datos é infor- ^^^' ^^ Todas Iss reparticiones municipales quedan obligadas á 
maciones enviar directamente en los cinco primeros dias de cada mes, á la 
Dirección de la Estadística, un estado de sus trabajos y ri remi- 
tirle todos los datos é investigaciones que ellos le pidan. 

Art. 7o La negación ó adulteración reiterada de los datos expre. 
sados en el articulo anterior, será motivo suficiente para que el 
Director de la Estadística solicite del D. E. la exoneración del em- 
pleado ó empleados que hubiesen incurrido en la falta. 

Art, 8o Los establecimientos públicos, empresas, asociaciones, 
así como los particulares radicados en el territorio de la Capital, 
quedan obligados á suministrar á la Dirección de Estadística to- 
dos los datos é informaciones que ésta les pida de carácter 

público. 

Art. 9o A los efectos del artículo anterior, los gerentes de las 
empresas ó particulares que rehusaren ó alterasen los dalos pedi- 
dos por la estadística, incurrirán por la primera vez en una multa 
de cincuenta pesos ó cuatro días de arresto y por la segunda de 
cien pesos ú ocho dias de arresto. 

Queda autorizado el Director de la Estadística para gestionar 
ante las autoridade3 competentes, el cumplimiento de lo dispuesto 
en este artículo. 

Art. 10. Las multas á que se refiere el articulo anterior, se divi- 
dirán por mitad entre el Tesoro Municipal y el fondo escolar del 
Consejo Nacional de Educación. 

Art. 11. El Director General de Estadística Municipal queda fa- 
cultado para solicitar directamente de las autoridades nacionales, 
provinciales ó municipales, así como de las empresas ó estable- 
cimientos particulares, los datos é informes necesarios para sus 
trabajos. 



Arts. I» íi 11 Ordenanza 31 Mayo 1889. 



TÍTULO IV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Beglamentación general de teatros y espectáculos públicos 



Arl. lo Bajo la presidencia del Intendente Municipal, queda comitión superior 
^Constituida una Comisión Superior de Teatros, compuesta de la 
^^anera siguiente: Director de la Asistencia Pública, Jefe de la 
oficina de Arquitectura, Jefe de la Oficina Química é Inspector de 
"Teatros. 

Serán miembros natos de esta Comisión: los señores Jefes de 
Policía y de Bomberos y Presidente de la Comisión de Seguridad 
del Concejo Deliberante. 

Art. 2o Toda cuest-ón relativa á la seguridad 6 higiene de los 
edificios destinados ú espectáculos públicos, y al peligro material 
que puedan ofrecer, será resuelta por la referida Comisión, cuyas 
decisiones mandará ejecutar el Intendente Municipal, por inler- 
malio y bajo la responsabilidad del Inspector de Te»atros. 

Arl. 3o La Comisión Superior de Teatros se reunirá cada vez que 
8U presidente ó algunos de sus miembros lo requiera. 

Arl. 4o Ningún teatro puede librarse al servicio público sin la 
prí^via autorización de esta Comisión. 

Arl. 5o Una subcomisión formada por el Inspector de Teatros, el 
Jefe déla Oficina de Anjuitectura, y de la cual será miembro nato 
el Jefe del Cuerpo de Boml>eros, visitará por lo menos una vez por 
mes los tei'ros que funcionen, para asegurarse del estricto cum- 
plimiento de las ordenanzas sobre Ja materia, y cada vez (¡ue un 
empresario de teatro en receso solicite permiso para reabrir sus 
puertas. 

Art. 6o Los miembros de la Comisión Superior de Teatros pue- 
den ejercer á cualquier hora y en todos los edificios sometidos 
á su inspección la vigilancia <\\ie consideren necesaria. 

Art. 7o Tola persona que desee construir un teatro, presentará Teatros: coMtrvo- 
á la Intendencia una solicitud acompañada de la memoria des- don y di8tpifc«ci6« 

D. M.-llí 
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criptiva y planos que se especifican en el articulo 2o del Capitulo 
Segundo, Título III, dk la Sbcción Tercera. 

Art. 8o La Oficina de Obras Públicas informará si debe ó ni> 
autorizarse la construcción y formulará las reformas que consi- 
dere necesario introducir en el proyecto, después de lo cual la Co- 
misión Superior de Teatros será convocada á los efectos del 
articulo 4o. 

Art. 9o Una vez aprobados los planos, no podrá introducirse 
ninguna modificación sin que se llenen de nuevo las formalidades 
proscriptas en los dos artículos anteriores. 

Art. 10. Si el teatro que se proyecta no está rodeado de calles, 
será obligatorio dejar un camino de circunvalación, por lo menos 
de tres metros, que lo separe de los edificios vecinos y que con- 
tribuyan á ensanchar las . salidas. Se considerarán como muros 
perimetrales déla construcción, los que la limitan ala vía pública 
y al referido camino, debiendo éstos ser de mamposteria ó fierro, 
y tener el espesor y la altura necesaria para evitar que, en cnso 
de incendio, el fuego se propngueála vecindad. 

Art. 11. Todo teatro debe dividirse en cuatro secciones: 
lo Sala de espectáculos y sus adyacencias; pasillos, vestí- 
bulos, etc. 
2o Escenario, su maquinaria y sus instalaciones superiores. 
3o Camarines de artistas y oficinas de la Administración. 
4o Depósito de decoraciones, ropería, guardamuebles, etc. 
Esta última sección puede ser instalada en otro edificio indepen- 
diente del teatro. 

Art. 12. Los muros que dividen una de otra las anteriores sec- 
ciones, serán construidos con toda solidez y con material in- 
combustible; y todas las aberturas que sea necesario establecer 
en ellos, serán cubiertas con puertas de fierro, de modo que en 
caso necesario sea fácil impedir que el fuego pase de una á otra 
sección. 

Art. 13. El muro de escena se elevará á una altura mayor de 
un metro que la del mojinete y no tendrá otra abertura que la que 
le corresponde á la boca del escenario. 

Art. 14. En lodos los teatros es obligatorio el establecimiento de 
un telón de amianto ó metálico de chapas por lo menos deOm.0015 
de espesor, construido y colocado de modo que, niel fuego ni los 
gases provenientes de la combustión, puedan pasar del escenario 
á la sala, en caso de incendio. 

Art. 15. No se permitirá ninguna puerta de comunicación par- 
ticular con las propiedades vecinas, y los muros de ésta deberán 
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levantarse i\ la altura necesaria para preservarlas, en caso de 
incendio del teatro. 

Art. 16. Queda prohibido el empleo de la madera en la cons- 
trucción de teatros, con la única excepción de los pisos, puertas, 
ventanas, asientos, pasamanos y de aquellas partes de la maqui- 
naria del escenario, decoraciones y cielos rasos de yeso, que sea 
imposible construir en fierro. 

Los pisos de madera deberán ser apoyados sobre mamposteria 
ó fierro. 

Art. 17. Toda la madera, de la permitida^en el artículo anterior, 
que se emplee en el escenario, camarines de artistas y depósito 
de decoraciones, deberá ser embebida en sustancia ignifuga. 

Art. 18. Se harán igualmente incombustibles el telón de boca y 
las telas de las decoraciones fijas y movibles del escenario, pro- 
hibiéndose, de una manera absoluta, el empleo de decoraciones 
de papel í{ue no estén pegadas en tela incombustible; y debiendo 
tener todas en lugar visible el sello de aprobación del Inspector 
de Teatros, el cual verificará por lo menos cada seis meses si la 
sustancia empleada conserva su eficacia. 

Art. 19. Quedan prohibidos los cielos rasos de lienzo; y las lelas 
decorativas que se empleen deberán adherir exactamente á las 
superficies incombustibles que cubran. 

Art. 20. No se permitirá la existencia simultánea en el escena- 
rio de mayor número de decoraciones, que las requeridas para la 
representación de tres piezas diferentes, ni el estacionamiento de 
ningún otro material fuera del estrictamente necesario para la 
pieza íjue se represente, y sólo durante el tiempo que ésta lo 
requiera. 

Art. 21. Queda'igualmente prohibido en todas las secciones de 
un teatro y sus dependencias la instalación de talleres ó tiendas, 
y el depósito, aun transitorio, de materias explosivas ó inflama- 
bles, admitiéndose sólo en la ropería los trajes y accesorios que 
no se empleen la noche de la representación. 

Art. 22. Quedan suprimidos los palcos sobre el escenario. 

Art. 23. Es obligatorio construir en la parte culminante del 
techo del escenario, una claraboya amplia y dispuesta de morlo (jue 
pueda por medios simples ser rápidamente abierta en el caso de 
incendio. Esta claraboya debe ser cubierta con vidrios delgados 
y sujetos á los marcos con sustancias fácilmente fusibles, para 
asegurar su abertura por la acción misma del fuego en caso de 
descuido del personal encargado de su manejo. 

Art. 24. Además del servicio de agua asegurado en abundan- 
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cia, y de acuerdo con las indicaciones de la Comisión Superior de 
Teatros, por medio de conexiones con la cañería alimentada por 
el depósito de mayor presión del gran tanque de la Ciudad, todas 
las secciones de un teatro dispondrán de una instalación indepen- 
díente en comunicación con un depósito local de agua, destinado 
exclusivamente á casos de incendio. 

Art. 25. Este depósito, cuya capacidad no puede ser menor 
de 20 metros cúbicos, estará colocado á mayor altura que la del 
techo más elevado del teatro y sostenido por una sólida cons- 
trucción de mamposteria. 

Art. 26. En el escenario, á la altura del emparrillado y en el 
subsuelo de aquél, debajo del piso, se establecerán conductos de 
agua que permitan tener una lluvia abundante por la simple 
abertura de un robinete. Uno de estos conductos correrá para- 
lelamente al telón incombustible^ dispuesto de modo que el agua 
caiga sobre él. 

Art. 27. Todas las puertas de salida, tanto las usuales como las 
especiales para caso de peligro, tendrán siempre una luz auxi- 
liar roja que las señale. 

Art. 28. Quedan prohibidas las mangueras de cautchouc, que no 
estén forradas con suela ó lona; y las que se empleen tendrán las 
dimensiones, posición y número que exija la Comisión Superior 
de Teatros. Las mangueras deberán resistir ochenta libras por 
pulgada cuadrada como mínimum. 

Art. 29. Las llaves deben ser de metal de cañón de dos y media 
pulgadas de diámetro interior y con rosca inglesa al exterior. 

Art. 30. Las mangueras de la sala armadas en las llaves, deben 
tener un largo para alcanzar al muro que divide la escena, y al 
vestíbulo cambiando la dirección, y las mangueras de la escena 
deben alcanzar á las partes más lejanas de la misma. 

Art. 3L Las lanzas de expulsión deben ser de cobre, con cajas 
de bronce del sistema general y con boquillas de media pulgada 
de diámetro interior. 

Art. 32. En cada teatro deberá haber un empleado encargado 
especialmente para conservar en buen estado todo el material de 
incendios, y se presentará todas las noches al Jefe de la Guardia 
para oir sus observaciones. 

Art. 33. La distribución de depósitos, cañerías, llaves, mangue- 
ras, lanzas de expulsión, boquillas, etc., será indicada en cada 
caso por la Comisión de Teatros, sin perjuicio de la intervención 
que le corresponde á la Comisión de las Obras de Salubridad. 

Art. 34. Todo teatro que se construya en adelante deberá tener 
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cerca del proscenio, y en comunicación fácil con la calle y las 
diferentes secciones del teatro, una habitación sólidamente cons- 
truida en albañilería, que se denominará «Ofícina de Seguridad»; 
y á la cual sólo tendrán acceso el Oñcial de Bomberos de servicio, 
el encarado por éste de la vigilancia de dicha oñcina y de la 
maniobra de los aparatos de seguridad allí instalados, y el Ins- 
pector de Teatros. 

Art. 35. El telón metálico ó de amianto, la claraboya del esce- 
nario, lo mismo que el juego de agua á que se reñere el articulo 
26, deben ser dispuestos de modo que su funcionamiento se ob- 
tenga fácilmente desde la «Oñcina de Seguridad». 

Art. 36. También se instalará en esta Oficina un teléfono en 
comunicación directa con el Cuartel General de Bomberos, De- 
partamento ('eniral de Policía y el gran estanque de agua de la 
Ciudad; un manómetro indicador de la presión del agua corriente 
y otro de la del depósito local. 

Art. 37. Todo teatro deberá estar provisto de un número sufi- 
ciente de para-rayos, cuyos hilos conductores correrán por la 
parte exterior del edificio. 

Art. 38. No podrá instalarse ningún generador de vapor en el 
interior de un teatro. 

Art. 39. Cuando la Comisión Superior de Teatros lo exija, se 
colocarán balcones corridos y escaleras de fierro que los comu- 
niquen del lado de la calle y del camino de circunvalación á que 
se refiere el articulo 10, 

Art. 40. Las escaleras destinadas al público serán siempre for- 
madas por traroos rectos y su ancho en ningún caso será infe- 
rior á lm.50. A partir del piso superior este ancho aumentará en 
los pisos inferiores en proporción al número de personas que 
deben circular en ellas á la salida del público, si es que no se 
prefiere adoptar para toda la escalera, el ancho que de esta ma- 
nera corresponda al tramo inferior. 

Art. 41. No podrán colocarse puertas en los descansos de las 
escaleras. 

Art. 42. Se establecerán, por lo menos, dos escaleras indepen- 
dientes y exclusivamente destinadas al servicio de los palcos, 
fuera délas que sea necesario establecer para dar salida directa á 
la calle á las secciones en común, que generalmente existen en 
los dos rangos más elevados del teatro. 

Art. 43. En la disposición de las escaleras y pasillos, se evita- 
rán las corrientes encontradas, y en caso de confluencia inevita- 
ble, los corredores ó vestíbulos en que ésta tenga lugar, ofrecerán 
amplia salida directa á la calle. 
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Art. 44. Siempre que sea posible se salvarán los pequeños des- 
niveles del terreno con planos inclinados, de preferencia ó las 
gradas. 

Art. 45. Se colocarán en lugares visibles flechas cubiertas con 
una materia fosforescente, que indiquen las salidas 

Art. 4t>. El ancho de los pasillos, corredores y vestíbulos, se 
calculará en general á razón de un metro por cada cien perso- 
nas de las que deben pasar por ellos, tomándose como mínimum, 
cualquiera quesea la importancia del teatro, los anchos siguien- 
tes: 

2,50 metros para el ancho del pasillo que debe circundar cada 

rango de la sala . 
10 metros para el ancho total de las aberturas que comuni- 
can la sala con el vestíbulo y á éste con la calle. 
Las puertas del vestíbulo que dan acceso á los cafés ú otras 
dependencias con salida á la calle no serán consideradas en el 
cálculo de estas aberturas. 

Art. 47. La administración, los camarines de artistas y el esce- 
nario deben tener comunicaciones directas á la calle, indepen- 
dientes de las del público. 

Art. 48. Todas las puertas de un teatro se abrirán de adentro 
para fuera, y de modo que abiertas se apoyen en el paramento 
de un muro ó tabique sin ofrecer obstáculo alguno á la salida 
del público. 

Las puertas sobre la calle podrán ser levadizas, siempre que se 
emplee exclusivamente el hierro en su construcción. 

Art. 49. Con excepción de las puertas de calle, que permane- 
cerán abiertas durante las representaciones, todas las demás 
puertas por donde deba de pasar el público carecerán de medio 
alguno que permita asegurarlas bajo ningún pretexto y en nin- 
gunacircunstancia, permitiéndose tan solo el empleo de visagra^ 
y pestillos á resorte para mantenerlas en posición. 

Art. 50. Las puertas de los palcos no podrán ser corredizas, 
aceptándose éstas sólo en los teatros que ya han adoptado esle 
sistema. 

Art. 51. La platea, anfiteatros y en general toda serie de loca- 
lidades en común, tendrán el número de caminos necesarios 
para asegurar su pronta evacuación, calculándose el ancho de 
éstos á razón de un metro por cada cien asientos servidos por 
ellos, siendo su ancho mínimum un metro. 

Art. 52. Todos los asientos de un teatro, con excepción de los 
de los palcos, serán numerados y deberán fijarse sólidamente 
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al piso, en hileras regulares yá una distancia no menor de 50 
cenUmetros, medida del borde de un asiento á la vertical ti- 
rada del respaldo del asiento del frente, debiendo tener un ancho 
mínimum de 45 centímetros. 

Arl. 53. Las butacas tendrán sus brazos y asientos replegables 
contra sus respaldos. 

Art- 54. Todo teatro debe tener los siguientes accesorios: 

Un salón para fumar. 

Un salón de espera y toilette para señoras. 

Letrinas y orinales en el número y en las condiciones de hi- 
giene que exija la Comisión de Teatros. 

Guarda-ropas dispuestos de modo i\ no entorpecer la circula- 
ción. 

Una oficina para el servicio de policia. 

Un puesto de socorros, provistos de los medicamentos y úti- 
les necesarios. 

Art. 5>. Ningún teatro podrd ser habitado por otras personas 
<iue las encargadas de su vigilancia durante la noche. 

Art. 56. La iluminación eléctrica sorá obligatoria en todos los Ahimbraío, oaie- 
teatros situados dentro del n\dio que pueda ser servido por cual- '«c^» y vtiiti- 
quiera délas usinas de este sistema establecidas en la Capital. La 
iluminRción ó gas sólo será permitida en los teatros que se hallen 
fuera del radio indicado y siempre que satisfagan á las condicio- 
nes siguientes: 

a ) Que el edificio esté construido de materiales incombusti- 
bles y que la madera no esté empleada sino en los destinos 
y las precauciones íjue establecen los artículos lO y 17. 
h) Que las girándolas, brazos y demás artefactos sean fijos 

y de los sistemas más perfeccionados. 
c\ Que las berzas y demás lámparas del escenario se hallen 
protegidas por pantallas metálicas y mallas de alambre, 
que hagan imposible el contacto de la llama con las telas 
de las decoraciones . 
á) Que la operación de encender estas luces se practique 

por el sistema más perfeccionado. 
e) Que la cañería sea de hierro ó bronce con exclusión abso- 
luta de plomo y haya sido probada á presión. 
Loa permisos para iluminar á gas un teatro serán otorgados 
porla Intendencia, previo informe de la Comisión Inspectora de 
^lro3, á solicitud del interesado y justificación de hallarse el 
Teatro en las condiciones determinadas por el artículo 57. 

Arl. 57. Antes de empezarse los trabajos de instalación deberá 
presentarse á la Intendencia Municipal una solicitud para poder 
^blecerel alumbrado eléctrico, acompañándola de: 
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a) Planos detallados por triplicado, indicando: el lugar en 
que se colocarán ios motores, calderas, dinamos, acumula- 
dores, pilas, etc., como asimismo el sistema y número de 
cada uno de éstos; y en el caso deque la corriente fuese 
suministrada de una usina central se deberá indicar cué^ 
es ésta, para que la Comisión de Teatros pueda decidir si 
dicha usina reúne las condiciones necesarias para suminis- 
trar el alumbrado á establecimientos de la naturaleza del 
que se trate. 

b) Una memoria descriptiva de toda la canalización eléctrica 
como asimismo del número de lámparas incandescentes, y 
de arco que se piensa colocar. 

Descripción del sistema de agarraderas, lámparas incandes- 
centes, ídem de arco, conmutadores fusibles y de todo el ma- 
terial de que se piensa hacer uso. 

Art. 58. No podrá empezarse la instalación, tanto de la maqui- 
naria como de los cables, etc., antes haber sido aprobados los 
planos y demás requisitos establecidos en el artículo anterior. 

Art. 59. No podrá hacerse uso del alumbrado antes de haberse 
hecho un ensayo general de éste en presencia de la Comisión de 
Tvíatros y haber obtenido de ésta, un certificado por el cual se 
establezca que la instalación está hecha con todos los requisitos 
de seguridad necesarios. 

Art. 60. En los casos en que la maquinaria deba colocarse en 
la vecindad del edificio f[ue se desea alumbrar, deberá hacerse 
de acuerdo con las siguientes bases: 

a) Los generadores á vapor deben ser del sistema multitubu- 
lar inexplosivo y deben colocarse en lugares completamen- 
te aislados del teatro, debiendo ser las paredes, de piso y te- 
cho del local en que se coloquen, todo de mamposteria ó fie- 
rro, reunirías condiciones de seguridad necesarias encada 
caso, y de acuerdo con la importancia de los generadores. 

b ) Las chimeneas deberán ser de mamposteria, y en el caso 
que fueran de hierro, deberán estar completamente aisla- 
das, debiendo haber por lo menos 80 centímetros de dis- 
tancia de toda construcción ó más, según la importancia 
de ésta. 

c) En todo lo que se refiere á generadores á vapor deberán 
establecerse de acuerdo con las ordenanzas vigentes. 

Art. 61. La canalización eléctrica deberá hacerse de acuerdo 
con las siguientes bases: 

a ) Todos los cables conductores sin excepción deberán ser 
calculados para que en ningún momento soporten una 
carga mayor que á razón de 2 1/2 Amperes por milímetro 
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cuadrado de sección y deberán ser éstos todos de cobre. 

£/ ) En el caso de servirse de conmutadores de bronce en vez 
de cobre, deberán calcularse éstos de modo á no recibir una 
corriente mayor á 1/2 Amperes por milímetro cuadrado de 
sección. 

r* ) No se permitirá una fuerza electro-motriz mayor á 250 
Volta, para las corrientes continuas y de 150 Volta para 
las corrientes alternativas, excepto en los casos de que sólo 
se trate de focos en el cielo raso de la platea, claraboya de 
vestíbulos, escaleras y otras elevaciones inaccesibles al pú- 
blico y donde los conductores se lleven directamente del 
exterior sin circular en el ediñcio. 

Cuando no sea posible ó conveniente colocar los transrt)r- 
madores ó acumuladores al exterior del teatro, pueden co- 
locarse dentro de una pieza especial situada aliado del muro 
exterior, de manera cjue los conductores primarios entren 
á ellas directamente sin atravesar parle alguna del edificio. 

d) La canalización eléctrica deberá hacerse de modo que en 
todos los locales destinados al público, haya por lo menos 
dos circuitos completamente independientes uno del otro. 

e ) Todas las ligaduras sin excepción, deberán ser soldadas. 
/) En la salida de los cables principales del departamento de 

máquinas, cuando éste esté vecino al edificio, y en el caso 
contrario á la entrada de éstos, se colocarán fusibles calcu- 
lados para la corriente máxima ([ue deben soportar los 
cables, debiendo éstos fundirse en el caso de que llegase á 
pasar una corriente superior á la que correspondería á 
razón de 5 Amperes por milímetro cuadrado de sección. 

//) En cada derivación que se tome tanto de los cables prin- 
cipales como de los intermediarios, deberá intercalarse un 
fusible calculado para fundirse en el caso de que llegase á 
pasar una corriente mayor á la que correspondería á razón 
de 5 Amperes por milímetro cuadrado de la sección del cable 
de derivación. 

/i) A la entrada de los cables de derivación en cada arte- 
facto, deberá colocarse un fusible, el cual deberá calcu- 
larse de modo que se funda en el caso de que llegase á 
pasar una corriente superior á un 20 % á la que se nece- 
sita, para el número de lámparas que dicho artefacto tenga. 
Ningún artefacto de gas deberá ser utilizado para la luz 
eléctrica, sin ({ue previamente sea aislada debidamente su 
conexión meti\lica con la tierra. Si se emplearan artefac- 
tos especiales ó los existentes convenientemente aislados, 
podrá colocarse un fusible para cada siete lámparas en tér- 
mino medio. 

c ) Todos los cables sin excepción deberán estar cubiertos por 
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una materia aisladora, y el aislamiento de dichos cables 
deberá ser superior á 250 metros por kilómetro. 

j) Todos los cables deberán ser colocados en canaletas de 
madera, impregnadas de pintura ignifuga, y estas cana- 
letas deberán ser colocadas de manera que se pueda exa- 
minar siempre los cables con toda facilidad, siendo prohi- 
bido el colocar los cables embutidos en la pared, de modo 
que sea imposible la veriñcación de éstos de tiempo en 
tiempo. En los casos de que los cables no estén al alcance 
de la mano, se podrá permitir el colocar éstos de modo 
que queden en el aire, soportados de ¡trecho en trecho por 
aisladores de porcelana, vidrio ú otra materia incombus- 
tible. 
k) Queda prohibido el servirse de los caños de agua corriente, 
gas, etc., como de un conductor, y deberán colocarse en el 
departamento de máquinas, cuando éste estuviese vecino al 
edificio, ó á la entrada de los cables; en caso contrario los 
aparatos necesarios para indicar automáticamente en el 
momento en que llegase á establecerse por cualquier inci- 
dente, una tierra en cualquier parte délas instalaciones. 

/) Todos los conmutadores y fusibles que se colo(|uen debe- 
rán ser montados sobre pizarra, mármol ó todo otro ma- 
terial ignifugo, debiendo cada fusible tener su tapa corres- 
pondiente. 

ni) Queda prohibido el colocar lámparas ó grupos de estas 
mismas, sostenidas sólo por los mismos cables conductores, 
sin que éstos sean aislados con anillos que impidan su con- 
tacto con la parte metálica de las lámparas, sin que se co- 
loque un fusible por cada lámpara ó grupo de ellas. 

n) No se permitirá el uso de lámparas de arco, sino en el 
caso de ser éstas completamente cerradas, con sus corres- 
pondientes globos y cenicero, de modo á que sea imposible 
que salten fuera délas lámparas chispas ó pedazos de carbón 
encendidos. 

Art. 02. Deberán colocarse en todos los corredores v en los 
sitios que indique la Inspección de Teatros, las luces de seguridad 
necesarias para que sirvan de guía al público en el caso de extin- 
ción completa del alumbrado. Kstas luces podrán ser eléctricas, 
en cuyo caso deberán ser accionadas por acumuladores ó por 
motores, calderas y dinamos completamente independientes de 
los que sirven para el resto del alumbrado, y el circuito de estas 
lámparas deberá ser también completamente independiente de las 
del resto de la instalación. 

Art. (í3. Las luces de seguridad á que se refiere el artículo 
anterior, de no ser eléctricas y establecidas como queda dicho, se- 
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ron de velas de eálearina ó lámparas de aceite animal conve- 
nientemente garantidas. 

Art. 64. Ninguna parte del teatro ppdn\ ser alumbrada á kero- 
sene, ú otro aceite mineral. 

Art. 65. No se permitirá el empleo en un teatro de luces portó- 
tiles, fuera de aquellas que satisfagan las condiciones de segu- 
ridad que exija la Inspección de Teatros, A cuya aprobación se 
someterán los modelos respectivos. 

Art. 66. No podrá instalarse sistema alguno de calefacción en 
un teatro sin permiso previo de la Intendencia y de acuerdo con 
las indicaciones de la Comisión Superior de Teatros. 

Art. 67. La ventilación de todo teatro debe ser garantida por 
medio de disposiciones especiales, que preserven al público délas 
corrientes de aire. 

Art. 68. El D. E. solicitará del Jefe del Cuerpo de Bomberos que servioiot pftbiicos 
redacte un reglamento especial para cada teatro con indicación dHranto las re- 
precisa de las consignas á que debe obedecer el personal de guar- pi'MsntaoionM y 
di a en caso de peligro y de la distribución que debe tener en *^*'*"é¡^^ 
circunstancias normales. 

Se le pedirá igualmente que, en lo posible, no se varíe dicho 
personal, para familiarizarlo en el conocimiento que debe tener 
del edificio confiado á su vigilancia y de los medios de que dis- 
pone para combatir el fuego y operar el sal va taje. 

Art. 69. La policía en el interior de la sala se hará por los em- 
pleados civiles de la empresa, los que deben tener uniforme espe- 
cial; y los vigilantes sólo penetrarán á ella cuando sea requerido 
su contingente. 

Art. 70. Las empresas teatrales están obligadas á tener siempre 
un médico en la sala durante las representaciones. 

Art. 71. La sala será entregada al público y las represent^icio- 
nes empezarán á las horas fijadas en los anuncios. La boletería 
se abrirá por lo. menos con media hora de anticipación. 

Art. 72. En ningún caso los intermedios podrán durar más de 
veinticinco minutos, debiendo los espectáculos empezar á las H 
p. m.., en los meses comprendidos de Mayo á Septiempre, y á las 
8 1/2 de Octubre á Abril. 

Art. 73. A la autoridad encargada de vigilar loa reglamentos 
interiores de los teatros, del orden y seguridad de ellos y demás 
espectáculos, corresponde proceder contra los actores que, en la 
ejecución de la pieza, alteren su argumento ó su lenguaje y ofen 
dan con acciones indecentes el decoro público, para que seles 
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por las leyes. 

Art. 74. Ningún espectador podrá entrar á la sala antes de que 
sea puesta á disposición del público, ni por otras puertas que 
las destinadas á éste. 

Art. 75. Durante la representación, ninguna persona del públi- 
co podrá penetrar al escenario. 

Art. 76. Queda prohibido fumar en un teatro, fuera del salón 
reservado especialmente á ese objeto. 

Art. 77. No se permitirá la venta de billetes y contraseñas en los 
vestíbulos de los teatros; en la vía pública sólo podrán hacerlos 
los vendedores, patentados. 

Art. 78. Corresponde á ios Inspectores Municipales de servicio 
en los teatros, la obligación de cumplir lo dispuesto en el articu- 
lo anterior, los cuales en caso necesario, podrán requeririr el 
auxilio policial que se prescribe en el inciso 3» del articulo 42 de 
la Ley Orgánica Municipal. 

Art. 79. El público está obligado á mantener la compostura ne- 
cesaria, y nadie podrá impedir de cualcjuier manera que sea, que 
los otros espectadores vean y oigan el espectáculo anunciado. 

Art. 80. No se podrá colocar asiento ni objeto alguno en los 
parajes destinados á la circulación. 

Art. 81. Todos los sitios de los teatros son accesibles para am- 
bos sexos, á excepción de la cazuela, que se reserva exclusiva- 
mente para las señoras y del paraíso destinado solamente para 
los hombres. 

Art. 82. Cada vez íjue una pieza exija un simulacro de incen- 
<lio ó batalla, fuegos de bengala ó arliflciales, será prevenido el 
Oficial de Bomberos á fin de que tome las medidas de seguridad 
consiguientes. 

Art. 83. Las armas de fuego serán cargadas bajo la vigilancia 
del Oficial de Bomberos y no podrán ser disparadas en dirección 
al público. 

Art. 84. En el vestíbulo se colocará un cuadro con la indica- 
ción de la tarifa de precios. 

Art. 85. No se permitirá la entrada de ninguna persona que, 
por su estado de ebriedad ó desaseo, pueda molestar á los demás 
espectadores. 

Art. 86. Se reservará en lugar preferente un asiento para el 
Inspector de Teatros y otro para el Comisario de Policía en ser- 
vicio. 
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Art. 87. No se podrá anunciar en voz alta en el interior de un 
teatro la venta de programas, libretos, flores ó cualquier otro 
objeto. 

Art. 88. Toda función anunciada no podrá ser suspendida 
transferida ó cambiada por otra, sin previo aviso al público en 
los diarios del día de la función, salvo caso de fuerza mayor com- 
probada ante el Inspector de Teatros. 

Art. 8f). En los casos en que por enfermedad de un artista cual- 
quiera, se haga indispensable suspender la función anunciada las 
Empresas darán inmediatamente aviso del hecho al Inspector de 
Teatros, quien requerirá el auxilio de la Asistencia Pública, á 
objeto de que ésta compruebe por medio de un médico empleado 
en la repartición la exactitud de la dolencia y su gravedad. 

Art. 90. Siempre que se suspenda ó se cambie una función, ya 
sea antes ó después de comenzada, la Empresa está obligada á 
devolver el importe de las localidades á las personas que lo exi- 
jan, á menos que esto tenga lugar después de representada la 
mitad de la pieza. 

Art. 91. Queda prohibido el estacionamiento de carruajes y de 
tramways durante las representaciones, en la cuadra en que está 
situado el teatro. 

Art. 92. Concluida la representación, la Policía impedirá el es- 
tacionamiento del público en los vestíbulos y en las veredas adya- 
centes al teatro, debiendo las personas que esperen sus carruajes 
retirarse al salón destinado á ese objeto. 

Art. 93. Ningún empresario podrá hacer actuar compañías, ni 
dar conciertos, bailes, etc., sin previo permiso otorgado por la 
Intendencia Municipal. 

Art. 94. A la solicitud de permiso, deberá acompañar la tarifa 
de las localidades, el elenco de la compañía y la clase y número 
de funciones que dará. 

Art. 95. Para las representaciones de día se observarán las 
mismas prescripciones de los artículos anteriores. 

Art. 96. Para los efectos de las disposiciones del presente Capí- Cafés - conciertos 
tulo, se consideran comprendidos en la categoría de cafés-concier- ^ •■'" *• ••" 
tos y salas de espectáculos públicos, todos los edificios en que biisos^""* ' 
se den representaciones sobre un escenario sin decoraciones ni 
maquinarias, ó con una decoración incombustible única y fija. 

Art. 97. Los cafés-conciertos y salas de espectáculos públicos 
pueden estar alumbrados á gas. 

Art. 98. Enaste caso tendrán un contador para cada una de 
sus seccionas. 
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Art. 99. Los tubos de un diámetro mayor ó 0,01 serán de fierro. 
La cañería se establecerá á la vista y á la mayor altura posible. 

Art. 100. Las luces deben de ser desnudas en todos los parajes 
en que el empleo de bombas ó tubos pueda ofrecer peligro para 
el público en caso de ruptura. 

Art. 101. Todas las luces que se empleen en el escenario y ca- 
marines de artistas» deben ser fijas y garantidas de todo contac- 
to externo por medio de mallas de alambre. 

Art. 102. El telón de boca debe ser incombustible y colocado á 
una distancia no menor de un metro de todo pico de gas. 

Ditpoeioiones j^^^ ¿Qg ^a Comisión Superior de Teatros queda autorizada 

para clausurar todo establecimiento de los sometidos á su vigi- 
lancia, que no los considere en las condiciones de seguridad ne- 
cesarias. 

Art. 104. Autorízase al Inspector de Teatros para aplicar mul- 
tas desde 50 hasta 200 %$ á los infractores de las disposiciones 
tlel presente Capítulo, pudiendo la Comisión Superior de Teatros, 
elevarlas hasta la suma de 500 $ %. 

Art. 105. La Ordenanza general de Teatros y Espectáculos pú- 
blicos será publicada y notificada á los propietarios y empresa- 
rios de teatros, cafés-conciertos y salas de espectáculos públicos, 
debiendo colocarse en los vestíbulos de éstos y en cuadros 
apropiados varios ejemplares impresos de ella. 

Art. 106. Las funciones que este Capitulo atribuye al ins- 
pector de Teatros, serán desempeñadas por el Inspector General. 



Arts. lo il 32. Ordenanza 7 Junio 1802. 

Art. 33. Ordenanzas 7 Junio y 29 Septiembre 1892 

\rts. 34 tí 65. Ordenanzas 7 Junio 1892. 

Art. 50. Ordenanza 10 Junio 1893. 

Arts. 57 á 63. Ordenanza 7 Junio 1892. 

Art. 04. Ordenanza 40 Junio 1893. 

Arts. <Jr> á 71. Ordenanza 7 Junio 1892. 

Art. 72. Ordenanza 17 Junio 1893. 

Art. 73. Ordenanza 19 Febrero 1861. 

Arts. 74 á 77. Ordenanza 7 Junio 1892. 

Art. 78. Or(%jnanza '¿O Noviembre 1895. 

Arts. 79 y 80. Ordenanza 7 Junio 1892. 

Art. 81. Ordenanza 23 Junio 1898. 

Arts. 82 á 88. Ordenanza 7 Junio 1892. 

Art. 89. Decreto D. E. 19 Junio 1896. 

Arts. 90. ál05. Ordenanza 7 Junio 18í12. 

Art. 100. Ordenanza 22 Mayo 1893. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Diversos espectáculos públicos 



Art. lo Queda prohibido en los espectáculos públicos, emplear 
á los menores de diez años, en ejercicios acrobáticos, ecuestres 
ó gimnásticos. 

Art. 2o Los infractores ó la anterior disposición serán penados 
con multa de doscientos pesos moneda nacional por la primera 
vez y de quinientos pesos por cada reincidencia. 

Art. 3o Estas multas serán aplicadas al empresario, y en su 
defecto al dueño del teatro que consienta la infracción. 

Art. 4o Quedan absolutamente prohibidos los espectáculos de 
box. 

Art. 5o No se podrán abrir al público los establecimientos co- 
nocidos bajo el nombre de «Cancha de pelota», sin que se haya 
justiñcado ante la Municipalidad que la parte destinada á aquél 
se encuentra dividida ó separada de los jugadores, por medio de 
una red ó enrejado de alambre ({ue evite las desgracias que con 
frecuencia acontecen. 



■enoret aeré- 
batat 



Box 



Canebaa de 
bochas 



Arta. I» á 3» Ordenanza 7 Agosto 1896. 
Art. 4o Ordenanza 9 Septiembre 1892. 
Art. r>o Ordenanza 22 Abril 1880. 



CAPÍTULO TERCERO 



Comisión censora de obras teatrales 



Art. 1» El D. E. nombrará cada año una comisión censora de 
las obras que hayan de representarse en los teatros, compuesta 
de tres personas. 

Art. 2» Sus atribuciones serán: Revisar las obras que hayan 
de ponerse en escena, informando al D. E. cuando hayan prohi- 
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bído la representación de alguna, porque en su argumento ó es^ 
su lenguaje se ofendan las buenas costumbres, los dogmas de 1 
iglesia ó el decoro público, ó se pretenda alterar la tranquilída 
pública. 

Art. 30 El autor ó empresario de teatros, á quien se prohibiese 
por la comisión censora la representación de la obra que se haya 
presentado á la revisación, que se considere agraviado, podrá ape- 
lar al Concejo Deliberante, en el término de cinco dias motivando 
su recurso, quien lo tomará en consideración y resolverá defini- 
tivamente. 

Art. 4« No podrá representarse en los teatros, ninguna obra 
que no tenga la aprobación de la comisión censora; y el empre- 
sario que los permitiese sufrirá las penas determinadas por las 
disposiciones vigentes. 



Artb. loa 4» Ordenanza 19 Febrero 1801. 



TÍTULO V 



CAPÍTULO PRIMERO 



Tránsito y ocupación de las veredas ; jinetes. 



Art. lo En el tránsito por las veredas, calles y caminos, los 
pealr>rie8 no podrán impedir que los que lleven una dirección 
contraria conserven siempre su derecha. 

APt. 2» Nadie tiene derecho á interceptar la circulación, ni aun 
pariéndose á conversar en las veredas, debiendo siempre dejar el 
paso librea los transeúntes. 

Art. 3o No se permitirá transitarpor las veredas llevando cargas 
ó artículos que, por su volumen ó naturaleza, puedan obstacu- 
lizar el libre tránsito ó molestar de alguna manera ú los tran- 
seúntes. 



Peatones 



Instalaciones 



Vendedores 



Art. 4o Queda igualmente prohibido instalarse en las veredas 
para la venta de artículos de cualquier género, comer viandas ó 
frutas. Están exceptuados de esta disposición los que tengan 
concesiones, autorizadas por ordenanzas especiales. 

Art. 5o Queda prohibido el estacionamiento de vendedores am- 
bulantes en las calles, veredas recobas y plazas del municipio. 

Art. 6» El D. E. podrá acordar permisos desde el 10 de Noviem- sillas y mesas 
bre hasta el 10 de Abril, con el objeto de instalar sillas y mesas 
destinadas al despacho de refrescos, etc., en las veredas A los 
dueños de estos negocios establecidos en las avenidas de Mayo, ^ 
Callao, Montes de Oca, etc., siempre que no se ocupe un espacio 
mayor que la mitad de la vereda, y no se obstaculice el tránsito 
publico. 

Art. 7o Los que obtengan esta concesión estarán obligados á 
aumentar el alumbrado, ya sea á gas ó eléctrico. 

Art. 8o Los que transiten á caballo dentro de un radio de vein- 
ticinco cuadras á contar desde la plaza de Mayo, no podrán andar 

D. M.— 20 
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al galope, ó al trote largo. Exceptúanse de esta disposición ú los 
empleados públicos que, por razón de su empleo, desempeñen 
comisiones ó servicios cuya naturaleza justifique la mayor rapi- 
dez de su marcha. 

Art. 9o Asignase los siguientes limites á la zona de veinticinco 
cuadras, contadas desde la plaza de Mayo, á que se refieren los 
artículos anteriores y 69 de la ordenanza. 

á) De Rivadavia al Norte: Rivadavia y Ecuador hasta Co- 
rrientes; Corrientes hasta Bermejo; Bermejo hasta Charcas; 
Charcas hasta Ecuador; Ecuador hasta Anchorena; An- 
chorena hasta el Río de la Piala. 
6) De Rivadavia al Sur: Rivadavia y Rioja hasta Venezuela; 
Venezuela hasta Deán Funes; Deán Funes hasta Comercio; 
Comercio hasta Catamarca; Catamarca hasta Pavón; Pavón 
hasta Alberti; Alberti hasta Brasil; Brasil hasta Pichincha; 
Pichincha hasta Armonia; Armonia hasta Entre Rios; Entre- 
Rios y avenida Vélez Sársfield hasta Patagones; Patagones 
hasta Baigorrí; Baigorri hasta camino Puente Alsina; éste 
hasta Viey tes; Vieytes hasta Brandzen; Brandzen hasta ave- 
nida Montes de Oca; ésta hasta Suárez; Suárez hasta Ria- 
chuelo, ó entrada á la Dársena Sur. 

Art. 10. Quedan prohibidas las carreras en las calles y caminos. 

Art. 11. Los que transiten á caballo llevarán siempre la direc- 
ción de su izquierda. 

Art. 12. Las infracciones al articulo 10 serán penadas con pesos 
treinta moneda nacional de multa, que se aplicará á cada uno de 
los jinetes carreristas; con pesos diez las del articulo 8» y con 
pesos cinco las de los artículos 1», 2o, 3o, 4o y 11. 



iVrts. lo Á 49 Orduuanza S Agosto la97. 
Art. &> Decreto D. E. 16 Agosto 1897. 
Arts. 6o 7 7» Ordenanza 27 Septiembre 1891. 
Art. 8» Ordenanza 3 Agosto 1897. 
Art. 9» Decreto D. E. 16 Agosto 1897. 
Arta. 10 á 12. Ordenanza 3 Agosto 1897. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Conductores de vehículos en ge i eral 



Pwmiao» Art. lo Para ejercer el oficio de cochero de plaza ó de carre- 

ro se requiere un permiso otorgado por la Municipalidad. 



— 307 — 

Art. 2o Los solicitantes del permiso establecido en el articulo 
anterior, deberán acreditar ante la Oñcina de Tráfico que han 
cumplido dieciocho años de edad. 

Art. 3o El solicitante del permiso á que se refiere el artículo an- 
terior, debe presentar á la Oficina del Tráfico de la Municipalidad 
una información firmada por dos vecinos de conocida respon- 
sabilidad, sobre idoneidad y moralidad, conocimiento del idioma 
nacional, de la nomenclatura y ubicación de las calles y un cer- 
tificado de la Policía que compruebe no existir en su contra malos 
antecedentes. 

Art. 4o No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, la Ofi- 
cina del Tráfico, si lo juzgare necesario, podrá exigir de los soli- 
citantes las pruebas de su capacidad para desempeñar el oficio de 
la referencia. 



:^-« 



Art. 5o Las pruebas de capacidad requeridas para desempeñar 
el oficio de conductor de vehículos, se prestarán ante el jefe déla 
Oficina del Tráfico ó del funcionario que éste designe, en los corra- 
iones de la Administración de Limpieza. 

Art. 6o La Oficina del Tráfico anotará en el registro de inscrip- Registro 
clones el nombre y apellido del solicitante, su filiación, domicilio ^^ inscripciones 
y nacionalidad, el nombre y domicilio de las personas que han 
informado á su respecto, y entregará al solicitante una libreta 
intransferible, en la que constarán los mismos datos. En la libreta Libretas 
estarán impresas: las tarifas, la parte pertinente del reglamento 
del tráfico y el plano de la Capital, y tendrán, además, cinco hojas 
en blanco para las anotaciones que hará la autoridad de las bue- 
nas y malas notas en que los cocheros ó carreros incun^an. Estas 

libretas se entregarán á los conductores, gratis, por la primera 

vez, debiendo ser renovadas anualmente, del 1" al 30 de Enero. 

Encaso de pedirse un duplicado, se abonará por él cinco pesos 

moneda nacional. 



Art. 7o Los conductores de carruajes de alquiler ó carros de 
tráfico, que los hagan circular sin estar provistos de la libi^eta á 
ífue se refiere el artículo anterior, serán obligados á retirarlos de 
la circulación y penados con la multa de pesos cincuenta moneda 
nacional. 



Multa 



Art. 1« Ordenanza 3 de Agosto 1897. 
Art. 2» Decreto D. E. 1(5 Agosto 1897. 
Arts. 3« y 4o Ordenanza 3 Agosto 1897. 
Art. 5o Decreto D. E. IG Agosto 1897. 
Arts. Go y 7o Ordenanza 3 Agosto 1897. 
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CAPÍTULO TERCERO 



Carruajes de alquiler 



Registro 



Higiene y segu- 
ridad 



Tarifa y número 
del coche 



Pintura 



Guarniciones 



Cargas 



Conducción de 
enfermos con- 
tagiosos 



Apt. lo Todo carruaje destinado á ser alquilado en los sitios ó 
parajes públicos, deberá ser registrado por su propietario en la 
Oñcína General de Tráfico, la que entregará al interesado una 
boleta en la que consteei número del carruaje, el sitio en que haya 
de estacionarse y la sección á que se destine. Entregará igual- 
mente una tarifa impresa para cada coche que se inscriba, apli- 
cándole un sello semejante á aquel á que se refiere el art. 3^. 

Art. 2o La Oficina del Tráfico no hará la inscripción á que se 
refiere el artículo anterior sin comprobar previamente que el ca- 
rruaje reúne las condiciones de higiene y seguridad convenientes 
Todo carruaje cerrado deberá llevar en su interior aparatos que 
permitan al ocupante llamar la atención del cochero. Queda pro- 
hibido el capitoneen los forros y las alfombras fijas. 

Art. 3o Todo carruaje de alquiler llevará en el interior y en el 
paraje más visible la tarifa y una chapa con el número del coche 
pintada de blanco, en una extensión de diez centímetros; en los 
faroles llevará los números, de iguales dimensiones, grabados en 
el vidrio con el color que le corresponda por su sección. Estos 
vidrios serán fijos. Las ruedas y el tren de los carruajes deben 
estar pintadas de color amarillo, y la caja de color obscuro. Lle- 
varán en la parte posterior del panel el número del carruaje, y 
debajo de éste un sello que lo habilitará para su libre circulación. 

Art. 4o Queda prohibido atar ei los carruajes caballos con 
guarniciones que no reúnan las condiciones de limpieza y segu- 
ridad. 

Art. 5o Todo coche que no reúna las condiciones establecidas 
en los artículos anteriores, será retirado inmediatamente de la 
circulación, sin perjuicio de las penas que se establecen en el 
presente Capitulo. 

Art. 6o Queda prohibido transportar en los coches cualquier 
clase de carga, con excepción de las valijas, baúles ó pequeños 
bultos, que constituyan el equipaje de los pasajeros. 

Art. 7o Queda prohibido llevar en los coches de alquiler perso- 
nas atacadas de enfermedades notoriamente contagiosas, y si esto 
se hubiera hecho, se deberá desinfectarjel carruaje en el local des- 
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de cadáveres 
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tinado por la Municipalidad, siendo el gasto que esto ocasione á 
cargo del propietario, todo sin perjuicio de la pena establecida en 
el articulo 11. 

Art. 8o En los casos de infracción á lo establecido en el artículo 
anterior, los administradores de los hospitales, tanto municipales 
como particulares, anotarán el número del carruaje cuyo conduc- 
tor haya incurrido en la contravención y lo comunicarán á la 
Administración Sanitaria, haciendo constaren el parte, el día y la 
hora en que aquella se produzca. 

El conductor deberá acudir en el acto á la casa de desinfección 
más inmediata al hospital á que hubiera conducido el enfermo, á 
los objetos de la medida de profilaxis proscripta en el mencionado 
articulo, y la Administración Sanitaria dará cuenta á la Intenden- 
cia de los casos en que se eluda dicha obligación, así como de 
aquellos en que sólo corresponda aplicar la pena establecida en el 
artículo 11. 

Art. 9» En los coches de alquiler no podrán transportarse cadá- 
veres, cualquiera que sea su destino ó la causa de su fallecimiento. 

■ Art. 10. Los administradores de cementerio anotarán el número 
de los carruajes cuyos conductores contravengan lo dispuesto en 
el articulo anterior y lo comunicarán en el día á la Intendencia 
para hacer efectiva la pena estatuida en el articulo 11. 

Art. II. Los propietarios de carruajes de alquiler que circulen 
en contravención á lo dispuesto en los artículos loy2o serán pena- 
dos con multa de $ 100%. Las infracciones á los artículos 7o y 
9o serán penadas con multas de $ 20 %; las del articulo 4o con 
8 10 %, y las de los artículos 3o y 6o con 8 5 %. 

Art. 12. Todo conductor de carruaje de alquiler, deberá estar Obligaciones de 
vestido decentemente. Se impedirá la circulación de los carrua- 
jes cuyos conductores no estén en esas condiciones. En caso de 
reincidencia, se retirará al cochero la libreta á que se refiere el 
nrt. 6o del Capitulo anterior. 

Art. 13. Si el coche estuviera desocupado ó estacionado en los 
parajes comprendidos en la seoción á que pertenezca, el conduc- 
tor no podrá eludir su servicio al público, no podrá bajo pretexto 
alguno dejar al pasajero abandonado, á no ser que medien apel- 
dantes ó causa de fuerza mayor. 

Art. 14. El conductor de un carruaje de alquiler deberá siem- 
pre ir sentado en el centro del pescante, conservando una posición 
correcta. No le será permitido fumar mientras en el carruaje 
haya pasajeros. 

Art. 15. Los cocheros están obligados á exhibirla libreta á que 
se refiere el artículo 6o del Capitulo anterior siempre que ésta les 
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sea exigida por los pasajeros, Inspectores Municipales y agentes 
ó funcionarios de la policía. 

Art. 16. Todo conductor de carruaje de alquiler está obligado 
Á depositar en el Departamento de Policía, dentro del término de 
veinticuatro horas, los objetos que encontrara en su vehículo, A 
ñn de que puelan ser devueltos A sus dueños. 

Art. 17. Las infracciones de lo3 artículos 13, 15 y 16 serún pe- 
nadas con la multa de S % 10, las del artículo 14 con $% 5. 

Art. 18. Kl pasajero que ocupe un cai9uajede plaza queda obli- 
gado ú satisfacer el precio de alquiler inmediatamente de con- 
cluido el servicio, de acuerdo con la tarifa que esté en vigencia. 

Art. 10. La obligación á que se refiere el articulo anterior, sub- 
sistiría aunque el pasajero desista de continuar usando el carrua- 
je sin haber terminado el tiempo para el que había sido contra- 
tado, á no ser (|ue este abandono proviniera de que el vehículo 
ofrezca peligro. 

Art. 20. Kl pasajero que intencionalmente ocasione desper- 
fectos al carruaje que ocupe, cjuedará sujeto ó la pena establecida 
en el [articulo 23, sin perjuicio de las responsabilidades civiles 
en que incurra por el mismo acto. 

Art. 21. Todo pasajero que ocupe un carruaje de alquiler está 
obligado ú observar una conducta correcta. La infracción de 
esta disposición autorizará al conductor del vehículo 6 negarse é 
continuar prestando su servicio, conservando el derecho de re- 
clamar el pago del alquiler, de acuerdo con lo establecido en el 
artículo siguiente y la tarifa en vigencia. 

Art. 22. Los pi>sajeros (¡ue tomen un carruaje de alquiler debe- 
rán prevenir al conductor si lo toman por hora ó por viaje; en 
el primer caso, deberán confrontarla hora en que lo toman, y en 
el segundo no podrán hacer interrupciones en los viajes, debién- 
dose considerar, en el caso contrario, (¡ue el carruaje ha sido 
alquilado por hora. 

Art. 23. Serán castigadas con multa de $ 20 % las infracciones 
del artículo 20 y con S 10 las del artículo 21. 

Art. 24. El municipio se divide en siete secciones para el esta- 
cionamiento de carruajes de ahfuiler, á cada una de las cuales 
corresponderán los colores que, para los vidrios y números de 
los faroles, se indican á continuación. 

Sección /a Puntos de estacionamiento: Plaza de Mayo. Paseo 
de Julio y Plaza San Martín. Color de los vidrios de los faroles: 
rojo, número grabado en blanco. 

Sección 2» Puntos de estacionamiento: Plazas La valle, General 
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Viamonle, Libertad, Vicente López y Rodríguez Peña. Color de 
los vidrios de los faroles, azul, número grabado en blanco. 

Sección J» Puntos de estacionamiento: Plazas General Belgra- 
no, Independencia, Constitución y General Bolívar. Color de 
los vidrios de los faroles: verde, número grabado en blanco. 

Sección 4^ Puntos de estacionamiento: Plazas Lorea y 11 de 
Septiembre. Color de los vidrios de los faroles: violeta, número 
grabado en blanco. 

Sección 5» Puntos de estacionamiento: Dársena Sur, Boca, 
Plazas Solis y Herrera. Color de los vidrios de los faroles: ama- 
rillo, número rojo. 

Sección fía Puntos de estacionamiento: Belgrano. Color de 
los vidrios de los faroles: rosado, número azul. 

Sección 7a Puntos de estacionamiento: Flores. Color de los 
vidrios de los faroles: celeste, número violeta. 

El número de carruajes que deberén estacionarse en cada una 
de estas secciones será el siguiente: 

Sección 1* — 800 

» 2a — 700 

» 3a — 500 

)) 4a — 300 

„ 5a — 200 

„ 6a — 50 

» 7a — 30 

Art. 25. Fijado por el D. E. el número de carruajes que puede 
estacionarse en cada uno de los puntos de estacionamiento esta- 
blecidos en el articulo anterior, deberán subordinarse á este nú- 
mero las inscripciones á que se refieren los artículos lo y 2o. El 
D. E. reglamentará igualmente la forma en que deberá verificar- 
se el establecimiento de los coches, á fin de que no obstaculicen 
el tránsito público. 

Art. 26. Sin perjuicio de lo que se establece en el artículo 24, el 
D. E. podrá acordar permisos especiales para el establecimiento 
de carruajes en otros puntos (leí municipio, que no sean los in- 
dicados en el referido articulo. En estos permisos se fijará 
siempre el color que corresponda á los faroles de los carruajes 
que hayan de estacionarse en el mismo sitio, debiendo ser ese 
color el de algunas de las secciones inmediatas. 

Art. 27. Los carruajes de alquiler no podrán estacionarse en 
las calles ni en otros puntos que los que les corresponda por la 
sección á que pertenezcan, ó por los permisos especiales acordados 
por el D. E. con arreglo al articulo anterior. 

Art. 28. El local ocupado por los carruajes será desalojado pro- 
visionalmente, á requisición del D. E. ó de la Policía sin indemni- 
zación alguna; siempre que ellos lo reputen necesario. 
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Art. 29. Al propietario de vehículo que dejare de pagar el dere- 
cho de arrendamiento, se le retirará el número y registro dei coche 
y la Oficina del Tráfico adjudicará uno y otro al primero de los 
que hubieren solicitado. Sin perjuicio de esta medida, la Inspec- 
ción iniciará las gestiones correspondientes hasta que sea resar- 
cida la Municipalidad, de las sumas que se le adeudasen por aquel 
concepto. 

Art. 30. Las infracciones al artículo 27 serán penadas con multa 
de pesos, veinte moneda nacional. 



Arts. 1» á7o Ordenanza 3 Agosto 1807. 

Art. 8» Decreto D. E. 10 Agosto 18y7. 

Art. 9« Ordenanza 3 Agosto 1897. 

Art. 10. Decreto D. E. 16 Agosto 1807. 

Arts. 11 á 23. Ordenanza 3 Agosto 1897. 

Art. 21. Ordenanza 3 Agosto 1897 y Decreto D. E. IG Agosto 1897. 

Arts. 25 á30. Ordenanza 3 Agosto 1897. 



CAPÍTULO CUARTO 



Carros de carga 



Registro 



Condiciones d* 
Tebiculo 



Trocha 



Carga máxima ; 

llanta de las 

ruedas 



Art. lo Todo vehículo destinado á transportar carga deberü ser 
registrado en la Oficina General del Tráfico, la que entregará al 
interesado una boleta en la que consle el número del vehículo, el 
nombre y domicilio delpropietario, y el máximum de la carga que 
puede transportar. La inscripción en el regfstro no podrá veri- 
ficarse sin comprobar previamente que el vehículo reúne las con- 
diciones requeridas por la ordenanza de la materia. 

Art. 2o Todo vehículo de carga destinado á la circulación dentro 
del municipio deberá tener la solidez necesaria, y estar montado 
sobre elásticos cuya resistencia y flexibilidad esté en relación con 
el máximum de la carga que pueda transportar. 

Art. 3o Todos los vehículos de carga deberán tener una trocha 
no mayor de un metro ochenta centímetros, á excepción de los 
carritos, breack, jardineras, etc., cuya trocha no excederá de un 
metro cuarenta y cuatro centímetros; las cajas de los primeros 
de estos carros no podrán sobresalir del ancho de su trocha. 

Art. 4o Los carros de carga de cuatro ruedas y tres caballos 
poJrán cargar como máximum dos mil quinientos kilos. Las 
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ruedas de estos carros deberán tener una llanta no menor de siete 
y tres cuartos centímetros. 

Art. 5o Los carros de carga de cuatro ruedas y dos caballos 
X:>odrán cargar como máximum dos mil quilos. Las ruedas de 
estos carros deberán tener una llanta no menor de siete y tres 
cuartos centímetros. 

Art. ¿o Los carros de cuatro ruedas y un caballo, sólo podrán 
cargar como máximum mil quilos. Las ruedas de estos carros 
<leberán tener una llanta no menor de seis y medio centímetros. 

Art. 7o Los carros de dos ruedas y tres caballos, sólo podrán 
cargar como máximum dos mil kilos. Las ruedas de estos carros 
deberán tener una llanta no menor de diez centímetros. 

Art. 8o Los carros de dos ruedas y dos caballos sólo podrán 
cargar como máximum mil quinientos kilos. Las ruedas de éstos 
carros deberán tener una llanta no menor de diez centímetros. 

Art. 9o Los carros de dos ruedas y un caballo podrán cargar 
como máximum mil kilos. Las ruedas de estos carros deberán 
tener una llanta no menor de ocho centímetros. 

Art. 10. Los breacks, carritos, jardineras, etc., de cuatro ruedas 
y (los caballos, sólo podrán cargar mil kilos. Los mismos de 
dos y cuadro ruedas y un caballo quinientos kilos. Los de dos 
ruedas y dos caballos, seiscientos kilos. Las llantas de estos ve- 
hículos no podrán ser menores de siete centímetros de ancho. 
Todos estos vehículos comprendidos en el presente articulo, po- 
drán tener una trocha que no exceda de un metro cuarenta y cua- 
tro centímetros de ancho. 

Art. 11. Para la conducción de tirantes de madera, hierro ú otros 
objetos de peso y dimensiones excepcionales se emplearán ruedas 
montadas sobre ejes separados. Estos vehículos y las carretas 
de bueyes podrán tener una trocha máxima de un metro ochenta 
centímetros, y sus llantas un ancho de doce y medio centímetros 
como mínimum. 

Art. 12. Todo vehículo destinado á la conducción de arena, tie- 
rra, escombro, carbón, estiércol ó cualquier materia que pueda 
ensuciar las calles, deberá estar construido de manera que no 
permita derramar la carga que conduzca, en el trayecto que re- 
corra. 

Art. 13. Los carros que efectúan el transporte de arena del rio, 
sólo podrán recorrer dentro de los límites del Parque Tres de 
Febrero, las siguientes calles: calle interior paralela á la margen 
derecha del arroyo Maldonado, hasta la avenida Buenos Aires, por 
ésta hasta la calle que pasa detrás del cuartel de Artillería y por 



Vehículos !!• 
víanos 



Trocha 



Conducción 
de tirantes, etc. 

Carretas de 
bueyes 



Conducción de 
arena, tierra, 
carbón, etc. 



Caballos 



l*eso mayor de. 
1500 kilos 
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ésta hasta la calle paralela á la avenida Sarmiento, siguiendo 
hasta las avenidas Santa Fe y Las Heras. 

Art. 14. La conducción de carbón destinado á las usinas estable- 
cidas dentro del rddio comprendido por las calles de Callao, Entre 
Ríos, Caseros, Balcarce, 25 de Mayo y Arenales, se harán en 
bolsas ó canastas; así como su carpía y descarga. 

Art. 15. Los infractores al artículo anterior, pagarán tina multa 
d(í veinte pesos moneda nacional por cada infracción. 

Arl. 26. Lí>s carros que cargan la grasa y sebo en rama, en los 
mercados para conducirlos á las fábricas donde se elaboran aque- 
llos artículos, serán cubiertos y tapados con lona alquitranada ó 
cerrados y se lavarán diariamente. 

Art. 17. Los propietarios de carros que no cumplan el articulo 
anterior incurrirán en una multa de veinticinco pesos por cada 
infracción. 

Art. 18. Todo carro llevará visible y marcado el número de 
ónlen que le corresponda y el máximum de la carga que pueila 
transportar. Nv^) podrá conducir carga (jue sobresalga de sus 
costados más de diez centímetros, y más de setenticinco de los 
extremos del carro, á excepción de los materiales destinados para 
obras de edificación. 

Art. 19. Los caballos atados á los carros de carga deberán 
siempre tirar al pecho, quedando absolutamente prohibido el 
empleo de tiro á cincha. 

Art. 20. Kn las calles pavimentadas no se permitirá la circula- 
ción de vehículos ([\xc tengan mayor peso de mil quinientos kilos, 
sino por concesiones especiales en las que se determinarán los 
medios de evitar el desgaste de los pavimentos. 

Art. 21. Los carros que circulen en contravención á los artícu- 
los 1» y 20, serán retirados de la circulación y sus dueños pagarán 
una multa de cincuenta pesos moneóla nacional. Los excesos de 
carga serán penados con la multa de veinticinco pesos moneda 
nacional. Las infracciones al artículo 12 con veinte pesos moneda 
nacional y la de los artículos 18 y lí), con diez pesos moneda na- 
cional. 



Arta, lo á 12 Ordenanza 3 Agosto 1807. 
Art. 13. Decreto D. E. 16 Agosto 1897. 
Art. 14 Ordenanza 23 Agosto 1895. 
Art. 15. Ordenanza 20 Junio 1805. 
Arts. 10 y 17. Ordenanza 24 Agosto 1895. 
Art. 18 á 21. Ordenanzas Agosto 1897. 
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CAPÍTULO QUINTO 



Circulación de vdhlculos en general 



Arl. lo Los conductores de vehículos que transiten por Jas Dirección 
calles, avenidas y caminos del municipio los dirigirán conservan- <^« ** marcha 
do la izquierda en su marclin, lo niAs próximo al cordón de la 
vereda en las calles y rt medio metro de ellas en las avenidas. 

Art. 2® Cuando se encuentren dos vehículos que transiten en 
<lirección opuesta, cada conductor lo desviará á su izquierda, 
lanío cuanto le sea posible. 

Art. 3o Los vehículos (\\ie marchen por la vía del tramway en 
igual dirección que él y con menor velocidad, ó los que marchen en 
dirección opuesta, deberán salir de ella al aproximarse aquél. 

Art. 4o La dirección para toda clase de carros y carruajes de 
dos ó cuatro ruedas con uno, dos ó trrs caballos será la siguiente: 

Paseo de Julio, Paseo Colón, Florida, Perú y Kntre Ríos, cual- 
quier dirección. 

(Juncal úRivadavia)— De norte á sur: 25 de Mayo, Reconquisln, 
MaipújSuipacha, Artes, Talcahuano, Paraná, Rodríguez F^eña. 

(Rivadavia A Juncal) -De sur á norte: San Martin, Esmeralda, 
Cerrilo, Libertad, Uruguay, Montevideo. 

(Caseros á Rivadavia)— De sur á norte: Balcarce, Chacabuco, 
Tacuari, Lima, Santiago del Estero, Lorea y Solís. 

(Rivadavia á Caseros)— De norte á sur: Defensa, Bolívar, Pie- 
dras, Buen Orden, Salta, San José,Cevallos. 

(De oeste á este hasta Paseo de Julio)— Méjico, Belgrano, Alsi- 
no» Piedad, Cuyo, Lavallc y Viamonte. 

(Be este li oeste hasta Callao)— Chile, Venezuela, Moreno, Victo- 
"flj Rivadavia, Cangallo, Corrientes y Tucumán. 

Art. 5o Alrededor de las plazas las circulación será libre en 
<^ualquier dirección. 

Art. 6o Después de las 6 p. m. en invierno y de las 7 p. m. en 
verano, asi como en los domingos y días de fiestas, la circula- 
<íiónen general será libre en todas direcciones. 

Art. 7o La infracción á los artículos 4^», 5o y (i*^ será penada con 
>feinle pesos de multa. 
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Estaciona- Art. 8o Prohíbese desda las 12 m. hasta las 7 p. m., el estacio- 
mientos namiento de carruajes en las calles de Perú, Florida, Artes y 
Buen Orden, de Tucumán á Méjico, por mayor tiempo que el ne- 
cesario para dejar ó tomar pasajeros. 

Art. 9o En la axenida de Mayo podrán detenerse únicamente 
los carruajes que esperen á sus respectivos pasajeros, «lebiendo 
hacerlo en su centro, entre uno y otro refugio en una sola fíla. 

Art. 10. Todo conductor de carruaje que en noche de espectá- 
culo llevase pasajeros, y tuviese que permanecer por pedido de 
í^stos próximo al local donde se celebre a({uéU requerirá d d guar- 
dián del orden público de servicio una boleta numerada que acre- 
dite el punto de su estacionamiento, la cual le servirá para acre- 
ditar la causa de su estadía en la vía pública. Los carruajes de 
nlíjuiler (¡ue no tengan la boleta numerada, podrán colocarse 
detrás de la fila de los coches particulares y de los que tienen ser- 
vicio contratado. 

Tránsito, carga Art. 11. Queda prohibido el tránsito de carros de carga de dos 

y descarga de ó cuatro ruedas en la calle Florida, Perú, Artes y Buen Orden y 

carros; carre- avenidas de Mavo, Alvear y Buenos Aires en toda su extensión. 

• Los carros que tuvieran que efectuar operaciones de carga y 

descarga en las citadas calles sólo podrán transitar por la calle 

donde deban verificarlas, y con excepción de las avenidas Alvear 

y Buenos Aires, solamente hasta las 12 m., á no ser que se trate 

(le materiales destinados á los edificios ({ue se construyan en esas 

calles v avenidas. 

Art. 12. Las carretas de bueyes podrán transitar por las calles 
con afirmados común v fuera del radio de veinticinco cuadras de 
la plaza de Mayo, salvo las que con permiso de la Intendencia 
hagan el servicio de los mercados ú otros servicios transitorios 
y estén de acuerdo con lo dispuesto en el articulo 29 del Capítulo 
anterior. 

La circulación de estos vehículos será permitida desde las 12 
p. m. bástalas 10a. m. 

Art. 13. Dentro del perímetro formado por las calles Callao, 
KntreRlos al oeste, Tucumán al norte, Méjico al sur y 25 de Mayo 
y Balcarce al este, no podrán transitar carros tirados por más de 
dos caballos, ({uedando prohibido el uso de cadeneros. 

Art. li. Fuera de los limites determinados en el articulo ante- 
rior y en las calles empedradas, (jueda prohibido emplear más de 
un cadenero: la cadena de tiro de ésto deberá tener un largo [que 
no deje mayor espacio que el de un metro veinte centímetros 
entre los dos caballos. 



r 
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Ail 15. Los carros no podrán detenerse en una calle á menor 
distancia de tres metros libres del que ya estuviese estacionado 
enla misma, ni demorar mas de cinco minutos para empezar la 
carga ó descarga. 

No podrán estacionarse en una misma casa de comercio más 
de dos carros al mismo tiempo. Los carros nunca se estaciona- 
rán en la acera de enfrente á la casa que hace las operaciones de 
carga ó descarga, salvo que ésta haya de tener lugar en una vía 
de tramway. 

Art. 16. Es prohibido dar vuelta las bocacalles con los carrua- vuelta, cruce y 
jes y rodados á otro paso que no sea el natural de los caballos, y detención en 
cruzarlas con mayor velocidad que la del trote corto. boca-caUea. 

Art. 17. Es prohibido detener los vehículos á una distancia me- 
nor de tres metros de las bocacalles, aunque sea para lomar ó 
bajar pasajeros. La misma distancia regirá para los cruces de 
los caminos interiores de las plazas y paseos, y para los atrios 
de los teatros y parajes de acceso á las estaciones de ferrocarriles. 

Los carruajes detenidos en las calles deberán mantener entre 
si ana distancia que permita á los transeúntes atravesar de una 
vereda á otra. El conductor de vehículo que por mala destreza 
en el manejo interrumpa el tranco, pagará la multa establecida 
en el articulo 24. 

Art. 18. Ningún vehículo podrá ser atravesado en las calles 
para dejar ó tomar pasajeros ó carga. 

Art. 19. En los casos de interrupción ó díñcultades en el trán- 
sito, los conductores de vehículos de carga ó de pasajeros están 
obligados á moverse en la dirección que le indiquen los agentes 
de policía. 

Art. 20. Todo vehículo que se halle estacionado no podrá, si es 
carruaje, ser abandonado por su conductor, y si es carro perma- 
necer sin traba. 

Art. 21. Queda prohibido á todo conductor de vehículos hacer velocidad 
andar los caballos á mayor velocidad que el trote natural, en las de los vehículos 
calles, avenidas, parques y paseos públicos. Se exceptúan los 
carros del cuerpo de bomberos, correos y ambulancias de la Asis- 
tencia Pública. 

Art. 22. Desde las 10 a. m. hasta las 7 p. m. ningún carruaje 
podrá detenerse en las calles mencionadas en el articulo 8o ma-, 
yor tiempo que el necesario para tomar ó dejar pasajeros, salvo 
en los días de lluvia ó de fiesta, y los casos debidamente justi- 
ficados, en que los carruajes se hallen en servicio. 

Art. 23. Los carros destinados á la extracción de la arena del 
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rio podrán transitar solamente por las calles que les designe el 
Departamento Ejecutivo. 

Art. 24. Las infracciones á los artículos II, 13. 19 y 23, serón 
penadas con multa de diez pesos moneda nacional y las de los 
demás artículos de este Capítulo, con cinco pesos moneda no- 
cional. 



Arts. 1» á 21. Ordenanza 3 Agosto 1S97. 



CAPÍTULO SEXTO 



Transporte de materias explosivas 



Art. 1^ Para el transporte de materias explosivas en las caile:^ 
del municipio se requiere en cada caso un permiso previo otor- 
gado por la Oficina de Tráfico, en el cual establecerá las condi- 
ciones en que deba verificarse el embalaje de los artículos, las 
horas en que deban transportarse á las calles por donde deba ha- 
cerse el tráfico. 

Art. 2« Encomiéndase á la Inspección General el cumplimienlu 
Je lf\s medidas de seguridad consignadas en el artículo anterior y 
5«, referentes al transporte de materias explosivas, debiendo soli- 
citause de dicha Oficina el permiso correspondiente. 

Art. 3» En los vehículos en que se transporten materias explo- 
sivas no podrá conducirse al mismo tiempo, otras materias fáci- 
les de inflamar ó inflamables de por s(. 

Art. 4t> Los vehículos conductores de materias explosivas de- 
berán siempre transitar al paso y no podrán detenerse en otros 
puntos que los de su expedición ó destino, salvo caso de fuerza 
mayor. Esos vehículos deberán siempre llevar izada, como avi- 
so, una bandera colorada. Si las materias que se transportan 
ocuparen varios vehículos, éstos guardarán entre sí una distancia 
mínima de veinte metros. 

Art. 5» La Oficina de Tráfico por intermedio de sus inspectores, 
cuidará en cada caso del estricto cumplimiento de las disposicío- 
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nes de este Capitulo, haciendo vigilar los vehículos á que ellas se 
refieren, y recabando al efecto la cooperación de la Policía. 

Art. 6o Toda infracción á las disposiciones de este capitulo, será 
penada con la multa de cincuenta pesos %. 



Art. lo Ordenanzas Agosto 1897. 
Art. 2o Decreto D. E. 16 Agosto 1897. 
Arts. ^o^i 6» Ordenanza 3 Agosto 1897. 



CAPÍTULO SÉPTIMO 



Velocípedos y automóviles 



Art. 1«> No se permitirá la circulación de velocípedos en las ve- 
redas de las calles, ni en los caminos de las plazas y parques, si 
éstos no tienen por lo menos un ancho de cinco metros de calzada. 
Kn el recinto de las plazas centrales no será permitida la circu- 
lación de velocípedos, sino á niños menores de ocho años. 

Art. 2« Queda prohibida la circulación de velocípedos en las 
veredas de las calles, salvo cuando se halle obstruida la calzada 
y en este caso sólo se podrá hacer uso de la vereda bajándose 
del velocípedo y conduciéndolo á mano. 

En las veredas y cammos de las plazas y panjues ({ue nc) tengan 
por lo menos una calzada de cinco metros de anchura, con las 
siguientes excepciones: 

a) Avenidas Alvear y Buenos Aires, vereda N. E. (lado del 
río) dpsde el paseo Intendente Alvear (Recoleta) hasta Bel- 
grano. 

b) Avenida Sarmiento, vereda N. O. (lado Sociedad RuraU 
desde la avenida Alvear hasta la de Santa Fe. 

c ) Avenida de los Lagos Nuevos y de Las Tipas, en Palermo, 
vereda exterior, reservándosela vereda que existe entre la 
calzada de esas avenidas y los lagos, para la circulación 
de los peatones. 

Art. 3'^ Todo velocípedo deberá llevar corneta ó timbre de aviso 
y de noche, además, un farol encendido de luz blanca que será 
colocada ásu frente. 



Art. 4o Los ciclistas deben tomar su izquierda en el cambio de 
los que vengan á su encuentro. 

Art. 50 El D. E. designará en los paseos ó parques públicos y 
en las avenidas, las veredas en las que, por su especial situación 
ó condiciones, pueda acordarse circulación á los velocípedos. 

Art. 60 Los automóviles no podrán circular sin previo reconoci- 
miento de la Oftcina de Inspección de Máquinas á vapor y de la 
Ofícina del Tranco, que no darán el permiso sin comprobar su 
solidez, higiene y seguridad para los que los usen y para el 
público. 

Art. 70 Los automóviles destinados al uso de pasajeros están. 
sujetos á la inscripción y á las medidas dictadas para los coches. 
Los que se destinen á llevar carga deberán ser inscriptos y esta- 
rán sujetos á las disposiciones que rigen para los carros de carga 
aun en loque se refíere al peso. 

Art. S^ Las infracciones al artículo 60 serán penadas con la 
multa de cien pesos moneda nacional y la de los artículos 1», 3'* 
y 50 con cinco pesos moneda nacional. 



Art. 1* Ordenauza 3 Agosto 1897. 
Art. 2* Decreto D. E. IG Agosto 1897. 
Arts. 3o á 8« Ordenanza 3 de Agosto 1897. 



CAPÍTULO ÜCTA\^0 



Disposiciones generales diversas 



Faroles 



Carruajes par- 
ticulares. 



Látigos 



Art. lo Todo vehículo, incluso los pertenecientes á las reparti- 
ciones públicas, que circulen por las calles del municipio después 
de obscurecer, deberá llevar faroles encendidos, no pudiendo lia- 
cerse uso del aceite, petróleo ó materias inflamables. 

Art. 2o Los conductores de carruajes particulares, de corralón 
ó de cochería que no estén inscritos para el servicio de plaza, no 
podrán en ningún caso tomar ó comprometer viaje en vías ó lu- 
gares públicos. 

Art. 3o Lo3 conductores de vehículos no podrán usar látigos de 
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inris de tres metros de largo en toda su extensión, ni dar chas- 
^[uídos con ellos. 

Art. 4^ Las patentes de los vehículos serán guardadas en los 
locales en los que aquéllos se guarden, ú fín de que en todo tiem- 
po puedan ser exhibidas á los Inspectores Municipales, quienes 
verificarán sí corresponden á las chapas de cada uno. Cuando la 
-chapa se hubiera perdido, el dueño del vehículo deberá justificar 
^nte la Oficina correspondiente, haber dado cuenta del hecho á la 
policía, debiendo pagar por la que nuevamente se le entregue la 
mitad de su precio primitivo. 

Art. 50 Queda prohibido: 

lo Atar animales en la trasera de los vehículos. 

2o Hacer rodar ó arrastrar bultos por las veredas. 

30 Jugar en las calles y paseos, á los cobres, bolitas, barri- 
letes y otras di versiones que puedan obstaculizar el tránsito. 

40 Dejar en libertad, en las calles, perros bravos ü otros 
animales. 

50 atar en los vehículos animales enfermos ó ariscos. 

60 Atar caballos ú otros animales en los árboles, en los 
aparatos que los resguardan, ó en cualquier columna ó poste 
colocado en las veredas. 

70 Dar de comerá los caballos en las calles, á no ser que para 
ello se empleen morrales. 

Art. 60 Los carruajes particulares, de corralón ó de cochería, 
•estarán sujetos, asi como su conductor, á las disposiciones con- 
tenidas en los artículos de este capitulo. 

Art. 70 Las infracciones á los artículos 2» y 4o, serán penadas 
«on multa de veinte pesos moneda nacional, y las de los demás 
artículos de este capítulo con multa de cinco pesos moneda na- 
-cional. 

Art. 80 Queda prohibido, en las calles del municipio, el expendio 
de artículos en árganas de hierro, cuero, madera, etc., dentro del 
radio formado por las calles de Callao y Entre-Rlos. 

Art. 90 Los que contraríen el articulo I», sufrirán la pena de 
•dos pesos moneda nacional de multa. 

Art. 10. EID. E. no podrá autorizarla circulación de vehículos 
<iue no reúnan todas las condiciones requeridas por los artículos 
precedentes. Acuérdase el plazo de un año, para que á los ve- 
hículos actualmente en circulación se les haga las modificaciones 
impuestas por los mismos. 

Art. 11. El D. E. se dirigirá al señor Jefe de Policía para que 
se sirva encomendar á los agentes de esa repartición la más es- 
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tricta vigilancia para el cumplimiento de lo establecido en el pre- 
sente Capitulo, de acuerdo con lo prescripto por el inciso 3© del 
artículo 42 de la ley orgánica municipal. 

m 

Arl. 12. El D. E. propondrá anualmente al Honorable Concejo 
en el último periodo de sus sesiones ordinarias, la tarifa que debe 
regir para los carruajes de plaza. Mientras llega la oportunidad 
de cumplir esta disposición, continuará rigiendo la tarifa actual- 
mente en vigencia. 

Art. 13. Quedan derogadas todas las disposiciones relativas al 
tráfico público anteriores á la ordenanza de 3 de Agosto de 1897. 



Arts. 1» r7« Ordenanza 3 Afjosto 1897. 
Aris. 8o y 9« Ordenanza 24 Noviembre 1874. 
Arts. 10 ú 13. Ordenanza 3 Agosto 1807. 



TÍTULO VI 



CAPÍTULO PRIMERO 



Ferrocarriles 



Art. lo El Poder Ejecutivo por si ó por intermedio de la Direc- 
ción de Ferrocarriles Nacionales, es la única autoridad con juris- 
dicción sobre los ferrocarriles en la Capital y todas sus depen- 
dencias, con arreglo á la ley de la materia, aun cuando se trate de 
ordenanzas municipales. 

Art. 2« En los casos que versen sobre la aplicación de éstas en 
estaciones ó vías de ios ferrocarriles nacionales existentes en la 
Capital, la Intendencia Municipal debe dirigirse á la Dirección 
General de los mismos. 

Art. 30 Si é$ta encontrase inconvenientes para darles cumpli- 
miento, debe informar inmediatamente al Ministerio del Interior 
para que el gobierno adopte la resolución definitiva que corres- 
ponda. 

Art. 40 Las empresas de ferrocarriles que corren dentro de los 
paseos públicos del municipio, deberán cerrar sus vías con ba- 
randas de hierro de uno y otro lado. 

Art. 50 Los ferrocarriles que corran por las calles del munici- 
pio ó que las crucen, deberán establecer también portones de 
hierrvi, barreras ó cadenas cuidadas por un portonero en cada 
cruce de calle ó avenida. 

Art. 60 Las empresas de ferrocarriles que no den cumplimiento 
ú las prescripciones anteriores, paganin una multa de quinientos 
pesos moneda nacional y si á pesar de ello no cumplieren, el De- 
partamento Ejecutivo mandará construir dichas obras por cuenta 
de las mismas. 

Art. 70 Mientras no estén completamente cerradas las vías, los 
ferrocarriles no podrán andar á mayor velocidad que laque deter- 
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minan las leyes sobre la materia, bajo la multa de quinientón 
pesos moneda nacional, por cualquier infracción. 

Art. 8o Colocarán y mantendrán en todas las horas del tráfico, 
peones guardianes en cada bocacalle, y á cada costado, á fin de 
prevenir á los transeúntes la proximidad del tren, bajóla multa 
de quinientos pesos moneda nacional por cualquier infracción. 

Art. 9o Queda prohibido dentro de los límites del municipio el 
uso de bocinas y pitos en las locomotoras, y sólo se permitirá 
servirse de campanas para hacer las señales que fueran nece- 
sarias. 

Alcantarillas ^^^ Iq Las emprcsas que tengan vías ó terraplenes, harán 
alcantarillas en cada bocacalle atravesada por el terraplén, de 
manera que el curso de las aguas no sea interrumpido ni desvio, 
do y no se produzcan estancamientos de aguas en las calzadas. 

Art. 11. Toda vez que se verifiquen estancamientos de agua en 
la calzada por motivo de obstrucción, ó por causa de no existir 
alcantarillas ó ser insuficientes, la empresa pagará una mulla de 
cincuenta pesos moneda nacional y de cien las veces sucesivas. 

Art. 12. Las disposiciones del articulo 10 no alteran el derecho 
de la Municipalidad de ondenar, y en el caso necesario, mandar 
hacer las obras que crea conveniente para que se efectúe el des- 
agüe de las calles en las condiciones debidas. 



Ari8 lo á 3o Decreto P. E. N. 23 Abril 1897. 
Art. 4» á 8» Ordenanza 27 Diciembre 1888. 
Art. 9o Ordenanza 17 Noviembre 1893. 
Arts. 10 á 12. Ordenanza 13 Noviembre 1896. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Tramways; regUmentación de las concesiones 



Art. lo Autorizase á la Intendencia para conceder en conformi- 
dad á esta ordenanza, nuevas vías de tramways, la prolongación 
de las existentes, curvas, desvíos y empalmes en las vías actuales 
ó que en lo sucesivo se establezcan. 

Toda concesión que se hiciera en conformidad con las pres- 
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Multas 



cpipciones de este Capitulo, será sometida á la aprobación del 
Concejo. 

Art. 2o Cualquiera que solicite una vía ó una modificación ó Soh<^itud, estu- 
prolongación de algunas de ellas, deberá presentar, con la solici- *®® yp *^°®® 
tud, los estudios de la traza de obra y los planos duplicados de las 
calles que deba recorrer y obras á ejecutar, para su aprobación por 
el Departamento Ejecutivo, de los que, uno de cada clase, (juedarA 
archivado en la Municipalidad. Indicará también la calidad de 
los materiales que va á emplear. 

Art. 3^ Toda concesión de via ó de modificación, se ejecutará Pi^^fs para la 
determinando el plazo en que deberán comenzar las obras, que de^^as^obm 
j>«ra las primeras no podrán exceder de seis meses, y el tiempo 
en que deberán ser terminadas. 

Art. 4o La Intendencia determinará en la concesión la multa 
^ntre quinientos y cinco mil nacionales, que deberá pagar el con- 
cí^sionario por el empleo de materiales distintos de los aceptados por 
l^t Municipalidad, y sin perjuicio de hacer la obra en las condi- 
ci iones debidas, é impondrá la de mil pesos nacionales por cada 
«Tnes de demora en la terminación de las obras de una nueva via 
^n el plazo estipulado. 

Art. 5o El ancho de las vías, prolongaciones, etc., deberá ser 
niforme, de un metro cuarenta y cuatro centímetros, y los rieles 
^rán de acero de los llamados de canaleta, de primera clase. 

Art. 6o La via se colocará en un lado de la calzada y á distan- 
ia de sesenta centímetros de la vereda, cuando aquella tenga 
*>nenos de ocho metros de ancho. Cuando la calzada sea de ocho 
*~inetros de ancho ó más, y donde no sea permitida la doble via, 
í ^1 vía única que establezca deberá colocarse en el medio de la 
t) Izada. 
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Art. 7o Los materiales que se coloquen en las vias, prolongacio- 
*^ es, etc., deberán ser revisados y aprobados por la Oficina de 
^^bras Públicas de la Municipalidad, antes de su colocación. 

Art. 8o Las empresas deberán cubrir á nivel las alcantarillas 
*^ desagúes necesarios que atraviesan las lineas. 

Art. 9o No será permitido en la colocación de los rieles, alterar 
^1 nivel del piso de las calles, debiendo someterse las empresas 
*\ las disposiciones vigentes sobre la materia y á las que en ade- 
l«nte se dictaren. 

Art. 10. Ninguna via de prolongación ó modificación podrá ser Habilitación ai 
entregada al servicio público sin íiue previamente sea reconocida serv»<^io 
K^or el Departamento de Obras Públicas y aprobada por la In- 
tendencia. 
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Vias inconve- Art. 11. Las empresas quedan obligadas á levantar los rieles 
nientes ^q toj^ 5 parte de la vía, sin indemnización alguna, siempre que 
se declare por la Municipalidad que su permanencia es inconve- 
niente al tránsito público, ó sea necesario á juicio de la Muni- 
cipalidad. 

Art. 12. Las empresas de tramway deberán conceder, sin cargo 
alguno, el paso por sus líneas á los coches de otra ú otras com- 
pañías que por obstáculos ú obras en la calle, no pudiesen hacer 
uso de, sus respectivas vías. Este pase sólo se concederá en la 
sección necesaria que sumariamente determine la Intendencia y 
debiendo la empresa que la solicite, hacer los empalmes necesa- 
rios á su costo. 

Art. 13. Ninguna empresa podrá remover los rieles ni el empe- 
drado de las calles, aún dentro de sus líneas, sin permiso escrito 
déla Intendencia, motivado por solicitud en que se exponga y 
justifíque la necesidad de la obra. 

Este permiso determinará los días hábiles que deben durar los 
trabajos, y su duración mayor será penada con una multa de cien 
nacionales por día como si no hubiera tenido permiso.' 

Art. 14. El ancho de los carruajes no podrá exceder de dos me- 
tros, aun contando el saliente de los estribos. 

Art. 15. Autorízase á las compañías de tramways, para poner 
en circulación los coches denominados «Palace Carr», cuyo an- 
cho supera en 9 centímetros al de los actuales en ejercicio. 

Art. 16. La Municipalidad se reserva el derecho de usar las 
vías, prolongaciones ó desvíos, con zorras ó coches para eí ser- 
vicio público municipal, así como establecer nuevos desvíos, 
curvas y empalmes para su uso exclusivo con el expresado obje- 
to. Dichas zorras sólo podrán transitaren la misma dirección 
de las líneas respectivas y en horas y formas que no obstruyan 
el tránsito de aquéllas. 

Uso de motores Art. 17. L» Intendencia podrá autorizar el uso de motores á 

vapor para la tracción de tramways en la sección exterior de las 
calles Suárez, Caridad y Centro Amórica, no pudiendo tener mayor 
velocidad que la de quince kilómetros por hora, y debiendo las 
empresas respectivas colocar peones guardapesos en las boca- 
calles. 

Esta autorización no podrá durar más de diez años, aun cuando 
pueda ser renovada con autorización del Concejo. 

Tarifas; itinera- Arl. 18. Las emprcsas de tramways á principio de cada año, 
rios y horarios presentarán á la Intendencia sus tarifas por pasajes y por carga, 

y los itinerarios y horarios respectivos. Las primeras no podrán 
ser alteradas sin la aprobación de la Municipalidad; los segundos 
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la Intendencia los hará publicar á costa de las empresas en los 
diarios, quince diasantes de que introduzcan alguna modiñcación 
si mereciesesu aprobación. 

Art. 19. Las empresas de tramways, deberán tener su domicilio Domicilio do las 
en el municipio de la Capital. empresas 

Art. 20. Las empresas pasarán trimestralmente al Deparlamen- Estadística 
to Ejecutivo, una i'elación de las obras ejecutadas en las vías, y 
mensualmente una del número de carruajes en servicio, de la 
cantidad de pasajeros y carga y un detalle de las desgracias 
y accidentes que hayan ocurrido, con especiñcación de sus 
causas. 



Art. 21. Si hubiese dos ó más solicitantes de una misma linea, 
la intendencia preferirá el anterior en presentación, siempre que 
ofreciendo para el público el mismo servicio, lo extienda á ex- 
tremo del municipio menos poblado, ó rebaje las tarifas del pa- 
saje. 

Art. 22. I-a Intendencia concederá nuevas vias, previo depósito 
por el solicitante de la cantidad de doce mil nacionales en fondos 
públicos municipales, que se devolverá al concesionario una vez 
inaugurada la linea ó dos de sus secciones cuya extensión sea por 
lo menos igual á la mitad del trayecto solicitado. 

Art. 23. De acuerdo con lo establecido en la ley núm. 1752 de 9 
de Noviembre de 1885, las empresas concesionarias abonarán 
menSuaimente el seis por ciento del producto bruto de sus entra- 
das por pasajes y carga, bajo pena de suspendérseles el tránsito 
sí á la Municipalidad viere convenirle. 

Art. 24. Cuando la Municipalidad proceda á la refacción de los 
empedrados, las empresas concesionarias deberán efectuar á su 
costo el arreglo de los rieles sí fuese necesario, á ñn de que no se 
altere el nivel de la via. 

Art. 25. No se permitirá la colocación de doble via en calles 
cuya calzada no tenga once metros de ancho, y entonces cada una 
de las vias deberá colocarse á igual distancia del eje de la calle, 
debiendo distar dos metros una de otra. 

Cuando se establezca una sola via en las calles donde sea per- 
mitida la doble vía, deberá la primera via sencilla que se esta- 
blezca colocarse á distancia de un metro del eje de la calle. 

Art. 26. La Municipalidad concederá el establecimiento de cur- 
vas ó empalmes á las empresas de tramways ó establecimientos 
industriales, en cualquier calle que se solicite. 

Art. 27. La Municipalidad por cada curva ó empalme que conce- 
da á las empresas de tramways, para el servicio de establécimien- 
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los particulares, cobrará por Ja concesión el derecho establecida 
en la ordenanza general de impuestos. 

Art. 28. Las veredas que deben ser atravesadas por las curvas 
conservarán el nivel general y sólo se permitirá que quede una 
canaleta del ancho de las ruedas de la zorras. 

Art. 29. Se considerará como curva, á ios efectos de las dispo- 
siciones de este Capitulo, todo ramal que penetre á nivel de las 
manzanas, con exclusión de las estaciones de los tramways ó 
ferrocarriles. 

Art. 30. Las curvas no podrán ser destinadas á otro uso, que at 
tránsito de zorras con carga. 

Art. 31. Se concederá el establecimiento de desvíos en las calles 
en(|ue sea permitida la doble vía. 

Art. 32. Los desvíos no podrán tener mayor extensión que cien 
metros, y no podrán concederse sino cada mil quinientos. 

Art. 33. La empresa que solicite un desvío en las líneas actuales 
o en las nuevas deberá satisfacer doscientos nacionales por el 
permiso, y además, empedrar todo el ancho de la calle en la ex- 
tensión del desvío. 

Art. 34. Queda prohibido el uso de contra-rieles e:i las curvas, 
desvíos ó empalme. 

Art. 35. Las concesiones de tramways, que se acordaren en 
adelante, caducarán á los sesenta años, pasando en consecuencia 
á ser propiedad municipal todo el material rodante y demás exis- 
tencias de cada empresa, con excepción de los edificios, que po- 
drán ser adquiridos por el valor de tasación. 

Art. 36. Toda concesión de tramways, hecha ad referendum por 
el Departamento Ejecutivo, deberá sujetarse estrictamente á lo 
dispuesto en los artículos anteriores, conteniendo además un 
informe técnico de la Oficina de Obras Públicas Municipales, espe- 
cificando en él si afecta ó no los intereses de otra compañía ó de 
concesiones otorgadas por el H. Concejo, como asimismo si el 
ancho de las calles permite doble vía. 

Art. 37. Las concesiones que no se remitiesen al H. Concejo en 
la forma prescripta en el artículo anterior, serán devueltas ai 
Departamento Ejecutivo á sus efectos. 

Art. 38. Para el objeto de los artículos anteriores, la Oficina de 
Obras Públicas tendrá un plano que indi(|ue el trazado de todas 
las vías de tramwavs existentes ó concedidas. 

Art. 39. Por las concesiones de vias de los tramwavs en el 
perímetro de ocho cuadras á partir del centro de la plaza de la 
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Victoria, hacia cualquier rumbo, el Departamento Ejecutivo co- 
brará quinientos pesos por cuadra al librarse la línea ai servicio 
público. 

Por las concesiones de vías de Iramways en el perímetro de 
veinte cuadras á partir del centro de la plaza de la Victoria, hócia 
cualquier rumbo y fuera de la anterior, se cobrará la cantidad 
de cuatrocientos pesos moneda nacional por cuadra, después de 
un año de librarse la línea al servicio público. 

Por concesiones de vías de tramways en las calles exteriores 
á los perímetros enumerados, se cobrarA doscientos pesos mo- 
neda nacional por cuadra, en las calles que estén pavimentadas 
en toda su extensión, cuyo pago se hará á un año de plazo de 
librarse la linea al servicio público; y si no hubiere empedrado, 
se concederá con la sola obligación de empedrar entre rieles y 
quince centímetros á cado costado. 

Art. 40. Las vías de tramways de acceso A las calles del Puerto ^*'^® neuiraies 
Madero serán neutrales, las que podrán recorrer las diversas ^ ^"^' ^ 
empresas de tramways, dejando el espacio necesario á ñn de no 
entorpecer el tráfico público délos depósitos. 

Art. 41. La construcción y explotación de las lineas de que 
trata el articulo anterior quedarán 'á cargo de las empresas res- 
pectivas, y su reglamentación, movimiento y permiso de empal- 
me al de la Intendencia Municipal. 

Art. 42. Las líneas de tramways cuyos trayectos deban recorrer- ^^^ común tu> 
los más de dos empresas, quedan declaradas de propiedad co- 
mún de las mismas. 

Art. 43. Corresponde la colocación de las vías á aquellas em- 
presas que tengan prioridad por las fechas cte sus respectivas 
concesiones. En caso de estar colocada una vía por una empresa 
cuya concesión no tenga prioridad, permanecerá bajo las condi- 
ciones que se expresan á continuación. 

Art. 44. Las empresas quedan reciprocamente obligadas á pa- 
garse por parles proporcionalmente iguales, el costo de las vías 
de tramways que hayan de recorrer en común con las demás. 

Art. 45. Es también de cuenta y costo común todos los impues- 
tos y gravámenes establecidos y que se establezcan en el trayecto 
común. 

Art. 46. Por una Comisión especial que nombrará la Intenden- 
cia, de la cual será presidente el Jefe de la Oficina de Obras Pú- 
blicas, se establecerá el precio unitario de las vías, y éste regirá 
durante un año para el pago que deban efectuar entre si las em- 
presas que recorran la parte de vía que otra haya construido. 

Art. 47. Si las empresas- solicitasen (sesenta días antes de ven- 
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cep el año fijado en el articulo anterior) la rectificación del pre- 
cio unitario de la vía por haber sufrido alteración en plaza el que 
tienen los materiales A emplearse en la construcción de las mis- 
mas, la intendencia nombrará otra Comisión con el mismo objeto 
establecido en el articulo citado y su resolución regirá también 
un año, pudiendo continuarse así periódicamente las rectificacio- 
nes necesarias. 

Art. 48. La mavoría absoluta en la resolución de la Comisión 
hace ley que debe cumplirse. 

Art. 4í). La Oficina de Obras Públicas dará ejecución, inme- 
diata en cada caso á lo que se dispone en los arts. 42 á 48» dan- 
do cuenta si alguna empresa lo obstaculiza, para hacerle suspen- 
der el tráfico y levantar la vía. 



Arte. ]• á 14. Ordenanza 14 Junio 188Ü. 

A;t. 15. 0rdeimnxa22 Abril Hm. 

ArU. lü H 35. Ordenanxa 14 Junio 188Ü. 

Arts. 36 a 38. Ordenanza 31 Diciembre 1887. 

Art. 39. Ordenanza 10 Septiembre 1887. 

ArU. 40 y 41. Decreto P. E. N. 7 Febrero 18dl. 

Arts. 42 á 49. Decreto 6 Febrero 1800. 



CAPÍTULO TERCERO 
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Art. lo Las empresas de tramways establecidas ó que se esta- 
blezcan, además de las obligaciones contraídas por sus respec* 
tivos contratos, deberán cumplir y hacer cumplir estrictamente 
las disposiciones contenidas en el presente Capitulo y las que en 
adelántese dictaren. 

Art. 2» Depositarán mensualmente en la Tesorería Municipal, 
la cantidad que periódicamente ñje el H. Concejo al sancionar el 
presupuesto, para el pago de los haberes de los Inspectores de 
Tramways, los que serán nombrados por el D. E. y estarán ads- 

criptosá la Inspección General. 

Art. 3o Tendrán el número de coches que á juicio del D. E. sea 
necesario para el servicio de sus líneas, siempre que las empre- 
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sas no demuestren la imposibilidad económica y práctica para 
hacerlo. 

^rt. 4o Los coches en servicio deberán conservarse en perfecto 
estaidode aseo. 

A.rt. &> La desinfección de los coches es obligatoria, debiendo 
hacerse en la forma y época que determine la Administración 
Sanitaria. 

A.rt. 6o La Oñcina de Desinfección expedirá los certificados 
correspondientes, que serán colocados en el interior de los coches 
ea paraje visible. 

Art. 7o La circulación de jardineras queda prohibida en los días 
de lluvia, estando obligadas las empresas á poner a^-errin en las 
plataformas de los otros coches, como asimismo á poner listones 
6n el piso de las jardineras. Si la lluvia tuviera lugar estando 
en movimiento las jardineras, deberán ser cambiadas en la esta- 
ción de su arribo por coches cerrados. 

A.f t. 8o Queda prohibido hacer circular coches ó zorras que no 
tengan miriñaffue. 

A.fl. 9o Cada coche de tramway será tirado por dos caballos, á Tráfico 
excepción de los parajes en donde la rampa sea mayor de 2 %, y en ^® ^^® carruajes 
las curvas, en cuyo caso podrán agregarse hasta dos caballos, 
debiendo éstos tirar al pecho. 

A.rl. 10. Queda absolutamente prohibido el uso de las cuartas á 
la cincha. 

^rt. 11. Los coches circularán al trote natural de los caballos; 
laa bocacalles serán cruzadas al paso, quedando prohibido dete- 
ner el coche en el centro de las mismas. 

A.rt. 12. Siempre que en el trayecto recorrido por la via haya 
c'^ncurrencia de personas ó vehículos, será obligación del con- 
ductor moderar ó detener la marcha del carruaje hasta que cese 
^^ impedimento. 

A.rt. 13. Es prohibido atar á los coches caballos que no sean 
™^nsos, sanos y adiestrados al tiro. 

A.n. 14. Queda prohibido el estacionamiento de coches de tram- 
'^í^ysen la vía pública, salvo los casos de fuerza mayor. En las 
^^ciones de ferrocarriles, desembarcaderos y puntos de partida 
d**l viaje, cuando en éstos no tenga la empresa estación ó desvio 
P^pio, podrán los coches estacionarse por un término que no 
exceda de cinco minutos. 

Art. 15. Los coches especiales para el servicio de las estaciones 



y (lesombarcaderos, JlevarAn una bandera blanca con la inscr-^ F>- 
ción «Expreso»). 

Art. 16. El establecimiento de coches de Iramways para el s^^*/*- 
vicio de los teatros, serA fijado por la Inspección General. 

Art. 17. Queda prohibido hacer rodar los coches ó zorras tuew^a 
de la vía. 

Art. 18. Queda prohibido hacer cambiar los pasajeros de tin 
coche Á otro, salvo caso de viaje de combinación ó de fuerza mo- j 
yor debidamente comprobada. 

Art. 10. Los conductores de los coches de tramways deber<\ii 
hacer uso de la corneta al aproximarse á la bocacalle ó cuando n<» 
estf'í libre la vía: fuera de estos casos queda prohibido el uso A€ 
la corneta. 

Art. 20. Todo coche deberá seguir su trayecto hasta el flníl^ 
circuito, con sujeción A la tablilla que lo anuncie, salvo el cas^ 
<le estar interceptada la vía ó inutilizado el coche. 

Art. 21. Prohíbese que los coches circulen de vuelta encontrar-*» 
por la misma vía, siempre que no existan desvíos, ó que fuer^^s* 
mayor lo obligase. 

Art. 22. Desde el 15 de Abril hasta el 15 de Septiembre podrá^^" 
circular jardineras, alternando con un coche cerrado de 6 a. m. * 
8 p. m.,ü excepción de los dias de lluvia. Las empresas que infrinjac^^^ 
esta disposición incurrirtím en una multa de cien pesos moned^^^^ 
nacional por cada infracción. 

.\rt. 23. Xo podrün circular jardineras que carezcan de vidriocn^^-*^ 
y persianas en las plataformas. Las empresas que infrinjanest :^ *^ 
<lis|)osición, incurrirán en una multa de cincuenta pesos moned M^ 
nacional por cada coche. 

Art. 2i. Las empresas de tramways que pongan al servicio pC^ *' 
bl ico caches de lujo, llamados «Palace-car», podrán cobrar 20^!^^ I 
mássobre la tarifa de pasajes aprobada. 

Vías Art. 25. Las empresas í[ue tengan en sus vías los rieles «Vjps- •■í 

nole» los sustituirán por los «Grawon» y «Fhoenix» ú otrc^a^^ 
análogos, bajo multa de quinientos pesos moneda nacional p( '^^ 
cada seis meses de demora. 

Art. 2(>. La concesión de la vía, ó de la parle de vía, que no 
servida durante dos meses, será declarada caduca y la em 



r|uedarú obligada á levantar los rieles y dejar la calle en perfect:^^^ 
estado, salvo los casos en que la interrupción del servicio se^^^* 
ocasionada por fuerza mayor. 
No están comprendidos en esta disposición los desvíos, y curv 
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(i í las empresas que funcionen, que si bien no presten ua servi- 
cio diario, estén llamados ó prestarlos en casos especiales. 

Art. 27. En las calles en que se construyan adoquinados de gra- 
nito con base de concreto, las compañías deberán colocar sus 
vias sobre tarugos de madera dura ó sobre concreto, y de ningún 
modo será permitido colocarlos con ar^na y pedregullo. 

Art. 28. Las empresas están obligadas á hacer reparar inme- 
(iiatamente los desperfectos que se notaren en los rieles de las 
vías. Transcurridas veinticuatro horas sin haberse hecho la re- 
pi ración necesaria, serán multadas en doscientos pesos moneda 
nacional por cada infracción. 

Art. 29. Los coches deben detenerse cada vez que lo reclame 
algún pasajero, salvo el caso de curvas ó pendientes mayores 
de 2%. 

Art. 30. Cuando el coche se detenga para subir algún pasajero, 
el guarda no podrá ordenar se ponga en movimiento aquél hasta 
tanto el pasajero se haya sentado. 

Art- 31. Queda prohibido á los guardas y conductores proferir 
palabras indecorosas. 

Art. 32. En el descenso de las barrancas cuya pendiente sea 
mayor de 3 %, será obligación del guarda cuidar el freno colocado 
en la plataforma posterior del coche. 

Art. 33. Los guardas no permitirán que suba al coche ninguna 
persona en estado de ebriedad. 

Art. 34. Los guardas deberán vestir con aseo, bajo multa de 
diez pesos moneda nacional en cada caso. 

Art. 35. La ebriedad de los guardas y conductores en servicio, 
será castigada con una multa de diez pesos moneda nacional, que 
se hará efectiva por intermedio de las respectivas empresas. 

Art. 36. Los carruajes de tramway sólo podrán conducir los 
pasajeros, según la cía siñcación siguiente: 

lo Los cerrados tres pasajeros en la plataforma trasera, dos 
correos, un agente policial y el cochero en la plataforma 
delantera; y dentro, los pasajeros que quepan en los asien- 
tos, cuyo número fijará la empresa en paraje visible. 
2o En las jardinera^, tres pasajeros en la plataforma trasera, los 
pasajeros que quepan en los asientos; y en Ja platafor- 
ma delantera doscorreos, un vigilante y el cochero. 
3o El número de pasajeiros será fijado previamente por lu 
empresa, de acuerdo con la Inspección General. 
Las disposiciones contenidas en este articulo, en los in- 
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cisos lo y 2®, no regirán en los días !<> y 2 de Noviembre. 25 
de Mayo y 9 de Julio. 

Arl. 37. Las empresas en cuyos coches se admita mayor nú- 
mero de pasajeros que el establecido, pagarán una multa de ómy 
pesos moneda nacional por cada pasajero que admitan demús, 
debiendo el empleado que la aplica, hacerla saber en el mismo 
acto al empleado déla empresa que haya cometido la infracción. 

Art. 38. Los Inspectores Municipales de tramways y los délas 
empresas, podrán subir á cualquier coche sin excepción á objelí^ 
de sus funciones, aún cuando esté «completo». 

Art. 39. Queda absolutamente prohibido á los pasajeros subir 
ó bajar por la plataforma delantera, bajo multa de cinco pesos 
moneda nacional. 

Art. 40. Queda prohibido á los pasajeros fumar en los coches 
cerrados, cuando viajen señoras. El pasajero que se resista « 
cumplir esta disposición, será obligado á descender del coche. 

Art. 41. Los pasajeros que se resistan á descender de los coches 
estando éstos «completos», sufrirán una multa de diez pesos nirw 
neda nacional. 

• 

Art. 42. El precio de los pasajes convenido entre las empresas 
y la Municipalidad, no podrá ser alterado bajo ningún pretextíj, 
sin la autorización correspondiente del Honorable Concejo, bajo 
multa de quinientos pesos moneda nacional por cada infraccióij; 
sin perjuicio de lo que establecen los contratos respectivos (1). 

Art. 43. Las empresas, de acuerdo con la Intendencia, fijarán el 
tiempo de validez páralos boletos de coníbinación. 

Ar. 44. Los itinerarios aprobados al hacerse la concesión, no 
podrán ser alterados sin el consentimiento de la Municipalidad» 
bajo multa de doscientos pesos moneda nacional. 

Carga Art. 45. Sólo cn la plataforma delantera será permitido condu- 

cir atados de ropa limpia y pequeños bultos que no contengan 
materias inflamables ó que no despidan malos olores, bajo multa 
de cinco pesos moneda nacional. 

Art. 46. Los coches especiales para los pasajeros de las estacio 
nesdelos ferrocarriles ó del puerto, podrán conducir equipajes 
cuyas dimensiones no excedan de Om.BOde largó, Om.40 de ancho, 
y Om.40 de alto; pudiendo la empresa cobrar $ 0,05 moneda na- 
cional porcada bulto. 
Tablillas y Art. 47. Los coches deberán llevar tablillas indicadoras del 



(1) Por Ordenanza de 3 de Agosto de 1891, se aatorixó el aumento de un 25 % ea 
Us tarifas, la que cesará cuando el premio del oro no exc.da de 100 %. 
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pui^to ¿que se dirigen. En las horas de la noche llevarán una 
luz de color adelante y detrás, que —con ven ida de antemano— co- 
rresponda é la indicación establecida. 

Art. 48. Los coches llevarán de día tablillas que indiquen cuan- 
do el coche está «completo»; por la noche está indicación se 
hará por medio de una luz blanca, colocada en la parte delantera 
superior. 

ArL 49. Los horarios d3 invierno y verano deberán ser pre- 
sentados á la aprobación de la Intendencia, cuando menos (¡uin- 
ce (lias antes de ser puestos en vigencia; y no podrán ser altera- 
dos bajo pretexto alguno, sin la autorización correspondiente. 

Art. 50. Las empresas que no den estricto cumplimiento 
á lo dispuesto en el articulo precedente, sufrirán una multa de 
quinientos pesos moneda nacional por la primera vez y cien por 
caria reincidencia. 

Art. 51. Las estaciones de tramways deberán ser blanqueadas 
inlerior y exteriormente todos los años, en los meses de Septiem- 
bre á Noviembre, bajo multa de doscientos pesos moneda nacio- 
nal porcada mes de demora. 

Art. 52. En todas las estaciones de tramways se construirá un 
depósito para recoger el estiércol. Dicho depósito será suficien- 
leiiiente amplio y provisto de un caño de ventilación; sus püve- 
íies y piso serán impermeables. Tendrán, además, puertas que 
cierren de la manera más completa. 

Lis empresas que no cumplan esta disposición sufrirán uno 
"^ulla de cincuenta pesos moneda nació. lal por cada mes de 

^rt. 53. La extracción del estiércol s; hará diariamente en la 
^c>r>ina y bajo las penas que determinan las ordenanzas vigentes. 

-Art. 54. Los caballos destinados para el cambio, permanecerán 
^^ntro de la misma estación hasta el momento de verificarse éste. 
^^ cambio debe hacerse frente al portón ó portones de acceso á 
'^ estación y dentro de un radio que no exceda de quince metros. 

-Art. 55. El paraje en que se efectúe el cambio de caballos, de- 
*^^ rá mantenerse constantemente limpio. 

-Art. 56. Las empresas no podrán emplear como cuarteadores 
personas menores de quince años de edad, bajo multa de c¡ ti- 
enta pesos moneda nacional. 

<Art. 57. Las empresas están obligadas á colocar un ejemplar 
**^1 reglamento de tramways en cada coche y en las respectivas 
^'^laciones, bajo multa de veinte pesos moneda nacional por cada 
* ^'^ fracción. 
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Art. 58. Las empresas que no cumplan lo dispuesto en los a 
lículos 40,60, 70, 90, 10, 11, 14, 15, 17, 19, 20, 21, 29, 30,32, 33, 54 
55, sufrirán una multa de diez pesos moneda nacional por csd 
infracción; Ídem 5», 80, 12, 13, 18, 22, 27, 31, 47 y 48 veinte peso: 
moneda nacional. 



ArtB. 1» (i 6* Ordenanza 25 Noviembre 18%. 

Art. 7« Ordenai.za 4 Diciembre 189G. 

Arts. 8» h21. Ordenanza 25 Noviembre 189-'i. 

Art. <2. Ordenanza 4 Diciembre 18D6. 

Arts. 'ZS á 27. Ordenanza 25 Noviembre 1805. 

Art. 28. Ordenanza 4 Diciembre 1896. 

Arts. 29 á 3ó. Ordenanza 25 Noviembre 1803. 

ArtA. 36 á 38. Ordenanza 4 Diciembre 1896. 

.Arts. 30 á 46. Ordenanza 25 Noviembre 1895. 

Art. 47 y 48. Ordenanza 4 Diciembre 1896. 

Arts. 49 ¿ 51. Ordenanza 25 Noviembre 1895. 

Art. 52. Ordenanzas 25 Noviembre 1895 y 4 Diciembre 1896. 

Arts. 53 á ns. Ordenanza 25 Noviembre 1395. 
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TÍTULO VII 



CAPÍTULO PRLMERO 



Fiscalización del servicio de alumbrado público y conserración 

de sus materiales 



Arl. lo Los faroles de alumbrado á ^as y kerosene, serán nu- 
in erados correlalivamenle v sin distinción de la clase de alum- 
bfado. 

-Art. 2» Los números se fijaran en la pared, con pintura, debajo 
^le cada farol; deberán comenzar de la calle del extremo norte 
<íe la ciuiJad, de este á oeste, continuar por las calles de igual 
dirección, y siguiendo luego por la calle de Julio, terminaron en 
^^ calle extremo oeste que corre de norteásur. 

Art. 30 El Intendente Municipal gestionará del Jefe de Policía 
^Siinbiexca la obligación á los agentes de ese Departamento, que 
liacen servicio de noche, de verificar los faroles sin luz, tomando 
^^ numeración y anotándolos en el parte que pasan á su respec- 
tiva Comisaria, á fin de que por el conducto correspondiente lle- 
guen estos datos á la Intendencia y ésta pueda hacer responsable 
*^ las empresas de tales deficiencias. 

Art. 40 Todo vecino ¡)uede y debe dar cuenta á la Comisaría de 
^U sección y á la re pectiva repartición municipal de los faroles 
^^e encuentre sin luz, tomando el número que le corresponda y 
"^^^ndolo para ser anotado. 

Arl. 50 Las relaciones (¡ue pase la Policía, de los farolen encon- 
^'^«idoH í»in luz, serán pasadas ala Contaduría, para que é»ta for- 
*'*^ cargo á la empresa respectiva del alumbrado y compruebe 
*^^bre ellos el informe de la Dirección del ramo. 

Arl. ()0 Corre* pondeá los Inspectores de Alumbrado, la in^pec- 

■^^^a nocturna del alumbrado público, y eilo-^, sin perjuicio de lo 

•determinado en los artículos anteriore.*, deberán dar parte diario 

•^ ^€1 Dirección, de los faroles sin luz que hayan encontrado durante 

D. M.— 22 
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la noche, y quedan sujetos á la separación de empleo, cuando una 
notable disparidad en los partea de la Policía y los suyos, revele 
negligencia en su cometido. 

Art. 70 Corresponde á la Dirección de Alumbrado, pasar ai In- 
tendente Municipal una nómina de las multas en que hayan in- 
currido las empresas de alumbrado para que aquél ordene su 
abono en la Tesorería Municipal. 

Art. 80 Los faroles que por razones de nuevas construcciones 
tengan que inutilizarse temporalmente, deberán ser entregados 
por los constructores á la Dirección de alumbrado inmediatamente 
después de sacarse, y es obligación de los mismos, dar parle 
antes de efectuarlo, para ser inspeccionada la operación. 

Art, 90 El costo del farol que se extravía por falta de este aviso, 
seré satisfecho por el propietario del edificio en construcción, y á 
más la multa de veinte pesos en que ha incurrido, por no dar 
cuenta. 

Art. 10. Los que derriben ó rompan columnas ó brazo? de los 
faroles del alumbrado, á más de satisfacer su costo, pagáronla 
misma multa. 

Art. 11. Los que substraen cualquier objeto de este servicio ó 
se entretengan en apagar las luces serán entregados á la justicia 
ordinaria para ser penados como corresponda. 



Arts. lo á 11. Ordenanza 20 Marzo 1875. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Empresi^s de alumbrado á gas 



Art. lo Las compañías de gas no podrán alterar las tarifas sin 
intervención y aprobación del D. E. 

Art. 2o Sijno pudieran ponerse de acuerdo, la cuestión será 
sometida á la decisión del Concejo Deliberante. 

Art. 30 Para la fijación de las tarifas deberá tomarse en cuenta 
el capital efectivo de las compañías y los gastos de la elaboración 
del gas, así como las utilidades que equitativamente y según las 
circunstancias, deberá producir ese capital. 
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Art. 4o Las compañías que no aceptaren las prescripciones an- 
teriores, quedarán inhabilitadas para usar la calle pública. 

Art. 50 Es absolutamente prohibida la colocación, bajo cual- 
íjuier concepto, de ningún medidor de gas que no esté debidamente 
contrastado. 

Art. 60 La Oficina de Contrastes llevará un registro de los me- 
didores que contraste, con indicación de la casa y calle en que 
havan de ser colocados. 

Art. 70 La falta de cumplimiento por las empresas de alumbra- 
do ó gas, á lo que en este Capitulo se prescribe, será penada 
con cincuenta pesos nacionales de multa. 

Art. 80 La Oficina de Contrastes pondrá un sello á cada medidor 
en el acto del contraste. 

Art. 90 Los contrastadores tendrán por obligación el contrastar 
los medidores de gas de las diversas empresas, ajustándose para 
ello á la práctica y usos establecidos. 

Art. 10. En el contraste de medidores no podrá haber prefe- 
rencia de una Compañía á otra, debiendo hacerse el contraste á 
medida que cada compañía remita sus medidores ala Oficina. 

Art. 11. En el acto de concluirse el contraste de una partida de 
medidores de una compañía, deberá comunicarse á ésta para que 
ordene el retiro de ella. 

Art. 12. Cada medidor contrastado será anotado en el libro de 
la Compañía de gas correspondiente á que el medidor pertenece, 
como también el resultado del contraste. 

Art. 13. El empleado encargado de cerrar los medidores, no 
podrá hacerlo en aquellos cuya construcción ó por aumentar ó 
disminuir el agua que contiene, permitiese la registración de una 
cantidad de gas mayor ó menor, que dentro délos limites de dos 
por ciento en favor del vendedor, ó tres por ciento en favor del com- 
prador; y todo medidor aunque haya sido sellado previamente, 
ó esté sin sellar, y se encuentre que se registre, ó puede ser he- 
cho para registrar cantidades en exceso de los límites fijados, será 
rechazado y la inspección cargará el^derecho correspondiente al 
contraste como si hubiese sido sellada. 

Art. 14. Al concluirse el trabajo del día, y antes de retirarse de 
la Oficina los contrastadores deberán dejar completamente bajo 
y sin aire las campanas de los gasómetros, y dejar abierta la en- 
trada y salida del aire. 

Art. 15. Cuando por necesidad ú orden dada al efecto, fuere 
necesario dejar uno ó más gasómetros con gas, deberá ponerse 
un papel á cada uno rotulado «con gas». 
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Alt. IG. Antes de conlra'-tar un lue'Jidor deboní verificarse si 
conl'ene ^as; en tal ca-io el contrastador deberA apaj^ap la luzn'e 
los bancos, (juedando absolutamente prolúb¡<lo efectuar el con- 
traste con ella encendida A fin de cortar el peligro de una segura 
desgracia. 

Art. 17. Autorizase ai D. E. para celebrar un contrato nyf r.'fi'- 
rondutn con in^ (Compañías de gas que exisUín en la Ciudad, 
relativa al servicio de alumbrado público, bajo las bastas 
siguientes: 

a) El servici» : iiliimbrad«> {)úblico se dividirá entre las 
citadas compMiJiüs, en la forma y en la extensión que so 
convenga. 
h) El precio se deterniinarrt por medio de una tarifa propor- 
cional al pre<:io del oro, y bajóla base de que ese preci»» 
representará solamente el costo del gas y los gastos del 
servicio. 

c) Se aplicará especial y preferentemente al pago del servicio 
del alumbrado público, según ese contrato, el producido del 
impuesto de alumbrado. 

d) S'> estipularán por parte de la Intendencia, todas las cláu- 
sulas de práctica relativas á la calidad y pureza del gas que 
las compañías deben suministrar, como á la intensidad de 
su luz. 

e) La Municipalidad se reservará el derecbo i\(* rescindir el 
contrato, právio aviso dado c >n la anticipación que se con- 
venga, y sin indemnización alguna. 



Arts. lo á 4o Ordtíiianza 3 Agosto <le 1SÍ)1. 
Arts. 5o á 8o Onlenanza 7 Noviembre 1883. 
Arts. 9o al 10. Decreto D. B. 10 Junio 1893. 
Art. 17. Ordenanza 5 Mhvo 1893. 



CAPÍTULO TERCERO 



Instalaciones eléctricas y de gas 



Condiciones 
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Art. lo Toda empresa productora de electricidad para luz ó 
fuerza motriz, í{ue desee colocar sus conductores en la via públi- 
ca, deberá sujetarse á las siguientes prescripciones: 
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Art. 2o Los conductores primarios serán colorados debajo del 
l>aviiuento de la calzada de Jas veredas, por cuenta délas empre- 
sas, en la forma y condiciones que establezca Ja reglamentación 
<ie la ordenanza, que hará eJ D. E. 

Art. 3o Las empresas pagarán como compensación por eJ uso 
de lo vía púbJica Jos derechos establecidos en la ordenanza gene- 
ral tle impuestos. 

Art. 4o Tratándose de empresas para Ja instatación de Juz eJ(^c- 
trica, la MunicipaJidad podrá optar entre et cobro del impuesto 
mencionado, ó el suministro dea 1/2 Jámparas d-» 16 bujías, ó su 
e:|uivalente en Jámparas de arco voltaico por cada cien que tenga 
en servicio la empresa, para el uso de los particulares. 

Art 5o Cuando Ja Municipalidad resuelva recibir en compensa- 
ción del impuesto, aJumbrado eJéctrico serán de excJusiva cuenta 
«le las empresas todos los gastos de adquisición de Jámparas, su 
colocación v conservación. 

Art. 6o Las empresas se sujetarán en todo tiempo á Jas dispo- 
siciones generaJes sobre coJocación de cabJes y cañerías en la 
Via pública. 

Art. 7o Las infracciones á las disposiciones de los artículos 
anteriores y reglamentación que se dicte, serán penadas con multa 
<¡iie no exceda de quinientos pesos moneda nacional. 

Art. 8o Está prohibida durante el día la apertura de zanjas para Apertura de 
la colocación de cables conductores de energía eJéctrica y de *'^"J'|® p^^^ ^^ 

^ *' ejecución 

ramales destinados al servicio domiciliario en Jas zonas Jimita- ^\^¡ i^g trabajos 
das por Jas caJies Solís, Rodríguez Peña, Venezuela, Córdoba, 
Balea rce y 25 de Mayo. 

Art. 9o Los trabajos deberán ejecutarse durante la noche y 
í[uedarán terminados á las 9 a. m. en los meses de Abril á Octu- 
bre y á las 8 a. m. en los de Noviembre á Marzo inclusive. 

Art. 10. El Departamento de Obras Públicas no concederá auto- 
rización para abertura de nuevas zanjas á las empresas que in- 
frinjan lo dispuesto en el artículo anterior ó no dejen expeditasen 
cada caso las aceras a Jas horas establecidas para la terminación 
de los trabajos. 

Art. 11. La apertura ile zanjas que efectúen las einpresas de 
gas con destino á conexión de servicios se iniciará antes de las 
51/2a. m. desde Noviembre á Marzo y antes do las 6 1/2 a. m. 
desde Abril á Octubre inclusive, en la zona comprendida por las 
calles Córdoba, Libertad, Salta, Venezuela, Balcarce y 25 de Mayo 
y en las prolongaciones de Corrientes, Cuyo, Cangallo, Piedad, 
Rivadavia y Victoria, hasta Rodríguez Peña y Solís, debiendo 
comprenderse encada caso el personal adscripto a estos trabajos 
de un copa taz y tres peones. 
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Art. 12. El artículo anterior no rige para las aperturas de zan- 
jas que se hacen con el objeto de buscar escapes, ni con la colo- 
cación de cañería mayor hasta diez pulgadas de diámetro que se 
hará ú razón de una cuadra por día. 

Art. 13. El Departamento de Obras Públicas no autorizará la 
ejecución de nuevas obras ó las empresas que contravengan lo 
dispuesto en los artículos precedentes ó no dejen expeditas las 
aceras para el tránsito. 

Art. 14. Cuando por agentes de la Dirección General de Pasee »s 
ó de cualquier otra repartición municipal se constátela existen- 
cia de un escape, se pasará en el acto un aviso á la Oficina de 
Obras Públicas y Dirección General de Alumbrado, debiendo ésln 
última ordenar en el día á las compañías respectivas procedan 
inmediatamente á ejecutar las obras de composturas necesarias. 

Art. 15. En caso de que en las veinticuatro horas siguientes rt 
la remisión de la ordena las compañías instas no hubieran proce- 
dido á realizar las composturas requeridas, la Dirección General 
del Alumbrado las ejecutará por cuenta de aquellas cuyas cañe- 
rías estén en mal estado, en la forma que le parezca más conve- 
niente y rápida. 

Art. líi. Si los escapes de gas constatados han causado el dete- 
rioro ó pérdida de árboles, las compañías cuyas cañerías hayan 
producido los escapes, pagarán la multa 6 indemnización indicada 
en la ordenanza de 31 de Mavo de 1892. 

Art. 17. Guando los escapes de gas hayan infestado la capa de 
tierra en la (jue tienen que formar raices los árboles (¡ue deben 
colocarse en las veredas, se sacarrt la tierra infestada v cambiará 
por otra de primera calidad en la cantidad de diez metros cúbicos 
por cada árbol, siendo el gnslo por cuenta de las compañías 
cuyas cañerías hayan causado el daño. 

Art. 18. En todos los casos los gastos de apertura y compos- 
turas de veredas se harán por cuenta de las compañías cuyas 
cañerías hayan producido el escape. 

Art. 10. Toda vez que una empresa pida permiso para colocar 
cañerías en veredas donde haya árboles se dará intervención á 
la Dirección de Paseos. 

Art. 20. Las Direcciones de Paseos y de Alumbrado elevarán 
á la Intendencia en tiempo oportuno la relación de las gestiones 
iniciadas en cada caso. 



ArlK. lo H 7" OnitMianzH 8 .Iiilio \H\YA 

Arts. So jí 1.3. Decreto I). Y.. 7 Aposto ISv?. 

Arts. 14 :i V.). Deen.to D, K. 21 Diciomhro 1S!)S. 



TÍTULO VIII 



CAPÍTULO PRIMERO 



Generadores á vapor 



Art. lo Los generadores á vapor no podrán, de manera alguna, 
establecerse masque en virtud de una autorización de la Munici- 
j)alíclad y previo examen del Inspector del ramo. 

Art. 2o Todo propietario ó encargado de cualquier estableci- 
miento que tenga uso de generadores ó vapor, está obligado á 
solicitar el correspondiente permiso, antes de hacerlos funcionar. 

Art. 3» En la solicitud de permiso deberá hacerse constar lo 
siguiente: 

lo El nombre de la fábrica del generador, y la fecha de su 
construcción, siendo fabricado en el país; considerándose 
la fecha del extranjero, aquella en que hubiese sido librado 
al servicio. 

2o El lugar preciso donde se colocará ó esté colocado, acom- 
pañando ala solicitud un plano del local. 

3o El número del sello expresando la presión efectiva máxima 
bajóla cual deberá funcionar. 

4o El género de industria y el uso á que deberá ser destinado. 

Art. 4o Ninguna caldera á generador podrá funcionar, sin pre- 
vio ensayo por medio de una bomba de presión. 

Art. 5o Los ensayos hidráulicos se llevarán al doble de la pre- 
sión efectiva hasta la cual puede funcionar un generador. 

Art. 6o En las calderas que funcionen con presiones mayores 
de seis atmósferas absolutas, el ensayo á frió se practicará con 
una presión de seis atmósferas más de la presión máxima. 

Art. 7o Determinado el limite de presión, se fijará una válvula 
de seguridad sistema Adams, Tubino ó cualquier otra en ¡guales 
ó mejores condiciones, aprobada por la Municipalidad. 

Art. 8o Las calderas se dividen en tres categorias, basadas en la 



í 
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capacidad del generador y sobre la tensión del vapor. La Oficina 
le Ingenieros y el Inspector del ramo determinaran la categoría 
A que pertenezcan, según la fórmula dada en el decreto francés 
fecha 25 de p:nero de 1865. 

Art. 9o Es prohibido colocar una caldera de primera categoría 
á menos de diez metros de la línea de edificación ycasa habitada, 
ni tener encima del local que ocupe la caldera, pisos con habita- 
ciones, debiendo colocarse en un lo(fal separado de los demás 
talleres, que no esté above Jado, y deberá ser cubierto con un 
lecho liviano que no tenga ligaduras con los techos de los talleres 
ni con los edificios contiguos, y que descanse sobre una arma- 
dura independiente. 

Si la distancia déla caldera íi la casa es mayor de tres metros 
y menor de quince, la caldera deberá estar instalada de manera 
que su eje longitudinal prolongado no encuentre el muro déla dicha 
casa, ó que si lo encuentra, el ángulo comprendido entre este eje 
y el plan del muro sea inferior al fi» de un ángulo recto. 

En el caso que la caldera no sea instalada en las condiciones 
ya expresadas, la casa deberá estar resguardatla por un muro de 
defensa. Este muro de buena y sólida mamposterla tendrá por 
lómenos un metro de espesor; estará independiente del paramen- 
to de las hornallas de la caldera, del muro de la casa vecina, y 
estará separado de cada uno de ellos, por un intervalo libre de 
30 centímetros de ancho por lo menos; su altura excederá de 
un metro la parle más elevada del cuerpo de la caldera cuando 
esté á una distancia de ésta comprendida entre 30 centímetros y 
3 metros. 

Si la distancia es mayor de 3 metros, el excedente de altura 
será aumentado en proporción á la distancia, sin exceder nunca 
de 20 metros. En fin, la situación v extensión del muro deberán 
ser combinadlas de manera (jue cubra toda la parte de la casa 
vecina que se encuentre debajo de la cresta de dicho muro, según 
la altura fija de más arriba, y á una distancia menor de diez me- 
tros de un punto cualquiera de la caldera. 

El establecimiento de una caMera de primera categoría á la 
distancia de 10 metros de las casas de habitación, no estará sujeto 
á ninguna condición particular, salvo casos especiales. 

Las distancias de 3 y 10 metros fijadas anteriormente serán 
reducidas respectiva m»ín te á 1 metro 50 centímetros, y 5 metros 
cuando la caldera esté enterrada de modo que su parte superior 
seoncuentreá lo menos á 1 metro m^ls abajo que el nivel del sueb 
de las casas vecinas. 

Art. 10. Las calderas de la se2:un'la categoría pueden estable- 
cerse en el interior de un taller, toda vez que éste no forme parte 
(le casa habitación de otros que el industrial, su familia, emplea- 
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dos, obreros y sirvientes, debiendo estar la cnlíiera cuando 
míanos f\ un metro distante de los linderos. 

Art. 11. Las calderas de la tercera calegorin pii Míen colocarse 
en el interior de cualquier taller. 

Art. 12. Cuando una caldera colocada en el interior de un ta- 
ller sea forrada de material en su parte superior y flanco, i\ ñn 
de innpedir el desperdicio del calor, dicho forro debe ser construido 
con materiales livianos, y si es con ladrillos, su espesor no deberá 
pasar de 1 decímetro. 

Art. 13. Las hornallas de las calderas comprendi'las en la ter- 
cera categoría, estarán completamente separadas de las casas 
habitadas por terceros, y el espacio será de 50 centímetros. 

Art. 14, El horno de las calderas tendrá un aparato suficiente- 
mente fumífero para disminuir en lo posible el humo, y tendrá 
en la chimenea un parachispas. 

Art. 15. Si post<»riormenle al establecimiento de una caldera, 
un terreno contiguo viene á ser afectado por la construcción de 
una casa habitación, el propietario de la misma casa tiene el de- 
recho de exigir la ejecución de las medidas prescriptas en los 
artículos 6^,10 y 18, como si la casa hubiese sido construida antos 
del establecimiento de la caldera. 

Art. 16. Los propietarios ó encargados de máquinas ó calderas 
rt vapor, sin excepción, deberán exhibir al Inspector del ramo la 
cnnipelente autorización; de lo contrario se les intimará, bajo 
apercibimiento, la prohibición del uso de sus generadores. 

Art. 17. Los propietarios y jefes de establecimientos están obli- 
gados: 

lo A tener las máquinas, calderas á vapor y accesorios, siem- 
pre en buen estado de servicio. 

2^ A tener constantemente un manómetro, así como el mismo 
número de repuesto como haya aparatos empleados para 
indicar el nivel de agua en las calderas. 

3» Dichas calderas serán calentadas, dirigidas y vigiladas se- 
gi'in las reglas del arte, pues serán responsables de los acci- 
dentes y daños que resultasen por abandono, negligencia ó 
impericia de sus agentes de conformidad con lo dispuesto 
en el Código correspondiente. 

Art. 18. Deberá adaptarse un indicador magnético á cada cal- 
dera, además del indicador ordinario para el nivel del agua. Cada 
caldera deberá ser provista de dos válvulas de seguridad adapta- 
das en la parte superior de la caldera, una en cada extremo; el 
diámetro de orificio de estas válvulas será arreglado según la su- 
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perficie de calefacción y la tensión del vapor en el interior de la 
caldera. 

Art. 19. Todo tubo conductor de vapor al mamómetro deberá 
estar provisto de un aparato al cual pueda adaptarse el etalon del 
Inspector para cotejar la marcha del de la caldera; y si resultare 
inexacto, el Inspector ordenará inmediatamente la colocación de 
uno nuevo en buenas condiciones. 

Para la alimentación regular y cierta de las calderas, deberán 
estar provistas de aparatos de alimentación bien contruidos y 
en buen estado de servicio. 

Art. 20. Kl Inspector del ramo vigilará y reconocerá periódica- 
mente las calderas interior y exteriormente, ordenando á los pro- 
pietarios ó encargados, cuando lo juzgue conveniente, procedan 
inmediatamente á su limpieza, otorgando después de efectuada un 
certificado por tiempo determinado ó hasta nueva orden del re- 
conocimiento. 

Ninguna caldera podrá funcionar sin este certificado en forma: 
de lo contrario se incurrirá en la multa del articulo 33, sin per- 
juicio de la suspensión. 

Arl. 21. Kl Inspector del ramo está encargado, bajo la autori- 
dad inmediata del Ingeniero Director, de la vigilancia de lasmá- 
íjuinas y calderas y de dirigir los ensayos. 

Arl. 22. Kl Inspector de máquinas ratificará los ensayos de uso. 
sin retribución alguna por parte de los propietarios de máquinas. 

Art. 23. Fin caso de explosión los propietarios ó encargados avi- 
sarán inmediatamente al Inspector para que ocurra sin pérdida 
de tiempo al lugar del siniestro á ñw de inspeccionar sobre el 
terreno los aparatos y hacer constar sobre A estado de ellos, 
averiguando la causa del accidente, y dirigiendo un informe á su 
superior; siendo obligación de los propietarios ó representantes 
no recomponerlas construcciones deterioradas ni locar los frag- 
nientosdela caldera ó máquina hasta que se haya efectuado el 
expresado reconocimiento. 

Art. 2i. Ks prohibido hacer funcionar las calderas á vapor á 
una tensión superior al grado determinado en el permiso y sello. 

Art. 25. Todo establecimiento á vapor en el municipio abonará 
á la Municipalidad anualmente los derechos que establezca la 
ordenanza general de impuestos. 

Art. 2í). Kl inspector debcMYi íi?:ei;urarso que todos los estable- 
ciniiontos ostión provistos do la autorización competente para 
funcionar; deberá revisar diariamente las máquinas, cableras y 
accesorios, y pasar un parto semanal dando cuenta á su superior 
inme lialo del eslndo do ellas, indicando*, las mejoras necesarias 
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á practicar para la seguridad pública; también bará nuevos en- 
sayos cuando los juzgue necesarios para asegurarse que las cal- 
deras conservan una fuerza de^resistencia suficiente. 

Art. 27. Sobre el frente de cada generador, en un punto ola vista 
será fijada en presencia del Inspector de máquinas una cbapa 
con el sello de la Municipalidad. 

Esta cbapa expresará la presión máxima bajo la cual podrá 
funcionar; deberán ser provistas por la Municipalidad y se fijará 
ó la caldera por medio de tornillos prisioneros, remacbados por 
'uera y por el punzón sello de la Municipalidad sobre la cabeza 
de los remaches. Llevará además la fecha de la colocación. 

Art. 2S. Toda máquina que funcione sin las condiciones reque- 
ndas de seguridad se suspenderá por el Inspector del ramo, dan- 
do cuenta inmediatamente. 

Arl. 29. Las calderas á vapor podrán ser servidas por simples 
f'=>í?uistas. 

f*ara ser foguista será necesario una licencia que como tal lo 
cai-acterice. 

I^ara obtenerla se necesita seis meses al menos de práctica, una 
t>ueiia conducta y un examen práctico. 

Art. 30. Los motores á gas pagarán el derecho anual que esta- 
Wece la ordenanza general de impuestos y tendrán sus cañerías de 
S^^ y no podrán funcionar sin autorización competente. 

Apt. 31. El Inspector del ramo tendrá libre entrada á todas las 
fabricas, talleres y establecimientos industriales para el desem- 
Peno de su cometido. 

Apt. 32. Están en la obligación de solicitar una nueva autori- 
2^o¡c5jj los propietarios ó encargados de generadores á vapor que 
'^^Vaii renovado, cambiado ó modificado sus calderas, asi como 
*^^ *lue deseen en lo futuro efectuar estas modificaciones. 

^»*t. 33. Los contraventores a cualquiera délos articulosde este 
^Pitulo, estarán sujetos ú la multa de cuarenta á ciento veinte 
P^^o^ moneda nacional, sin perjuicio de la suspensión del servicio 
^ ^Os motores. 

"^1*1. 34. La Oficina de Rentas para expedir las patentes de los Patentes 
^tores á vapor deberá exigir de los interesados la presentación áo motores 
^* permiso acordado por la Oficina de Obras Públicas, en confor- 



inidntl Culi Jo i)poscri|ílo en el art. 8«, ú fin Je c«jiislntar la cali»- 
íii>ria ilel niutory el monto de los derechos que deben abonar. 

Ai'l. 35. lixuahuente y con objeto de establecer el control nece- 
sario, la oficin/i (le lientas pasa rii semanalmente á la Inspecciun 
d(.' niá({uinas, una relación detallada de los <|ue hayan abonad.- 
el importe de las chapas sellos. 



Artí. 1" ji íi» Orilt'jianza H S.ípliemhn» 1883. 

Art. /■» Or-1-.-Mftii/..i 21 Si.-ptionilmí 1883 y ()ni>-n:in/a 7 >.'i»ti»fuibro IWW 

Vrts. So á 33. Ünlunanza H SHpiiemhre 188). 

Art-<. :;i V 3", IV'-r.'to 1>. K. 30 Abril IS9íi. 



TÍTULO IX 



CAPÍTULO PRIMERO 



Letreros ó muestras 



Art. lo Toda inscripción, letrero ó muestra, antes de ser puesta 
en los frentes délas casas de negocio, deberá tener el Vo Bo de 
la Secretaría de la Intendencia. 

Art. 2o El infractor ó lo mandado en el artículo precedente, 
sufrirá una multa de veinte pesos moneda nacional, sin perjuicio 
de corregir los defectos que en él se encuentren. 

Art. 3o Los Inspectores parroquiales remitirán á la Intendencia 
una copia ñel de todas las incripciones que tengan faltas. 

Art. 4o Toda inscripción que resultase con faltas de redacción 
será corregida en el término de veinte días. 

Art. 5o Los que se negaren á modificar los defectos de que ha- 
bla el articulo anterior, en el término designado, sufrirán una 
multa de dos pesos moneda nacional por primera vez y veinte 
por la segunda. 

Art. 6o Los Inspectores de parroquia llevarán un registro de 
inscripciones en el que las anotarán con designación de calle y 
número. 

Art. 7o Por cada letrero ó muestra se pagarán los derechos que 
establece anualmente la ordenanza general de impuestos. 



Arls. lo á 7» Ordenanza 2(5 Julio 1873. 



TÍTULO X 



CAPÍTULO PRIMERO 



Fuegos de artificio; pólvora 



Art. lo Queda prohibido el uso de cohetes voladores. 

Art. 2o Los infractores de la presente disposición serún penados 
con una multa de veinte pesos moneda nacional por cada cohete 
que incendiaren. 

Art. 3o Queda prohibido igualmente incendiar las demás clases 
de cohetes y fuegos de artificio sin el permiso competente, bajo 
multa de cuatrD pesos moneda nacional. 

Art. 4o Se prohibe tener en las casas de negocio más de dos 
arrobas de pólvora para la venta al menudeo, bajo la multa de 
veinte pesos moneda nacional. 



Arts. ]o y 2» Ordenanza 18 Diciembre 1S88. 
Arts. 3o y 4o Digesto 1873. 



TÍTULO XI 



CAPÍTULO PRIMERO 



Caza de aves dentro del municipio 



Art. lo Queda absolutamente proliibido en el municipio, aun 
«lenlro de las propi?(la<les pirticulares, la caza de aves ó pujaros 
í>'lvestres, cual<iuiera f[ue sea su clase y Ja forma en que ella se 
practique. 

Art. 2o Los infractot'os de esta disposición sufrinin una multa 

de ciento veinte pesos moneda nacional, perderán ademrts el pro* 

duelo de la caza y Jos aparatos de que se liubiesen servido para 
eJJo. 



^*"*S- 1« y 2» Ordenanza 24 F».- broto 18/1. 



TÍTULO XII 



VPÍTULO PRIMERO 



Uso obligatorio de pesas y medidas 



Art. 1« Kl sistema métrico decimal de pesas y medidas adopta- 
<lo para la república por la ley de 10 de Septiembre de 18B3, serA 
de uso obligatorio en l'jdos los contratos yon todas las transaccio 
nes comerciales, i\ partir del I» de Enero de 1887. 

Desde la mismn lecha queda prohibido el uso de las pesas y 
njedidas de otro sistema. 

Art. 2^> Todas las reparticiones de las Administraciones, nacio- 
nal y provincial, usarrtr) en las operaciones que tuvieran que ha- 
cer, las pesas y medidas que se iiacen de uso obligatorio por esta 
ley; y no expedirrtíi ni admitirán documentos otorgados, en que 
las pesas y medidas expresadas en ellos, no estén arregladas al 
mismo sistema. 

Art. 3o Kn los inf«)rmes de operaciones periciales que se practi- 
quen, se consignarán las pesas y medidas del sistema métrico- 
decimal equivalentes á los que determinasen los instrumentos que 
hubiesen servido de base para aquéllas, sin perjuicio de expre- 
sarse también el peso ó medida especial contenidos en estos 
documentos. 

Lo mismo se observará en todas las escrituras hechas por es- 
cribano, de contratos entre particulares, en las que expresándose 
lo convenido entre las partes, se consignará también la equiva- 
lencia en pesas y medidas del sistema métrico-decimal. 

Art. 4o Tratándose de contratos ó actos que deban ejecutarse 
dentro déla República, los Tribunales no admitirán documentos 
en que las pesas y medidas no estuviesen expresadas por el 
sistema métrico-decimal, sin previa constancia de haberse satis- 
fecho la multa establecida en el inciso 4® del articulo 14, y sin 
que el interosa lo |>res'?nte además la cuenta de reducción al ex- 
presado sistema. 



Art. S'J Una colección de prototipos de las pesas y medidas Deiaverifica- 
'del sistema métrico-decimal será depositada en el Departamento ®*°° ^^ |ff 

. . /^- I j I XT -^ 1 ^ 'Jj u. j pesas y medidas 

de Ingenieros Civiles de la Nación, y otra será remitida á cada 
uno de los gobiernos de provincia, á fin de que con ellos con- 
formen sus patrones las oficinas encargadas del contraste. 

Art. (o^ No podrá usarse de pesas y medidas que no hayan sido 
contrastadas sobre los prototipos á que se refiere el articulo ante- 
rior, ó sobre otros ejemplares comprobados por aquellos que tu- 
vieren las autoridades encargadas del contraste. 

Art. 70 Todo el que fabricase pesas y medidas, estará obligado 
á estampar sobre ellas su nombre y la denominación del peso ó 
la medida respectiva, exceptuándose únicamente aquellas en las 
que por su pequñez no fuese posible hacerlo. 

Art. 8^ Las pesas y medidas en uso estarán sujetas á una ve. 
rificación anual, la cual se hará constar sobre ellas por medio 
de una marca especial. 

Art. 90 Se tendrán solo por legales las pesas y medidas que 
hayan sido hechas sobre el modelo de los prototipos á que se 
refiere el artículo 5o, yquehubiesen sido contrastadas en las épo- 
<?as designadas por esta ley. 

Art. 10. Cada cinco años, ó antes si lo conceptuase necesario, 
el Poder Ejecutivo ordenará la comprobación de los patrones de- 
positados en cada Capital de provincia, con los depositados en el 
i^rchivo del Departamento de Ingenieros. 

Art. 11. Las pesas y medidas en servicio de las Oficinas Pú- 
blicas de la Administración Nacional, serán comprobadas anual- 
mente por empleados del Departamento de Ingenieros. 

Art. 12. Si se encontrase que las pesas y medidas usadas por 
los particulares han sufrido alteración por el uso, no serán con- 
trastadas y se inutilizarán. 

Art. 13. Las infracciones áesta ley serán penadas como lo esta- Dispo^ciones 
.blecen los artículos siguientes: penales 

Art. li. Pagará una multa de diez pesos: 

lo Todo aquel que hiciese uso de pesas y medidas del sistema 
métrico-decimal que no estuviesen contrastadas. 

2o Todo fabricante que hubiese hecho pesas y medidas contra 
lo prescripto en el artículo 7». 

30 El que hiciese uso de pesas y medidas no correspondientes 
al sistema métrico-decimal, incurriendo además en la pér- 
dida de las mismas. 

i^o Todo el que presentare en juicio documentos que con- 

D. M.-23 
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Disposicioues 

generales 
y transitorias 



tengan designación de pesas y medidas distintas á las que 
corresponde al sistema métrico-decimal. 
Art. 15. Pagará una multa de veinte pesos: 

1» Todo empleado público que hiciese uso de pesas ó medidas 
de otro sistema que el establecido por la ley. 

2o Todo funcionario público que otorgue ó admita instru- 
mentoen que las pesas ó medidas estén expresadas por 
otro sistema que el métrico-decimal. Esta disposición es 
igualmente aplicable á los casos de infracción al articulo 3«i. 

3o Toda persona que se resistiese á presentar para su con- 
traste las pesas ó medidas que usare. 

Art. 16. Pagará una multa de cincuenta pesos: 
lo Todo el (¡ue fabricare ó hiciere uso de pesas ó medidas 
adulteradas, incurriendo además en la pérdida de las mis- 
mas. 
2o Todo escribano público que otorgue instrumentos por otnj 
sistema de pesas y medidas que el establecido por la ley. 

Art. 17. En caso de reincidencia, las penas establecidas en los 
artículos anteriores serán duplicadas. 

Art. 18. El importe de las multas establecidas, se destinará 
al fondo de escuelas de cada provincia, y con aplicación á la 
respectiva localidad. 

Art. 19. Un ejemplar de las tablas de equivalencia entre las 
pesas y medidas del antiguo sistema y las del métrico-decimal. 
será fijado en cuadros en todas las oficinas nacionales y pro- 
vinciales. 



Arts. 1« á 19. Ley Nacional 13 Julio 1877. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Reglamento para la ejecución déla ley de pasas y medidas 

de 13 de Julio de 1877 



De los casos en Art. lo Es obligatorio el sistema métrico-decimal, con arreglo a 

obiigatorUs las lo dispuesto en la ley de 13 de Julio de 1877, cuando se haga uso 

^^^áL^Tef'' ^e pesas y medidas: 

sistema métrico lo En las oficinas y establecimientos públicos, ya dependaa 

denominaciones de la Administración nacional ó de la provincial; 
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2o En los establecimientos industriales y de comercio de cual- 
quiera especie y todos los negocios ambulantes. 

3o En los contratos entre los particulares, aunque no se cele- 
bren en establecimientos abiertos al público. 

Art. 2» El Gobierno Nacional cuidará de que las oficinas y esta- 
blecimientos de su dependencia, comprendidos en el inciso pri- 
mero del artículo anterior, se provean oportunamente de las pesas 
y medidas necesarias. 

Los gobernadores de provincia harán lo mismo respecto de las 
dependencias y establecimientos provinciales y municipales. 

Art. 3o Toda persona que haya de hacer uso en el ejercicio de 
su oficio, industria ó profesión, de pesas y medidas, se proveerá 
de los instrumentos del sistema métrico-decimal que le corres- 
ponden. 

Art. 4o El dueño de varios almacenes ó tiendas diferentes, 
aunque se hallen en el mismo pueblo, deberá tener en cada uno 
de ellos el sistema de pesas y medidas surtido, necesario para su 
oficio ó profesión. 

Art. 5o Cuando los comestibles y mercaderías fabricados por 
medio de moldes ó con formas determinadas, y que se venden 
por piezas ó paquetes, deban corresponder á un peso fijo, será éste 
precisamente del sistema métrico, sin que por eso los moldes se 
consideren como instrumentos de peso ó medida, ni estén sujetos 
á la marca de contraste. 

Art. 6o No podrán venderse las bebidas ni otros líquidos al por 
menor, por botellas, frascos ó vasijas de otra clase, sino en can- 
tidades de líquidos, múltiples ó partes alícuotas de la unidad 
métrica. 

Exceptúense de esta disposición los líquidos extranjeros que se 
introduzcan en la República en vasijas marcadas ó selladas, ó 
acreditándose de otro modo su procedencia. 

Las barricas, toneles ó cualquier recipiente análogo de vinos 
ú otros caldos, no se reputarán medidas de capacidad ni peso, y 
por lo tanto podrá hacerse su venta al por mayor por piezas ó 
cuerpos ciertos, con tal que no se determinen sus dimensiones ó 
contenidos, aunque éstos no tengan relación exacta con las me- 
didas del sistema métrico. 

Art. 7o Las leñas y los demás combustibles no podrán vender- 
se por medida, sino sólo al peso, ó por cantidades ó cuerpos cier- 
tos sin referencia á unidades de peso determinado. 

Art. 8o No podrán emplearse en las sentencias judiciales, en 
los contratos públicos, ni los privados formulados por escrito, en 
los libros ó documentos de comercio, ni en carteles ni anuncios 



expuestos al público, otras denominaciones de pesas y medidas 
que las indicadas en el Anexo núm. 1 de este reglamento, de 
acuerdo con lo que dispone la ley de 13 de Julio de 1877. 

De la ^\pt. 9o La comprobación de las pesas y medidas se verificarr'i 

comprobación y p^^^, ^^^ Almotacenes, bajo la vigilancia de los gobiernos de provin- 
pe^aa ymedi/as cia y de las municipalidades. 

Art. 10. La comprobación será primitiva y periódico. 

A la comprobación primitiva estarán sujetas las pesas y medi- 
das nuevamente construidas y recompuestas para examinar si 
tienen las condicionesjegales, y se verificarán por medio de pun- 
zones destinados á este fin, de marca uniforme v constante. 

La periódica se realizará en el tiempo y forma que se señala oii 
los artículos siguientes. Tendrán por objeto reconocer si Ihs 
pesas y medidas, cuyo uso se baya autorizado por la comproba- 
ción primitiva, ban sufrido alteración accidental ó fraudulenta. 
y se liará por medio de punzones que, además de ser marca dis 
tinta de la que tengan los destinados á la comprobación primitiva 
deberán variarse todos los años. 

Art. 11. Estarán obligados á la comprobación primitiva 1ó> 
constructores y vendedores de pesas y medidas, respecto de la^ 
que destinen ala venta, ya sean fabricadas de nuevo ó compues- 
tas. No podrán exponerlas al público en sus tiendas y almac»^- 
nes, sino después de haber cumplido aquella formalidad. 

Art. 12. Los establecimientos y dependencias públicas, y los 
comerciantes é industriales comprendidos en los incisos !<> y 2- 
del artículo 1» de este reglamento, que deben hallarse provistos «lo 
pesas y medidas legales, estarán sujetos á la comprobación p- 
riódica. 

Los constructores de pesas y medidas, sólo estarán obligad'»^ 
á ella, respecto de las que usen en el ejercicio de su profesión. 

Art. 13. La comprobación primitiva se hará llevando lo? cons- 
tructores y vendedores de pesas y medidas á la Oficina de Almo- 
tacén en cualquier época del año en que se halle establecida y 
abierta, aun en el tiempo señalado por los artículos siguientes para 
la comprobación periódica. 

Si los instrumentos de pesar fuesen fijos como las básculas o 
destinados á pesos mayores de 50 kilogramos, podrán compro- 
barse á solicitud de los interesados, en el domicilio ó en el esta- 
blecimiento de éstos. 

Art. 14. La comprobación periódica se verificará todos lósanos. 
Empezará ell» de Enero y deberá terminarse el 30 de Junio. 

Art. 15. Los gobernadores de provincia, tomando por los datos 
que arroje la estadística de las patentes industriales y de comer- 
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cío Jas relaciones que deben presentar los Almotacenes por resul- 
tado de sus visitas anuales, según se expresa en el articulo 47, y 
las demos noticias é informes que puedan procurarse, publicarán 
antes del !« de Noviembre de cada año en los periódicos oficiales, 
lo lista de profesiones y oficios sujetos á la comprobación pe- 
riódica. 

Previos también los informes necesarios, formarán separada- 
mente y facilitarán ú los Almotacenes otra lista en que consten 
las oficinas y establecimientos públicos que anualmente deben 
visitaren la provincia, y el número y clase de colecciones de pesas 
y medidas que cada uno debe tener. 

Art. ii). Los gobernadores designarán con la anticipación ne- 
cesaria el orden en que los Almotacenes han de recorrer los pue- 
blos cabeza de partido de su respectiva provincia, señalando un 
plazo prudente dentro del cual se verificará la comprobación, ha- 
ciéndolo saber oportunamente á los Jueces <le paz ó autoridad 
local de los pueblos respectivos por medio de los periódicos oficia- 
les V á los Almotacenes. 

Art. 17. Los Almotacenes harán la visita anual trasladándose á 
los pueblos cabeza de partido en el orden que se les haya desig- 
nado por los gobernadores, á menos í[ue se lo impida algún justo 
motivo deque dará conocimiento á dichas autoridades. 

Los Jueces de Paz y donde éstos no existieren, la autoridad que 
haga sus veces en las poblaciones cabeza de partido, tendrán 
dispuesto el local en que los Almotacenes hayan de verificar la 
comprobación de las pesas y medidas é instrumentos de pesar, 
á cuyo efecto les facilitarán las colecciones de tipos que han re- 
cibido del gobierno, y comunicarán á todos los (jue deban concu- 
i'rir, para la verificación y comprobación correspondiente. 

Art. 18. Durante el término señalado para la comprobación en 
cada pueblo cabeza de partido, las personas sujetas á esta forma- 
lidad, tendrán abiertos sus establecimientos y permanecerán en 
ellos ó dejarán representantes autorizados al efecto. 

Art. 19. Durante el mismo período, los Almotacenes se trasla- 
darán á las oficinas ó establecimientos públicos donde se usen 
pesas ó medidas para contrastarlas. 

Art. 20. Los dueños de establecimientos mercantiles ó industria- 
les sujetos á la comprobación periódica, llevarán para que se ve- 
rifi([ue á la oficina del Almotacén, sus pesas, me<lidas ó instru- 
mentos de pesar; pero si éstos fuesen fijos, como las básculas, ó 
destinados á pesos mayores de 50 kilogramos, deberá ir el Al- 
motacén á los mismos establecimientos donde resida en ejercicio 
de sus funciones, para hacer a(¡uella operación, devengándose en 
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tal caso dobles derechos délos señalados en la tarifa, con arreglo 
al articulo 43. 

Sujetándose A esta misma condición, podrán hacer también los 
interesados, siempre que les convenga, que la comprobación se 
veriñque en sus domicilios ó establecimientos situados fuera de los 
pueblos cabeza de partido; pero en tal caso, deberá manifestarlo 
por escrito al Juez de Paz, que accederá á esa petición, señalan- 
do además al Almotacén la precisa indemnización del viaje, que 
satisfará el reclamante. 

Art. 21 . Los buhoneros ó vendedores ambulantes que hagan 
uso de pesas ó medidas é instrumentos de pesar, los presentarán 
para su comprobación, dentro de los tres primeros meses del 
ejercicio de su industria, y además en los tres primeros de los 
años sucesivos, en cualquiera Almotacenazgo de los distritos en 
que habitualmente ejerzan dicha industria. 

Art. 22. Daberán ser comprobados todos los instrumentos para 
pesar y medir que se presentan al Almotacén. 

Kl Almotacén tomará el número y clase de los instrumentos 
contrastados en un libro de Registro que al efecto llevará consigo, 
y que hará firmar al interesado ó á un testigo á su ruego, si no 
supiese ó no pudiese, é indicando en caso de negarse los motivos 
que para ello tuviera. 

Art. 23. Kl Almotacén no contrastará pesas, medidas ni instru- 
mentos de pesar, (¡ue no lleven marcado de un modo claro y le- 
gible, aquéllas, el nombre de la unidad métrica que representen y 
éstos su alcance. 

Exceptúanse únicamente de esta regla, las fracciones de peso 
inferior al centigramo, que llevarán solo las iniciales. 

Tampoco admitirá á la comprobación ni contrastará las pesas 
y medidas que no tengan la forma y condiciones expresadas en 
el Anexo núm. 1 de este reglamento. 

Art. 24. Las visitas de los Almotacenes deberán hacerse durante 
el día y también en las horas déla noche, si los establecimientos 
ó puestos visitados estuviesen abiertos al público. 

Siempre que los interesados lo reclamen, les presentarán el 
titulo que les autoriza para ejercer su cargo; y si á pesar de esto 
se negasen á admitirle en sus domicilios ó establecimientos, de- 
berán los Almotacenes impetrar el auxilio de la autoridad local 
para conseguir la entrada con las formalidades legales. 

Art 25. Transcurridos los días en ([ue se haya verificado la 
comprobación en cada puoblo cabeza de partido, ó el plazo seña- 
lado por el articulo 21 á los buhoneros ó vendedores ambulantes, 
no podrá ninguna de las personas sujetas á estas reglas, usar ni 
poseer pesas, medidas ni instrumentos que carezcan de la marca 
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corr^espondiente sin incurrir en las penas señaladas más ade- 
lanta. 

A.rt. 26. Los Almotacenes que constrasten instrumentos para De las penas 
pes%«r ó me<lir, falsos, defectuosos ó que no reúnan las condi- ^" ^^^ 
ciones que se establezcan en el Anexo núm. 1 de este reglamento, 
sermón castigados con la multa de cincuenta pesos que establece el 
artículo H> déla ley de 1877; si reincidieren, con la de cien y sus- 
pensión del cargo por seis meses, y en caso de segunda reinci- 
dencia, serán separados de sus destinos, sin perjuicio de que 
puedan imponérseles mayores penas si apareciendo rjue liubiesen 
incurrido en el delito, se iniciaran otros procedimientos ante los 
tribunales de justicia. 

Art. 27. Los traficantes que tuviesen pesas, medidas ó instru- 
nientos falsos de pesar, aunque con ellos no hubieren defraudado 
>' los que los usaren en su tráfico no contrastados, incurrirán en 
^no multa <le diez pesos, de acuerdo con lo í(ue establece la ley de 
13 de Julio de 1877 en su artículo li, pudiendono obstante, apli- 
<^«rles los tribunales de justicia otras disposiciones del Código 
í^enal, en caso de haber llegado á defraudar usando de pesas ó 
uriedidas falsas. 

Art. 28. La multa de veinte pesos, señalada por el articulo 15 
<^e la ley de 15 de Julio de 1877, será aplicable en los casos si- 
í^^uientes: 

lo A los empleados públicos que por razón de su oficio inter- 
vengan en actos en que se haga uso de pesas ó medidas 
no contrastadas debidamente ó de denominaciones distin- 
tas de las legales, ó medidas de otro sistema que el estable- 
cido por la ley. 

2" A los notarios, escribanos ú otros funcionarios que en la 
redacción de sentencias de los Tribunales y délos contratos 
públicos, empleen denominaciones de pesas ó medidas dis- 
tintas de las legales, contraviniendo á lo dispuesto en el 
articulo 8« de este Reglamento y al 3o de la ley de 13 de 
Julio de 1877. 

3o A los constructores ó vendedores de pesas ó medidas que 
las vendan ó las expongan al público para la venta sin la 
marca de la comprobación primitiva. 

4o A las personas que aun no siendo traficantes, usaren en 
sus contratos, pesas ó medidas sin la marca de comproba- 
ción primitiva. 

o^ A los comerciantes ó industriales sujetos á la comproba- 
ción periódica que no se hallen provistos del surtido de 
pesas ó medidas necesarias, con la marca do la última com- 
probación periódica, y toda persona que se resistiese á 
presentar para su contraste las pesas ó medidas que usare. 
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Art. 29. Paganl una mulla de cincuenta pesos, de acuerdo con- 
lo que establece el articulo 16 de la ley de 13 de Julio de 1877: 
1« Todo el que fabricare ó hiciese uso de pesas ó medidas 
adulteradas, incurriendo además en la pérdida de las mis- 
mas. 
2» Todo escribano público que otorgue instrumentos por otro 
sistema de pesas y medidas que el establecido por la ley de 
13 de Julio de 1877 y por el Anexo núm. 1 de este Regla- 
mento. 

Art. 30. Incurrirán en una multa de diez pesos de acuerdo con 
lo que establece el articulo li de la ley de Julio de 1877. (Sin 
perjuicio de la multa (¡ue determine la ley, las autoridades locales 
pueden imponerles otras penas conformen sus facultades, si re- 
sultare defraudación en la calidad ó en la cantidad de los objetos 
vendidos): 

lo Todo aífuel <¡ue luciere uso de pesas y medidas del sistema 

métrico-decimal que no estuvieren contrastadas. 
2« Todo fabricante <iue hubiere hecho pesas y medidas contra 
lo prescripto en el arliculo 7« de la ley de 13 de Julio 
de 1877. 
3^^ Kl que hiciere uso de pesas ó medidas no correspondien- 
tes al sistema métrico-decimal, incurriendo además en la 
pérdida de las mismas. 
^^ Todo el íjue presentase en juicio documentos que conten- 
gan designación de pesas ó medidas distintas á las *\ue 
corresponden al sistema métrico-decimal. 
5« Los que contraviniendo á kis disposiciones del artículo 7'> 
de este Reglamento, vendan bebidas ó cualesquiera otros 
líquidos al por menor, por botellas, frascos, ó vasijas de 
oh'a especie, <|ue no tengan cantidades múltiples ó partes 
alícuotas de la unidad métrica. 
Vy^ Los que vendan por piezas ó paquetes, comestibles ó mer- 
cancías (lelas que deban corresponder á un peso fijo, cuan- 
do éste no sea del sistema métrico. 
7o Los que vendan leña ú otros combustibles faltando ñ lo 
prevenido en el articulo 8» de este Reglamento. 

Art. 31. Serán castigados con la multa de diez pesos, los ((ue en 
contratos privados, en Ubros ó documentos de comercio, en car- 
teles ó anuncios, empleen denominaciones de pesas ó medidas no 
autorizadas por la ley, contraviniendo al articulo 9^ <le este Re- 
glamento. 

Art. 32. Los comerciantes u industriales obligados á la compro- 
bación, que sin causa justificada negasen á ios Almotacenes la 
enlra<la en sus establecimientos ó se ausentasen en la época <le 
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la comprobación per¡«3ílica sin dejar en ellos persona autorizada 
<|ue les represente, incurrirán en la multa de diez pesos, además 
de las que les corresponda si resulta <(ue habían infringido en otro 
concepto las disposiciones de este Heglamento. 

Art. 33. Debiendo caer siempre en comiso las medidas ó pesas 
falsos, con arreglo á lo disimeslo por la ley, el Almotacén que las 
encuentre las remitirá alJuezdePíiz ó autoridad que corresponda 
ei>n el acta á que se refieren los artículos 3) y 37 de este Regla- 
mento, y para los efectos de 1«> «[ue establezca (?1 (jjdigo Penal. 
Las que no estén debirlamenie ontrasla las, hayan sufrido alte- 
raci«>n por el uso, en su longitud, peso ó calidad, «> no se hallen 
<tj listadas, en cuanto i'ila forma y condiciones de su construcción, 
'« lo prescripto en el Antíxo núm. 1 de este Heglamento, serán re- 
í.-o^idas por los Almotacenes y remitidas al Juez de Paz respec- 
tivo, ó quien haga sus veces donde no h? hubiere, que las hará 
o#3iTi probar y reformo r á costa de sus <luenos, si éstos convinic»- 
!S*^ii en ello, ó en caso onirario, serán inutilizadas y devueltas 

• It^spués á los mismos, todo sin perjuicio de la corrección o multa 
' I ^e lesimi)ondrási hubieren ii currido en falla. 

Art. 34. Además de las visitas ordinarias para la comprubación Uo hi viKiiau.ia 
*ít3 l«.»s instrumentos de r)esar v do medir, en los términos que que- , '" ''^ "'^'^ 

- I -V 1. • 1 1 . ' , , . . I- «lo lii3 pesaa y 

**Qn explicados, JOS Almotacenes harán todas las e\tra'»rdmarias juedidas 
M Ue convengan á los establecimientos y sitios de vento, ya de y del modo de 

• *fieio, cuando tengíui motivo |)ara creer que se ha faltado á la proceder ..n 

• >i>?^ervancia de este iieglamento, ya cuando sean reí(ueridos con 
^1 rnismo fin por las autoridades locales, observando siempre las 
^* *i*malidades prescriptas en el titulo 2*». 

-Xrt. 35. Sin perjuicio) de la inspección que cleben ejercer U)S 
-^^nnotacenes según lo dispuesto en los artículos anteriores, corres- 
l'«-»nde á la autoridad superior civil de la Provincia, ó á los Jueces 
«lo Paz de los puebl<.)s, ó autoridades que hagan sus veces donde 
^•> los hubiere, vigilar directamente y i)or medio de sus agentes 
^*-»bre lamas exacta observancia <Ie este Heglamento y cuidar <le 
*QUo lo que se refiere íi la policía de las pesas y medidos. 

Con ese íln harán frecuentes visitas á las dependencias y ofici- 

^^s públicas, á los establecimientos particulares, á las plazas y 

'Cercados, inspeccionando escrupulosamente los instrumentos de 

Ptísar y medir, asegurándixse de que se hallan arreghulos en su 

^-•-•nstrucción v su uso ñ las (Condiciones le«'ales; v en caso con- 

^i'urio, procurarán el castigo de las faltas que descubran, por 

^'>s medios ordinari(js que compelan sf gún las leyes y disposi- 

<-'iones vigentes. 

Del mismo nioílo procederán para averiguar y reprimirlos fal- 
tas en que incurran contra est(í reglamento en cai'teles ó anunci«>s 
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públicos Ó de otra manera prevista en él, en cuanto quepa en la 
•esfera de su autoridad. 

Art. 36. (>uando los Almotacenes en sus visitas ordinarias ó 
extraordinarias descubriesen alguna infracción de las disposicio- 
nes de este Reglamento, cometidas por las personas obligadas A 
cumplirla, lo harán constaren un acta, en la cual expresarán los 
pormenores de la falta ó delito en que hayan incurrido, y en su 
caso las circunstancias con que los infractores hayan adquirido, 
poseído y usado las medidas ó pesas prohibidas. 

Estas actas liarán fé enjuicio, salvo la prueba en contrario. 

Art. 37. Kl acta se extenderá por duplicado en papel de oficio. 
sin perjuicio de la reposición por quien corresponda. Será pre- 
sentada en el término de 24 horas al Juez del lugar en que tenga 
su domicilio el contraventor y se ratificará en ella el Almota- 
cén ante el mismo Juez, quien lo autorizará con su firma des- 
volviendo uno de ios ejemplares al citado funcionario. El otro 
ejemplar sará conservado por el Juzgado si el hecho á que se 
refiere la denuncia tiene el carácter de falta, para la imposición 
de la pena al contraventor. Si fuese delito, el Juez de Paz la re- 
mitirá al Juzgado de Primera Instancia competente para loque 
en derecho proceda. 

Art. 38. Con arreglo á las disposiciones de la ley, siempre que 
las penas consistan en multas por infracciones, deberán ser cas- 
ligadas gubernativa ó administrativamente por los Jueces de Paz, 
aplicando las multas que corresponda. 

Cuando además de las infracciones penadas por la ley, se come- 
tiese defraudación en la calidad ó cantidad de los objetos vendi- 
dos, correspondería á la justicia ordinaria imponer las penas 
conforme á sus facultades. 

Pentodo caso, pondrá el Juez del lugar en conocimiento del Al- 
motacén el resultado del procedimiento. 

.\rt. 39. Los Almotacenes darán parte á los Jueces locales para 
los efectos del articulo anterior, si advierten que en carteles o 
anuncios, en contratos públicos ó sentencias judiciales se falta á 
las disposiciones de este Reglamento, expresando las circuns- 
tancias de la infracción y acompañando siempre que fuese po- 
sible un ejemplar del cartel ó anuncio en que conste. 

Art. 40. Cuando los Almotacenes encuentren medidas que por 
su estado de oxidación puedan ser nocivas á la salud pública, lo 
pondrán también en conocimiento de la autoridad local para lo 
que proceda, sin perjuicio de impedir que se haga uso de ellas, 
hasta tanto que ésta resuelva. 

Art. 41. Las infracciones á este Reglamento que se cometan en 
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la redacción de libros ó de documentos de comercio, de contratos 
privados, sólo podrán ser castigados en el caso de ser presentadas 
enjuicio. 

El tribunal que entienda en éste, pondrá la infracción en cono- 
cimiento de la autoridad á que corresponda la imposición de la 
pena, si no tuviese facultades para imponerlas por si mismo. 

ArU 42. Los Tribunales serán los únicos competentes para fa- 
llar acerca de la nulidad ó validez de los actos ó contratos en que 
se hayan empleado denominaciones de pesas ó medidas distintas 
de las legales. 

Art. 43. Se exigirán derechos de comprobación y marca con Délos 

arreglo al Anexo núm. 2 de este Reglamento, por la comproba- co^^^otació^n 

ción periódica délas colecciones de pesas y medidas. y de marca 

Guando respecto de esas mismas colecciones las operaciones y del modo do 

de la comprobación periódica se verificaran en los establecimien- verificar 

tos ó puntos de venta, en los casos prescriptos en el articulo 20, ^" exacci 
los derechos serán dobles. 

Art. 44. La comprobación primitiva de las pesas, medidas, ba- 
lanzas, romanas y básculas, presentadas por sus fabricantes, asi 
como las recompuestas á petición de sus dueños, estará sujeta al 
pago de la mitad de los derechos establecidos en el Anexo núm. 
2 de este Reglamento. 

Por toda pesa, medida ó instrumento de pesftr que resulte defec- 
tuoso en las comprobación, abonará el que la presente la cuarta 
parte de lo que pagarla si estuvies} bueno. 

Art. 45. La comprobación periódica de las pesas, medidas y de 
todos les instrumentos de pesar y medir, pertenecientes á la Ofi- 
cina del Estado, estará sujeta al pago de a mitad de derechos, 
mientras los almotacenes no perciban sueldo. 

Art. 46. Los Almotacenes darán recibos talonarios de la can- 
tidad que perciban por derechos de su oficina. 

Cada tres meses remitirán al Ministerio de Gobierno Provincial 
por intermedio de las Jueces de Paz, un estado comprensivo del 
número de pesas, medidas é instrumentos de pesar que hubiesen 
comprobado, con expresión detallada de los derechos exigidos. 

Los recibos que expidan dichos funcionarios por los derechos 
de comprobación, deberán conservarlos los interesados hasta la 
siguiente, como medio de acreditar que han cumplido este ser- 
vicio. 

Art. 47. Los Almotacenes, en vista del resultado de sus opera- 
ciones anuales, formarán con sujeción á lo que resulte de sus 
libros, una nota de las personas y establecimientos que hayan 
presentado objetos ala comprobación, la cual pasarán al Ministro 
de Hacienda de la Provincia, según vayan terminando las opera- 
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ciones, (le manera (jue lu remisión total se verifique, lo inns 
tarde, el 15 de Septiembre de cada año, época en <iue debe ha- 
berse terminado la comprobación periódica. 

Kl Minisiro de Hacienda hará verificar la nota, que revisada p«»r 
éste y el Gobernador, será publicada en la Capital y poblaciones 
donde se hallen avecindados los inscriptos antes del 15 de < k'tubre 
señalándose el término de veinte días para que las personas in- 
cluidas puedan dirigir sus reclamaciones al Gobernador, (juien las 
resolverá, haciendo í[ue se publique de nuevo la lista última, an- 
tes del 15 de Diciembre. 

De los Art. i8. Kl nombramiento de Almotacenes se hará por el Minis- 

Aimotacenes y terio do Hacienda de cada provincia, con sujeción á las condicÍM- 

nes expresadas en los artículos siguientes. 

('orresponde al msmo Ministerio fijar el número y residencia 
liabilualde los Almotacenes, y designar, previos los informes n*^- 
cesarios, el distrito en(|ue cada uno debe ejercer sus operaci'»nes. 

Art. 49. Las plazas de Almolíicenes se proveerán por el MinisN»- 
rio de Hacienda de la Provincia, entre los aspirantes que se pn*- 
senten en virtud de convocatoria en el diario oficial por espaci<t 
<le treinta días, siempre í|ue reúnan una de estas condicione^: 
tener el titulo de Fiel Almotacén ó haber desempeñado el carfí-» 
de jefe de comprobación á las órdenes del Comisario perinanenl»» 
del ramo: será preferido en igualdad de circunstancias el (jue tu- 
viere titulo de Ingeniero industrial, título de Perito mecánico <» 
Químico. La oposición versará sobre las materias que se indican 
en el programa sobre ({ue versarán los ejercicios de los aspirantes 
a las plazas de Fieles Almotacenes. Kn el caso de que no >»í 
presentasen t)positores, el nombramiento recaerá con calillad tle 
interino en la persona (pie acredite su idoneidad en la forma que 
previamente se d'^lermina. 

Art. 50. Los Almotac<»nes, antes de comenzar el ejercicio <!»* 
su cargo, prestarán ante el Gobernador de la Provincia juramenln 
de desempeñarlo bien y fielmente. lJe(*ste acto se tomará ra/j»n 
en su titulo. 

Art. 51. Los Almotacenes, mientras no perciban honorarios, 
disfrutarán de los derechos í[Uti marca el Anexo núm. 2 de este 
Heglamento. 

Art. 52. Kl empleo de Almotacén es incompatible con el ejerci- 
cio de cualquiera profesión ó industria de las sometidas á su 
inspección. 

Art. 53. La suspensión y reposición de los Almotacenes s«» 
de(*retará por el Ministerio de Hacienda déla Provincia, en virtud 
«le justa causa, acreditada en experliente gubernativo. 
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Kn casos urgentes, podriin suspenderlos los jueces locales, dan- 
do cuenta inmediatamente al gobierno. 

Art. 5i. Encada Almotacenazgo habré una colección completa 
i\e tipos de pesas y medidas, comparada con la que existe en la 
oficina de la Comisión Central del ramo. P^sta colección será la 
de la Municipalidad de la población en donde resida el Almota- 
cenazgo. Habría también las balanzas punzones délas dos clases 
4^ que se refiere el articulo 11 y los instrumentos necesarios para 
comprobar y contrastar las pesas y medidas. La comprobación 
do los tipos se verificará una vez á lo menos cada cinco años, 
como lo dispone el artículo 10 de la ley de 13 de Julio de 1877. 

Art. 55. La Municipalidad déla Capital ó población donde resi- 
da el Almotacén, proporcionará el IocrI para la oficina ó Fielato, 
y costeará el gasto de los punzones y demás instrumentos para 
la comprobación. 



ANEXO Nü 1 



Las medidas de longitud que podrán usarse on los estableci- Medidas 



iiiientos públicos y operaciones de agrimensura, serán las si- 



guientes. 



Doble decámetro 
Decámetro 
Medio dcvá m etro 
Doble metro 



Metro 

Medio metro 
Doble decímetro 
Decímetro 



Estas medidas podrán hacerse de metal, madera, marfil ú otras 
materias sólidas, y construirse en la forma más adecuada al uso 
que de ellas se haga. 

Pueden hacerse de una sola pieza, ó de varias, ligadas entre sí 
de un modo sólido, y siempre que el número de éstas sea, 2, 5 
ó 10. 

Los extremos del medio metro, metro y doble metro de madera 
han de llevar cantoneras de metal. 

Sobre cada medida se grabará su nombre y el del fabricante. 

El decámetro, su doble y su mitad construidos en forma de 
cadena, deberán estar formados de eslabones inflexibles y de 
longitud de dos á cinco centímetros; los anillos que marcan Ja 
terminación de metro, deberán hacerse de un metal color diferente 



de longitud 
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y siendo ele hierro llevarán una medalla con el número del metro 
respectivo. La del centro será mayor que las demás, teniendo en 
una de sus caras el nombre de la medida y del fabricante, y en 
la otra el número correspondiente. 

No se admitirán las medidas cuya diferencia con el tipo en su 
longitud sea mayor que la señalada en la tabla siguiente : 





Tolerancia 


NOMBKE DB LAS MEDIDAS 


ó permiso en más para 
las medidas 




De madera 


De metal 




Miliroetros 


Milimetros 


Doble decámetro (en forma de cadena) 


— 


3.0 


Dec*\metro » » •> » 


• 


2.0 


Medio decámetro •> »> •> •> 


— 


1.5 


Doble metro 


1.5 
1.0 
0.0 
0.4 
0.3 


0.2 


Metro 


0.2 


Medio metro 


0. 


Doble decímetro 


0.1 


Decímetro 


0.1 







Kl error tolerable sólo se admitirá en más y en menos para las 
medidas en forma de cadena. 

MEDIDAS DE CAPACIDAD PAKA ÁRIDOS 

No podrán usarse otras me J idas de esta clase que las siguientes: 



Hectolitro 
Medio hectolitro 
Doble decalitro 
Decalitro 
Medio decalitro 



Doble litro 
Litro 

Medio litro 
Doble decilitro 
Decilitro 

Medio decilitro 

Kstas medidas deben ser de forma cilindrica y tendrán interior- 
mente una altura igual al diámetro. 

Las que se construyan de madera deberán ser de koblk, nooau 
ALGARKOuo ú otra fucrtc y del espesor sufíciente para que no pueda 
alterarse su forma en el uso diario. 

Siestas medidas llevasen interiormente barras para darles soli- 
dez, deberá aumentarse su altura proporcionalmente al volumen 

(le dichas barras. 
Las medidas de madera deberán estar construidas de una sola 

chapa ú hoja encorvada en forma cilindrica y ribeteada con cla- 
vos en los bordos ó puntos de unión. 

Todas ellas deben terminarse en su parte superior por un aro 
ó virola de palastro. 

Las medidas superiores al medio decalitro, deben reforzarse 
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con barras ó aros de hierro, y podrán descansar sobre pie si lo- 
exigiese el uso que de ellas se haga . 

Las medidas para áridos pueden fabricarse también de cobkb, 
LvTóN ó de PALASTKO, siempre quc se les dé la solidez convenien- 
te para que conserven la forma cilindrica. 

Cada medida deberá llevar en la parte superior el nombre rjue 
le corresponde, y en la inferior ó en el fondo el del fabricante. 

No serán admisibles aquellas medidas cuya altura y diámetros 
se separen de las dimensiones señaladas en la tabla siguiente, á 
no ser que las diferencias en más y en menos se compensen y no 
excedan de 1/40 de la dimensión fijada: 





ALTURA T DIÁMRTKO 


NUMBRlü DB LAS MKOIDAS 


Milímetros 


Décimos 

de 

milímetros 


Hectolitro 


503 

3í)9 

294 

233 

185 

136 

108 

86 

63 

50 

39 


1 


Medio hectolitro 


* 

3 


Doble decalitro 

Decalitro 


2 
5 


Medio decalitro 


3 


Doble litro 

Litro 


6 
4 


Medio litro 





Doble decilitro 


4 


Decilitro 


3 


Medio decilitro 


9 







Serán desechadas todas las medidas con capacidad de menos, 
pero aquellas cuyo error sea en más, se admitirán si no exce- 
den de un céntimo en las medidas de madera, de medio milésimo 
en las grandes de cobre y de hierro, y dos céntimos en las déla 
misma materia desde el doble litro en adelante. 

Los nombres y las formas de las medidas de capacidad para 
los áridos son aplicables á las de líquidos desde el hectolitro 
hasta el medio decalitro inclusive, con la tolerancia en más de 
medio milésimo de su capacidad respectiva. Podrán hacerse de 
COBRE, laihJn, palastro Ó de HIERRO FUNDIDO, á condición de pre- 
venir por medio del estaño, toda alteración ú oxidación que pu- 
diera sel* nociva á la salud pública. 

Las medidas inferiores al doble litro inclusive, deberán cons- 
truirse necesariamente de estaño. 

Sus dimensiones interiores, el peso del agua que deben contener, 
la tolerancia ó permiso, y el precio fijado como mínimum obliga- 
torio para toda clase de medidas, se expresan en la tabla siguiente: 



Medidas 

de eapacida<it 

para liquides- 








m 


te 


^-1 


~ 




"'"<""■ 




,.«,,.».« 


.„:„,„.. 


.„.„ 


m»;™ 


Sin >*■> 

ni líj'H 


Con u»* 


Con lEos 


"■■'■"«"- 


MiliTii. 

«w.ü 


(iS,:! 

flO.3 
M.l 


Gr»mo. 
a. 001) 
l.iKIO 

200 
SO 


Gríiooi 

s.n 
a.o 

0.« 
Ü.3 


Urímr» 

1.330 

MO 

45 


QrRm» 
I.TOO 
1.100 

»■. 

180 


Í.ÍIW 






Il.<M« dMilitro 


1-11 


M»lia ■Idrllllm 

Doble cfiililllrD 


'r 



I»a errores <le cnpacidaH sólo se ndiaiUrAn en mAa. Las me- 
didas (lel)cn llegar ó exceder del peso mínimum Hjndo pnra cadii 
especie; no siendo a^^l, serftn desechadas. 

Kl estaño do r^ue se formen esln* medidas no podrrt contener m.ls 
de 18 ni menos de IS por eienlo de aleación. Kstas medidas no 
ílehen contener vientos ni otros defectos de fundición que alteren 
su cabida. 

Klnomlire déla medido eslarü marcado sobre la parle anterior 
déla misma yel del fabricante en su baseó fondo exterior. 

I'odrfln construirse para la leche medidas do hojalata, desde el 
doble litro al decilitro, ambos inclusive, siempre que conserven 
la forma cilindrica y tengan una altura igual al diOmetro ciimo 
las iitedidas para áridos. 

Deberán llevar una asa ó gancho también de hojalata, y el nom- 
bre que le corresponda marcado en la parle superior; cuyo l>or- 
de irit en hilado para darle mayor consistencia. Para que pue- 
dan contrastarse, deberán soldarse do* gotas do estaño, una en la 
parle superiory laotraen la unión del fondo. Además, & la de- 
recha de la primera, llevarán las iniciales del fabricante aplicadas 
con punzón sobre la misma hojalata. 

Las dimensiones d<j estas medidas y la tolerancia ó permiso que 
tan sólo en más se admitirú en la comprobación de capacidad, son 
las ijueú continuación se expresan: 



NOMBKR 


DE ¡.KS HitriiI>AS 


Altnn 


Tol«™«ii, 
6 permi» 




1.5 


Milinieiros 
ISti.CÍ 

108.4 
86.0 
63.4 
50.3 
3».fl 










Medio decilitro 



K! hierro empleado en las pesas deberá ser rundido; todas Pesas 
'lentlrán la forma de un cono truncado de base circular: po- 
drrtn admitirse también las de 50 y 20 kilogramos que tengan la 
forma de pirámide truncaila, cuya base será un paralelógramo y 
amortiguadas sus aristas; y las inferiores d éstas <[ub tengan la 
forma de una pirdmide truncada de base exagonal regular. 

Los nombres de las pesas, sus marcas, dimensiones y tolerancia 
admitida en su comprobación, serán las expresadas en la labia 
siguiente: 



N u M H K E 


S£,.. 


u 

ú 


i 

1 
5 


UKSB 


AMLI-O 


..:."■, 


.„.. 


..... 


1! 


w 


iOkilogrBoioi..... 
lllkilug™m«».,.. 

a kil^gnumü...-. 
1 klkgmmü 

■Dulile bíclogniii. 
1 hectügniiio... 
1 l.Mi»g™nn.... 


SÜWlojí 

«"'.log 

lUkilug 

nküoK 

atilcg 

' ''¡Ion 

il"l"(t 

r. huBlDR.... 

a hectoit.... 
1 ll^^Clog.... 
1 heclog.... 


an.o 

1.0 
Ü.5 
0.1 


70 
11 

13 


Miliiii. 
133 

30 
•i- 


tliliía 

150 
UÍ 
SO 

31 


»i]>m. 

40.1 

ÍOÜ 

15.4 
lí.O 


MiUiii. 
13.5 

7.3 

O.S 

a.» 



Los anillos de las pesas debenin ser de hierro forjado, soldados 
.en calda y no en eslaño ü otra aleación. Lteberttn embutirse en 
la parte superior de modo que no estorben para la colocación de 
unos sobre otros. 

Loa anillos han de estar retenidos por la argolla, cuya espiga 
debe atravesar toda la pesa y remacharse por la parte inferiorpara 
sujetar el plomo necesario para su ajuste. 

Las pesas de hierro fundido no deben tener rebabas ni vientos, 
y la calidad de la fundición debe ser la que se llama gris, para que 
•resista más fácilmente el choque. 

En la parte inferior de cada pesa habrá un hueco por donde 
debe penetrar la espiga de argolla, y en el cual hade echarse de 
únasela vez el plomo derretido necesario para su ajuste, procu- 
rando que cubra siempre las dos ramas de la espiga, redobladas 
en esta parte. También se colocaran sobre él los sellos del Almo- 
tacén y la marca del fabricante. 

Podrán construirse de latón las pesas cuya denominación, mar- 
■xa*, dimensiones y tolerancia admitida en su comprobación, se 
jiallen consignadas en la tabla siguiente: o, u.^n 
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La forma de todas estas pesas, hasta la de un gramo inclusive, 
será cilindrica^ terminada por un botón. La altura será igual al 
diámetro, pa ra todas estas pesas, hasta la de cinco gramos inclu- 
sive. La altura de cada botón será igual á la mitad del respec- 
tivo diámetro. Las pesas de uno y dos gramos tendrán mayor 
altura que diámetro. 

Las pesas desde cinco decigramos al miligramo se harán de 
chapa de latón, en forma cuadrada. 

Las pesas de latón con botón podrán ser macizas ó contener en 
su interior cierta cantidad de plomo, bien que sin alterar por eso 
su volumen. 

El botón puede fundirse de una sola vez en la pesa, ó por sepa- 
rado; pero en este caso, debe fijarse en el cilindro á tornillo y 
sujetarse á él por medio del pasador también á tornillo y á 
flor de la superficie. Este pasador debe ser de cobre rojo para 
que el Almotacén pueda distinguirlo fácilmente y colocar sobre él 
la marca ó contraste. 

También podrán construirse las pesas del kilogramo y sus sub- 
múltiplos en forma de cazoleta, embutidas las unas dentro de las 
otras, encerradas en una especie de capa, que por si sola corres- 
ponda á un peso legal. 

La superficie de las pesas de latón debe ser limpia y lisa, sin 
vientos ó poros que permitan introducir en ellas materias extra- 
ñas. Los nombres de estas pesas se grabarán en hueco y en ca- 
racteres legibles sobre su superficie. Llevarán además el nombre 
ó marca del fabricante. 

No podrán emplearse para la determinación de las pesas otros 
instrumentos que los siguientes: 

Balanzas de bracos iguales; Balanjtts básculas; Romanas; Balan- 
j-as de precisión. 

Las balanzas de brazos iguales, llamadas simplemente balanzas, 
deberán estar colgadas, ó en su defecto colocadas sobre una base 
sólida, y sentada próximamente del nivel. 

Sus astiles deberán ser más altos que gruesos, principalmente 
en el centro donde van colocadas las cuchillas, cuyas aristas ó 
cortes deben formar, por su prolongación, una sola linea recta. 
Los puntos de suspensión délos platillos deben estará igual dis- 
tancia de las cuchillas. 

No serán admisibles las balanzas que, cargadas y puestas en 
equilibrio, no lo pierdan por la adición de medio milésimo ó sean 
cinco diez milésimas de dicha carga, esto es, cinco decigramos ó 
medio gramo por cada kilogramo de carga. El límite máximo de 
ésta, que irá expresado sobre el astil, no podrá exceder de la 
mitad del peso necesario para producir la flexión de sus brazos, 
considerando el astil como apoyo para su centro. 

No podrán construirse balanzas básculas cuya carga máxima no 



Balanzas y 

otros 

instrumenloa 

de pesar 
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alcance A 100 kilogramos. Deben establecerse con solidez ó osci- 
lar libremete bajo su carga máxima por la adición de un milésimo 
de ésta. Su carga máxima se expresará grabándola en hueco 
ó produciéndola en relieve, al fundirla, sobre una de las caras 
laterales del montaje exterior. Kstas balanzas deben construirse 
de modo que la relación entre las pesas y la carga, se expre-e cons- 
tantemente por 10 ó por 400; es decir, que cada kilogramo en el 
platillo represente 10 ó 100 de carga. 

Sus pesas serán de hierro fundido con sujecióná las condicio- 
nes arriba expresadas; pero, además déla denominación grabada 
sobre ellas, deberán llevar sobre una de las superflcies del pris- 
ma el valor convencional que representan, marcado con tinta en- 
carnada al óleo; es decir, que el kilogramo debe llevar un número 
de tinta encarnada que diga: diez kilogramos ó cien kilogramos, 
según la relación que se haya fijado en la construcción de la bás- 
cula. 

Las romanas deberán construirse con solidez; el corte ó arista 
délas cuchillas deberá ser bastante vivo para facilitar los movi- 
mientos del astil, que hade tener el espesor suficiente para resis- 
tir la flexión bajo la presión del pilón, de tal manera que la exti^e- 
mídad del astil no roce con el fiel. Su sensibilidad ó libertad de 
oscilación, debe ser de dos milésimos de su carga, esto es, deben 
oscilar por la adición de dos gramos por cada kilogramo de carga. 

Quedan prohibidas todas las romanas que no sean de astil osci- 
lante; lo quedan igualmente todas aquellas cuyas divisiones no 
expresen kilogramos y parles decimales de éste. Las romanas 
no podrán usarse sino para determinar pesos superiores al kilo- 
gramo. 

Las balanzas de precisión usadas para los contrastes de platería 
joyería, etc., deberán construirse conforme á las reglas del arte, 
de modo que en su carga máxima cedan ó ae inclinen con la adi- 
ción de medio miligramo. 
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Balanzas de almacén, comprendiéndose aquellas cuyos 
brazos excedan de 65 centímetros de longitud $fls. 0.200 

Balanzas de mostrador, comprendiéndose las de más 
pequeñas dimensiones hasta la de 65 centímetros de 
longitud » 0. 100 

Balanzas básculas de alcance de 50 á 100 kilogramos 
inclusive » . 400 

Balanzas básculas de alcance de 100 kilogramos en 

adelante » 0.800 

Romana cuya máxima pesada llega á 40 kilogramos m 0.200 

Romana de alcance mayor á las anteriores, mientras 
no pasen de 200 kilogramos, adeudarán 100 milési- 
mos por cada 20 kilogramos que admitan de mayor 
carga á la indicada de 40, no pagándose nada por 
las fracciones cjue no lleguen á 20 — 

Romana de fuerza de 200 kiloí^jiuiosen adelante » 1 .000 



CAPÍTULO TERCERO 



Contraste de pesas y medidas 



Art. lo No se podrá hacer uso comercial de ninguna pesa ó me- 
dida, que no haya sido contrastada por la Municipalidad. 

Art. 2o Es obligatoria la posesión de pesas ó medidas para 
todos los establecimientos ó casas de comercio ó industria, que 
por la naturaleza del negocio que ejercen, tengan necesidad de 
hacer uso de ellas. 

Art. 3" Serrtn veriflcadas y contrastadas gratuitamente y de 
una manera especial, las pesas, medidas ó instrumentos perte- 
necientesá establecimientos públicos, lo mismo que las presenta- 
das por individuos no comerciantes. 

Art. 4o Incurrirán en una multa del duplo del valor del con- 
traste los que no hubieran cumplido con lo que se establece en 
los artículos anteriores. 

Art. 5'^ Los comerciantes que por ruzún de sus respectivos ne- 
gocios usen pesas ó medidas, deberán presentarlas anualmente 
en los niesos de Knero y Febrero á la Oficina municipal para ha- 
cerlas contrastar. 
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Art. 6o En lodos los casos en que se infrinja la ley sobre el sis- 
tema métrico decimal de 13 de Julio de 1877,1a Oficina de Rentas 
Municipales observará el siguiente procedimiento para la aplica- 
ción de la» penas que en dicha ley se establecen: 

jo Toda vez que los revisadores de pesas y medidas se cercio- 
ren de que no han sido contrastadas ó que no son del siste- 
ma métrico, legal ó que están adulteradas, procederán á 
secuestrarlas^ levantando un acta que será firmada por el 
Inspector y propietarios de aquéllas en la que conste la 
causa de la infracción. 

En caso de que se niegue á firmar el propietario, el Ins- 
pector liará constar el hecho ante dos testigos vecinos del 
negocio. 
2^ Toda vez que las dimensiones de las pesas y medidas lo 
permitieren serán acondicionadas junto con el acta á que se 
refiere el inciso anterior, bajo cubierta lacrada y sellada. 

Cuando el secuestro fuera de balanza ó medida y que no 
pudiesen acondicionarse en esa forma, la diligencia se re- 
ducirá á sellarlas y levantar el acta en los términos men- 
cionados. 
3o La Oficina de Rentas citará dentro del tercero dia á los 
infractores, para el reconocimiento de los objetos secues- 
trados. 
4o Si no compareciesen, ó si compareciendo nada tuviesen 
que exponer los infractores en su defensa, se procederá á 
la aplicación de las ponas que la ley de la materia establece, 
en la forma dispuesta por las ordenanzas municipales. 

Declárase para las pesas y medidas en uso, una tolerancia 
por desgaste de 2/10()Í) gr. 



Arts. lo á 4o Ordenanza 28 Octubre 1879. 
Arts. fiO y (>» Ordenanza 9 Dicierabr».» 1895. 



TITULO XIII 



CAPITULO PRIMERO 



Protección á los animales 



Art. lo A los efectos de la ley núm. 2786, de 3 Agosto de 1801, 
sobre malos tratamientos ejercitados con los animales, son pu- 
nibles los actos siguientes: 

lo Conducir en tramway mayor número de pasajeros que 

aquel que autorizan las ordenanzas. 
2o Llevar en carro mayor peso que el permitido por la pntf*nte 

respectiva, conformo ú las ordenanzas. 
3o Cargar A lomo más de ciento cincuenta kilos incluso jinete 

y apero. 
4o Usar cabezada que pese más de dos kilos. 
5o Acortar demasiado la sobrerrienda. 
6o Emplear picana con clavo descubierto de más de un cen- 

timotro. 
7o Hacer servir rt animal herido, llagado, enfermo, demasiado 

flaco ó extenuado. 
8o Hacer trabajar un animal más de ocho kilómetros sin darle 

descanso, y más de seis horas continuas, sin darle agua y 

alimento. 
O" Golpear por ira á un animal con hierro, palo ó cabo de 

rebenque. 

10. Castigarlo con furor aunque sea con la fusta del látigo, 
particularmente en la cabeza, en losijares ó en las patas. 

11. Golpear, azotar ó apurar de cualquier modo A un animal 
caldo bajo un vehículo ó con <^l, antes de desprenderlo del 
tiro. 

12. Herir voluntariamente A los animales, sean las heridas 
graves o leves, ó hacerles contusiones de igual naturaleza. 

13. Tener animal flaco ó extenuado por falta de alimentos, por 
trabajo excesivo, privación de descanso, aire, luz 6 mo- 
vimiento. 
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14. Conducir animales, cuadrúpedos ó bípedos, por cualquier 
medio de locomoción que sea. con hacinamiento, sin co- 
modidad de espacio ó sin luz, ó maneados durante mris de 
tres horas. 

15. Transportar los mismos animales colgando en sentido 
inverso, de su posición natural. 

16. Arrear por las calles aves domésticas en tropa ó bandadas. 

17. Desollar ó desplumar animales vivos, ó entregarlos vivos 
para alimentar á otros. 

18. Causarles dolor innecesario en la matanza de fábrica 6 
de consumo. 

19. No dar una muerte instantánea, libre de sufrimientos 
prolongados, á todo animal cuyo exterminio sea dispuesto 
por la autoridad. 

áO. Encerrar en corral ú otro lugar, aves ú otros anímales, 
en número tal que no tengan espacio necesario para mo- 
verse libremente, y sin darles agua y alimento suficiente cada 
doce horas. 

21. Abandonar en la vía pública ó en otro lugar ú un ani- 
mal extenuado, enfei'mo ó herido, sin suministrarle ali- 
mento, ó sin proveerlo de lo que sea más humanitario. 

22. Exponer al tiro pichones, palomas, patos ú otro animal 
doméstico ó silvestre. 

23. Conducir un animal atado á la cola de otro. 

24. Engordar aves mecánicamente. 

25. Dejar de ordeñar las vacas de tambo por más de veinti- 
cuatro hora?. 

26. Todo acto que dé por resultado causar sufrimiento á los 
animales, para obtener de eilos esfuerzos que razonable- 
mente no pueden realizar, sino á costa de padecimientos ó 
castigos. 

27. Reñir gallos, perros ó galos, torear ó hacer corridas de 
toros ó novillos, y hacer cinchadas, afinque sea en sitio 
privado. 

28. Cualquier acto de crueldad con pájaro? de recreo ó de 
canto. 

29. Todo acto violento ó mal tratamiento que cause á los ani- 
males padecimientos innecesarios. 

Art. 2o Cada uno de los actos especificados en los incisos 1«, 4«, 
5o, 16 y 23 del artículo 1«, dará lugar á una multa de dos pesos, 
ó en su defecto á un día de arresto. 

Art. 3o Incurre en una multa de cuatro pesos, ó en dos días 
(le arresto, el autor de alguno de los actos comprendidos en los 
incisos 2o, 3o, 6o, 7.>, 8o, 9o, 10, 11, 12, 1.3, li, 15, 18, 20, 24, 
25, 26 y 29. 
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Art. 4o Kl que infrinja la prohibición contenida en los incisos 
17, 19,21, 22, 27 y 28, incurre en una multa de cinco pesos, ó en 
dos y medio días de arresto. 

Art. 5« Son indistinta y solidariamente responsables de la 
multa ó del arresto en cada caso de infracción, el dueño del ani- 
mal ó de los animales, el que los tiene en guarda ó venta, ó que 
los hace servir, ó que los expone, mutila ó martiriza, ó que los 
conduce ó transporta aun cuando sea una sociedad en cuyo re- 
glamento no se expresen los deberes que la ordenanza impone. 

Art. 6o La pena se harA siempre efectiva, sin perjuiciode hacer- 
se cesar inmediatamente, á costa de los declarados responsables 
en el articulo 5o. ol acto de crueldad que la motive. 

Art. 7o VA Departamento General de Policía pasará mensual- 
mente ú la Intendencia Municipal una relación de las multas 
aplicadas, por malos tratamientos á los animales, para que <^ste 
efectúe la repartición de su importe entre las Sociedades de Be- 
neficencia, de acuerdo con lo que establece la ley de la materia. 

Art. 8o Las ordenanzas vigentes sobre prolección de los anima- 
les se considerarán incorporadas á las presentes disposiciones, 
y sus infracciones castigadas con las penas señaladas para casos 
análogos en los artículos anteriores. 

Art. í)o Sin perjuicio de la aplicación de la pena, podrá hacerse 
depositar, en el caso del inciso 21 del artículo lo, en lugar conve- 
niente, los animales que se encuentren en la vía pública, los que 
serán entregados á sus dueños ó poseedores, satisfaciendo éstos 
Jos gastos de manutención y cuidado. 

Art. 10. Queda prohibida la exhibición por las calles, de toda 
clase de animales bravios ó salvajes, aunque domesticados, asi 
como los monos, los osos, etc., etc. 

La infracción será penada con multa de cincuenta pesos mo- 
neda nacional. 

Art. 11. Dichos animales sólo podrán ser exhibidos en los cir- 
cos ó establecimientos adecuados, con sujeción á los reglamentos 
municipales. 



Arls. !•> ú (►" Onieiiaiiza 22 Diciembie 1891. 
Art. 7" Dt-tTolo W E. N. 27 Julio ISÍT*». 
Arts. So y 'M Ortlfiianza 22 Diciembre ISíH . 
Arts. 10 y 11. Onleii.inza 20 Mayo 1891. 
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CAPÍTULO SEGUNDO 



Uso de bozal en los perros 



Art. 1"5 Todo propielario de perros deberá presentar anles del 
plazo fijado para sacar las patentes, un bozal del modelo que le 
será dado en el Laboratorio de Vacuna antirrábica, para recibir 
el número correspondiente. 

Art. 2» Todo perro que sea tomado sin el bozal respectivo, será 
muerto por los agentes del Cuerpo de Desinfectadores. 



Arts. lo y 2« Decreto D. E. 7 Mayo 1889. 



TÍTULO XIV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Macetas con plantas 



Art. lo Queda prohibida la colocación de macetas, tinas ú otr(_ 
recipientes con plantas de cualquier naturaleza que sean, en Ir 
cornisas, parapetos, balcones y ventanas, siempre que ofrezc« 
un peligro para la seguridad pública. 

Art. 2« Los infractores A lo dispuesto en el artículo anterior 
pagarán una multa de veinte pesos moneda nacional. 



Arts. lo y 2o Ordenanza 7 Scptiombre 1894. 



TÍTULO XV 



Seguridad de las paredes divisorias 



Art. i» Es prohibido: 

lo Construir hornos á menos de medio metro de distancia 
de las paredes de las habitaciones contiguas de distinto 
propietario, aun cuando el constructor sea dueño de las pa- 
redes divisorias. 

2o Establecer juegos de pelota en paredes divisorias de casas 
de distintos dueños en que hubiese habitaciones; aunque la 
pared sea propiedad de uno de ellos. 

3o Establecer canchas de bolos sin poner atajo en la direc- 
ción del tiro, de suficiente consistencia y amplitud, un metro 
distante de la pared divisoria de casa de distintos dueños 
en que hubiese habitaciones; y siendo medianero el muro, 
aunque no los hubiese. 

Art. 2o Al que contraviniere á lo establecido en el articulo ante- 
rior, Fe le aplicará la multa de veinte pesos; y la obra que no 
estuviere conforme con lo ordenado será demolida á su costo. 



Arts. lo y 2o Ordenanza 30 Jalio 1861. 



SECCIÓN SEXTA 



BENEFICENCIA Y MORALIDAD 



TÍTULO I 



CAPÍTULO PRIMERO 



Premio á la Tirtud, inteligencia y acciones dignas 



Art. lo Para honrar las virtudes, estimular la inteligencia é 
reconocer las acciones dignas, la Municipalidad mandará abrir A 
perpetuidad el tipo de una medalla. 

Art. 2o La medalla contendrá en el anverso el escudo muni- 
pal; en el reverso la leyenda: Municipalidad déla Ciudad de Buenos 
Aires^ y la fecha de esta sanción; y en el cordón, grabado el nom- 
bre de la persona á que se dedique. 

Art. 3o La medalla será de bronce y en analogía con el caso 
que motive su adjudicación, irá acompañada de un diploma espe- 
cial ñrmado por el Presidente de la Ñfunícipalidad, mencionando 
este acuerdo. 



Arto, lo á 3» Acuerdo 8 de Junio de 1860. 

NOTA— En 28 de Noviembre de 1872 se creó por resolución municipal, una medalla 
especial para premiar á los que prestaron serTÍcios en la epidemia de cólera y fiebre 
amarilla de 1868 y 1871. 



TÍTULO II 



CAPÍTULO PRIMERO 



Oficina de Prestamos y Caja de Ahorros 



Intereses 
y utilidades 



Art. lo La Oficina de Préstamos y Caja de Ahorros seré admi- Adimnisimoion 
nislrada por una Comisión compuesta de un Presidente y cuatro 
Vocales, los que desempañaran sus puestos honorariamente, y 
un Gerente-Secretario rentado. 

Art. 2» Tanto la Comisión Administradora como el Gerente- 
Secretario, serán nombrados por el D. E. con acuerdo del Hono- 
rable Concejo Deliberante. 

Art. 3° Mientras dicha Comisión propone los nuevos estatutos 
y reglamento interno, regirá en el establecimiento el Reglamento 
y Estatutos que estaban en vigencia cuando el Monte de Piedad 
de Buenos Aires fué cedido á la Capital Federal. 

Art. 4o La Oficina Municipal de Préstamos no podrá cobrar 
interés mayor de 1 % mensual; y las utilidades liquidas, deducidos 
os gastos, etc., que se obtengan, serán agregadas al capital de la 
misma, no pudiendo ser destinados á otro objeto que á éste. 

Art. 5» La Oficina Municipal de Préstamos y Caja de Ahorros 
presta dinero sobre objetos que sean admisibles á juicio de la 
Administración y cuya legítima procedencia se compruebe, siem- 
pre que así lo exigiere ésta. 

Art. 6o El Consejo de Administración determinará en los prés- 
tamos que el establecimiento hiciere, el interés á cobrar, la comi- 
sión de tasación y demás derecho*, debiendo anunciarse perma- 
nentemente por la prensa. 

Art. 7o Los préstamos se acordarán por el plazo de tres meses, 
pudiendo el interesado re:»catar los objetos antes de este término 
ó renovar el empeño á su vencimiento. 

Art. 8o Lds intereses y derechos debidos al establecimiento, se 



Condiciones v 

formn 
del préstamo 
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Jiíjuidarún y cübrarAnal verificarse el rescate, renovación ó rema- 
de la prenda: el mes comenzado se cobrará por entero. 

Art. 9» Ki Consejo de Administración señalará el máximum 
e\ mínimum del préstamo y podrá variar el plazo indicado en 
artículo 7« y la época del pago de intereaes y derechos, fijada 
el artículo anterior, iiaciéndose efectiva su resolución quince dias^ 
después de i>ubIicados los anuncios. 

Art. 10. Las personas que soliciten préstamos deberán presen- 
lar los objetos para su avalúo por los peritos del estableciniienlo, 
en la Oficina <le Tasación. 

Aceptada la estimación, la Oficina de Préstamos y Caja de Aho- 
rros prestará dos terceras partes del avalúo si la prenda e:» al- 
haja y la mitad sobre otros objetos, recibiendo las prendas en 
depósito como garantía del préstamo, otorgando un recibo al 
poHTAüüR, que contendrá el detalle de la prenda, bU tasación, ti 
préstamo concedido, la fecha del vencimiento y <|ue sera fínnado 
por el Gei'enle, el Tasador y el Depositario.. 

Art. 11. Si alguno bolicilare préstamo sobre do» ó más prendas 
de distinta naturaleza y de la descripciun mancomunada que de 
ellas se hiciere, pudiese resultar confusión, serán valoradas y 
.descriptas separadamenie. 

Art. 12. Ki Establecimiento cuidará que los objetos se acondi- 
cionen de la mejor manera posible, para evitar su pérdida o 
deterioro. 

Las alhajas y prendas de valor serán debidamente presentada» 
por el perito que las hubiere apreciado y selladas en lacre con su 
sello particular en presencia del Depositario en el acto de la con- 
signación, y aquellas cuyo volumen lo permítase guardarán en 
cajas de seguridad ó armarios á propósito. 

El Deposilario responderá de la identidad é integridad del 
depósito que se le hace. 

Art. 13. Depositadas la4])rendas no se manifestarán á nadie, ni 
.aún ai propietario, sin la autorización del Gerente é intervención 
del perito que las valoró y selló, el cual deberá ponerles nueva- 
mente el sello. 

Délas Art. 14. Los préstamos podrán renovarse una ó varias veces 

, renovaciones hasta el término de un año, á contar desde el día del empeño, 

siendo facultad de la Gerencia, conceder ó no la renovación, según 
la naturaleza de la prenda. 

Art. 15. Vencido el año, las prendas deberán rescatarse á menos 
que el interesado prefiriere someterlas á nueva apreciación, obli- 
gándose á abonar, además de los intereses y derechos, la dife- 
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rencia que pudiera encontrarse entre el valor actual del objeto y 
el que tenia á la época del primer empeño. 

El nuevo préstamo se efectuará según el valor actual de la 
prenda. 

Art. 16. Para obtenerla renovación presentará el interesado el 
recibo que se le otorgó al hacer ei empeño y abonará en Teso- 
rería los intereses y derechos debidos. 

La renovación se hará por el mismo plazo y bajo las mismas 
condiciones del préstamo. 

Art. 17. El deudor que antes del vencimiento del término esti- 
pulado para el préstamo, ó á su vencimiento ó después de vencido, 
(hasta la víspera del día señalado para el remate) presentara el 
recibo y abonara en Tesorería el importe del préstamo é intereses 
debidos, recibirá los objetos dejados por él en prenda, en el mis- 
mo estado en que los entregó, salvo los deterioros naturales. 

Art- 18. Si los objetos dados en prenda no pudieran ser devuel- 
tos á sus propietarios por haberse perdido ó vendido equivocada- 
mente, el establecimiento abonará el valor en que fueron tasados 
aumentando en un25%á título de indemnización. 

Art. 19. Si sólo se tratara de deterioro, podrá el dueño retirar 
la prenda, recibiendo además la diferencia que existiere entre el 
valor actual y el que le hubiese sido asignado en el momento del 
depósito, según avaluación que se hará por los peritos del esta- 
blecimiento; pero si prefiriese dejarla, se le indemnizará de la 
manera indicada en el articulo anterior. 

Art. 20. La Oficina de Préstamos y Cajade Ahorros se reserva el 
derecho de repetir la-* suma* que abonare por pérdidas ó deterio- 
ros, de los empleados que los ocasionaren por culpa ó negli- 
gencia. 

Art. 21. El dueño de prendas empeñadas que hubiere perdido el 
recibo, no podrá rescatarlas antes de la expiración del plazo del 
empeño. 

Vencido este término, el interesado podrá retirar el objeto ó 
recibir el excedente resultante de la venta que se hubiere hecho, 
dando una fianza de persona de responsabilidad. 

Art. 22. Si por ignorancia el establecimiento hiciere préstamos 
sobre prendas que se pretendieren reivindicar por causa de robo 
ó cualquiera otra, ei reclamante estará obligado, para hacerse 
acordar la entrega: 

lo A justificar ante juez competente su derecho de propiedad 

sobre el objeto reclamado. 
2o A reembolsar el Establecimiento el préstamo acordado con 
los intereses y derechos que se adeuden. 

D. M.-25 



Del rescate 

y de la 

reivindicación 
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Del remate 



Prendas 
sospechosa*» ó 
ailbajas falsas 



Art. 23. Los objetos dados en prenda que á la expiración del 
plazo del empeño no fuesen rescatados ó renovados, se remala nin 
públicamente al contado y al mejor postor, sobre la base que se 
señale i\ cada prenda. 

Art. 24. En ningún caso y bajo ningún pretexto, podrán ser 
expuestos en venta otros objetos que aquellos que hubiesen sido 
empeñados en la forma establecida en los reglamentos vigentes. 

Art. 25. Los remates tendrán lugar en el local de la Oficina, en 
las épocas que maniue el Consejo y en los dias y horas que el 
Gerente designe, avisándose previamente por los diarios, odio 
dias antes, cuando menos. 

Art. 2(). Inventa se efectuará por un martiliero público, nom- 
brado por el Gerente y será autorizada por el Secretario del Ks- 
tablecimiento. 

Art. 27. Si sacadas las prendas á remate por dos veces, no hu- 
biese postor que ofreciese la base fijada, se le adjudicarán al Ta- 
sador, abonando éste al Kát'iblecirniento lo que le corresponda, ó 
se \enderán al más alto precio. En caso de déficit se hará efec- 
tiva la garantía (|ue establece el ariículo 23 del Reglamento in- 
terno. 

Art. 28. Sino pudiesen venders»^ todas las prendas en los dias 
designados al efecto, se señalarán otros ó se conservarán aqué- 
llas para el remate próximo. 

Art. 29. Aprobadas las cuentas del rematador, la Contaduría 
procederá á hacer las liquidaciones correspondientes en los em- 
peños vendidos, y si de ellas resultare excedentes á favor de los 
dueños, se les llamará para ([uelos perciban por medio de anun- 
cios en los periódicos, en donde solo se indicará el número del 
recibo que le sea relativo. 

Art. 30. p]l pago del excedente se hará presentando el interesa- 
do el recibo ó póliza del empeño. A falta de él, deberá dar la 
fianza de que habla el artículo 21. 

Art. 31. Los excedentes que no hayan sido retirados dentro del 
término de dos años de verificado el remate de las prendas, no 
podrán ser reclamados y quedarán á beneficio de la institución. 

Art. 32. El P^slableci miento cobrará por los gastos de avisos, 
administración, etc., el dos por ciento del valoren que se vendan 
las prendas, independientemente de la comisión de remate que el 
Consejo señale al martiliero. 

Art. 33. Si se presentasen al Establecimiento prendas de sos- 
pechosa precedencia, ó alhajas falsas por finas, se dará parle á la 
autoridad competente ala que se entregáronlos objetos y se remití- 
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rén los individuos que los hubiesen presentado, para que provea 
loque hubiere lugar. 

Art. 34. I^s disposiciones que por la autoridad se tomaren y los 
avisos que se dieren á la Gerencia, respecto de efectos perdidos ó 
robados con designación de señas especiales y exactas, se regis- 
tT*arán en un libro particular que llevará el perito tasador. 

Art. 35. En caso de pérdida del recibo que el Establecimiento 
^ xtiende al verificar el préstamo, el interesado hará declaración 
cié ello en Secretaría, á ñn de que se tome constancia, previos los 
x*cquis¡tos que se le exijan. 

Art. 36. Se impondrá á los empleados del Establecimiento el 
nnayor sigilo en todas las operaciones y su infracción será pena- 
da con la separación. 



Efectos 
perdidos ó ro- 
bados 



Recibos 
extraviados 



Empleados 



Arts. lo á 4« Ordenanza 22 Diciembre 1891. 

Arts. 5« á 36. Estatutos del Monte de Piedad de Rueños Aires aprobados el 7 de 

iciembre de 1880. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Anticipo de sueldos y retiro de empleados municipales 



Art. lo La Oficina Municipal de Préstamos queda autorizada 
para hacer anticipos de dinero á los empleados municipales, á 
cuenta de sus sueldos, con los fondos de la Caja de Ahorros, 
creados por la ordenanza sancionada el 27 de Julio de 1894 y 
promulgada el 8 de Octubre, (skcción primeka — Título 11 — Capi- 
tulo Segitndo—Xrís. 39 á 45 ) y provenientes del descuento del 2 o/o 
de los sueldos de la Administración. 

Art. 2» Esta Oficina verificaré las operaciones siguientes, que la 
Dirección de la misma acordará y reglamentará: 

lo Anticipo del pago de los días de sueldo que se adeude al 

empleado solicitante. 
2o Descuento del sueldo correspondiente á un mes que se 

chancelará á la expiración del mismo. 
3o Descuento de dos meses de sueldo con el 20 % de amorti- 
zación mensual. 



Anticipos 
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Este adelanto sólo se otorgará á los empleados que hayan 
prestado más de dos años de servicios y requerirá, además, 
la firma de otro empleado de la Administración que tenga, 
por lo menos, la misma antigüedad. 

4o En los tres casos anteriores, la solicitud respectiva llevará 
el yo Bo y el sello del jefe de la oficina á que pertenezca el 
ó los empleados peticionantes, como garantía de la autencí- 
dad de las firmas de esos empleados, de su permanencia en 
el puesto en el momento de la solicitud y de la exactitud 
del sueldo y del tiempo de servicio que se invocan. 

5o Descuento del importe de seis meses de sueldo, con el 5% 
de amortización mensual. 

Estos anticipos se concederán con la firma de dos emplea- 
dos que tengan, por lo menos, cinco años de servicios. 

6o Descuento de cuatro meses de sueldo, con la amortización 
de 4% mensual. 

Sólo tendrá derecho á este descuento el empleado que 
tenga más de diez años de servicios. Podrá concederse am- 
pliación del crédito hasta seis meses de sueldo, si el peti- 
cionante tiene más de quince años de servicios. 

7o Descuento hasta el importe de un año de sueldo, con el 3% 
de amortización mensual. 

Estas operaciones se verificarán únicamente con la firma 
de dos empleados que tengan, por lo menos, diez años de 
servicios. 

8o Las solicitudes á que se refieren los tres incisos anteriores, 
deberán acompañarse con un certificado firmado y sellado 
por el Contador municipal, en que conste el número de años 
de servicios del ó de los solicitantes y el sueldo que gocen. 

Art. 3o Todos los descuentos se realizarán con el interés uni- 
forme del 1 % por mes, ó fracción de mes. 

Art. 4o Los^empleados que suscriban conjuntamente documen- 
tos relativos á anticipos ó descuentos, responderán solidariamen- 
te por el pago de los servicios de interés y amortización, y no 
podrán suscribir otros, mientras el anterior no haya sido defi- 
nitivamente chancelado. 

Art. 5o El empleado que procediese con dolo ó engaño quedará 
privado de todos los beneficios que acuerda la ordenanza, sin 
perjuicio de las penas disciplinarías que el D. E. juzgue conve- 
niente imponerle según la gravedad de la falta. 

Art. 6o La Oficina Municipal de Préstamos enviará al fin de cada 
mes á la contaduría municipal, la relación detallada de las ope- 
raciones que verifique con arreglo á los artículos precedentes. La 
Contaduría verificará, en las liquidaciones de cada mes, los des- 
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cuentos respectivos, remitiéndose por Tesorería á la Oñcina Mu- 
nicipal de Préstamos las cantidades resultantes. 

Art. 7o La diferencia entre los intereses que devenguen los an- 
ticipos y descuentos á los empleados» y los que correspondan al 
capital formado con arreglo á la ordenanza sancionada el 27 de 
Julio de 1894, será percibida por la Oñcina Municipal de Préstamos 
y destinada á cubrir los gastos que demande la ejecución de las 
prescripciones de este Capitulo y á los ñnes generales de aquella 
institución. A losefectosde este artículo, redúcese al 7%el interés, 
que de acuerdo con la ordenanza de 1894, debe abonar dicha Ofí- 
<2ina por el capital existente en la Caja de Ahorros. 

Ese interés se capitalizará anualmente. 

Art. 8o Los empleados municipales que por enfermedad ú otra Retiro 
^^ausa justificada, no pudieran continuar desempeñando sus ser- 
^%7Ícios en la Administración, obtendrán su retiro, recibiendo del 
fondo respectivo la suma de dinero que corresponda, según la 
escala siguiente : 

lo Después de cinco años de servicios municipales no inte- 
rrumpidos, el importe de tres meses del sueldo que gocen. 
2o Después de siete y medio años de servicios, seis meses de 

sueldo. 
3o Después de diez años de servicios, un año desueldo. 
4o Después de quince años de servicios, año y medio de 

sueldo. 
5o Después de veinte años de servicios, dos años de sueldo. 
Art. 9o Para obtener el retiro se requiere : 
lo Justificar la imposibilidad de continuar en el empleo. 
2o Comprobar por medio de informaciones oficiales, ó certifi- 
cados expedidos en la forma que determine el D. E., que el 
empleado que lo solicita ha observado, durante su perma- 
nencia en la Administración, una conducta irreprochable. 

Art. 10. En el caso de fallecimiento de un empleado con el nú- 
mero de años de servicios establecido en la escala á que se refiere 
el art. 8o, la suma que por dicha escala corresponde al retiro del 
empleado será percibida por su esposa, y á falta de ésta, por sus 
hijos menores ó hijas solteras, por sus padres, por sus hermanos 
menores ó hermanas solteras. 

En todos estos casos los interesados deberán comprobar que 
los extintos atendían á su subsistencia. 

Art. 11. Si los empleados que obtuviesen su retiro ó fallecieren, 
adeudasen algunas sumas por anticipos ó descuentos, se deduci- 
rán éstas de los fondos que deben entregarse á ellos, ó sus fa- 
milias. 

Art. 12. Los empleados que de acuerdo con los artículos pre- 
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cedentes. solicitaran ú obtuvieran su retiro, perderán su antigüe- 
dad y no podren, con pingún objeto, invocar en lo sucesivo los 
servicios prestados con anterioridad á la fecha del retiro. 

Art. 13. Las sumas que deben invertirse en retiro de los emplea- 
dos serán tomadas solamente de los intereses que devengue el 
capital existente en la Caja de Ahorros, no pudiendo dicho capital 
ser empleado en otros fínes que los que determina la ordenanza 
sancionada el 27 da Julio de 1894. 

Art. 14. Las pérdidas que pudiera ocasionar la ejecución de las 
disposiciones contenidas en la primera parte de este Capitulo, 
(arts. lo á 7o) serán soportadas por el fondo respectivo. 

Art. 15. Ingresarán al fondo de Jubilaciones y Retiros todos los 
descuentos qne se hagan á los empleados por falta de asistencia 
ó multas. 



Arts. l«á 15. Ordenanza 27 Abril 1S08. 



CAPÍTULO TERCERO 



Procedimientos para obtener los anticipos 



Art. lo Las solicitudes de préstamos sobre sueldos serán pre- 
sentadas ala Oficina Municipal de Préstamos y Caja de Ahorros, 
llenando todos los requisitos establecidos por la ordenanza, y que 
constan en los formularios que se proporcionarán gratuitamente 
á los interesados. 

Art. 2o Acordado por la Dirección de aquella Oficina el descuento 
solicitado, se extenderá el documento de la obligación en el papel 
sellado correspondiente. Este documento, que hará igualmente 
responsable al deudor principal como al fiador solidario que lo 
suscriba (Art. 4o del Capitulo anterior) permanecerá en las cajas 
de la Oficina Municipal de Préstamos hasta la chancelación defi- 
nitiva de la deuda. 

En la obligación se hará constar que si el deudor dejaro, por 
cualquiera causa, de ser empleado municipal, dicha Oficina podrá 
exigir el pago total de la deuda. 

No será necesario el empleo de sello en los anticipos del mes 
corriente (incisos lo y 2o del art. 2o del Capitulo anterior). 
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Art. 3o Autorízase para suscribir y sellar los Vo B» á que se 
refiereel inciso 4" del art. 2^ del Capítulo anterior, úl los jefes de 
repartición y de oficina que determine el D. E. 

Art. 4o Los jefes mencionados en el articulo anterior, registra- 
rán sus firmas y los sellos de sus oficinas en el libro correspon- 
diente de la Oficina Municipal de Préstamos. 

Art. 5o Si los que solicitan descuentos fuesen los jefes de oficina 
autorizados por este Reglamento para suscribir Vo Bo, bas'aró 
sus firmas y sellos para acreditar ios datos contenidos en la peti- 
ción; pero si se tratase de los descuentos indicados en los incisos 
5o, 6o y 7o del referido Capítulo anterior, deberán acompañar el 
certificado del Contador General á que se refiere el inciso 8o de 
dicho Capitulo. 

Art. 6o Importando el Vo fio del jefe respectivo, la garantía de 
la autenticidad de la firma de sus empleados, de su permanencia 
en el puesto en el momento de la solicitud, y de la exactitud del 
sueldo y del tiempo de servicio que invocan (inciso 4o, art. 2o, 
Capitulo anterior ) deberán dichos jefes, poner el mayor cuidado 
y vigilancia á este respecto. Su falta será considerada como ne- 
gligencia culpable y penada con arreglo al art. 5o del Capitulo an- 
terior. 

Art. 7o Los jefes negarán sus Vo Bo á aquellos empleados, que 
pop su conducta irregular ó continuas faltas de asistencia, estén 
expuestos á ser destituidos ó suspendidos. Los empleados que se 
consideren agraviados por esta negativa podrán presentarse en 
queja ante sus superiores. 

Art. 8o En los solicitudes de anticipos de los sueldos del mes 
corriente, se consignará el importe liquido, deducido el 2 % de 
descuento para el fondo de retiro, y el importe de las multas en 
que haya incurrido el peticionante. 

Art. 9o En los descuentos con dos firmas se computará parala 
fijación de la suma que pueda acordarse, el sueldo que goce el 
deudor principal; pero será necesario que el fiador alcance á cu- 
brir el servicio de la deuda. 

Art. 10. Los empleaítos superiores no podrán garantir á sus 
subalternos, ni hacerse garantizar por ellos. En su consecuencia 
sólo podrán servir de fiadores los empleados de la misma catego- 
ría, ó aquellos entre los que no exista dependencia jerárquica 
por pertenecer á distintas oficinas. 

Art. 11. Los empleados que hayan firmado conjuntamente do- 
cumentos podrán solicitar el anticipo del sueldo del mescorrienle, 
pero ei deudor principal sólo podrá hacerla respecto de la parte 
que no esté afectada por la obligación anterior. 
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ArU 12. La Oñcina Municipal de Préstamos enviaré al fin de 
cada mes á la Contaduría General, las planillas en que consten 
las operaciones verificadas, con designación de los nombres del 
deudor y .fiador, si lo hubiere, cantidad adeudada, amortización 
ó intereses que deban descontarse (art. 6o del Capítulo an- 
terior). 

Art. 13. La Contaduría efectuará en las liquidaciones de sueldos 
de cada mes, los descuentos correspondientes, cuyo importe lo 
entregará el Habilitado Pagador á la Oficina Municipal de Prés- 
tamos. 

Art. 14. Si por cualquiera causa no pudiera la Contaduría des- 
contar del sueldo del deudor principal la cantidad que adeuda por 
capital ó amortización é intereses, procederá á verificar este des- 
cuento del sueldo del fiador. 

Art. 15. Sí los empleados á quienes se les haya descontado 
sueldos con su sola firma, de acuerdo con la ordenanza, sufriesen 
multas ó suspensiones que impidiesen reintegrar inmediatamente 
á la Oficina de Préstamos la cantidad anticipada, por no alcan- 
zar para ello la parte de sueldos que se les liquida, la Contaduría 
hará constar esta circunstancia en la columna de observaciones 
de la planilla y lo comunicará á aquella Oficina para hacerle el 
descuento en el mes siguiente. 

Art. 16. La separación de un empleado de la Administración, 
sea voluntaria ó forzosa, no lo exonera de la obligación contraída 
y deberá hacer honor á su firma, continuando el servicio de la 
deuda en las condiciones acordadas. 

Art. 17. Si se retirase de la Administración el fiador de una 
obligación con dos firmas^ estará obligado el deudor principal á 
presentar otro en su reemplazo dentro del término de un mes, á 
contar desde la fecha en que fuere notificado. A los efectos de 
este artículo la Contaduría, sucedido el caso, lo avisará á la Oñcina 
Municipal de Préstamos. Si el deudor no cumpliere esta obliga- 
ción, la mencionada Oficina de Préstamos lo hará saber á la In- 
tendencia, la que dictará la resolución que corresponda. 

Art. 18. Si abandonare su puesto el deudor principal de una 
obligación, quedará el fiador obligado á continuar el servicio de 
la deuda en la forma acordada ; pero no se le exigirá refuerzo de 
garantía. 

Art. 19. En todos los casos en (|ue por muerte, renuncia ó sepa- 
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rdción de empleados, dejara de hacerse el servicio regular de los 
descuentos por sueldos, la Contaduría lo hará saber á la Oficina 
de Préstamos y ésta lo comunicará á la Intendencia. 

Art. 20. La Oficina Municipal de Préstamos llevará cuenta espe- 
cial de estas operaciones, y al acompañar el balance general del 
ejercicio, hará conocer á la Intendencia el resultado obtenido, de- 
terminando los intereses pagados al fondo de Anticipos y Retiro, 
los gastos ocasionados por el servicio, los intereses percibidos 
por la Oficina y la diferencia en pro ó en contra que resultare. 



Arto, lo á 20 Decreto D. E. 21 Junio 1808. 



TÍTULO III 



CAPÍTULO PRIMERO 



Lotería Nacional de Beneficencia; otras loterías 



Aplicación Art. I© De los beneficios lí([uidos que resultaren de las exlrac- 

íiciosbeneücioK ciones de la Lotería Nacional de Beneficencia se aplicará un se- 
senta por ciento á la construcción y sostenimiento de los hospita- 
les y asilos públicos de la Capital Federal. 

Art. 2o La Comisión Administradora de la Lotería depositará á 
su orden en el Banco de la Nación el producto liquido de cada 
sorteo para ser distribuido mensualmenle en la proporción de- 
terminada por la ley. 

Art. .S*» La¡misma Comisión lianl una clasificación prolija de las 
instituciones públicas y asociaciones de beneficencia y caridad 
existentes en la Capital Federal <]ue sostengan hospitales ó asilos, 
con especificación de aquellos íjue necesiten construir ó tengan 
en construcción edificios necesarios para sus fines; y propondrá 
la distribuciím proporcional de las cuotas de los beneficios líquidos 
asignados por la ley. FA Poder P^jecutivo aprobará la clasifica- 
ción y distribución propuesta con las modificaciones que repute 
necesarias y regirán sin alteración por el término de seis meses. 

Art. io El proyecto de clasificación y distribución á que se re- 
fiere el artículo anterior se hará con asistencia ó informe del 
Intendente Municipal. 

Art. 5» El importe de los beneficios líquidos que corresponden 
á los establecimientos municipales será entregado por el P. E. á 
la Intendencia Municipal. 

Introducción Art. 0« Queda prohibida la introducción y venta de toda oira 
y venta do otras lotería y los infractores á esta disposición pagarán una multa de 

loterías .. ii..*., ., 

<iuinient()s pesos y en su defecto sufrirán un arresto de seis meses 
por cada infracción; en caso de reincidencia una y otra conjun- 
tamente. 



Art. 70 Queda prohibido el expendio de billetes en las calles de 
la Capital. Los infractores pagarán una multa de cincuenta 
pesos ó sufrirán en su defecto un arresto de ocho días por cada 
infracción. 

Art. 80 La Jefatura de Policía hará efectivas las prohibiciones 
á que se refieren los dos artículos anteriores, de conformidad con 
lo establecido en el decreto del Poder Ejecutivo de 6 de Noviembre 
de 1895. 



Art. 1« Lej- 2 Noviembre 18í>5. 

Arta. 2« á 4o Decreto P. E. 6 Noviembre 1896. 

Arts. 6« á 7o Ley 2 Noviembre 189'. 

Art. 8o Decreto P. E. 6 Noviembre 1895. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



De la mendieidad 



Art. lo Es absolutamente prohibida la mendicidad por las calles, 
tanto ejercida por varones como por mujeres. 

Art. 2o Toda persona que se encuentre por las calles pidiendo 
limosna, será conducida al Asilo de Mendigos, si es pobre de 
solemnidad; en caso contrario se le considerará como vaga y 
explotadora de la caridad pública, y entregada como tal al Juez 
Correccional, para que se le apliquen las penas que la ley deter- 
mina. 

Art. 3o La Policía queda encargada del cumplimiento de las 
anteriores prescripciones. 

Art. 4o En los Asilos municipales de hospedaje, no se recibirá 
persona alguna que no vaya munida de un documento de la repar- 
tición que la envia, determinando su nombre, nacionalidad, edad, 
sexo y procedencia y si debe ó no ponerse en observación. 



Arts. lo á 3o Ordenanza 3 Septiembre 1858. 
Art. 4o Ordenanza 27 Diciembre 1886. 
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CAPÍTULO TERCERO 



Asilo de Mendigos 



Art. lo El Asilo de Mendigos depende de la Municipalidad de 
Buenos Aires, la cual nombra una Comisión de tres personas que 
tiene la superintendencia del establecimiento, debiendo á este 
respecto entenderse con ella exclusivamente toda autoridad del 
municipio. 

En cuanto al orden interno, la dirección queda confiada á las 
Hermanas de Caridad de San Vicente de Paul, en la persona de 
la superiora, quien representa en sus disposiciones á la Comisión 
y está facultada para hacer cumplir en todas sus partes los re- 
glamentos, pudiendo aconsejarse de ella cada vez que lo considere 
conveniente para el buen desempeño de sus funciones» ó haya 
necesidad de entenderse con la Municipalidad. 

Arl. 2o La Comisión Directiva admitirá todos los pobres de so- 
lemnidad de ambos sexos y sin distinción de nacionalidad ó creen- 
cias religiosas, que se presenten pidiendo asilo, siempre que sea 
posible y haya capacidad en el establecimiento. 

Art. 3o Toda persona admitida en el establecimiento, desde su 
entrada, contrae la obligación de conformarse á las prescripcio- 
nes de los reglamentos y á cualquiera medida de orden que se 
dictare en adelante. 

Art. 4o Los asilados que no se conformaren á las disposiciones 
de los reglamentos, fallando al orden por ellos establecido ó ha- 
ciéndose un motivo de escándalo por su conducta, serán expulsa- 
dos del establecimiento por la Comisión Directiva. 



Art. 1* á i» Ordenanza Mayo 1880. 



TÍTULO IV 



CAPÍTULO PRIMERO 



Juegos diversos 



Art. lo Quedan absolu lamen te prohibidas en el municipio de la Apuesus mú- 
Capital, las casas de remate de partido de pelota, de carreras, y *"** 

apuestas mutuas sobre juegos de cualquier naturale^ra, estén ó no 
expresamente prohibidos. 

Art. 2» Será penada con multa de quinientos pesos moneda na- 
cional cada infracción al artículo anterior. 

Art. 3o Es prohibido admitir menores en las mesas de juego de Juego de biUar 
billar y al que los consienta se le impondrá una multa de ocho 
pesos por cada uno. 

Art. 4o Quedan prohibidos asimismo los juegos de azar, que no jaegos de azar 
siendo de simple entretenimiento, tengan por objeto sumas de 
dinero, alhajas y bienes de cualquier especie, ya sea que se jue- 
gue directamente ó representadas por medio de fichas ú otros 
elementos. 

Art. 5o A losefectos del articulo anterior, entiéndese por juegos 
de azar, todos aquellos no autorizados por las leyes ú ordenan- 
zas vigentes, cuyo resultado dependa principalmente de la suerte 

y cuyo objeto sea en primer término la ganancia de los valores 
jugados. 

Art. 6o Facúltase al D. E. para proceder á la clausura inmedia- 
ta de los establecimientos donde habitualmente se verifiquen jue- 
gos de azar, en las condiciones determinadas por los artículos 
anteriores. 

Art. 7o En los sitios ó establecimientos públicos queda prohi- 
bido todo juego de azar, cualesquiera que sean los valores que 
se jueguen. 

Art. 8o Los propietarios ó gerentes de las casas, centros so- 
ciales, establecimientos ú otros locales en que se infrinjan las 
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disposiciones de los artículos ?<> á 10 inclusive, sufrirán una mul- 
ta de doscientos pesos moneda nacional por la primera vez y qui- 
nientos por cada reincidencia, sin perjuicio de lo establecido en 
el articulo 9o. 

Art. 9o Los jugadores sorprendidos infraganti, en la violación 
de dichas disposiciones, incurri^án cada uno en una multa de 
cincuenta pesos por la primera vez y cien por cada reincidencia. 

Art. 10. El D. E. reglamentará la ordenanza para su eficaz 
cumplimiento, y requerirá con el mismo objeto el apoyo de la 
autoridad policial. 



Arta. 1» y 2» Ordenanza 8 Noviembre 1892 

Art. 8« Ordenanza 4 Abril 1872. 

Arts. 4« á 10. Ordenanza 29 Octubre 1896. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Rifas 



Art. lo Todo individuo que quiera rifar algún objeto, se presen- 
tará á solicitar el permiso de la Municipalidad, la que lo acordará 
previa tasación por peritos nombrados al efecto por ella, y cuyo 
honorario será pagado por el interesado. 

Art. 2o Los gastos é impuestos que debe pagar el interesado, se 
aumentarán al valor de la tasación, y ésta será el máximum del 
valor de los billetes que se expendan. 

Art. 3o El solicitante prestará una fianza ante la Municipalidad 
que responda lisa y llanamente de la cosa que se rifa, ó su valor, 
y de que la rifa se efectuará dentro del término que la Municipa- 
lidad fije como máximum para ello, toda vez que los billetes ven- 
didos asciendan á las dos terceras partes. 

Art. 4o Los billetes de rifa serán sellados, numerados, revisa- 
dos y recortados bajo la inspección de la Comisión Administra- 
tiva de la Lotería, conservando los talones para los comprobantes 
y entregando dichos billetes al interesado para su expendio. 

Art. 5o El interesado pagará por este trabajo quince pesos por 
cada cien billetes. 
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Art. 6o S¡ la rifa fuese por subscripción, y su valor mayor de 
cinco mil pesos, los pliegos en que se inscriban los números y los 
nombres, serán sellados y numerados bajo la inspección de la Co- 
misión de la Lotería, y el interesado, al proponer la rifa, ofrecerá 
el fiador y la determinará en todos sus detalles, de modo que no 
dé lugar á fraude. 

Art. 7o Si la rifa se suspendiere, ya sea antes ó después de ha- 
berse vendido algunos billetes, se exigirá del dueño de ella que 
lleve ios números sobrantes á la Comisión, y, bien 61 ó su fiador, 
oblará en dinero el valor de los billetes vendidos, como depósito 
que será devuelto á los tenedores de billetes en circulación, no 
excediendo de un año el término en que hayan de devolverse, 
flespués del cual los fondos que quedaren provenientes de ella 
serán destinados por la Municipalidad d objetos de beneficencia, 
publicándose. 

Art. S^ E\ impuesto de seis por ciento que actualmente se cobra 
54^ percibirá adelantado y no será devuelto en caso de suspensión 
4 le la rifa. Los í<astos hechos en peritos, oficina, imprenta y 
venta, los pierde también el interesado. 

Art. 9'> En caso de que el objeto que se rife pueda ser alterado 
ó cambiado por otro, la Comisión dispondrá que sea depositado 
ci.)nvenienlemente sin perjuicio de estará la inspección pública. 

Art. 10. La cosa rifada se entregará al portador del billete pre- 
niiado ó al nombre inscripto del número favorecido, si la rifa 
fuera de subscripción. 

Art. 11. Si el dueño del número premiado no ocurriera á cobrar la 
Cosa rifada, se le llamará por edictos y por quince dias consecu- 
tivos, en seis distintas épocas y duran'e dieciocho meses, durante 
los cuales la Municipalidad la administrará, llevando cuenta de 
los gastos que origine y de los beneficios í¡ue produzca, para ser 
cobrados ó pagados á su entrega; y, siendo el objeto deteriorable, 
lo venderá en remate público, responsabilizándose por su pro- 
ducto. 

Art. 12. Si vencidos tres años nadie reclamare el objeto rifado, 
♦quedará por el mismo hecho declarado propiedad municipal. 

Art. 13. Todo solicitante para rifar un objeto cualquierai expli- 
cará en su solicitud, clara y precisamente, el modo como haya de 
efectuarse la rifa, y citará la ordenanza de 2 de Junio de 1857, 
diciendo conocerla. 

Art. 14. En el reverso de los billetes se hará un extracto de 
las disposiciones de la mencionada ordenanza que se relaciona 
con los compradores. 



— 400 — 

Art. 15. La Comisión de Lotería ó el miembro que ella ( 
presidirá el acto de jugar la rifa, y terminado éste dará c 
la Municipalidad. 

Art. 16. La Comisión llevará un Registro de Rifas en qi 
taran todos sus pormenores. 

Art. 17. Prohibense las rifas particulares por cedulills 
multa de veinte pesos moneda nacional. 



Arta. 1« á 17. Ordenansa 2 Junio 1867. 



TÍTULO V 



CAPÍTULO PRIMERO 



Del ejercicio de la adivinación 



Art. jo Es prohibido el ejercicio de loque se denomina adivi- 
nación. 

Art. 2o Los infractores de esta resolución pagarán ciento vein- 
tiouatro pesos de multa siempre que la contravengan, ó en su defecto 
*u frirén ocho días de prisión, ó sea el máximum de las penas que 
^^lablece la Ley Orgánica de la Municipalidad. 

Art. 3o La Policía queda encargada del cumplimiento de esta 
disposición. 



Arta, lo á 3» Ordenanza 21 Marzo 1876. 



D. M.— 20. 



TÍTULO VI 
CAPÍTULO PRIMERO 

CamaTal 

Coreo d.» ísraia Art. 1» Queda autorizada la Intendencia para costear la ilumi- 
nación de las calles que recorra el corso, siempre que los veci- 
nos costeen, cuando menos, la colocación de los aparatos y 
adornos. 

Art. 2o La Intendencia nombrara una Comisión de vecinos 
para la organización de las fiestas del Carnaval. 

Art. 3'> La Comisión precitada constituirá comisiones parciales 
de tres vecinos por cuadra de las que recorra el corso, ó ñn de 
colectar fondos para el adorno y colocación de arcos, y dispondnl 
todo aquello que juzgue conveniente al mejor lucimiento de la 
fiesta. 

Art. 4o ia Intendencia, de acuerdo con la Comisión Organiza- 
dora, designará el itinerario, que anticipadamente se publicará, 
de un corso de gala en las calles que juzgue adecuadas, en cuya 
trayecto no será permilida la entrada á carros que no estén con- 
venientemente adornados. 

Art. 5o Créanse tres medallas de oro de treinta gramos cada 
una, para premiar las tres mejores comparsas que recorran el 
corso en los tres dias de Carnaval, cualquiera que sea su género. 

Estos premios serán adjudicadas por la Comisión Organizadora 
á que se refiere el artículo 2o, 

Art. 6o Los gastos que demanda la ejecución de las prescripcio- 
nes anteriores, se imputarán á la respectiva partida del presu- 
puesto. 

Juego Art. 7o Queda absolutamente prohibido en el juego de Carna- 

val, arrojar sobre los transeúntes, y en cualquier forma, agua ú 
otro ll({uido, asi como cualquier objeto; permitiéndose únicamente 
el uso de flores sueltas y papel cortado. 

Art. 8o Los contraventores pagarán una multa ¿e veinte nacio- 
nales por la primera vez, cincuenta por la segunda y cien en caso 
de mayor reincidencia; sin perjuicio de la acción civil y criminal 
á que dieren lugar. 

Art. 9o Los que no efectúen el pago de la pena pecuniaria, su- 
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frirán cuatro dias de arresto por la primera infracción, ocho 
días por la segunda y quince dias por la tercera. 

Art. 10. El jefe de la casa será responsable de las infracciones 
que los que estuviesen en su domicilio cometieren con los tran- 
seúntes, en cuyo caso se le aplicarán las penas establecidas en 
los artículos anteriores. 

Art. 11. La Intendencia Municipal oportunamente entregará á 
la Policía, las boletas necesarias para hacer efectivas inmediata- 
mente las multas áque se refiere el articulo 8». 

Art. 12. Quedan limitados los bailes públicos de disfraz, á la bailes públicos 
víspera y á los tres días de carnaval; y al Sábado y Domingo de disfrais 
siguiente. 

Art. 13. Tanto en la calle como al interior délos teatros queda 
prohibido el uso de vestiduras sacerdotales, uniformes militares 
de la época y trajes indecorosos. 

Ninguna persona disfrazada podrá llevar armas, aunque lo re- 
quiera el traje, haciéndose extensiva esta prohibición á todas las 
que aunque no disfrazadas, concurran á los bailes, las cuales 
dejarán también los bastones, látigos, etc., etc., en el lugar que 
se les designe. 

Art. 14. Los empresarios de los bailes públicos de disfraz que 
permitan la presencia de personas vestidas indecorosamente y 
que consientan cantos, discursos y danzas indecentes, pagarán 
una multa de cien nacionales por cada infracción, ó en su defecto 
tres días de arresto, quedando igualmente prohibido el admitir 
menores de diez y ocho años de edad, de uno ú otro sexo, bajo 
la misma pena sin perjuicio de responder á los daños de que hu- 
biere lugar. 

Art. 15. No se podrán dar bailes públicos de disfraz sin el co- 
rrespondiente permiso del Intendente Municipal. 

Este permiso podrá ser retirado por razones de orden público 
ó de higiene. 

Art. 16. Los empresarios que no estén provistos del permiso á 
que se refiere el artículo anterior, pagarán una multa de doscien- 
tos nacionales. 

Art. 17. Declárase libre el uso de disfraz, en los dias á que se 
refiere el artículo 12. 

Art. 18. Los bailes públicos de disfraz, quedan sujetos á lo dis- 
puesto sobre la materia en el Reglamento de Policía. 



Arts. 1» á 6» Ordenanza 28 Marzo 1887. 
Arta. 7o á 11. Ordenanza 24 Marzo 1887. 
Arts. 12 á 18. Ordenanza 9 Marzo 1889. 



TÍTULO VII 

CAPÍTULO PRIMERO 

Sobre publicaciones inmorales 

Art. lo Queda prohibida la venta, la distribución y exposici 
en parajes públicos, de escritos, impresos, dibujos, pinturas 
blemas ú otros objetos inmorales de cualquier naturaleza ij 
sean. 

Art. 2o Los infractores de esta disposición sufrirán una mo 
de veinte á trescientos pesos moneda nacional, y en su defe 
desde tres hasta ocho días de prisión. En caso de reincidencia 
les aplicará la multa de quinientos pesos moneda nacional ú 0€^ 
días de prisión. 

xVrt. 3o El Intendente Municipal solicitará de la Policía se 
cojan los escritos ú objetos en venta, vendidos ó en exhibici 
reputados inmorales, y haciendo la calificación correspondió 
resolverá sobre la naturaleza de ellos, según el artículo 1©, é i 
pondrá la prisión ó multa según el articulo 2o. 



n 



Arts. lo á 3o Ordenanza 15 Octubre 1883. 



CAPÍTULO SEGUNDO 



Moralidad de las costumbres 



ta 

:tO 

se 



e- 
n, 
te 



Palabras obsce 
ñas 



Baños 



Art. lo Es prohibido verter en público palabras obscenas, b» 
la multa de cuatro pesos. 

Art. 2o El bañarse desnudo en público, y los que contraviniese 
á esta disposición, incurrirán en una multa de dos pesos. 

BaUes públicos Art. 3o El dar baile público sin licencia de la Municipalid^ 

bajo la pena de cuatro pesos. 

Art. 4o Es prohibido vender bebidas para ser consumidas era 
mostrador, bajo la pena de cuatro pesos de multa al expende<i 
por cada infracción. 



Consumo 
de bebidas 



ijO 



el 
.^or 



Arts. lo á 6o Ordenanza 4 Abril 1872. 



APÉNDICE 



Recopilación de las diaposiciones municipales 

ORDENANZA 

Junio 19 de 1896 (1>. 

Articulo lo Declíirase oficial la recopilación de leyes, ordenan- 
zas y disposiciones del Honorable Concejo, hechas por el Secreta- 
rio Eugenio F. Soria, y publicadas en 1895. 

Art. 2o La disposición contenida en el articulo anterior, no 
importa la derogación de las ordenanzas sancionadas por el H. 
Concejo, ni los decretos dictados por el D. E. en uso de sus facul- 
tades y que no se hallen comprendidas en la recopilación. 

Art. 3» Anualmente por Secretaria se hará y publicará la reco- 
pilación de las ordenanzas, resoluciones, reglamentos de carácter 
general y permanente, sancionadas por el H. Concejo, ó dictadas 
por el D. E. durante el año, concordándola con la recopilación 
anterior. Cada cinco años se hará una nueva edición de la reco- 
pilación, eliminando lo derogado y substituyéndolo con las dis- 
posiciones en vigencia. 

Art. 4o Autorizase al D. E. para convenir con el señor Eugenio 
F. Soria, el precio por el trabajo hecho. 

Art. 5o Imprímase una edición de 3.000 ejemplares de la reco- 
pilación, los que serán vendidos al público al precio de tres pesos 
moneda nacional, debiéndose reservar los ejemplares necesarios 
para las Oficinas municipales y la Policía de la Capital. 

Art. 6o El gasto que origine esta ordenanza, se hará de rentas 

generales, imputándose al inciso 34 del presupuesto vigente. 

Art. 7o Comuniqúese, etc. 

Lino Louheiko. 

Arturo Ruis Ricas 
Prosecretario. 

Septiembre 18 de 1898. 

Cúmplase, comuniqúese é insértese en el D. M. 

BUNGE. 

Antonio Dellepiane 

Secretarlo. 

(1) Observada por el D. E.— El H. Concejo insistió en su sanción con fecha 11 de 
Septiembre. 
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OBRAS PÚBLICAS 



(Sección Tercera) 
ORDENANZA 

Mano 21 de 1889. 

Oalerias subterráneas en las veredas de la avenida de Mayo; 
zanjas y excavaciones en las veredas y pavimentos de las 
calles. 

Art. lo Autorizase al D. E. para conceder á los propietarios con 
frente á la avenida de Mayo, el uso de galerías subterráneas para 
luz y aereación en las veredas, hasta una cuarta parte del ancho 
de ésta y que serán de seis y medio metros. 

Art. 2o Autorízase igualmente al D. E., para mandar construir 
en la parte restante de las veredas una segunda galería para que 
en ella puedan colocarse las cañerías de gas, aguas corrientes, 
cloacas, teléfonos, luz eléctrica, etc. 

Art. 3o Estas construcciones serán hechas de acuerdo con el 
plano que se acompaña, formulado por la Ofícina de Obras Pú- 
blicas y por cuenta de la Municipalidad, previos los acuerdos ne- 
cesarios con quien corresponda, debiendo contribuir al gasto 
total de estas obras, el de las veredas y sus accesorios, los pro- 
pietarios y las empresas á que hace referencia el articulo anterior» 
en la proporción que el D. E. determine. 

Art. 4o Queda absolutamente prohibido hacer zanjas y excava- 
ciones de ningún género en las veredas y pavimento de las 
calles. 

ORDENANZA 

Mayo 30 de 1898. 

Muros divisorios 

Art. lo Modifícase el último párrafo del articulo 80 de la orde- 
nanza de 21 de Noviembre de 1891, el cual queda del modo siguien- 
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te: «Cuando se construya al lado de una propiedad cuyos muros 
divisorios solo tengan treinta centímetros de espesor, podrá uti- 
lizarse dicho muro siempre que esté construido en cal y se halle 
en buenas condiciones de estabilidad, excepto el caso en que de- 
ban construirse más de dos pisos altos » 



RESOLUCIÓN 



Janio 1« de 1898. 

Muros diTÍsorios de propiedades 

Art. lo Acéptase la forma propuesta por el D. E. al articulo 80 
del Reglamento de construcciones en la forma siguiente: «Art. 80. 
« Los muros que separan las propiedades en las partes cubiertas 
« de las mismas, ya sean de casas altas ó bajas, no podrán tener 
« menos de 0,45 de espesor, salvo en las partes que separen za- 
« guanes, que podrán ser de 0,30. Los muros que separan las pro- 
ce piedades en las partes destinadas á patios, huertas ó jardines, 
« no podrán ser menos de 0,30. 

a Cuando se construya al lado de una propiedad cuyos muros 
« divisorios, sólo tengan 0,30 podrá utilizarse dicho muro, siempre 
« que esté construido en cal, y que las nuevas construcciones 
« que se arrimen no perjudiquen su estabilidad, no pudiendo 
« levantarse nuevos pisos, sobre el piso bajo y primer alto. » 



DECRETO 



Junio 6 de 1898. 

Hornos de ladrillos y otros establecimientos análogos, de las 

inmediaciones de los Polvorines 



Art. lo La distancia mínima para la instalación de dichos hor- 
nos, reuniendo las condiciones exigidas por las ordenanzas vi- 
gentes, será de mil metros contados desde los polvorines; y de 
mil quinientos para los de sistema de campo, en los casos en que 
pudieran ser permitidos. , 

Art. 2o La disposición del artículo anterior, se hace extensiva 
á todos los establecimientos que utilicen chimeneas ó que arrojen 
al aire materias en estado incandescente. 
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Art. 3» Los hornos que actualmente se encuentran dentro de 
los radios señalados en el articulo 1®, deberán retirarse á la dis- 
tancia en él fíjado, en el plazo que al efecto les señalará el Depar- 
tamento de Obras Públicas, teniendo en cuenta la urgencia que 
reclama esta medida, y conciliando en lo posible y en cada caso 
los intereses de los horneros. 

Art. 4o Vencido que sea el plazo establecido, sin que se hubiere 
dado cumplimiento é lo prescripto en el artículo anterior, se de- 
clararán caduc >s los permisos respectivos y se procederá sin más 
trámite á la clausura de los hornos. 



ORDENANZA 

Junio 11 de 1898. 

Construcción de cercos en la avenida Alvear 

Art. lo Los propietarios de terrenos situados con frente á la 
avenida Alvear desde la plaza «Intendente Alvear» hasta el arroyo 
Maldonado, que no hayan dado cumplimiento hasta la fecha á lo 
dispuesto en la ordenanza de 9 de Junio de 1894, (Sección Tercera 
—Capitulo Dí'ciino Tercero) procederán á cercarlo dentro del plazo 
improrrogable de seis meses, desde la promulgación de esta orde- 
nanza. 

Art. 2o Los cercos serán de verjas de hierro ó tejido de alam- 
bre asentado sobre un basamento de mamposteria no menor de 
0,30 ni mayor de 1,50 con pilares de material ó hierro. 

Art. 3o Los basamentos y pilares de material deberán ser revo- 
cados, no pudiendo estar á mayor distancia de cinco metros y la 
altura total del cerco no será menor de tres metros. 

Art. 4o Transcurridos los seis meses que señala la presente 
ordenanza en su articulo lo, el D. E. procederá á aplicar las penas 
establecidas en la ordenanza sobre construcción de cercos v 
veredas. 

ORDENANZA 

Junio 13 de 1898. 

Construccic^neB de madera y mamposteria en la Boca 

Art. lo Queda prohibido en la Boca la construcción de edificios 
de madera al frente de la calle. 
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Arl. 2o Todas las construcciones de madera que se ejecuten en 
lo sucesivo, deberán levantarse á una distancia de cinco metros 
adentro déla línea de edificación y se apoyarán en muros diviso- 
rios de 0,45 de espesor. 

Art. 3o En la edificación de dos pisos al frente, se permitirá la 
construcción de un primer piso bajo de mamposteria y sobre éste 
la de un segundo pis> con armadura de hierro, y revestido del 
mismo material acanalado. 

Art. 4o Para las refacciones de los edificios de madera existen- 
tes, deberá solicitarse el correspondiente permiso, el que será 
concedido según el trabajoque ha de ejecutarse. 

Art. 5o ConcéíleáC el permiso para levantar los muros divisorios 
en la siguiente forma: 

Planta baja 0,45 de espesor. 

Planta alta 0,30 de espesor, debiéndose colocar este muro en el 
centro del muro inferior. 

Art. 6o Los edificios de mamposteria que en adelante se cons- 
truyan, tendrán el piso bajo á una altura no menor de (15m30) 
quince metros treinta centímetros sobre el plano de compara- 
ción que pasa cien pies debajo de la estrella del peristilo de la 
Catedral. 

Art. 7o El nivel á que se refiere el articulo anterior será fijado 
encada caso por la Oficina de Obras Públicas. 

Art. 8o Para efectuársela traslación de una casilla de un terreno 
ú otro, se solicitará el permiso correspondiente del D. E.,que lo 
acordará siempre que no afecte el tráfico público ó á los afir- 
mados. 

Art. 9o Las casillas que se trasladen deberán llenar las condi- 
ciones que establece el artículo 2o de la presente ordenanza, 
cuando se coloque en el nuevo terreno, el cual deberá estar cer- 
cado de pared. 

Art. 10. Los infractores á esta ordenanza, incurrirán en una 
multa de doscientos pesos moneda nacional, sin perjuicio de la 
demolición del edificio realizado por una cuadrilla municipal, 
siéndolos gastos de cuenta del infractor. 

Art. 11. Es obligatorio el levantamiento del terreno en cual- 
quier punto donde se traslade ó se construya una casilla de ma- 
dera. 
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RESOLUCIÓN 

JuliúU de 1S98. 

Recobas en el paseo Colón 

Alt. lo Queda nuevamente en vigencia la ordenanza de fecha 
Febrero de 1868 (1) por la que los edificios, que se construyan sobre 
el paseo Colón, deberán tener recobas sobre la calle en la forma 
que ella prescribe. 

Art. 2o La arquitectura de estas recobas ó arquerías deberá ser 
aprobada en cada caso por el Departamento Ejecutivo consultan- 
do el embellecimiento de las calles y las condiciones arquitectó- 
nicas de los edificios. 



ORDENANZA 

Julio 11 de 1896. 

Columnas de sostén de paredes, pisos ó techos de habitaciones; 

escaleras de material incombustible 

Art. lo Modificanselos artículos 82 y 88 del Reglamento de cons- 
trucciones en la siguiente forma: 

« Art- 82. No se permitirá el empleo de las maderas de pino, en 
« construcción de columnas ó vigas que deban sostener paredes, 
» pisos ó techos de habitaciones.» 

« Las columnas de fundición, las de hierro ó acero; y los tiran- 
« tes de hierro ó acero en la planta baja, siempre que ésta se 
« destine á almacenes, depósitos, etc., serán revestidas de un 
« material aislador.» 

« Art. 88. Todo edificio destinado á recibir concurso público, 
« asi como los particulares que tengan más de un piso alto, debe- 
« rán poner escaleras de material incombustible, siendo absoluta- 
« mente prohibido emplear la madera para columnas ó soportes 
« de techos, paredes y entrepisos.» 

« Quedan exceptuados aquéllos que tengan un carúcter transi- 
« torio, ó estén destinados á espectáculos que tengan lugar en 



(1) SFGCiÓN TRRCERA — T'í/m/oV// —Capitulo Octavo. 
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« locales descubiertos, como palcos de hipódromos, frontones, 
« etcétera.» 

« Las escaleras de los edifícios particulares que tengan un solo 
« piso alto, podrán ser de madera siempre que en los bajos no 



ft exista casa de negocio.» 



ORDENANZA 

Julio 18 de 1898. 

Construcciones de hierro para galpones, depósitos, etc.; 

habitaciones de madera 

Art. lo Cualquier construcción de hierro para galpones, depó- 
sitos, etc., que se haga en la sección comprendida por las calles 
Caseros, Entre-Ríos, Callao, Paseo Colón, Paseo de Julio, deberán 
ser hechas con su completa armadura de hierro, no consintiéndose 
ninguna aplicación de madera, sea para revestimiento ó para el 
ajuste de las chapas de hiern) acanalado. 

Art. 2«> Prohíbese absolutamente la construcción de habitaciones 
que no sean de material, en la misma sección. 

Art. 3o Dentro del plazo de cuatro años todas las habitaciones 
de madera comprendidas en la sección mencionada en el articulo 
lo, deberían ser demolidas completamente. 

Art. 4o Prohíbese cualquiera reparación por insignificante que 
sea en las construcciones de madera existentes en esa sección. 

Art. 5o Cualquiera infracción de las liisposiciones citadas será 
multada con cien pesos moneda nacional, procediéndose á la de- 
molición de lo construido en contravención, con una cuadrilla, 
por cuenta del infractor. 

ORDENANZA 

Julio 96 de 1898. 

Apertura de las veredas y calzadas para colocación de cañerías (1) 

Art. lo Toda compañía ó particular, con excepción del propie- 
tario que necesite abrir las veredas ó pavimento de la calzada 
para la colocación de cañerías, cables ó cualquier otro objeto, 
deberá solicitarlo di rectamente de la Oficina de Obras Públicas de 
la Municipalidad. 



(1) Véa^e: srcción tercera : — 7i<uto IIÍ— Capítulo Undkimo; y sección quinta — 
TUíiio Vil— Capitulo Téreero, 



— 416 - 



SEGU RID AD 

( Sección Quinta ) 
ORDENANZA 

Julio 11 de 1898. 

Coches de tramways mixtos 

Art. lo Queda prohibida la circulación en las calles del muni- 
cipio, de coches de tramways con puertas laterales corredizas, 
denominados mixtos. 

Art. 2o Concédese á las empresas de tramways que hagan uso 
de los coches á que se refiere el artículo anterior un plazo de tres 
meses para la modificación ó reemplazo de los mismos. 

Art. 3o La infracción á lo dispuesto en la presente ordenanza, 
será penada coa la multa de doscientos pesos moneda nacional 
por cada vez y por cada coche. 

ORDENANZA 

Julio 13 de 1898. 

Salvavidas en los tramways á tracción mecánica 

Art. lo A contar de los noventa días de la promulgación de la 
presente ordenanza, queda prohibida la circulación de coches de 
tramway movidos por tracción mecánica, que no estén provistos 
de su correspondientes salvavidas. 



FIN. 
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Aguas detenidas por trabajos en las calles 103 

Aguas servidas que se arrojan al rio 230 

Albafiales 100 

An)ercas 100 

Alcaldes 20 

Algibes 99 

Alineación de los edificios 81 

Almacenes 237 

Altura de ios edificios 83 

Alumbrado público 337 

Análisis de substancias alimenticias 216 

Ancho de las calles y avenidas ó caminos principales 101 

Andamios comunes y especiales 89 

Animales atados á los árboles 321 

D. M.— 27 
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Págs. 

Animales atados en la trasera de los vehículos ^1 

Animales enfermos ó ariscos H21 

Animales en libertad en las calles ^1 

Animales tuberculosos 212 

Anticipo de sueldos á los empleados 387-d9(> 

Apelaciones ante el Concejo Deliberante 32 

Apelaciones ante el Juez G<»rreccional 55 

Apéndice 405 

Apertura de veredas y calzadas para colocación de cañerías. 413 

Apuestas mutuas 395 

Árganas : * 321 

Arquería ó recoba sobre el Paseo de Julio y plazas 11 de 

Septiembre y Constitución 94 

Ar/juiteclos 77 

Arrendamiento de propiedades municipales 62 

Ascensos ... 22 

Asilo de Mendigos 8íH> 

Asistencia de enfermos contagiosos en las escuelas 147 

Asistencia gratuita de enfermos 13S> 

Asistencia hospitalaria 14<> 

Automóviles y velocípedos 31V* 

Autoridades municipales 21 

Avenida de Mayo 129 



Bailes de disfraz 403 

Bailes públicos 404 

Balances de Tesorería bl 

Balcones cerrados y abiertos 87 

Baños en público 404 

Barreras en las zanjas abiertas en las calles lü:i 

Barrido de las calles 23'J 

Bases para la reglamentación de la prostitución . IW) 

Basuras: extracción, explotación y destrucción 2:^1 

Beneficencia y Moralidad— ^SVcc/ón Sexta 88-¿ 

Biblioteca del Departamento EjecuLiví) 30 

Bienes raices municipales CÜ 

Blanqueo del frente de los edilicios H8-23i5 
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Bodegones 

Box; espectáculos 

Bozal en los perros 

Bultos en las veredas 



Págs. 

176 
301 
374 
32:3 



Caballerizas 177-179 

Caballerizas de tramways 18() 

Cadáveres de coléricos 146 

Cadáveres de fallecidos de enfermedades infecto - contagiosas 147 

Cadáveres de los hospitales municipales 141 

Cafés- conciertos 96-301 

Caja de Ahorros 383 

Calles 101 

Canales de riego 100 

Canchas de bolos 381 

Canchas de pelota 303 

Cañerías de gas y aguas corrientes, etc 102- 105 

Caños de algibes 99 

Caños de desagüe al Riachuelo 230 

Caños de ventilación de cámaras ó sifones interceptores... 91 

Cargueros 197 

Carnaval 402 

Carteles y avisos 49 

Carro de carga de i-eses . 207 

Carros atmosféricos 235 

Carros de carga 312 

Carros de carga de grasa y sebo 197 

Carros de extracción de estiércol 180 

Carros para expendio de leche 184 

Carruajes de alquiler 308 

Carruajes particulares 320 

Casa de Aislamiento 140 

Caza de aves 351 

Casas amuebladas ,... 176 

Casas de baños 148 

Casas de hospedaje 176 
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Casas de inquilinato 178 

Casas de partos 14ti 

Casas de remate de partido de pelota, carreras y apuestas 

mutuas 395 

<Jasas de tolerancia 165- 170 

Casas de vecindad y conventillos 170 

Catastro 114 

Cementerios 240 

Cercos en la Avenida Alvear 410 

Cercos y veredas 106 

Certificados de pago de impuestos 47 

Clertiticados de vacunación 153 

Certificados para asistencias gratuitas de enfermos 1S9 

Cervezas adulteradas 25íi 

Chancherías y fábricas de embutidos 21H 

(Jhapas de referencia de niveles de las Obras de Salubridad VU 

Chimeneas ó estufas 97 

Circulación de vehiculos en general 315 

Cloacas domiciliarias 99 

Cloacas domiciliarias en los establecimientos municipales. 124 

Cocheros de plaza y carreros 306-300 

Coches de tramways, mixtos 416 

Cocinas 8^ 

Columnas de sostén de paredes, techos ó pisos de habita- 
ciones. 412 

Columnas ó vigas de resistencia 92 

Combustible animal 18H 

Comisión censora de obras teatrales 308 

Comisiones auxiliares de higiene 156 

Comisiones vacunadoras 154 

(honcejo Deliberante 6 

('onducción de carne á caballo 196 

Conductores de vehículos en general 306 

Confiterías, cafés y canchas de bochas 237 

Conservación de las veredas 110 

Conservación y reparación de los afirmados 119 

Construcción en mal estado 8-> 

Construcción de afirmados en las calles 105 

Construcciones en Boca y Barracas lOJ 

Construcciones en general 78 

Construcciones de altos 91 
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Paga. 

Construcciones de hierro para galpones, depósitos, etc 413 

Construcciones de madera 86 

Construcciones de madera y mamposteria en la Boca 410 

('onsumo de bebidas 404 

Contabilidad general de la Administración 16 

Contaduría del Concejo Deliberante üó 

Contaduría general de la Municipalidad 86 

(Contraste de pesas y medidas 374 

Contratos 43 

Cordones de vereda 108 

Corralones 179 

(Corralones de madera 97 

('orralones y cocheras 109 

Cuartos de letrinas 100 

('uenta general de gastos de la Administración 35 

('uentas de la Habilitación 57 

Cuentas en general 56-58 

Cuentas por afirmados 116-119 

('uerpos de desinfectadores 150 

Curtiembres 188 



Decoración de las fachadas de los edificios HJ 

Delincaciones de avenidas y calles, 101 

Demoliciones y excavaciones para edificar 8h 

Denuncia de enfermedades infecto- contagiosas 145-147-149 

Denuncias de propiedades municipales 60 

Departamento Ejecutivo. 14 

Depósitos de combustible 97 

Depósitos de garantía 41 

Depósitos de huesos 190 

Depósitos de materiales en las calles 103 

Depósitos de sal 100 

Desinfección obligatoria 146-150 

Desmontes de terrenos 111 

Desmontes y pavimentación en las calles 102 

Despachos de bebidas 237 

Destilerías de las inmediaciones del Riachuelo 2:30 
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PAR». 

EdíHcación 78 

Kdificios destinados á recibir concurso público 9(» 

Elaboración de pan 222 

Elecciones 5 

Empleos y empleados 22 

Empresas de gas 38H 

Empresarios de obras 77 

Enajenación de terrenos municipales en la Avenida de Mayo rt4 - 12í» 

Enfermedades de los ojos en los recién nacidos 415 

Enfermedades infecto- con í a gi osas 145 

Enfermos contagiosos en los hospitales particulares 142 

Enfermos de las provincias y territorios nacionales 14(» 

Enfermos remitidos presos á los hospitales 14i) 

Entrada de enfermos ii los hospitales municipales IK) 

Escaleras de material incombustible 412 

Escudo municipal 2 

Escuelas públicas y particulares; uso de vaso metálico 148 

Espectáculos de box ÍI08 

Establecimientos industriales 187 

Estaciones de tram ways 180 

Estadística Municipal 287 

Estado diario del Presupuesto 35 

Excavaciones transversales en la vía pública 102 

Excavaciones y demoliciones para edificar 88 

Excepciones del pago de afirmado llfi 

Excepciones del pago de i mpuesto general 47 

Expedientes Hl 

Expendio de agua para el consumo 22fi 

Expendio de leche 181 

Expropiaciones 101-126 

Extracción de agua del río en pipas, canecas, etc 231 

Extracción de arena, resaca y cascajo del rio 49 
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bYibricas de embutidos y chancherins i¿i:j 

Fábricas de pirotecnia, fósforos, pólvoras, etc. * 1H7 

Faroles de los vehículos 8í¿í) 

Federal ización de la Ciudad de Buenos Aires 1 

Ferrocarriles 828 

Fianzas de empleados 2íJ - 45 

Fiebre amarilla ; procedencias de país infectado 147 

Fiestas patrias 21 

Fondas 177 

Fondo común de las escuelas del Estado 50 

Fondo de Jubilaciones 27 

Fuegos de artificio 85í) 

Fundaciones de los muros de los edificios 83 



<íalerías subterráneas en las veredas de la Avenida de Mayo. 40R 

Gastos menores de las oficinas 5H 

<ías tos no presupuestados 34 

( iefes de las Secciones de Flores y Belgrano. 28 

< ieneradores á vapor 348 



Habitaciones de los edificios 88 

Habitaciones de madera 418 

Habitaciones en los sótanos 9H 

'Hsicienda — Sección Segunda 84 

Harinas para fíibrica de pan 222 

Higiene— Sección Cuarta 186 

Higienizacion del río 280 

Hornos de ladrillo 111-400 

Hornos de panadería, etc 381 



Hospicio de las Mercedes 

Hospitales comunes de la Municipalidad 

Hospitales particulares 

Hoteles 



Págs. 

140 

140 

142 

176 ■ 177 



Iglesias 96 

Impuesto á los Hipódromos 51 

Impuesto de extracción de arena, resaca y cascajo del río.. 49 

Impuestos de abasto 47 

Impuestos de alumbrado, barrido y limpieza 46 

Ingenieros 77 

Inhabilitación de constructores de obras 78 

Inoculaciones de tuberculina lí*i 

Inscripción de casas de inquilinato, amuebladas, de tole- 
rancia, hoteles, posadas, bodegones, etc 176 

Inspección General y deberes de su personal '227 

Inspectores Veterinarios de Mercados .... 190- 197 

Instalaciones eléctricas y de gas en las calles 340 

Intendente 14 

Interrupción del tráfico por trabajos en las calles 10:í - 104 

Intimaciones á los vecinos 157 

Introducción de cadáveres de fallecidos de enfermedades in- 
fecto - contagiosas 1 47 

Introducción de ganado menor 210 

Introducción de reses á los Mercados 197 

Introducción de reses ó carnes para el abasto 210 

Inutilización de valores de cobro 52 



Jardín Botan ióo.... 
.lardín Zoológico,.. 

.lubilaciones 

.lueces de Mercado, 
.luego de carnaval. 



138 

27 

•20 

402 
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.Tüego de pelota 381 

Juegos de azar 397 

Juegos de billar 397 

Juegos en las calles y paseos 3ál 

Jurisdicción municipal 1-á 



Kerosene ó petróleo 224 



lavaderos públicos :f21 

i^avado de las calzadas y veredas V20 

Lavado de ropa, lana, cueros, etc. en la ribera del rio 2:31 

Lecherías 181 - 1H4 

Lecheros á caballo 2B4 

Letreros ó muestras Si^ 

Letrinas de los distritos de Boca y Barracas 10(> 

Letrinas y mingitorios públicos 2í38 

l^y orgánica 1-2 

Licencias de empleados 23 

Licitaciones públicas 37 

Licitaciones verbales 41 

Limites del municipio 1 

Limpieza pública "Mi 

l^o'.ería Nacional de Beneticencia 394 

Loberías diversas 3H4 



M 



Maceías, tinas, etc. con plantas, en los ba'cones. venta- 
nas, etc í^SQ 

Máquinas de vapor ÍSI 

Marquesinas hk 

^lataderos municipales 204 

:m ataderos particulares 21í> 
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Matarifes 212 

Materias alimenticias nocivas á lasalud 219 

Medal las para premiar acciones dignas 8ft¿ 

Medidores de gas ^39 

Mendicidad 395 

Menores acn')batas 90^ 

Menores en los talleres é industrias 19n 

Mercados 191 

Mercados municipales 190 

Mingítorios y letrinas públicas 238 

Misas de cuerpo presente 148 

Moralidad de las costumbres 401 

Mozos de cordel ' 385 

Muebles y ropas usadas ; 151 

Multas 58-56-157 

Muros de fachadas de los edificios 91 

Muros divisorios de propiedades 408-409 
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Nivel de las veredas 108 

Nomenclatura de plazas, avenidas y calles 121 

Numeración de las casas 121 



Obras particulares paralizadas '. 90 

Obras 'PúbMcM. — Sección Tercera 67 

Obras públicas municipales 68 

Ochavas 86 

Ofi':¡na de Bienes Raices Municipales 03 

Oficina de Obras públicas 67 

Oficina de Préstamos y Caja de Ahorros 883 

Oficina de Rentas 45 

Oficina Química 215 

Oficinas, empleos y empleados 2*2 
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Paga. 

Padrón electoral 4 

Pagos ¡legítimos 35 

Pagos de Tesorería 5() 

Palabras obscenas en público 404 

Parajes para sacudir ^ilfombras. esteras. Chuses, etc 2:^9 

Parque 8 de Febrero 51-131 

Patentes de perros 48 

Patentes de rodados 47-8*21 

Pat ¡03 de los ed¡ttc¡os 83 

Pav¡mentos 102-110 

Pav¡mentos por cuenta exclus¡va de vecinos 117 

Pedidos de enseres y materiales 41 

Percepción del impuesto del alumbrado, barrido y limpieza 46 

Permisos para edittcar, reed¡ftcar. refaccionar, etc 78-101 

Personería jurídica de la Municipalidad 18 

Pesas y medidas 35'2 

Pesebreras 98 

Petróleo ó kerosene ftU 

Piso de los pat¡os 101 

Planillas de haberes 57 

Planos del Catastro 115 

Mantas y semillas del Jardín Botánico 183-135 

Plazas y paseos públicos 131 

Pólvoras 224 -85() 

Posadas 176-177 

Pozos absorbentes 100 

Pozos de letrinas 81> 

Premio á la vlrtudjnteligencia y acciones dignas 382 

Préstamos y Caja de ahorros :-.83 

Presupuesto general de la Administración 16 

Propiedades municipales 60 

Prostitución 160 

Protección á los animales 376 

Publicaciones inmorales 404 

Puentes sóbrelas excavaciones .'. 102-104 

Puestos de aves en los Mercados..... 194 

Puestos de carne > » » 19:{ 
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Pág». 

Puestos de pescado en loá Mercados 195 

Puestos de verdura y fruta en los Mercados 195 

Pues os exteriores de carne, verdura y fruta 198 



Reclamos de empresas de tramways por tnibajos en las calles 10 1 
Recobas en el Paseo de Julio, plazas 11 de Septiembre y 

Constitución y Paseo Colon ÍU- 41-2 

Recopilación de las disposiciones municipales 407 

Reedificación y refacciones en general 78 

Refacción y reconstrucción de veredas 110 

Refuerzos de incisos del Presupuesto ;U 

Registro (^ivil 2b\ 

Registro de firmas de ingenieros, arquitectos, empresarios 

de obras, etc T5 

Registro de pobres de solemnidad para asistencia médica.. . vm 
Reglamentación de la construcción de obras públicas muni- 
cipales Gti 

Reglamentación de la prostitución IVA 

Relleno de excavaciones abiertas en las calles 103 

Relleno de los terrenos de Boca y Barracas lOG 

Remoción del piso de las calles 101- 105 

Rentas generales de la Administración 16-45 

Residuos arrojados al rio 2:10 

Responsabilidad de los miembros de la Municipalidad y de 

sus empleados 18 

Restaurants 177 

Retiro de los empleados 38í> 

Revacunación 150 

Rifas 89S 

Rieles de tramways 104 



Saladeros y graserias Iím» 

Salas de espectáculos públicos ;i01 

Salva-vidas en los tramways á tracción mecAni(ta 41(5 
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Sillo (le la Municipalidad 2 

Sembrados 10(» 

Sillas y mesas en las veredas íi05 

Solicitudes á la Municipalidad 21 

Sótanos 98 

Sumideros í>í> 

Susi>ünsión de Hrmas de Ingenieros, arquitectos, empresa- 
rios de obras, ele Tt 

Sus'.nncias alimenticias alteradas ó adulteradas 217 
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Tal leres ¡ndus* ríales 87 

Tambos 177-181 

Teatros 96 

Teatros ; reglamentación general 289 

Techos de los edificios ' 8:^ 

Terraplenes en las calles IftJ 

Terrenos afectados por la deüneaciún de calles 101 

Terrenos baldíos (>5 

Terrenos de Boca y Barracas 106 

Terrenos litigiosos sin cerco y vereda 110 

Terrenos municipales en la Avenida de Mayo 64-129 

Terrenos pantanosos 236 

Tesorería 56 

Tierra y escombros 288 

Toldos 87 

'Trabajos de desmonte y pavimentación 102 

Tramitación de las solicitudes á la Municipalidad 81 

Trámite de cuentas y planillas de haberes 5H't 

'Tramways 321 

Transferencias de contratos 4;J 

Tránsito á caballo í^Oó 

Tránsito y ocupación de las veredas íi05 

Transporte de materias explosivas 81K 

Transporte de residuos animales 235 
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Paga. 

Vacunación anti- rábica 154 

Vacunación de inmígrante^s 154 

Vacunación en las escuelas 1^ 

Vacunación obligatoria 15*2 

Valores de cobro en general 52 

Vasijas de plomo ó cobre amarillo • 221 

Velocípedos y automóviles Sin 

Vendedores ambulantes de fruta, carne, legumbres, etc.... 201 

Vendedores de artículos de consumo 148 

Ven La de pan • 222 

Ventanas 87 

Veredas 106-dr& 

Vinos y cervezas adulteradas 22í> 

Visitiis domiciliarias 157 
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